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ಪ್ರಕೃತಿಖಂಡದ ಮೂರನೆಯ ಭಾಗವನ್ನೊ ಳಗೊಂಡಿರುವ ಈ ಸಂಪುಟದಲ್ಲಿ 
ರಾಧಾ ಮತ್ತು ದುರ್ಗಾದೇವಿಯರ ಉಪಾಖ್ಯಾನವು ಅತ್ಯಂತ ಹೃದಯಂಗಮವಾಗಿದೆ. 
ಸುಯಜ್ಜ, ನೆಂಬ ಮಹಾರಾಜನು ಯಜ್ಞ ಮಾಡಿ ಅಸಂಖ್ಯಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನು ತೃಪ್ತಿ 
ಪಡಿಸಿದಾಗ್ಯೂ ಅತಿಥಿಯಾಗಿ ಬಂದಿದ್ದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೊಬ್ಬನನ್ನು ಸತ್ಯರಿಸಡಿ ಉದಾಸೀನ 
ಮಾಡಿದುದರ ಫಲವಾಗಿ ತೇಜಸ್ವಿಯಾದ ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನ ಶಾಪಕ್ಕೆ ಗುರಿಯಾಗುವನು. 
ಅನಂತರ ಯಾಗಕ್ಕೆ ಆಹ್ವಾನಿತರಾಗಿ ಬುದಿದ್ದ ಮಹರ್ಷಿಗಳ ಮೂಲಕ ಪಾಪ 
ಕರ್ಮಗಳ ಸ್ವರೂಪವನ್ನೂ, ಫಲವನ್ನೂ ತಿಳಿದು ಅತಿಥಿಯನ್ನು ಅನಾದರಣಮಾಡಿದ 
ತನ್ನ ದುಷ್ಕರ್ಮಕ್ಕೆ ಪರಿತಾಪಪಡುವನು. ಅನಂತರ ಸುತಪನೆಂಬ ಮಹರ್ಷಿಯ 
ಸಮಾಪಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಆತನ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ರಾಧಾಮಂತ್ರೋಪದೇಶವನ್ನು ಪಡೆದು, 
ಅದನ್ನು ಅನನ್ಯಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಜಪಿಸಿ ಪಾಸಫಿರ್ಮುಕ್ತನಾಗಿ ಇಷ್ಟಸಿದ್ಧಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿ 
ಗೋಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಸೇರುವನು. 


ಅಂಕೆಯೇ ಚಂದ್ರವಂಶದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದ ಸುರಥನೆಂಬ ರಾಜನು ರಾಜ್ಯಭ್ರಷ್ಟ 
ನಾಗಿ ಸುಮೇಧಸಮಹರ್ಸಿಯ ಅನುಸೃಹದಿಂದ ದುರ್ಗಾಮಂತ್ರೋಪದೇಶವನ್ನು 
ಹೊಂದಿ, ಸಕಾಮನಾಗಿ ದುರ್ಗಾದೇವಿಯನ್ನಾರಾಧಿಸಿ " ಸಾವರ್ಣಿ ?ಮನುಪದನಿ 
ಯನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. 


ಸಮಾಧಿಯೆಂಬ ವೈಶ್ಯನೊಬ್ಬನು ಧನಲೋಭಿಗಳಾದ ಪತ್ತೀಪುತ್ರರಿಂದ 
ಹೊರದೂಡಲ್ಬಟ್ಟು ವೈರಾಗ್ಯವನ್ನು ತಾಳಿ ಸುಮೇಧಸಮಹರ್ಷಿಯ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ 
ದುರ್ಗಾಮಂತ್ರೋಪದೇಶವನ್ನು ಹೊಂದಿ, ನಿಷ್ಠಾಮನಾಗಿ ಅನನ್ಯ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ 
ಅದನ್ನು ಭಜಿಸಿ ಪರಮಾತ್ಮನ ದಾಸ್ಯವನ್ನು ಹೊಂದುವನು. 


ಇಂತು ಕರ್ಮಭೂಮಿಯಾದ ಭರತಖಂಡವಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟದ ಮಾನವನು ಕಾಮ್ಯ 
ಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ ತನ್ನ ಇಷ್ಟಾರ್ಥಸಿದ್ಧಿಯನ್ನು ಪಡೆಯುವುದಲ್ಲದೆ, ನಿಷ್ಕಾಮ 
ಕರ್ಮವನ್ನು ಮಾಡಿ ಮೋಕ್ಷವನ್ನೂ ಗಳಿಸಬಲ್ಲನು ಭೋಗಭೂಮಿಗಳಾದ ಸ್ವರ್ಗ 
ನರಕಾದಿ ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿ ಕರ್ಮಮಾಡಲವಕಾರವಿಲ್ಲದುದರಿಂದೆ ಮುಕ್ತಿಹೊಂದ 
ಲಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದಲೇ * ಕ್ಷೀಣೇ ಪುಣ್ಯೇ ಮರ್ಯಲೋಕಂ ವಿಶಂತಿ? ಎಂಬ 
ಉಪನಿಷದ್ವಾಕ್ಯವು ಮರ್ತ್ಯಲೋಕದ ಮಹಿಮೆಯಪಾರವೆಂದು ಸಾರಿ ಹೇಳುತ್ತಿದೆ. 
ಮರ್ತ್ಯಲೋಕವೇ ಸ್ವರ್ಗಾಪವರ್ಗಗಳಿಗೆ ಮಾರ್ಗವಾಗಿದೆ. ಅಂದಮೇಲೆ ಭೂಲೋಕ 


11 
ದೆಲ್ಲಿ ಧರ್ಮಕರ್ಮಗಳಿಗೆ ಸಾಧನವಾದ ಮಾನುಷಶರೀರವನ್ನು ಹೊಂದಿ, ಆ ಸಾಧನ 
ವನ್ನು ಸರಿಯಾಗಿ ಉಪಯೋಗಿಸಿಕೊಳ್ಳ ದೆ ವಿಷಯಸುಖಕ್ಕೆ ಬಲಿಕೊಡುವ ಮಾನವನ 
ಅಧಃಪತನವು ಸ್ವತಃ ಸಿದ್ಧವಾಗಿಯೇ ಇದೆ. ಕಾಮಕ್ರೋಧಾದ್ಯರಿಷಡ್ಜರ್ಗಗಳ 
ಹಿಡಿತಕ್ಕೆ ಸಿಕ್ಕಿದ ಮಾನವಾಧವ.ನು ತನ್ನ ದುಷ್ಕರ್ಮದ ಫಲವನ್ನು ಪಭೋಗಿಸಲು 
ಅನೇಕ ಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ತಿರ್ಯಗ್ಹ ೦ತುವಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿ, ಫಲಭೋಗದಿಂದ ದುಷ್ಕರ್ಮವು 
ಸಮೆದೆನಂತರ ಮತ್ತೆ ಮಾನವನಾಗಿ ಹುಟ್ಟುವನು. ಆದಕಾರಣ ಪುರುಷಾರ್ಥ 
ಚತುಷ್ಟಯದಲ್ಲಿ ಮುಖ್ಯವಾದ ಧರ್ಮ ಮತ್ತು ಮೋಕ್ಷಕ್ಕೆ ಕ್ರಮವಾಗಿ ಸಾಧಕವಾದೆ 
ಸಕಾಮ ಮತ್ತು ನಿಷ್ಕಾಮಕರ್ಮವೇ ಮೆನುಷ್ಯಜೀವನದ ಮುಖ್ಯಗುರಿ ಎಂಬುದನ್ನು 
ಪ್ರಕೃತಿಖಂಡೆದಿಂದ ನಾವು ತಿಳಿಯಬಹುದಾಗಿದೆ. ಇಂಥ ಪುರಾಣಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು 
ಅನೇಕಸಾರಿ ಓದಿ, ಕೇಳುವುದರಿಂದ ಮಾನವನು ತನ್ನ ಪಾಶವೀವೃತ್ತಿಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು 
ಉದಾರಚರಿತನಾಗಲು ಅವಕಾಶವಾಗುತ್ತದೆ. 


ಈ ರೀತಿಯಾದ ಮಹಾಪುರಾಣಗಳನ್ನು ಕರ್ಣಾಟಕ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ಅನುವಾದ 
ಮಾಡಿಸಿ ಜನಸ್ತೋಮಕ್ಕೆ ಮಹದುಪಕಾರವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿರುವೆ ಪರನೋದಾರಿ 
ಗಳೂ, ವಿದ್ವದಭಿಮಾನಿಗಳೂ, ಕರ್ಣಾಟಕ ಸಿಂಹಾಸನಾಧೀಶ್ವರರೂ ಆದ 
ಶ್ರೀಮಜ್ಜ ಯಚಾಮರಾಜೇಂದ್ರ ಒಡೆಯರ್‌ ಬಹದ್ದೊರ್‌, ಜಿ.ಸಿ.ಬಿ., 
ಜಿ.ಸಿ.ನಸ್‌.ಐ., ಮಹಾಸ್ರಭುಗಳವರು ಬಂಧುಮಿತ್ರಕಳತ್ರಾದಿಗಳೊಡನೆ ಚಿರಕಾಲ 
ಸುಖವಾಗಿದ್ದು, ಧರ್ಮದಿಂದ ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಪರಿಪಾಲಿಸಲೆಂದು ಪ್ರಕೃತಿಮಾತೆಯನ್ನು 
ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುವ. 


ವಿರೋಧಿ ಸಂ॥ ದೆ ಕಾರ್ತೀಕ ಅನುವಾದಕ, 
ಶುಕ್ಲೆ ಸಂಚಮಾ ಬುಧವಾರ. ) ಬಿ. ಎಸ್‌. ಕೃಷ್ಣಪ್ಪ. 
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{i &o 1 
ಎ. ಶ್ರೀ ಗಣೇಶಾಯ ನಮಃ | 


ಅಥ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ 


ಪ್ರಕೃತಿಖಂಡೇ 





1 ಸಪ್ತಚತ್ವಾರಿಂಶತ್ತಮೋಧ್ಯಾಯಃ || 
11 ನಾರದ ಉವಾಚ 1! 
ಹಾ ಮಾ ಸಾ ಸುರೆಭೀ ಡೇವೀ ಗೋಲೋಕಾದಾಗತಾ ಚ ಯಾ 
ತಜ್ಜನ್ಮಚರಿತಂ ಬ್ರಹ್ಮಇ*-ಚ್ಛೊೋತುಮಿಚ್ಛಾಮಿ ತತ್ವತಃ Ho 
1! ನಾರಾಯಣ ಉವಾಚ ॥ 
ಗವಾಮಧಿಷ್ಠಾತೃದೇವೀ ಗವಾಮಾದ್ಯಾ ಗವಾಂ ಪ್ರಸೂಃ! 
ಗವಾಂ ಪ್ರಧಾನಾ ಸುರಭೀ ಗೋಲೋಕೇ ಚ ಸಮುದ್ಭವಾ Hot 


i 


ನಲವತ್ತೇಳನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 


೧. ನಾರದ :--ಎಲೈ, ನಾರಾಯಣ ಮಹರ್ಷಿಯ, ಗೋಲೋಕದಿಂದೆ 
ಬಂದು ಮನಸಾದೇವಿಗೆ ಜ್ಞಾ ನೋಪದೇಶವನ್ನು ಮಾಡಿಹೋದೆ ಸುರಭಿದೇವಿ 
ಯೆಂಬುವಳಾರು? ಆಕೆಯ ಉತ್ಪತ್ತಿ ಮತ್ತು ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ಸರಿಯಾಗಿ ತಿಳಿಯ 
ಬೇಕೆಂದು ನನಗೆ ಕುತೂಹಲವಿದೆ. 


೨. ನಾರಾಯಣ :--ಗೋವುಗಳಿಗೆಲ್ಲ ಅಧಿದೇವತೆಯೂ, ಗೋಮಾತೆಯ, 
ಗೋವುಗಳಿಗೆ ಪ್ರಮುಖಳೂ ಎನಿಸಿ ಗೋಲೋಕದಲ್ಲಿ ಉತ್ಪತ್ತಿ ಪಡೆದವಳೇ ಸುರೆ 
ಭಯು. 


ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಪ್ರಕೃತಿ ಖಂಡ 
ಸರ್ವಾದಿಸೃಷ್ಟೇಃ ಕಥನಂ ಕಥಯಾಮಿ ಫಿಶಾಮಯೆ ॥ 
ಬಭೂವ ತೇನ ತೆಜ್ಜನ್ಮ ಪುರಾ ವೃಂದಾವನೇ ವನೇ Hal 


ಬಿಕದಾ ರಾಧಿಕಾನಾಥೋ ರಾಧಯಾ ಸಹ ಕೌತುಕಾತ್‌ | 
ಗೋಪಾಂಗನಾಪರಿವೃತೆಃ ಪುಣ್ಯಂ ವೃದಾನನಂ ಯಯಾ ॥೪॥ 


ಸಹಸಾ ತತ್ರ ರಹಸಿ ವಿಜಹಾರ ಚ ಕೌತುಕಾಶ್‌ | 
ಬಭೂವ ಸ್ಟೇರಪಾನೇಚ್ಛಾ ತದಾ ಸ್ವೇಚ್ಛಾ ಪರಸ್ಯ ಚ H sh 


ಸಸೃಜೇ ಸುರಭೀಂ ದೇವೋ ಲೀಲಯಾ ವಾಮಪಾರ್ಶ್ವತಃ | 
ನತ್ಸೆಯುಕ್ತಾಂ ದುಗ್ಗೆವತೀಂ ವತ್ಸಾನಾಂ ಚ ಮನೋರಮಾಂ Hal 


ವೃಷ್ಟ್ಯಾ ಸವತ್ಸಾಂ ಸುರಭೀಂ ರತ್ನ ಭಾಂಡೇ ಮುದೋಹ ಸಃ । 
ಶ್ಲೀರಂ ಸುಧಾತಿರಿಕ್ತಂ ಚೆ ಜನ್ಮಮೃತ್ಯುಹರಂ ಪರಂ hal 





೩. ನಾನು ಈಗ ಹೇಳುವುದು ಆದಿಸೃಷ್ಠಿ ಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದುದು. ಆದಿಯಲ್ಲಿ 


\ 
ಟೆ 
ಸುರಭಿದೇವಿಯು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಸರಮಾತ್ಮನಿಂದ ಬೃಂದಾವನದಲ್ಲಿ ಅವತರಿಸಿದಳು, 


೪. ಒಮ್ಮೆ ರಾಧಾಸತಿಯಾದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ತನ್ನ ಪ್ರಿಯೆಯಾದ ರಾಧೆ 
ಯೊಡಗೊೂಡಿ, ಅನೇಕ ಗೋಪಸ್ತ್ರೀಯರಿಂದ ಪರಿವೃತನಾಗಿ ಪುಣ್ಮಕರವಾದ ಬೃಂದಾ 


ಕ್ರ 
ವನಕ್ಕೆ ತೆರಳಿದನು. 


೫, ಅಲ್ಲಿ ನಿಕಾಂತದಲ್ಲಿ ಕುತೂಹಲದಿಂದೆ ಕ್ರೀಡಿಸಿದ ಸ್ವೇಚ್ಛಾ ಮಯನಾದ 
ಪರಮಾತ್ಮನಿಗೆ ಹಾಲನ್ನು ಕುಡಿಯಬೇಕೆಂಬ ಇಚ್ಛೆಯುಂ ಟಾಯಿತು. 


೬, ಆಗ ಲೀಲಾಮಯನಾದ ಪರಮಾತ್ಮನು ತನ್ನ ಎಡಭಾಗದಿಂದ ಕಾಮ 
ಧೇನುವನ್ನು ಸೃಜಿಸಿದನು. ಆ ಕಾಮಧೇನುವು ಉತ್ತಮವಾದ ಕರುವಿನಿಂದ ಕೂಡಿ 
ಯಥೇಚ್ಛವಾಗಿ ಹಾಲುಕೊಡುವುದಾಗಿದ್ದಿ ತು. 


೭, ಕರುವಿನೊಡನಿರುವ ಕಾಮಧೇನುವನ್ನು ಕಂಡು ಪರಮಾತ್ಮನು ರತ್ನ 
ಭಾಂಡದೊಳಗೆ ಅನ್ಳುತಕ್ಕಿಂತಲೂ ಮೇಲಾಗಿ, ಜರಾಮರಣಗಳನ್ನು ಪರಿಹರಿಸು 
ವಂಥ ಹಾಲನ್ನು ಕರೆದನು. 


ಅಧ್ಯಾಯ ೪೭] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ತದುಷ್ಣ ಂ ಚ ಪಯಃ ಸ್ವಾಮ ಪಪೌ ಗೋಪೀಪತಿಃ ಸ್ವಯೆಂ ] 
ಸರೋ ಬಭೂವ ಪಯಸಾ ಭಾಂಡವಿಸ್ರಂಸನೇನ ಚ lol 


ದೀರ್ಫೇ ಚ ವಿಸ್ತೃತೇ ಚೈವ ಪರಿತಃ ಶತಯೋಜನಂ | 
ಗೋಲೋಕೇಷು ಪ್ರಸಿದ್ಧಂ ತೆದ್ರಮ್ಯಂ ಸ್ಲೀರೆಸಕೋವರಂ hell 


ಗೋಪಿಕಾನಾಂ ಚ ರಾಧಾಯಾಃ ಕ್ರೀಡಾನಾಪೀ ಬಭೂವ ನಾ 
ರತ್ನೇನ ರಚಿತಾ ತೂರ್ಣಂ ಭೂತಾ ವಾಸೀಶ್ವರೇಚ್ಛೆಯಾ ll ೧೦ ॥ 


ಬಭೂವ ಕಾಮಥಢೇನೊನಾಂ ಸಹೆಸಾ ಲಕ್ಷಕೋಟಯಃ ! 
ತಾವತ್ಯೋ ಹಿ ಸವತ್ಪಾಶ್ಲ ಸುರಭೀಲೋಮಕೂಪತಃ ॥ oof 


ತಾಸಾಂ ಪುತ್ರಾಶ್ಚ ಪೌತ್ರಾಶ್ಚ ಸಂಬಭೂಪುರಸಂಖ್ಯಕಾಃ 1 
ಕಥಿತಾ ಚ ಗವಾಂ ಸೃಷ್ಟಿಸ್ತಯಾ ಸಂಪೂರಿತಂ ಜಗೆತ್‌ lk es ll 


೮, ಅನಂತರ ಗೋಪೀಪತಿಯಾದ ಪರಮಾತ್ಮನು ಬಿಸಿಯಾಗಿರುವ ಆ ನೊರೆ 
ಹಾಲನ್ನು ಕುಡಿದನು. ಅನಂತರ ಆ ಹಾಲಿನ ಪಾತ್ರೆಯು ಒಡೆದು ಅಲ್ಲಿಯೇ 
ಹಾಲಿನ ಸಮುದ್ರವಾಯಿತು, 


೯. ಗೋಲೋಕದಲ್ಲಿ ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಗಿ, ರಮ್ಮವಾದ ಆ ಕ್ಷೀರಸಮುದ್ರವು 
೧೧ ಯು ಜೆ 
ನೊದಿಯೋಜನ ಉದ್ದೆ ವಾಗಿಯೂ, ನೂರುಯೋಜನ ಅಗಲವಾಗಿಯೂ ಇದೆ, 


೧೦. ಕೂಡಲೇ ಸ್ವೇಚ್ಛಾಮಯನಾದೆ ಪರಮಾತ್ಮನು 
ವರದ ಸೋಪಾನಾದಿಗಳನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸಿದನು. 


ಆ 
ಣಪಿಕಾ ಸುರಿಗೂ ಜೇ ಇ ಸ ಳವಾಯಿತು. 
ಗೋಪಿ ಇಪ್ರೀಯೆರಿಗೂ ಜಲಕ್ರೀಡೆಯಾಡುವ ಸ್ಥಳವ ಯಿಶು 


೧೧. ಅನಂತರ ಪರಮಾತ್ಮನ ಕೋಮಕೂಪಗಳಿಂದೆ ಲಕ್ಷಕೋಟ ಹಸುಗಳು 
ಮತು ಅಷ್ಟೇ ಸಂಖ್ಯೆಯುಳ್ಳ ಕರುಗಳೊ ಉತ್ಪತ್ತಿ ಪಡೆದೆವು. 
ಆದಿ ಟಿ ಶ್ರಿ ಳ ಯವ 


೧೨. ಆ ಹಸುಗಳಿಗೆಲ್ಲ ಕ್ರಮವಾಗಿ ಅಸಂಖ್ಯ ಪುತ್ರ ಪೌತ್ರಾದಿಗಳಾದವು. 
ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಗೋವುಗಳ ಸೃಷ್ಟಿಯಾಯಿತು: ಅ ಗೋವೆಗಳಿಂದ ಜಗತ್ತೆಲ್ಲವೂ 
ತುಂಬಿಹೋಯಿತು. 


ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಪ್ರಕೃತಿಖಂಡ 
ಪೂಜಾಂ ಚಕಾರ ಭಿಗೆವಾನ್ಸುರಭ್ಯಾಶ್ಚ ಪುರಾ ಮುನೇ | 


ತತೋ ಬಭೂವ ತತ್ಪೂಜಾ ಶ್ರಿಷು ಲೋಕೇಷು ಮರ್ಲಭಾ b ೧೩ ॥ 


ದೀಪಾಸ್ವಿತಾ ಪರದಿನೇ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಸ್ಯಾಜ್ಞಯಾ ಭವೇ | 


ಬಭೂವ ಸುರಭೀಪೂಜಾ ಧರ್ಮವಕ್ಕ್ರಾದಿತಿ ಶ್ರುತಂ H ov 0 
ಧ್ಯಾನಂ ಸ್ತೋತ್ರಂ ಮೂಲಮಂತ್ರೆಂ ಯವ್ಯತ್ಸೂ ಜಾವಿಧಿಕ್ರಮಂ | 
ನೇದೋಕ್ತಂ ಚ ಮಹಾಭಾಗ ನಿಜೋಧ ಕಫಯಾಮಿ ತೇ H ox | 
ಓಂ ಸುರಭ್ಯೈ ನೆಮ ಇತಿ ಮಂತ್ರೋಯಂ ಚ ಷಡಕ್ಷರಃ | 

ಸಿದ್ಧೋ ಲಕ್ಷಜಪೇನೈವ ಭಕ್ತಾನಾಂ ಕಲ್ಪಪಾದಪಃ ॥ ೧೭ ॥ 


೧೩ ಎಲ್ಲೆ ನಾರದ ಮುನಿಯೇ, ಮೊದಲು ಗೋಲೋಕದಲ್ಲಿ ಪರಮಾತ್ಮನು 
ಕಾಮಧೇನುವಿನ ಪೂಜೆಮಾಡಿದೆನ್ನು ಅನಂತರ ಮೂರು ಲೋಕಗಳಲ್ಲೂ ಗೋವು 
ಗಳು ಸ್ಪೂಜ್ಯವಾದವು. 


೧೪. ದೀಪಾವಳಿ ಹೆಬ್ಬದ ಹಿಂದಿನ ದಿನ ಸುರಭಿಯನ್ನು ಪೂಜಿಸುವಂತೆ 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಪರಮಾತ್ಮನು ಆಜ್ಞೆ ಯಿತ್ತಿ ರುವನೆಂದು ಧರ್ಮಪುರುಷನೆ ಮುಖದಿಂದ 
ನಾನು ಕೇಳಿದೆನು. 


೧೫, ಎಲೈ ನಾರದ ಮಹಾಮುನಿಯೇ, ವೇದೋಕ್ತವಾದ ಸುರಭಿಯ 


ಸೋತ್ರಾದಿಗಳನ್ನೂ ಮೂಲಮಂತ್ರವನ್ನೂ ಪೂಜಾವಿಧಾನವನ್ನೂ ವಿವರಿಸು 


೧೬, "ಓಂ ಸುರಭ್ಯೆ 8 ನಮಃ? ಎಂಬ, ಭಕ್ತ ರಿಗೆ ಕಲ್ಪವೃಕ್ತದೆಂತಿರುವ 
ಆರಕ್ಷರೆದೆ ಮಂತ್ರವನ್ನು ಲಕ್ಷಬಾರಿ ಜಪಿಸುವುದರಿಂದ ಸಿದ್ದಿಯನ್ನು ಪದೆಯೆ 
ಬಹುದು, 


ಆಧಸ್ಮಿಯ ೪೭] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸ್ಥಿತಂ ಧ್ಯಾನಂ ಯೆಜುರ್ವೇದೇ ಪೂಜನೆಂ ಸರ್ವಸಮ್ಮ ತೆಂ | 
ಜುದ್ಧಿ ದಾಂ ವೃ ದ್ಧಿ ದಾಂ ಚೈ ವ ಮುಕ್ತಿ ದಾಂ i 


ll ೧೭ |! 
ಲಕ್ಷ್ಮೀಸ್ವರೂಪಾಂ ಪರಮಾಂ ರಾಧಾಸಹಚರೀಂ ಪರಾಂ | 
ಗೆನಾಮಧಿಷ್ಕಾ ತೃದೇವೀಂ ಗವಾಮಾದ್ಯಾಂ ಗವಾಂ ಪ್ರಸೂಂ Hl ೧೮ ॥ 
ಪೆವಿತ್ರರೂಪಾಂ ಪೂಜ್ಯಾಂ ಚ ಭಕ್ತಾನಾಂ ಸರ್ವಕಾಮದಾಂ | 
ಗ ಪೂತಂ ಸರ್ವವಿಶ್ವಂ ತಾಂ ದೇವೀಂ ಸುರಭೀಂ ಭಜೆ 1 or ll 
ಘಟೀ ವಾ ಧೇನುಶಿರಸಿ ಬದ್ಧಸ್ತ ಸ್ವಂಭೇ ಗವಾಂ ಚೆ ವಾ! 
ಶಾಲಗ್ರಾಮೇ ಜಲೇಸಗ್ನ್‌ ನಾ ಸುರಭೀಂ ಪೂಜಯೇದ್ದಿಜಃ li ೨೦॥ 


ದೀಪಾಸ್ವಿತಾ ಪರದಿನೇ ಪೂರ್ವಾಹ್ನೇ ಭಕ್ತಿಸಂಯುತಃ | 
ಯಃ ಪೂಜಯೇಚ್ಚ ಸುರಭೀಂ ಸ ಚ ಪೂಜ್ಯೋ € ಭನೇದ್ಭು ವಿ Wl ೨0 ॥ 








೧೭-೧೮. ಸುರಭಿಯ ಧ್ಯಾನಪೂಜಾದಿ ಕ್ರಮವು ಯಜುರ್ನೇದೋಕ್ತವಾಗಿ 
ಸರೆ ೈಸಂಮತವಾಗಿದೆ. ಸಂಪತ್ಸಮೃದ್ಧಿ ಯನ್ನೂ, ಸಕಲ ಮನೋಭೀಷ ಕ್ವಗಳನ್ನೂ, 
ಮತ್ತು ಮುಕ್ತಿ ಯನ್ನೂ MN ನ ಕ್ಷ್ಮೀಸ್ವ ರೂಪಿಣಿಯೂ, ರಾಧಾ ಸಹಚರಿಯೂ 
ಗೊವುಗಳಿನ ಅಧಿಷ್ಠಾತ್ಯದೇವಿಯೂ, ಗೋಮಾತೆಯೂ ಆಡ ಸುರಭಿಯನ್ನು 
ಭಜಿಸುವೆನು. 


೧೯, ಯಾರಿಂದೆ ನಿಖಿಲಜಗತ್ತು ಪವಿತ್ರ ತ್ರವೆನಿ ಸುವುದೋ ಅಂಥ ಪರಮಪನಿ 
ತ್ರಳ್ಳೂ ಸರೆ ರೈಪೂಜ್ಯ ಳೂ, ಭಕ್ತರ ಇಷ್ಟಾ ಸ್ಟಾರ್ಥಪ್ರ ದಳೂ ಆದ ಸುರಭಿ ನಿದ್ದೇನಿಯನ್ನು 


೨೦. ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಕಲಶದಲ್ಲಾಗಲೀ ಸಾಕ್ಷಾತ್‌ ಹೆಸುವಿನೆ ಮುಖದಲ್ಲಿ 
ಯಾಗಲೀ, ಅಥವಾ ಹಸುವನ್ನು ಕಟ್ಟುವ ಕಂಭದಲ್ಲಾಗಲೀ, ಸಾಲಿಗ್ರಾಮಶಿಲೆಯ 
ಲಾ ಗಲ್ಲೀ, ನೀರಿನಲ್ಲಾ ಗಲೀ, ಅಗ್ನಿ ಯಲ್ಲಾ ಗಲೀ ಸುರಭಿಯನ್ನು ಆವಾ ನಹನೆಮಾಡಿ 
ಪೂಜಿಸಬೇಕು, 


೨೧. ದೀಪಾನಳಿಯ ಹಿಂದಿನ ದಿನೆ ಸುರಭಿಯನ್ನು ಆವಾಹನೆ ಮಾಡಿ, 


ಭಕ್ತಿ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಪೂಜಿಸುವ ಮನುಜನು ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಪೂಜ್ಯನಾಗುವನು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈ ವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಪ್ರಕೃಕಿಖಂಡ 


ಏಕದಾ ತ್ರಿಷು ಲೋಕೇಷು ವಾರಾಹೇ ವಿಷ್ಣು ಮಾಯಯಾ! 
ಶ್ರೇರೆಂ ಜಹಾರ ಸಹಸಾ ಚಿಂತಿತಾಶ್ಚ ಸುರಾದಯಃ H ssl 


ತೇ ಗತ್ವಾ ಬ್ರಹ್ಮಣೋ ಲೋಕಂ ಬ್ರಹ್ಮಾಣಂ ತುಷ್ಟುವುಸ್ತವಾ | 
ತದಾಜ್ಞ ಯಾ ಚೆ ಸುರಭೀಂ ತುಷ್ಟುವೇ ಪಾಕಶಾಸನಃ H ೨೩ ॥ 


|| ಮಹೇಂದ್ರ ಉವಾಚ ॥ 


ನಮೋ ದೇವ್ಕೈ ಮುಹಾದೇವ್ಯೆ ತ ಸುರಭ್ಯೈ ಚ ನನೋ ನಮಃ | 
ಗವಾಂ ಬೀಜಸ್ವರೊೂಪಾಯ್ಯೆ ನಮಸ್ತೆ € ಜಗೆದಂಬಿಳೇ ॥ ೨೪ |! 


ನಮೋ ರಾಧಾಪ್ರಿಯಾಯ್ಕೈ ಚ ಪದ್ಮಾಂಶಾಯ್ಕೆ ನಮೋ ನಮಃ | 

ನಮಃ ಕೈಷ್ಣ ಪ್ರಿಯಾಯ್ಯೆ ಚ ಗವಾಂ ಮಾತ್ರೇ ನಮೋ ನಮಃ | 

ಕಲ್ಪವೃಕ್ಷಸ್ವ್ಥರೂಪಾಯ್ಕೆ ಪ್ರದಾತ್ರ್ಯೈ ಸರ್ವಸಂಪದಾಂ ॥ ೨೫ ॥ 
೨೨. ವಾರಾಹೆಕಲ್ಪದಲ್ಲಿ ಒಮ್ಮೆ ವಿಷ್ಣುವು ಮಾಯಾಮಹಿಮೆಯಿಂದ 

ಮೂರುಲೋಕದಲ್ಲಿಯೂ ಹಾಲು ದೊರೆಯದಂತೆ ಮಾಡಿದನು. ಆಗ ದೇವತೆಗಳೆ 

ಲ್ಲರೂ ಚಿಂತಾಕ್ರಾಂಶರಾದರು, 


<೩, ಆಗ ಅವರು ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ಸ್ತುತಿಸಿ ಮೆಚ್ಚಿಸಿ 
ದರು. ಬ್ರಹ್ಮನ ಅಪ್ಪಣೆಯಂತೆ ದೇವೇಂದ್ರನು ಕಾಮಧೇನುವನ್ನು ಸ್ತೋತ್ರಮಾಡಿ 
ದನು. 


೨೪, ಮಹೇಂದ್ರ :--ಗೋವುಗಳಿಗೆಲ್ಲ ಆದಿಕಾರಣಳೂ, ಗೋಮಾತೆಯೂ, 
ಜಗದಂಬೆಯೂ ಆದ ಸುರಭಿ ಮಹಾದೇವಿಯನ್ನು ಭಕ್ತಿ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ವಂದಿಸುವೆನು. 


೨೫, ರಾಧಾದೇವಿಯ ಪ್ರಿಯಳೂ, ಪದ್ಮಾಂಶಸಂಭೂತಳೂ, ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಪರ 
ಮಾತ್ಮನ ಪ್ರೇಮಕ್ಕೆ ಪಾತ್ರಳೂ ಆದೆ ಗೋಮಾತೆಗೆ ನಮಿಸುವೆನು, ಕಲ್ಪವೃಕ್ಷದಂತೆ 


ಸಕಲ ಸಂಪತ್ತ ನ್ನೂ ಕೊಡಬಲ್ಲ ಕಾಮಧೇನುವಿಗೆ ನಮಸ್ಕರಿಸುವೆನು, 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೪೭] ಬ್ರಹ್ಮನೈನರ್ತ ಮಹಾಪ್ರೆರಾಣಂ 


ಶ್ರೀದಾಯ್ಕೆ ಧನದಾಯ್ಕೆ ಚ ಶುದ್ಧಿದಾಯ್ಕೆ ನನೋ ನಮಃ 1 
ಕುಭದಾಯ್ಕೆ ಪ್ರಸನ್ನಾಯ್ಯೆ ಗೋಪ್ರದಾಯ್ಛಿ ನನೋ ನಮಃ ॥ ೨೬ !! 


ಯೆಶೋದಾಯ್ಯೆ ಸೌಖ್ಯದಾಯ್ಯಿ ಧರ್ಮಜ್ಞಾಯ್ಕೆ ನಮೋ ನಮಃ । 
ಸ್ತೋತ್ರಶ್ರವಣಮಾತ್ರೇಣ ತುಷ್ಟಾ ಹೃಷ್ಟಾ ಜಗತ್ತ ಸೂಃ ॥ ೨೭ | 


ಆವಿರ್ಬಭೂನ ತತ್ರೈನ ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕೇ ಸನಾತನೀ | 
ಮೆಹೇಂದ್ರಾಯ ನರಂ ದತ್ವಾ ನಾಂಛಿತಂ ಸರ್ವದುರ್ಲಭಂ 11 ೨೮ ॥ 


ಜಗಾಮ ಸಾ ಚೆ ಗೋಲೋಕಂ ಯ್ಫಯುರ್ಜೀೇವಾದಯೋ ಗೃಹಂ! 
ಬಭೂವ ವಿಶ್ವಂ ಸಹಸಾ ದುಗ್ಧ ಪೂರ್ಣಂ ಚ ನಾರದ il se il 


ದುಗ್ಳಾದ್ಭೃತಂ ತತೋ ಯೆಜ್ಞಸ್ತ್ರ ತಃ ಪ್ರೀತಿಃ ಸುರಸ್ಯ ಚ । 
ಇದಂ ಸ್ತೋತ್ರಂ ಮಹಾಪುಣ್ಯಂ ಭಕ್ತಿಯುಕ್ತ ಶ್ಹ ಯಃ ಪಠೇತ್‌ ಷಂಗ 


೨೬, ಧನಕನಕಾದಿ ಸಂಪತ್ತ ನ್ನೂ ದಿವ್ಯಜ್ಞಾ ನವನ್ನೂ, ಸದ್ಭುದ್ಧಿಯನ್ನೂ, 
ಮಂಗಳೆಪರಂಪರೆಗಳನ್ನೂ, ಗೋಧನವನ್ನೂ ಇತ್ತು ಪ್ರಸನ್ನಳಾಗುವ ಸುರಭಿಡೀವಿ 
ಯನ್ನು ನಮಿಸುವೆನು. 


೨೭. ಕೀರ್ತಿಸುಖಗಳನ್ನು ಕೊಡುವ ಧರ್ಮಜ್ಞ ಳಾದ ಸುರಭಿದೇನಿಯನ್ನು 
ಭಕ್ತಿ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ವಂದಿಸುವೆನು. ಈ ರೀತಿಯಾದ ಸ್ತೋತ್ರವನ್ನು ಕೇಳಿದಮಾತ್ರ 
ದಿಂದಲೇ ಜಗನ್ಮಾತೆಯಾದ ಸುರಭಿಯು ಸಂತುಷ್ಟಳೂ ಪ್ರಸನ್ನಳೂ ಆದಳು, 

೨೮. ಕೊಡಲೇ ಅನಾದಿಯಾದ ಆ ಸುರಭಿದೇವಿಯು ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕದಲ್ಲಿ 
ದೇವೇಂದ್ರನಿಗೆ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷಳಾಗಿ, ಸಕಲರಿಗೂ ದುರ್ಲಭವಾದ ವರವನ್ನು ಅವನಿಗಿ 
ತ್ರಳು 

೨೯. ಸುರಭಿಯು ಈರೀತಿಯಾಗಿ ವರವಿತ್ತು ಭೂಲೋಕಕ್ಕೆ ತೆರಳಲ್ಕು 
ಇತ್ತ ದೇವತೆಗಳೂ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಮಂಡಿರಕ್ಕೆ ಹಿಂತಿರುಗಿದೆರು--ಎಲೈ ನಾರದನೇ, 
ಆ ಕ್ಷಣವೇ ಪ್ರಪಂಚೆನೆಲ್ಲ ಕ್ಸೀರದಿಂದ ಪರಿಪೊರ್ಣವಾಯಿತು. 


೩೦. ಅನಂತರ ಕ್ರಮವಾಗಿ ತುಪ್ಪ ವಾಯಿತು. ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ ಭೂಸುರರ 
ಕೆಲ್ಲರೂ ಯಜ್ಞಯಾಗಾದಿಗಳನ್ನು ಆಚರಿಸಿ ದೇವತೆಗಳನ್ನು ತೃಪ್ತಿ ಪಡಿಸಿದರು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಪ್ರಕೃಕಿಖಂಡ 


ಸಗೋಮಾನ್ನೆ ಸವಾಂಶ್ಲೈವ ಕೀರ್ತಿಮಾನ್ರುಣ್ಯವಾನ್ಸವೇತ್‌! 


ಸುಸ್ನಾತಃ ಸರ್ವತೀರ್ಥೇಷು ಸರ್ವಯಜ್ಞೇಷು ದೀಕ್ಷಿತಃ ॥೩೧॥ 

ಇಹಲೋಕೇ ಸುಖಂ ಭುಕ್ತ್ವಾ ಯಾತ್ಯಂಶೇ ಕೃಷ್ಣಮಂದಿರೆಂ | 

ಸುಚಿರಂ ನಿವಸೇತ್ತತ್ರ ಕುರುತೇ ಕೃಷ್ಣಸೇನನಂ | ೩೨ ॥ 

ನ ಪುನರ್ಭವನಂ ತೆಸ್ಯ ಬ್ರ ಹ್ಮಪುತ್ರ ಭವೇ ಭವೇತ್‌ ॥೩೩॥ 
ಇತಿ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ದ್ವಿತೀಯೇ ಪ್ರಕೃತಿಖಂಡೇ 


ಗ ಸುಪಾರಿ 
ತದುತ್ಬತ್ತಿ ತತ್ಪೂ ೨ ಜಾದಿಕಥನಂ ನಾಮ 
ಸಪ್ಪ'ಬೆತ್ಯಾರಿಂಶತ್ತೆ ಮೊಆಧ್ಯಾಯೆಃ 


೩೧. ಮಹಾಪುಣ್ಯಕರವಾದ ಈ ಸ್ತೋತ್ರ ವನ್ನು ಭಕ್ತಿ ಪೂರ್ವ ಕವಾಗಿ ಪಠಿಸು 
ವವನು ಅನೇಕ ಗೋವುಗಳನ್ನು ಸಡೆಯುವುದಲ್ಲಜೆ, ಪಡ ಪುಣ್ಯವಂತನೂ 
ಮೆತ್ತು ಕೇರ್ತಿಯುತನೂ “ಆಗುವನು. ಸರೆ ವರಾತ ಕರಂ ಸ್ತಾನ 
ಮಾಡಿದ ಫಲವನ್ನೂ ಸಕಲ ಯಜ್ಞ ಗಳಲ್ಲೂ ದೀಕ್ಷೆ ಗೊಂಡ ಫಲವನ್ನೂ ಹೊಂದು 


೩೩, ಈರೀತಿಯಾಗಿ PEE ಜನನಮರಹಾತ್ಮಕವಾದೆ 
ಸಂಸಾರದ ಗೊಂದಲವಿತುವುದಿಲ್ಲ. ಅವನು ನಿತ್ಯಮುಕ್ತನಾಗುವನು, 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಸುರಭಿಯ ಉತ್ಸತ್ತಿ ಮುಂತಾದ ಕಥೆಯನ್ನು ತಿಳಿಸುವ 
ನಲವತ್ತೆ ೇಳನೆಯೆ ಅಧ್ಯಾಯವು ಸಮಾಪ್ತ ವಾಯಿತು. 


Se 


ಅಧ್ಯಾಯ ೪೭] ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ನಲವತ್ತೇಳನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯೆದೆ ಸಾರಾಂಶ 


“UY IGYe 


ಗೋಲೋಕದಲ್ಲಿ ವಿಹಾರಮಾಡುತ್ತಿ ದ್ದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಪರಮಾತ್ಮನಿಗೆ ಕ್ರೀರಪಾನ 
ಮಾಡಬೇಕೆಂಬ ಇಚ್ಛೆಯುಂಟಾದಾಗ ಸುರಭಿದೇವಿಯು ಅವತರಿಸಿ ಯಥೇಚ್ಛವಾಗಿ 
ಹಾಲುಕರೆದು ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು ತೃಪ್ತಿ ಗೊಳಿಸಿದ್ದಲ್ಲದೆ ಕ್ಲೀರಸಮುದ್ರದ ಉತ್ಪತ್ತಿಗೂ 
ಇರಣಳಾದಳು. ಗೋವುಗಳಿಗೆಲ್ಲ ಅಧಿದೇವತೆಯಾದ ಈ ಸುರಭಿದೇನಿಯನ್ನು ಪರ 
ಮಾತ್ಮನು ಮೊದಲು ಪೂಜಿಸಿ, ಎಲ್ಲರ ಜೀವನಕ್ಕೂ ಆಧಾರಭೂತಳಾದ ಗೋಮಾತೆ 
ಯನ್ನು ಎಲ್ಲರೂ ಪೂಜಿಸಬೇಕೆಂದು ನಿಯಮಿಸಿದನು. ಸುರಭಿದೇವಿಯನ್ನು ವೇದೋ 
ಕ್ರ ಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ಪೂಜಿಸಿ, ನುತಿಸುವವರು ಇಹಲೋಕದಲ್ಲಿ ಸಕಲಸಮೃದ್ಧಿಯನ್ನೂ 
ಪಡೆಯುವುದಲ್ಲದೆ, ಜನನಮರಣರೂಪವಾದೆ ಸಂಸಾರದಿಂದ ಮುಕ್ತರಾಗುವರು 


Il ಓಂ || 


(|| ಶ್ರೀ ಗಣೇಶಾಯ ನಮಃ ॥— 
ಅಥ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ 


ಪ್ರಕೃತಿಖಂಡೇ 





1! ಅಷ್ಟ ಚತ್ವಾರಿಂಶತ್ತ ನೋಧ್ಯಾಯೆಃ ॥ 
11 ನಾರೆದ ಉವಾಚ ॥ 


ನಾರಾಯಣ ಮಹಾಭಾಗ ನಾರಾಯೆಣಪರಾಯೆಣ | 
ನಾರಾಯಣಾಂಶ ಭಗನನ್‌ ಬ್ರೂಹಿ ನಾರಾಯೆಣೀಂ ಕಥಾಂ Ile lf 


ಶ್ರುತೆಂ ಸುರಭ್ಯುಪಾಖ್ಯಾನೆಮತೀನ ಸುಮನೋಹೆರಂ | 
ಗೋಪ್ಯಂ ಸರ್ವಪುರಾಣೇಷು ಪುರಾವಿದ್ಧಿಃ ಪ್ರಶಂಸಿತೆಂ Hs I 





ನಲವತ್ತೆಂಟನೆಯೆ ಅಧ್ಯಾಯೆವು 


೧. ನಾರದ: -ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣನಲ್ಲಿ ಪರಮಭಕ್ತಿ ಯುಳ್ಳವನೂ. ಅವನ 
ಅಂಶದಿಂದ ಜನಿಸಿದವನೂ ಆದೆ ಎಲ್ಫೈ ನಾರಾಯಣ ಮಹರ್ಹಿಯೇ, ಈಗ 
ನಾರಾಯಣಾಂಶಸಂಭೂತಳಾದೆ ರಾಧಾದೇವಿಯ ಕಥೆಯನ್ನು ಹೇಳುವವನಾಗು, 


೨, ಪೊರ್ವೀಕರಾದ ಮಹರ್ಷಿಗಳಿಂದ ಮೆಚ್ಚುಗೆ ಪಡೆದು, ಎಲ್ಲ ಪುರಾಣ 
ಗಳಲ್ಲೂ ದುರ್ಲಭವೂ, ಗೋಪ್ಯವೂ ಆಗಿರುವ ಸುರಭಿದೇವಿಯ ಕಥೆಯನ್ನು ಕೇಳಿ 
ಯಾಯಿತು. 
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ಅಧ್ಯಾಯೆ ೪೮] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಅಧುನಾ ಶ್ರೋತುಮಿಚ್ಛಾಮಿ ರಾಧಿಕಾಖ್ಯಾನಮುತ್ತಮಂ | 
ತದುತ್ಬತ್ತಿಂ ಚೆ ತದ್ಭ್ಯಾನಂ ಸ್ತೋತ್ರಂ ಕವಚಮುತ್ತಮಂ Ia Wl 


| ಶ್ರೀ ನಾರಾಯಣ ಉವಾಚ ॥ 


ಪುರಾ ಕೈಲಾಸಶಿಖರೇ ಭಗವಂತಂ ಸನಾತನಂ | 
ಸಿದ್ಧೇಶಂ ಸಿದ್ಧಿದಂ ಸರ್ವಸ್ವರೂಪಂ ಶಂಕರಂ ಪರಂ || ೪ | 


ಪ್ರಫುಲ್ಲನದನಂ ಪ್ರೀತಂ ಸಸ್ಮಿತೆಂ ಮುನಿಭಿಃ ಸ್ತುತಂ | 
ಕುಮಾರಾಯ ಪಹೈರೋಚಂತಂ ಕಷ ಸ್ಥೆ ಪರಮಾತ್ಮ ನಃ | ೫1 
ರು ಲಿ ೪೦ ಕ & 


ರಾಸೋತ್ಸವರಸಾಖ್ಯಾನೆಂ ರಾಸಮಂಡಲವರ್ಣನಂ | 
ತದಾಖ್ಯಾನಾನಸಾನೇ ಚ ಪ್ರಸ್ತಾವಾವಸರೇ ಸತೀ 1 ೬1 


ಪಪ್ರಚ್ಛ ಪಾರ್ವತೀ ಸ್ಫೀತಾ ಸಸ್ಮಿತಾ ಪ್ರಾಣವಲ್ಲಭಂ | 
ಸ್ತವನಂ ಕುರ್ವತೀ ಭೀತಾ ಪ್ರಾಣೇಶೇನ ಪ್ರಸಾದಿತಾ lah 





೩. ಈಗೆ ಅತ್ಯುತ್ತಮವೆನಿಸಿದೆ, ರಾಢಾದೇವಿಯ ಉತ್ಪತ್ತಿ, ಧ್ಯಾನ, ಸ್ತೋತ್ರ 
ಮತ್ತು ಕವಚಾದಿ ಕ್ರಮಗಳನ್ನು ತಿಳಿಸುವ ಆಖ್ಯಾನವನ್ನು ಕೇಳಬೇಕೆಂದು ನನಗೆ 
ಕುತೂಹಲವಿದೆ. 


ಸಡ್ಗು ಣೈಶ್ವರ್ಯಪರಿಪೂರ್ಣನೂ, ಅನಾದಿಯೂ, ಸರ್ವಸಿದ್ಧೇಶ್ವರನೂ, ಸಕಲ ಸಿ 
ದಾಯಕನೂ ಆದೆ ಶಂಕರನು, ಹೆಸನ್ಮುಖಿಯಾಗಿ ಮುನಿಗಳಿಂದೆ ಸ್ತುತಿಸಲ್ಪಡು 
ತನ್ನ ಮಗನಾದ ಗಣಪತಿಗೆ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಪರಮಾತ್ಮನ ರಾಸೋತ್ಸವಸಮಾರೇಭದ ಕಥೆ 
ಯನ್ನು ಹೇಳುತ್ತ ರಾಸಮಂಡಲವನ್ನು ವರ್ಣಿಸುತ್ತಿ ದ್ದ ನು. 


೭. ಆ ಕಥೆಯು ಮುಗಿದನಂತರ ಪ್ರಸ್ತಾವಾನುಗುಣವಾಗಿ ಪಾರ್ವತೀದೇ 
ವಿಯು, ಮುಗುಳುನಗೆ ಬೀರುತ್ತ ಬಹಳ ಭಯ ಸಂಕೋಚಗಳಿಂದ ತನ್ನ ಪ್ರಾಣ 
ಕಾಂತನನ್ನು ಕುರಿತಿಂತೆಂದಳು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಪ್ರಕೈತಿಖಂಡೆ 
ಪ್ರೋವಾಚ ತಂ ಮಹಾದೇವಂ ಮಹಾಜೇವೀ ಸುರೇಶ್ವರೀ 1 
ಅಪೂರ್ವಂ ರಾಧಿಕಾಖ್ಯಾನಂ ಪುರಾಣೇಷು ಸುಮರ್ಲಭಛಂ 1 ೮1 
| ಶ್ರೀ ಸಾರ್ವತ್ಕುವಾಚ ॥ 
ಆಗೆವಂ ನಿಖಲಂ ನಾಥ ಶ್ರುತಂ ಸರ್ನಮನುತ್ತಮಂ | 
ಸಾಂಚರಾತ್ರಾದಿಕಂ ನೀತಿಶಾಸ್ತ್ರಂ ಯೋಗಂ ಚ ಯೋಗಿನಾಂ Nel 
©, ಲ pd 
ಸಿದ್ಧಾನಾಂ ಸಿದ್ಧಿ ಶಾಸ್ತ್ರಂ 
ಭಕ್ತಾನಾಂ ಭಕ್ತಿಶಾಸ್ತ್ರಂ 


ನಾನಾತಂತ್ರಂ ಮನೋಹರಂ | 


ಚ 
ಚ ಕೃಷ್ಣ ಷ್ಠ ಸ್ಯ ಪರಮಾತ ನಃ | ೧೦ Il 


ದೇವೀನಾಮಪಿ ಸರ್ವಾಸಾಂ ಚರಿತಂ ತ ತ್ವನ್ಮು ಖಾಂಬುಜಾತ್‌ ! 
ಅಧುನಾ ಶ್ರೋತುಮಿಚ್ಛಾಮಿ ಕಾರಟ್‌ ್ಯನಮುತ್ತ ಮಂ fi ೧೧॥ 


ಶ್ರುತೌ ಶ್ರುತೆಂ ಪ್ರಶಸ್ತಂ ಚ ರಾಧಾಯಾಶ್ಚ ಸಮಾಸತಃ | 
ತ್ತ್ವ ನ್ನು PC ವ್ಯಚ್ಛಿಶಾಖಾಯಾಂ ವ್ಯಾಸೇನೋಕ್ತ ೦ ವದಾಧುನಾ ॥ ೧೨॥ 





೮, :ದೇವಾಧಿದೇವನಾದ ಮಹೇಶ್ವರನನ್ನು ನುತಿಸುತ್ತ ಪಾರ್ವತಿಯು ಪುರಾಣ 
ಗಳಲ್ಲೂ ಸುಲಭವಲ್ಲದೆ ರಾಧಿಕಾಡೇವಿಯ ಕಥೆಯನ್ನು ಹೇಳಬೇಕೆಂದು ಕೇಳಿದಳು. 


ಧು ಶ್ರೀಪಾರ್ವತಿ :--ಎಲ್ಫೈ ಪ್ರಾಣಕಾಂತನೇ, ನಿನ್ನ ದಿವ್ಯಮುಖದಿಂದ 
ಪಾಂಚರಾತ್ರಾದಿ ನಿಖಲಾಗಮಗಳನ್ನೂ ಸಕಲ ನೀತಿಶಾಸ್ತ್ರಗಳನ್ನೂ ಕೇಳಿದೆನು. 


೧೦. ಯೋಗಿಗಳಿಗುಪಯುಕ್ತ ವಾದ ಯೋಗಶಾಸ್ತ್ರ ವನ್ನೂ ಸ್ಯ ಸಿದ್ಧ ರಿಗನುಗುಣ 
ವಾದ ಸಿದ್ಧಿ ಶಾಸ ಸ್ಪವನ್ನೂ » ಭಕ್ತರಿಗೆ ಬೇಕಾದ ಭಕ್ತೆ ಶಾಸ ಸ್ರವನ್ನೂ, ಇನ್ನೂ ಆತ್ಮ 
ಜಾ 2 ನೋಪೆಯುಕ್ತ ಜಿ ಎಲ್ಲ ಶಾಸ ಸ್ತಗಳೆನ್ನೊ ನಿನ್ನಿ ಅದೆ ನಾನು ತಿಳಿದೆನು. 


೧೧. ನಿನ್ನ ಮುಖದಾವರೆಯಿಂದ ಸಕಲ ದೇವಿಯರ ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನೂ ಕೇಳಿ 
ಕಿಳಿದೆನ್ನು, ಈಗೆ ಅತ್ಯುತ್ತ ಮವಾದೆ ರಾಧಾದೇವಿಯ ಉಪಾಖಾ ನವನ್ನು ಕೇಳಲೇ 
ಕೆಂದಾಸೆಯಿದೆ. 


೧೨, ಬಹಳ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ರಾಧೋಪಾಖ್ಯಾನನನ್ನು ಶ್ರುತಿಯಲ್ಲಿ ಸಂಗ್ರಹ 


ಗಿ ತಿಳಿದೆನು. ಈಗ ವ್ಯಾಸಮಹರ್ಷಿಯು ಹೇಳಿರುವ ಕಾಣ್ವಶಾಖೆಗನುಗುಣವಾದ 


ರಾಭೋಪಾಖ್ಯಾ ನವನ್ನು ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ನಿನ್ನ ಬಾಯಿನಿಂದ ಕೇಳಬೇಕು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೪೮] ಬ್ರಹ್ಮವೈ ವತ ೯ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಆಗಮಾಖ್ಯಾನಕಾಲೇ ಚ ಭವತಾ ಸ್ವೀಕೃತಂ ಪುರಾ | 
ನಹೀಶ್ವರವ್ಯಾಹೃತಿಶ್ಚ ವಿಂಫಥ್ಯಾ ಭವಿತುರ್ಮಹತಿ ॥ ೧೩ ॥ 


ತದುತ್ಬತ್ತಿಂ ಚ ತದ್ದಾ ನೆಂ ನಾಮ್ನೋ ಮಾಹಾತ ಮುತ್ತೆ ಮಂ। 
ಪೂಜಾನಿಧಾನಂ ಚರಿತಂ ಸ್ತೋತ್ರಂ ಕವಚಮುತ್ತೆ ಮೆಂ ॥ ೧೪ ॥ 


ಆರಾಧನವಿಧಾನಂ ಚ ಪೂಜಾಪದ್ಧ ತಿಮಾಪ್ಸಿತಾಂ | 
ಸಾವ್ರ ತೆಂ ಬ್ರೂಹಿ ಭಗೆವನ್ಮಾಂ ಭೆಕ್ತಾ ೦ ಭಕ್ತ ವತ್ಸಲ ॥ ೧೫॥ 


ಕಥಂ ನ ಕಥಿತಂ ಪೂರ್ವಮಾಗಮಾಖ್ಯಾನಕಾಲತಃ | 
ಪಾರ್ವತೀವಚೆನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ನಮ್ರವಕ್ತೋ ಬಭೂವ ಸಃ ॥ ೧೬॥ 


ಪಂಚೆವಕ್ಟ್ರಶ್ಚ ಭಗೆವಾ(ನ್‌) ಇಗ್ಬು ಸ್ಯ ಕಂಕೋಷ್ಮತಾಲುಕಃ | 
ಸ್ವಸತ್ಯಭಂಗಭೀತಶ್ಚ ಮೌನೀಭೂಯೆ ವಿಚಿಂತಯನ್‌ ll ೧೭ ॥ 





೧೩. ಆಗಮಶಾಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು ಹೇಳುವಾಗ ರಾಧಾದೇವಿಯ ಉಪಾಖ್ಯಾ 
ನವನ್ನು ಹೇಳುವುದಾಗಿ ನೀನೇ ಮಾತುಕೊಟ್ಟಿದ್ದೆ ಸ ಪ್ರಾಜ್ಞರು ಆಡಿದೆ ಮಾತು 
ಎಂದೆಂದಿಗೂ ಸುಳ್ಳಾಗಲಾರದಲ್ಲವೇ 9 


೧೪-೧೫. ಎಲ್ಫೈ ಭಕ್ತ ವತ್ಸಲನೇ, ಈಗೆ ರಾಧೆಯ ಉತೆ ತ್ತಿಯನ್ನೂ 
ಧ್ಯಾನಕ್ರ ಮವನ್ನೂ, « ರಾಧಾ? ಎಂಬ ಹೆಸರಿನ ಮಹಿಮೆಯನ್ನೂ ಯ 
ವನ್ನೂ, ಸ್ತೋತ್ರ ಕವಚಾದಿಗಳನ್ನೂ, ಆದೇ £ವಿಗಿಷ್ಟ ವಾದೆ ಪೂಜೆಯ ಇ 
ನನಗೆ ದೆಯನಿ ಟ್ಟು ಹೇಳು. 


೧೬, ಆಗಮ ಶಾಸ್ತ್ರವನ್ನು ಹೇಳಿದಾಗಲೇ ಈ ಈ ಉಪಾಖ್ಯಾನವನ್ನೆ ಕೆ ಹೇಳ 
ಲಿಲ್ಲ? ಎಂದು ಹೇಳಿದೆ ಪಾರ್ವ ತಿಯ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಶಂಕರನು ತಲೆತಗ್ಲಿಸ 
ಬೇಕಾಯಿತು, 


೧೭. ಷಡ್ಗು ಣೆ ಶ್ವರ್ಯ ಪರಿಪೂರ್ಣನ್ಕೂ ಪಂಚಮುಖನೂ ಆದೆ ಶಿವನು. 
ತಾನಾಡಿದೆ ನುಡಿಯು ಅಸ ಸತ್ಯವಾಗುವುದೆಂಬ ಭಯದಿಂದ ಒಣಗಿಹೋದ ಕಂಠತಾಲು 
ಗಳುಳ್ಳೆ ವನಾಗಿ ಮೌನದಿಂದೆ ಯೋಚಿಸುತ್ತ ಕುಳಿತನು 
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ಬ್ರಹ್ಮೆವೈನರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಪ್ರಕೃತಿಖಂಡ 
ಸಸ್ಮ್ಮಾರ ಕೃಷ್ಣಂ ಧ್ಯಾನೇನಾಭೀಷ್ಟದೇವಂ ಕೃಪಾನಿಧಿಂ 


ತೆದನುಜ್ಞಾಂ ಚೆ ಸಂಪ್ರಾಪ್ಯ ಸ್ವಾರ್ಧಾಂಗಾಂ ತಾಮುವಾಚೆ ಸಃ ಗಂಗ 


ನಿಸಿದ್ದೊ €ಹೆಂ ಭಗವತಾ ಕೃಷ್ಣೇನ ಪರಮಾತ್ಮನಾ | 


ಆಗಮಾರಂಭಸನಾಯೇ ರಾಧಾಖ್ಯಾನೆಪ್ರಸಂಗೆತಃ 1 ೧೯॥ 


ಮದರ್ಧಾಂಗಸ್ವ ರೂಪಾ ತ್ವಂ ನ ಮದ್ವಿನ್ನಾ ಸ್ವರೂಪತಃ | 
ಅತೋನುಜ್ಞಾ ದದೌ ಕೃಷ್ಣೋ ಮಹ್ಯಂ ವಕ್ತು ೦ ಮಹೇಶ್ವರಿ 1 ೨೦೫ 


ಮದಿಷ್ಟದೇವಕಾಂತಾಯಾ ರಾಧಾಯಾಶ್ಚರಿತಂ ಸತಿ । 


ಆತೀನ ಗೋಪನೀಯಂ ಚ ಸುಖದಂ ಕೃಷ್ಣ ಭಕ್ತಿದಂ i ೨೧॥ 





೧೮. ದಯಾಮಯನೂ ತನ್ನ ಇಷ್ಟೆ ದೇವತೆಯೂ ಆದೆ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ನನ್ನು 


ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿಯೇ ಧ್ಯಾನಮಾಡಿ, ಆತನ ಅನ್ಬಣೆ ಪಡೆದು ತನ್ನ ಅರ್ಧಾಂಗಿಯಾದ 
|ರ್ದತಿಗಿಂಶೆಂದೆನು 


೧೯, ಆಗಮಶಾಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು ಹೇಳಿದಾಗ ರಾಧಾಜೀವಿಯ ಉಪಾಖ್ಯಾನವನ್ನು 
ಹೇಳಕೂಡದೆಂದು ಭಗವಂತನಾದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ನು ನಿಷೇಧಮಾಡಿದ್ದೆ ನು ಆದ್ದೆ ರಿಂದಲೇ 
ಹೇಳಲಿಲ್ಲ. 


೨೦, ನೀನು ನನ್ನ ಅರ್ಧಾಂಗಿಯೆಂದೊ, ನಾವಿಬ್ಬರೂ ವಸ್ತು ತಃ ಬೇಕೆ 
ಯಲ್ಲನೆಂದೂ ನಾನು ವಿಜ್ಞಾ ಸಿಸಿಕೊಂಡ ಮೇಲೆ, ಮಹೇಶ್ವರಿಯಾದ ನಿನಗೆ ಆ 
ಉಪಾಖ್ಯಾನವನ್ನು ಹೇಳಬಹುದೆಂದು ನನಗೆ ಅನುಜ್ಞೆಯಿತ್ತನು. 


೨೧. ಎಲೌ ಪತಿವ್ರತೆಯ ನನ್ನ ಅಭೀಷ್ಮ ದೇವತೆಯಾದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನರ 
ಮಾತ್ಮನ ಕಾಂತೆಯಾದ ರಾಧಾದೇವಿಯ ಚರಿತ್ರೆಯು ಅತ್ಯಂತ ಗೋಪ್ಯವೂ ಶ್ರೀ 
ಕೃಷ್ಣೆ ಭಕ್ತಿ ಯನ್ನು ಕೊಡತಕ್ಕದ್ದೂ ಆಗಿದೆ. 
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ಆಧ್ಯಾಯ ೪೮] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಜಾನಾಮಿ ತದೆಹೆಂ ದುರ್ಗೇ ಸರ್ವಂ ಪೂರ್ವಾಪರಂ ವರಂ! 
ಯಜ್ಞಾ ನಾಮಿ ರಹಸ್ಯಂ ಚ ನ ತದ ಹ್ಮಾ ಫಣೀಶ್ವರಃ 


॥ ೨೨॥ 
ನ ತತ್ಸೈನತ್ಯುಮಾರಶ್ಚ ನ ಚ ಧರ್ಮಃ ಸನಾತನಃ | 
ನ ದೇವೇಂದ್ರೋ ಮುನೀಂದ್ರಾಶ್ಚ ಸಿದ್ಧೇಂದ್ರಾಃ ಸಿದ್ಧಪುಂಗವಾಃ ॥ ೨೩॥ 
ಮತ್ತೋ ಬಲವತೀ ತ್ವಂ ಚೆ ಪ್ರಾಣಾಂಸ್ತ್ರ್ಯಕ್ತುಂ ಸಮುದ್ಯತಾ | 
ಅತಸ್ತ್ಯಾಂ ಗೋಪನೀಯೆಂ ಚೆ ಕಥೆಯಾನಿ ಸುರೇಶ್ವರಿ | ೨೪ ॥ 
ಶ್ರುಣು ದುರ್ಗೇ ಪ್ರವಕ್ಸ್ಯಾಮಿ ರಹಸ್ಯಂ ಸರಮಾದ್ಭುತಂ ] 
ಚರಿತಂ ರಾಧಿಕಾಯಾಶ್ಚ ದುರ್ಲಭಂ ಚ ಸುಪುಣ್ಯದಂ ॥ ೨೫ ॥ 
ಪುರಾ ವೃಂದಾವನೇ ರಮ್ಯೇ ಗೋಲೋಕೇ ರಾಸಮಂಡಲೇ | 
ಶತಶೃಂಗೈಕದೇಶೇ ಚೆ ಮಾಲತೀ ಮಲ್ಲಿಕಾನನೇ ll ೨೬ ॥ 





೨೨, ಎಲೌ ದುರ್ಗಿಯೇ, ರಾಧಾಚರಿತ್ರೆಯ ಪೂರ್ವಾಪರವನ್ನೆಲ್ಲ ನಾನು 
ಚೆನ್ನಾಗಿ ಬಲ್ಲೆನು. ನಾನು ತಿಳಿದಿರುವ ಆ ರಹಸ್ಯಗಳನ್ಷೆ ಲ್ಲ ಬ್ರಹ್ಮದೇನನೂ, ಆದಿ 
ಶೇಷನೂ ತಿಳಿದಿಲ್ಲ. 


ಠಿ ಸನತ್ಯುಮಾರನಾಗಲೀ, ಸನಾತನನಾದ ಧರ್ಮಪುರುಷನಾಗಲೀ. 
ಸಿದ್ಧ ಮುಫಿಶ್ರೇಷ್ಠರುಗಳಾಗಲೀ, ಈ ರಹಸ್ಯವನ್ನ ರಿತಿಲ್ಲ, 


೨೪, ಆದಕೆ ನೀನು ನನಗಿಂತಲೂ ಬಲಿಷ್ಕಳಾಗಿ ನಿನ್ನ ಪ್ರಾಣಸದ್ಭಶನಾದ 
ನನ್ನನ್ನು ಬಿಟ್ಟುಹೊರಡಲು ಸಿದ ಳಾಗಿರುವೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಸುರಶ್ರೇಷ್ಮಳಾದ ನಿನಗೆ 
ಗೋಪ್ಯವಾದ ಉಪಖ್ಯಾನವನ್ನು ಹೇಳುನೆನು. 

೨೫. ಎಲೌ ದುರ್ಗಾದೇವಿಯೇ, ಅತ್ಯಂತ ಗೋಪ್ಯವೂ ಆಶ್ಚರ್ಯಕರನೂೂ, 
ಎಲ್ಲರಿಗೂ ದುರ್ಲಭವೂ ಪುಣ್ಯಕರವೂ ಆದ ರಾಧೋಪಾಖ್ಯಾನವನ್ನು ನಿನಗಾಗಿ 
ಹೇಳುವೆನು ಸಾವಧಾನದಿಂದ ಕೇಳು. 


೨೬-೨೭. ಹಿಂದೊಮ್ಮೆ ಗೋಲೋಕದ ವೃಂದಾವನವೆಂಬ ಮನೋಹರವಾದೆ 
ರಾಸಮಂಡಲದಲ್ಲಿ, ಶತಶೈಂಗಪರ್ವತದ ಒಂದು ಭಾಗವಾದ ಜಾಜಿ ಮತ್ತು ಮಲ್ಲಿಗೆ 
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ಬ್ರಹ್ಮನೈ ವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಪ್ರಕೃತಿಖಂಡ 
ರತ್ನ ಸಿಂಹಾಸನೇ ರಮ್ಯೇ ತಸ್ಲೌ ತತ್ರ ಜಗತ್ಪತಿಃ | 
ಸ್ಮೇಚ್ಛಾ ಮಯಶ್ಚ ಭೆಗೆವಾನ್‌ ಬಭೂವ ರೆಮಣೋತ್ಸುಕಃ || ೨೭ ॥ 


ರಿರಂಸೋಸ್ತ್ರಸ್ಯ ಜಗತಾಂಪ ತ್ಯುಸ್ತನ್ಮಲ್ಲಿ ಲಿಕಾವನೇ ॥ 


ಇಚ್ಛೆಯಾ ಚ ಭವೇತ್ಸರ್ವಂ ತಸ್ಯ ಸ್ವೇ ಚ್ಛಾ ಮಯೆಸ್ಕ ಚೆ 1೨೮ ॥ 


ಏತಸ್ಮಿನ್ನಂತರೇ ದುರ್ಗೇ ದ್ವಿಧಾ ರೊಪೋ ಬಭೂವ ಸೇ | 
ದಕ್ಷಿಣಾಂಗೆಂ ಚ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣೋ ವಾಮಾರ್ಧಾಂಗಂ ಚೆ ರಾಧಿಕಾ ॥೨೯॥ 


ಬಭೊವ ರಮಣೀ ರಮ್ಯಾ ರಾಸೇಶಾ ರಮಣೋತ್ಸುಕಾ। 
ಅಮೂಲ್ಯರತ್ನಾ ಭೆರೆಣಾ ರತ ್ಲೈಸಿಂಹಾಸನಸ್ಸಿ ತಾ il ೩೦ ll 


ಬಳ್ಳಿಗಳಿರುವ ವನದಲ್ಲಿ, ರಮ್ಯವಾದ ರತ್ನ ಸಿಂಹಾಸನದಲ್ಲಿ ಜಗದೊಡೆಯನಾದ ಶ್ರೀ 
ಕೃಷ್ಣಪರಮಾತ್ಮನು ಮಂಡಿಸಿದ್ದ ನು. ಸ್ವೇಚ್ಛಾ ಮಯನಾದ ಆ ಪರಮಾತ್ಮನು ಆಗ 
ರತಿಸುಖದಲ್ಲಿ ಉತ್ಸಾಹಿಯಾದನು. 


೨೮, ಆ ಮಲ್ಲಿಗೆಯ ವನದಲ್ಲಿ ರತಿಸುಖವನ್ನ ಪೇ ಕ್ಲಿಸಿದ ಸೆ ನ್ರೀಚ್ಛಾ ಮಯನಾ 


ಆ ಜಗತ್ಸತಿಯ ಇಚ್ಛೆಯಂತೆ ಎಲ್ಲವೂ ನಡೆಯುವುದರಲ್ಲಿ ಆಶ್ಚರ್ಯನೇನು? 


೨೯. ಕೂಡಲೇ ಶತಶೈಂಗವೆಂಬ ಆ ಪರ್ವತದ ದುರ್ಗದಲ್ಲಿ ಆ ಪರಮಾತ್ಮನು 
ಎರಡು ರೂಪ ತಾಳಿದೆನು. ಬಲಭಾಗದಿಂದೆ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ನಾಗಿಯೂ, ಎಡಭಾಗದಿಂದೆ 
ರಾಧಾದೇವಿಯಾಗಿಯೂ ಕಾಣಿಸಿಕೊಂಡನು. 


೩೦, ಅಮೂಲ್ಯರೆತ್ಸಾ ಭರಣಗಳನ್ನು ತೊಟ್ಟು ಮನೋಹರಳಾಗಿರುವ ಆ 
ರಾಸೇಶ್ವರಿಯು, ಪರಮಾತ್ಮನೆ ಡನೆ ರಮಿಸಲುತ್ತುಕಳಾಗಿ ರೆತ್ಸಸಿಂಹಾಸನೆದಲ್ಲಿ 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೪೮] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪ್ರರಾಣಂ 


ವಹ್ನಿಶುದ್ಧಾ ಅಶುಕಾಧಾನಾ ಕೋಟಪೂರ್ಣಶಶಿಪ್ರಭಾ | 
ತೆಪ್ತಕಾಂಚನವರ್ಣಾಭಾ ರಾಜಿತಾ ಚ ಸ್ವತೇಜಸಾ Il ae I 


ಸಸ್ಮಿತಾ ಸುದಶೀ ಶುದ್ಧಾ ಶರತ್ಸದ್ಮನಿಭಾನನಾ | 
'ಬಿಭ್ರತೀ ಶಬರೀಂ ರಮ್ಯಾಂ ಮಾಲತೀಮಾಲ್ಯಮಂಡಿತಾಂ las i 


ರೆತ್ನಮಾಲಾಂ ಜೆ ದೆಢತೀ ಗ್ರೀಷ್ಮಸೂರ್ಯಸಮಶಪ್ರೆಭಾಂ | 
ಮುಳ್ತಾಹಾರೇಣ ಶುಭಿ ಸೋಣ ಗಂಗಾಧಾರಾನಿಭೇನ ಚ || ೩೩ ॥ 


ಸಂಯುಕ್ತಂ ವರ್ತುಲೋತ್ತು ಂಗಸುಮೇರುಗಿರಿಸನ್ನಿಭಂ | 
ಕೆಠಿನಂ ಸುಂದರಂ ದೃಶ್ಯಂ ಕಸ್ತೂರೀಪತ್ರಜಿಹ್ನಿತಂ ॥ av ॥ 


ಮಾಂಗಲ್ಯಂ ಮಂಗೆಲಾರ್ಹಂ ಚ ಸ್ತನಯುಗ್ಮಂಚ ಬಿಭ್ರೈತೀ | 
ನಿತಂಬಶ್ರೋಣಿ ಭಾರಾರ್ತಾ ನವಯಾೌವನಸುಂದರೀ I as | 








en ಕೋಡಸೂರ್ಯರಿಗೆ ಸಮಾನವಾದ ತೇಜಸ್ಸುಳ್ಳ ಆ ದೇವಿಯು ಅಗ್ನಿ 
ಯಂತೆ ಸರಿಶುದ್ಧವಾದ ಬಟ್ಟಿಯನ್ನುಟ್ಟು, ಪುಟಕ್ಕೆ ಹಾಕಿದ ಚಿನ್ನದಂತಿರುವ ತನ್ನ 


ಕಾಂತಿಯಿಂದೆ ಬೆಳೆಗುತ್ತಿದ್ದೆಳು. 


೩೨. ಮುತ್ತಿನಸಾಲಿನಂತಿರುವ ಹೆಲ್ಲುಗಳಿಂದಲ್ಕೂ ಶರಚ್ಚೆಂದ್ರೆ ನಂತಿರುವ 
ಸ್ಮಿತಮುಖದಿಂದಲೂ ಮನೋಹೆರಳಾದ ಆ ದೇವಿಯು ರಮ್ಯವಾಗಿ ಮುಡಿಯನ್ನು 
ಕಟ್ಟಿ ಸುಕುಮಾರೆವಾದ ಜಾಜಿ ಹೂವಿನಮಾಲೆಯನ್ನು ಮುಡಿದಿದ್ದ ಳು. 

೩೩. ಗ್ರೀಷ್ಮರ್ತುವಿನ ಸೂರ್ಯನಂತೆ ತೇಜೋಮಯೆವಾದ ರತ್ಸೆಹಾರವನ್ನೂ 
ಗಂಗಾನದಿಯ ಜಲಧಾರೆಯಂತೆ ಶುಭ್ರವಾದ ಮುತ್ತಿನಹಾರವನ್ನೂ ಕಂಠದಲ್ಲಿ 


ಧರಿಸಿದ್ದಳು. 
೦ಎ 


೩೪.5೫. ಹರೆಸ್ಪರಸ್ಪರ್ಶವಾಗುವಷ್ಟು ದಪ್ಪನಾಗಿ, ಕಠಿನವೂ ವರ್ತುಲಾ 
ಕಾರವೂ ಆದ ಆಕೆಯ ಎರಡು ಸ್ತನಗಳು ಕಸ್ತೂರಿಬೊಟ್ಟುಗಳಿಂದಲಂಕೃತವಾಗಿ 
ಪರಮಾತ್ಮನಿಗೆ ಕಾನೋದ್ದಿ ೇಸಪಕವಾಗಿದ್ದುವು. ಆ ನವಯುವತಿಯು, ನಿತಂಬ 
ಬಿಂಬವು ಅತಿಪೀನವಾಗಿದ್ದು ದೆರಿಂದೆ ಮಂದೆಗಮನೆಯಾಗಿದ್ದೆ ಳ್ಕು 
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ಬ್ರಹ್ಮ ವೈ ವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಪ್ರಕೃತಿಖಂಡ 


ಕಾಮಾತುರಾಂ ಸನಿ ತಾಂ ತಾಂ ದದರ್ಶ ರಸಿಕೇಶ್ವ ರಃ | 
ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಕಾಂತಾಂ "ಜಗತ್ಯಾಂತೋ ಬಭೂವ ರಮಣೋತ್ಸು ಕೊ al 


ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಚೈನಂ ಸುಕಾಂತಂ ಚ ಸಾ ದಧಾರ ಹರೇಃ ಪುರಃ | 


ತೇನ ರಾಧಾ ಸಮಾಖ್ಯಾತಾ ಪ್ರರಾವಿದ್ಧಿರ್ಮಹೇಶ್ವರಿ ೬೩೭೧ 
ರಾಧಾ ಭಜತಿ ತಂ ಕೃಷ್ಣ ಸಚ ತಾಂಚೆ ಪರಸ್ಪರಂ | 
ಉಭಯೋಃ ಸರ್ವಸಾನ್ಯು ಚ ಸವಾ ಸನ ವದಂತಿ ಚೆ | ೩s 1 
ಭರಣಂ ಧಾರೆಣಂ ರಾಸೇ ಸ ಮೈರತ್ಯಾಲಿಂಗೆನಂ ಜಪನ್‌ | 
ತೇನ ಜಲ್ಪತಿ ಸಂಕೇತಂ ತತ್ರ ರಾಧಾಂ ಸ ಈಶ್ವರಃ Hat 


ರಾಶಬ್ದೊ ಚ್ಹಾ ರಣಾದ್ಭ ಕ್ಕೋ ರಾತಿ ಮುಕ್ತಿಂ ಸುಮರ್ಲ೯ಭಾಂ | 
ಧಾಶಟ್ಲೊ ಚ್ಚ ರಣಾದ್ದು ರೇ ಧಾವತ್ಯೆ ವೆ ಹರೇಃ ಪದಂ ॥ ೪೦॥ 








೩೬. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಕಾಮೋದಿ ನೀಪಕವಾದ ರೂಪವುಳ್ಳೆ ಸ್ಮಿತಮುಖಯಾದ 
ಆ ಕಾಂತೆಯನ್ನು ರಸಿಕರಾಜನೂ, ಜಗಡೊಡೆಯೆನೂ ಆದ ಪರಮಾತ್ಮನ ು ನೋಡಿ 
ಕಾಮಪರವಶನಾಜತು. 


೩೭, ಮನೋಹರನಾದ ಪ ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು ನೋಡಿ ಆ ದೇವಿಯು ಅವನನ್ನು 
ತನ್ನ ವಕಃ ಶ್ಷಸ್ಥ ಳದಲ್ಲಿ ಧರಿಸಿದಳು. ಎಲೌ ಮಹೇಶ್ವ ರಿಯೇ, ರಾಸೇಶ ಶರನನ್ನು ಧರಿಸಿ 
ದುದಿರಿಂದಲ್ಲೆ ಪುರಾತನರು ಆಕೆಯನ್ನು" ರಾಧಾ? ಎಂದು ಕರೆದರು. 


೩೮. ರಾಧೆಯು ಕೃಷ್ಣನನ್ನೂ, ಕೃಷ್ಣ ನನು ರಾಧೆಯನ್ನೂ, ಪರಸ್ಸ ಸ್ಪರವಾಗಿ 
ಪ್ರೀತಿಸಿದುದೆರಿಂದ ಅವರಿಬ್ಬ ಡೂ ಸರ್ವ. ವಿಷಯದಲ್ಲೂ ಸಮಾನರೆಂದು ಸತ್ಸು ರುಷರು 
ಹೇಳುವರು. 


೩೯. ರಾಸಮಂಡಲದಲ್ಲಿ ಉತ್ಪತ್ತಿ ಪಡೆದು, ಓಡಿಹೋಗಿ, ಶ್ರೀಕ ಷ್ಣ ಸರ 
ಮಾತ್ಮನ ಪ ಪಾದೆಗಳ ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದು ಆಫಿಂಗನವನ್ನು ಬಯಸಿದುದರಿಂದ ಸಕಿ ಶ್ವೀಶ್ವ ರೆ 
ನಾದ ಪರಮಾತ ನು ಆಕೆಗೆ " ರಾಧಾ? ಎಂದು ಸಂತೇತಮಾಡಿಗೆನು 


೪೦. “ರಾ? ಎಂಬ ಶಬ್ದೋಚ್ಚಾರಣಮಾತ್ರದಿಂದ ಭಕ್ತನು ಸರ್ವ ಸುಲಭ 
ವಲ್ಲದೆ ಮುಕ್ತಿ ಯನ್ನು ಹೊಂದುವನು. "ಧಾ ಎಂಬ ಶಬ್ದೋಚ್ಚಾರಣಮಾತ್ರ 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೪೮] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಕೃಷ್ಣ ವಾಮಾಂಶೆಸಂಭೂತಾ ರಾಧಾ ರಾಸೇಶ್ವರೀ ಪುರಾ | 


ತೆಸ್ಯಾಶ್ಲಾಂಶಾಂಶಕಲಯಾ ಬಭೂವುರ್ದೇನಯೋಷಿತಃ ॥ ೪೧॥ 
ರಾ ಇತ್ಯಾದಾನವಚನೋ ಧಾ ಚೆ ನಿರ್ವಾಣವಾಚಕಃ | 

ತತೊಆವಾಪ್ಟೋತಿ ಮುಕ್ತಿಂ ಚೆ ತೇನ ರಾಧಾ ಪ್ರೆಕೀರ್ತಿತಾ ll ೪೨ ॥ 
ಸಭೊವ ಗೋಪೀಸಂಘಶ್ಚ ರಾಧಾಯಾ ಲೋಮಕೂಪೆಕಕ ! 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣರೋಮಕೂಪೇಭ್ಯೋ ಬಭೂವುಃ ಸರ್ವಬಲ್ಲವಾ il ೪೩ ॥ 
ಫಾಧಾವಾಮಾಂಶಭಾಗೇನ ಮಹಾಲಸ್ಸಿ ನರ್ಬಭೂವ ಸಾ! 

ತೆಸ್ಯಾಧಿಷ್ಠಾ ತೃದೇನೀ ಸಾ ಗೃಹಲಕ್ಷ್ಮೀರ್ಬಭೂವ ಸಾ |! ೪೪ ॥ 





ದಿಂದ ಸಂಸಾರವೆಂಬ ದುರ್ಗವನ್ನು ಭೇದಿಸಿಕೊಂಡು ಶ್ರೀಹರಿಯ ಪಾದವನ್ನು 
ಸೇರುವನು. 


೪೧. ರಾಸೇಶ್ವೈರಿಯಾದೆ ರಾಧೆಯು ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ವಾಮಭಾಗ 
ದಿಂದ ಅವತರಿಸಿದಳು. ಆಕೆಯ ಅಂಶದಿಂದಲೂ, ಕಲೆಯಿಂದಲೂ ದೇವತಾ 
ಸ್ತ್ರೀಯರೆಲ್ಲರೂ ಉತ್ಪತ್ತಿ ಪಡೆಡರು. 


೪೨. «ರಾ? ಎಂದರೆ ಸ್ಟೀಕರಿಸುವುದು. "ಧಾ' ಎಂದರೆ ಮುಕ್ತಿ. ಅಂದರೆ 
ರಾಧಾದೇವಿಯು ಭಕ್ತರನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಿ, ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ಮುಕ್ತಿಯನ್ನು ಕೊಡುವ 
ಭಾದುದರಿಂದೆ, ಆಕೆಗೆ " ರಾಥೆ? ಎಂದು ಹೆಸರಾಯಿತು. 


೪೩. ಅನಂತರ ಆ ರಾಢಾದೇನಿಯ ಲೋಮಕೂಸಗಳಿಂದೆ ಅನೇಕ ಗೋಪಿ 
ಯರೂ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಪರಮಾತ್ಮನ ಲಛೋಮಕೂಪಗಳಿಂದ ಅಗಣಿತ ಗೋಪರೂ ಜನ್ಮ 
ವೆತ್ತಿದರು. 


೪೪. ರಾಧಾದೇವಿಯ ವಾಮಭಾಗದಿಂದೆ ಮೆಹಾಲಕ್ಷ್ಮಿಯೂ, ಆಕೆಗೆ 
ಅಧಿಷ್ಠ್ಮಾತೈಜೀನಿಯಾದ ಗೃಹಲಕ್ಷ್ಮಿಯ್ಯೂ ಅಂಶದಿಂದ ಅವತರಿಸಿದರು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಶ್ರ ಸ್ಟ್‌ ತಂಡ 


ಚತುರ್ಭುಜಸ್ಯ ಸಾ ಪತ್ನೀ ವೇವೀ ವೈಕುಂಠವಾಸಿನೀ ॥ 
ತದಂಶಾ ರಾಜಲಕ್ಷ್ಮಿ ಶ್ತ ರಾಜಸೆಂಪತ್ರ ದಾಯಿನೀ 1 ೪೫ ॥ 


ತದಂಶಾ ಮರ್ತ್ಯಲಕ್ಷ್ಮೀಶ್ವೆ ಗೃಹಿಣಾಂ ಚ ಗೃಹೇ ಗೈಹೇ 
ದೀಪಾಧಿಷ್ಠಾತೃ ದೇವೀಚ ಸಾ ಚೈ ವ ಗೃಹದೇವತಾ 


॥ ೪೬ || 
ಸ್ವಯಂ ರಾಧಾ ಕೃಷ್ಣಪತ್ನೀ ಕೃಷ್ಣವಕ್ಷಃಸ್ಥ ಲಸ್ಮಿ ತಾ | 
ಪ್ರಾಣಾಧಿಷ್ಠಾತೃ ದೇವೇ ಚ ತಸ್ಥೆ "ದ ಪರಮಾತ ನಃ H ve If 
ಆಬ್ರಹ್ಮಸ್ತಂಬಪರ್ಯತಂ ಸರ್ವಂ ಮಿಥ್ಯೆ 4ನ ಪಾರ್ವತಿ! 
ಭಜ ಸತ್ಯೆಂ ಪರೆಂ ಬ್ರಹ್ಮ ರಾಧೇಶಂ ತ್ರಿಗುಣಾತ್ಸರಂ | ೪೮ ॥ 
ಪರಂ ಪ್ರಧಾನಂ ಪರಮಂ ಹರಮಾತ್ಮಾನೆಮಾಶ್ವರಂ | 
ಸರ್ವಾದ್ಯಂ ಸರ್ವಪೂಜ್ಯಂ ಚ ನಿರೀಹಂ ಪ್ರಕೃತೇಃ ಪರಂ ॥ ೪೯ ॥ 








೪೫. ಆ ಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮಿಯು ಚತುರ್ಭುಜನಾದೆ ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣನ 
ಪತ್ತಿಯಾಗಿ ವೈಕುಂಠವಾಸಿನಿಯಾದಳು. ರಾಜರಿಗೆ ಸಂಪತ್ತ ಸ್ತ್ರೀಯುವ ರಾಜ್ಯ 
ಲಕ್ಷ್ಮಿಯು ಆ ಸಿ ಕ್ಷ್ಮಿಯ ಅಂಶದಿಂದ ಜನಿಸಿದಳು. 


೪೬, ಆಕೆಯ ಅಂಶದಿಂದಲೇ ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿ ಗೃಹದೆಲ್ಲೂ ಬೆಳಕಿಗೆ 
ಅಧಿಷ್ಕಾತೃದೇವತೆಯಾಗಿ, ಗೃಹಲಕ್ಷ್ಮಿ ಅಥವಾ ಗ್ಗ | ಹಜೇವತೆಯು ಜನಿಸಿದಳು. 


೪೭. ರಾಧಾದೇವಿಯಾದರೋ, ಕ ಪ್ತ ನ್ಹಪರಮಾತ್ಯ ಸಿನ ವಕ್ಷಃಸ್ಥ ಲದಲ್ಲಿ ಯಾವಾ 
ಗಲೂ ನೆಲಸಿ, ಅವನ ಪ್ರಾಣಗಳಿಗೆ 'ಬಥೆಷ್ಮಾತ್ಯ ಜೀವತೆಯಾನ ಅವನ ಪತ್ತಿ 
ಯನಿಸಿದಳು. 


೪೮. ಎಲೌ ಪಾರ್ವತಿಯೇ, ಚತುರ್ಮುಖನಿಂದಾದಿಯಾಗಿ, ಒಂದು ಹುಲ್ಲು 
ಗರಿಯ ವರೆಗಿರುವ ಸಕಲ ವಸ್ತುಗಳೂ ಮಿಥ್ಯಾ ಭೂತವಾದದ್ದು. ಆದುದೆರಿಂದ ಸತ 


ಸ್ವರೂಪನೂ, ಪರಾತ್ಚ ರನ. ತ್ರಿಗುಹಾತ್ಮೀತನೂ ಆದ ಎ ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು 
ಭಜಿಸು. 


೪೯. ಆ ಪರಮಾತ್ಮನು ಸರ್ವಕ್ಕೂ ಆದಿಯೂ, ಸರ್ಮೇಶ್ವ ರನೂ, ಸರ್ವ 
ಪೂಜ್ಯ ನೊ ಇಚ್ಛಾರಹಿತನೂ, ಪ್ರಕೃತಿಗಿಂತ ಶ್ರೇಷ್ಠನೊ ಆಗ 'ಪ್ರಧಾನಪುರುಷ 
ನೆನಿಸಿರುವನು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೪6] ಬ ಹ್ಮನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸ್ವ ಚ್ಛಾ ಮಂಯಿಂ ನಿತ್ಯರೂಪಂ ಭಕ್ತಾನುಗ್ರಹವಿಗ್ರಹಂ। 
ತಣ ನ್ನ ನಾಂ ಚ ದೇವಾನಾಂ ಪ್ರಾಕೃತಂ ರೂಪಮೇವ ಚೆ 


1! ೫೦ ॥ 
ತಸ್ಯ ಪ್ರಾಣಾಧಿಕಾ ರಾಧಾ ಬಹುಸೌಭಾಗ್ಯಸಂಯುತಾ 1 
ಮಹಾವಿಷ್ಣೊ ಆ ಪ್ರಸೂಃ ಸಾ ಚೆ ಮೂಲಪ್ರಕೃತಿರೀಶ್ವರೀ H mot 
ಮಾನಿನೀಂ ರಾಧಿಕಾಂ ಸಂತೆಃ ಸೇವಂತೇ ನಿತ್ಯಶಃ ಸದಾ! 
ಸುಲಭಂ ಯೆತ್ಸದಾಂಭೋಜಂ ಬ್ರಹ್ಮಾದೀನಾಂ ಸುದುರ್ಲಭಂ 1೫೨ 


ಸ್ವಸ್ನೇ ರಾಧಾಪದಾಂಭೋಜಂ ನ ಹಿ ಪಶ್ಯಂತಿ ಬಲ್ಲವಾಃ ! 
ಸ್ವಯಂ ದೇವೀ ಹರೇಃ ಕ್ರೋಡೇ ಛಾಯಾರೂಪೇಣ ಕಾಮಿನಿ |1| ೫೩॥ 


ಸ ಚೆ ದ್ವಾದಶಗೋಪಾನಾಂ ರಾಯೆಣಪ್ರವರಃ ಪ್ರಿಯೇ 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಾ ಂಶಶ್ತ ಭಗವಾಸ್ವಿಷ್ಟು ತುಲ್ಕುಪರಾಕ್ರಮಃ 1 ೫೪॥ 


೫೦. ಸ್ವೇಚ್ಛಾ ರೂಪಿಯಾದ ಆ ಪರಮಾತ್ಮನು ಭಕ್ತಾ: ನುಗ್ರಹಕ್ಕಾಗಿ ಸಶರೀರ 
ವಾದೆ ಶಿತ್ಯರೂಪಿಯಾಗುವನು. ಅವನನ್ನುಳಿದ ಎಲ್ಲ ದೇವತೆಗಳ ರೂಪೂ ಪ್ರಾಕೃ 
ತವೂ, ನಶ್ವರವೂ ಆದುದು. 


೫೧. ಅತ್ಯಂತ ಸೌಭಾಗ್ಯವತಿಯಾದ ಆ ರಾಧೆಯು ಆ ಪರಮಾತ್ಮನ ಪ್ರಾಣ 
ಕ್ಕಿಂತಲೂ ಅಧಿಕಳಾಗಿರುವಳು. ಮಹಾವಿಷ್ಣು ವಿಗೂ ಮಾತೆಯಾದ ಆಕೆಯನ್ನೇ 
ಮ ಸಕೃ ತಿಯಾದೆ ಈಶ್ವ ರಿ ಎನ್ನು ವರು. 


೫೨. ಸತ್ಪುರುಷರು ಮಾನವತಿಯಾದೆ ಆ ರಾಧೆಯನ್ನು ಸರ್ವದಾ ಸೇವಿಸು 
ವರು. ಬ್ರಹ್ಮಾದಿಗಳಿಗೂ ದುರ್ಲಭವಾದ ಆಕೆಯೆ ಪಾದದರ್ಶನವು ಸ ಸತ್ಸುರುಷರಿಗೆ 
ಸುಲಭವಾಗಿರುವುದು. 


೫೩. ಶ್ರೀಹರಿಯ ವಕ್ಷಿಸ್ಥ ಲದಲ್ಲಿ ಕಾಂತಿಸ್ವರೂಪಿಣಿಯಾಗಿರುವ ಆ 
ರಾಧೆಯೆ ಪಾದಕಮಲಗಳನ್ನು ಗೋಪರು ಸ್ವ ಪ್ಪ ದಲ್ಲಿಯೂ ಕಾಣರು, 


೫೪, ಹೆನ್ನೆ ರಡು ಗೋಪರಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ರಾಯಣನೆಂಬ ಗೋಪನು 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಾ ಂಶದಿಂದೆ ಅವತೆರಿಸಿ, ಪರಾಕ್ರ ಮದಲ್ಲಿ ವಿಷ್ಣು ನಿಗೆ ಸದ ೈಶನೆನಿಸಿರುವನು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಪ್ರಕೃತಿಖಂಡ 


ಸುದಾಮಶಾಪಾತ್ಸಾ ದೇವೀ ಗೋಲೋಕಾದಾಗೆತಾ ಮಹೀಂ | 
ವೃಷಭಾನುಗೃಹೇ ಜಾತಾ ತನ್ಮಾತಾ ಚ ಕಲಾವತೀ 8 ೫೫ |! 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮನೈ ವರ್ತೇ ಪುಹಾಪುರಾಣೇ ದ್ವಿತೀಯೇ ಪ್ರಕೃತಿಖಂಡೇ 
ನಾರದನಾರಾಯೆಣಸಂವಾದಾಂತರ್ಗತ ಹರಗೌರೀಸಂವಾದೇ 
ರಾಧೋಪಾಖ್ಯಾನೇ ರಾಧೋತ್ಪತ್ತಿ ತತ್ಪೂ ಜಾದಿಕಥನಂ. 
ನಾಮಾಷ್ಟಚೆತ್ವಾರಿಂಶತ್ತ ಮೊಆಧ್ಯಾಯೆಃ 





೫೫, ಆ ರಾಧಾದೇನಿಯು ಸುದಾಮನ ಶಾಪಗ್ರಸ್ತಳಾಗಿ, ಗೋಲೋಕದಿಂದ 


ಭೂಲೋಕಕ್ಕೆ ಬಂದಳು. ಇಲ್ಲಿ ವೃಷಭಾನುವೆಂಬ ರಾಜಪತ್ನಿಯಾದ ಕಲಾವತಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಅವತರಿಸಿದಳು, 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ರಾಧಾದೇವಿಯ ಉಪಾಖ್ಯಾನದಲ್ಲಿ ರಾಧಾದೇವಿಯ 
ಉತ್ಪತ್ತಿ ಮತ್ತು ಪೂಜಾ ವಿಧಾನವನ್ನು ತಿಳಿಸುವ 
ನಲವಕ್ತೆಂಟನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದ್ದು 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೪೮] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮೆಹಾಪುರಾಣರ 
ನೆಲವತ್ತೆಂಟಿನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯಪೆ ಸಾರಾಂಶ 
*ಠಾರ್ವಾಲಾಜಾ- 


ಕೈಲಾಸಪರ್ವತದಲ್ಲಿ ಶಂಕರನು ಗಣಪತಿಗೆ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಪರಮಾತ್ಮನ ರಾಸೋ 
ತವದ ಕಥೆಯನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಿ ದ್ಹಾಗೆ ಗಿರಿಜೆಯು ರಾಧಾದೇನಿಯ ಉತ್ತತ್ತಿ ಮತ್ತು 
ಪೂಜಾವಿಧಾನವನ್ನು ಹೇಳಬೇಕೆಂದು ಕೇಳಲು ಶಂಕರನು ಈ ರೀತಿ ವಿವರಿಸಿದನು. 


ಸೃಷ್ಟಿಯ ಆದಿಯಲ್ಲಿ ಗೋಲೋಕದ ರಾಸಮಂಡಲದಲ್ಲಿದ್ದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಪರೆ 
ಮಾತ್ಮನು ಸುತ್ತಲಿನ ಉಪವನದೆ ರಮ್ಯತೆಯಿಂದ ಕಾಮೋದ್ದೀಪಿತನಾಗಿ. ರತಿ 
ಸುಖಾಸೇಕ್ಷೆಯಿಂದ ತಾನೇ ಎರಡು ಭಾಗವಾಗಿ ದಕ್ಷಿಣಾರ್ಧದಿಂದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನೆಂದೂ, 
ವಾಮಾರ್ಧದಿಂದ ರಾಧೆಯೆಂದೊ ಪ್ರಖ್ಯಾತಿಗೊಂಡನು, ರಾಸಮಂಡಲದಲ್ಲಿ ವ್ಯಕ್ತ 
ಳಾಗಿ ಓಡಿಬಂದು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಫಾದೆಗಳಿಗೆ ವಂದಿಸಿದ ಆ ದೇವಿಗೆ " ರಾಧಾ? ಎಂಬ 
ಹೆಸರು ಅನ ೈರ್ಥವಾಯಿತು. ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ನ ಅವೆಯವಗಳಿಂದೆ ಅಸಂಖ್ಯಗೋಪರೂ, 
ರಾಧೆಯ ಅವಯವಗಳಿಂದೆ ಅಗಣಿತ ಗೋನಿಯರೂ ವ್ಯಕ್ತರಾದರು, ಇವರೆಲ್ಲರಿಂದ 
ರಾಸಮಂಡಲವು ಪರಿಪೂರ್ಣವಾಯಿತು. ಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮಿಯೂ ಆ ರಾಧಾದೇನಿಯ 
ಅವಯವಗಳಿಂದೆಲೇ ವ್ಯಕ್ತ ಳಾಗಿ ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣನನ್ನು ವರಿಸಿದಳು, « ರಾಧಾ? 
ಎಂಬ ದಿವ್ಯ ನಾಮವನ್ನು ಅನನ್ಯಭಕ್ತಿ ಯಿಂದೆ ಭಜಿಸುವವರು ಸಂಸಾರದಿಂದೆ 
ಮುಕ್ತರಾಗುವುದೆರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. ಈ ರಾಧಾದೇವಿಯು ಸುದಾಮೆನೆಂಬ ಗೋಪನ 
ಶಾಪಕ್ಕೊಳೆಗಾಗಿ, ಭಾರತದಲ್ಲಿ ವೃಷಭಾನುವೆಂಬ ರಾಜನ ಮಗಳಾಗಿ ಜನಿಸಿ, 
ಅನಂತರ ಶಾಪವಿಮುಕ್ತಳಾದಳು. 


28೯8 


| ಓಂ! 
A ಶ್ರೀ ಗಣೇಶಾಯ ನಮಃ 


ಅಥ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ 


ಪ್ರಕೃತಿಖಂಡೇ 





———— 


॥ ಏಕೋನ ಸಂಚಾಶತ್ತಮೊೋಣಧ್ಯಾ ಯಃ |! 
Il ಪಾರ್ವತ್ಯುವಾಚ [| 


ಕಥಂ ಸುವಾಮಶಾಪಂ ಚ ಸಾ ಚ ದೇವೀ ಲಲಾಭ ಹ! 
ಕಥಂ ಶಶಾಪ ಭೃತ್ಯೋ ಹಿ ಸ್ವಾಭೀಷ್ಟಾಂ ದೇವಕಾಮಿನೀಂ ॥ ೧ 


|! ಶ್ರೀ ಭಗವಾನುವಾಚ | 


ಶ್ರುಣು ದೇವಿ ಪ್ರವಕ್ಸ್ಯಾವಿ ರಹಸ್ಯಂ ಸರಮಾದ್ಭು ತೆಂ | 
ಗೋಪ್ಯಂ ಸರ್ವಪುರಾಣೇಷು ಶುಭವಂ ಭಕ್ತಿಮುಕ್ತಿದಂ Hs 





ನಲವತ್ತೊಂಭತ್ತನೆಯೆ ಅಧ್ಯಾಯವು 


೧.  ಪಾರ್ವತಿ:--ಮುಹಾಮೆಹಿಮಾಯುತಳಾದ ರಾಧಾದೇವಿಯು ಸುದಾಮನ 
ಶಾಪಕ್ಕೊಳೆಗಾದುದು ಹೇಗೆ? ಸೇವಕನಾದ ಸುದಾಮನು ತನ್ನ ಇಷ್ಟದೇವತೆ 
ಯಾದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಪತ್ನಿಯನ್ನು ಶಪಿಸಿದುದು ಏಕೆ? ಇದನ್ನು ವಿಸ್ತರಿಸಿ ಹೇಳು, 


೨, ಶ್ರೀ ಭಗವಾನ್‌ :.--ಎಲೌ ಪಾರ್ವತಿಯೇ, ಯಾವ ಪುರಾಣಗಳಲ್ಲೂ 
ಸಿಗದೆ ಅತ್ಯಂತ ಗೋಪ್ಯವಾಗಿರುವ, ಮತ್ತು ಭಕ್ತಿ ಮುಕ್ತಿ ಗಳನ್ನು ಕೊಡುವ ರಹಸ್ಯ 
ವಾದ ಈ ಕಥೆಯನ್ನು ನಿನಗಾಗಿ ಹೇಳುವೆನು. 
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ಆಧ್ಯಾಯ ೪೯] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಏಕದಾ ರಾಧಿಕೇಶಶ್ಚ ಗೋಲೋಕೇ ರಾಸಮಂಡಲೇ | 
ಶತಶೃಂಗಾಖ್ಯಗಿರ್ಯ್ಯೈಕದೇಶೇ ವೃಂದಾನನೇ ವನೇ Hal 


ಗೃಹೀತ್ವಾ ವಿರಜಾಂ ಗೋಸೀಂ ಸುಭಾಗ್ಯಾಂ ರಾಧಿಕಾಸಮಾಂ | 
ಕ್ರೀಡಾಂ ಚಕಾರ ಭಗವಾನ್ರತ್ನೆ ಭೊಷಣಭೂಷಿತಃ Hen 


ರತ್ನ ಪ್ರವೀಪಸಂಯುಕ್ತೇ ರತ್ನನಿರ್ನಾಣನುಂಡಲೇ [ 
ಅಮೂಲ್ಯರತ್ನ ಖಚಿತೆಮಂಚಕೇ ಪುಸ್ಪತೆಲ್ಪಕೇ 


1! ೫॥ 
ಕಸ್ತೂ ರೀಕುಂಕುಮಾರಕ್ತೆ € ಸುಚಂದನಸುಧೂಪಿತೇ। 
ಸುಗೆಂಧಿನಾಲತೀಮಾಲಾಸಮೂಹಪರಿಮಂಡಿತೇ fall 
ಸುರತಾದ್ವಿರತಿರ್ನಾಸ್ತಿ ದಂಪೆತೀರತಿಪಂಡಿತೌ | 
ತೌ ದ್ವೌ ಪರಸ್ಪರಾಸಕ್ತೌ ಸುಖಸಂಭೋಗತಂತ್ರಿತೌ lel 


೩-೪. ಒಮ್ಮೆ ರಾಧಾರಮಣನಾದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ನು ರತ್ನಾ ಭರಣಗಳಿಂದಲಂಕೃತ 
ನಾಗ, ಗೋಲೋಕದ ರಾಸಮಂಡಲದಲ್ಲಿರುವ ಶತಶೃಂಗವೆಂಬ ಪರ್ವತದ ಒಂದು 
ಭಾಗವಾದೆ ಬೃಂದಾವನದಲ್ಲಿ ರಾಧೆಗೆ ಸರಿಸಮಾನಳಾದೆ ವಿರೆಜೆ ಎಂಬ ಸೌಭಾಗ್ಯವತಿ 
ಯೊಡನೆ ಕ್ರೀಡಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. 


೫. ಆಗ ಪರಮಾತ್ಮನು ರತ್ನದೀಪಗಳಿಂದ ಪ್ರಜ್ವಲಿತವಾಗಿ, ಕೇವಲ 
ಅಮೂಲ್ಯ ರತ್ನಗಳಿಂದ ಖಚಿತವಾದ ಮಂಚದ ಮೇಲೆ ಪುಷ್ಪಶಯನದಲ್ಲಿ ಸವಡಿ 
ಸಿದ್ದೆ ನು. 


೬. ಆ ಶಯನವು ಕಸ್ತೂರೀ ಕುಂಕುಮ ಕೇಸರಿಗಳಿಂದಲೂ, ಘಮಘಮಿ 
ಸುವ ಜಾಜೀ ಮಾಲೆಗಳಿಂದಲ್ಕೂ ದಿವ್ಯಚಂದನ ಮತ್ತು ಧೂಪಗಳಿಂದಲೂ 
ಸುವಾಸಿತೆವಾಗಿತ್ತು. 


೭. ಅನ್ಯೋನ್ಯ ಪ್ರೇಮದಿಂದ ಸುಖಸಂಭೋಗದಲ್ಲಿ ನಿರತರಾದ ಆ ರಸಿಕ 
ದಂಪತಿಗಳಿಗೆ ಎಷ್ಟು ಕಾಲವಾದರೂ ರೆತಿಸುಖದಲ್ಲಿ ತೃಪ್ತಿ ಯುಂಬಾಗಲಿಲ್ಲ. 


ಅಧಿ 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈ ವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ತ್ರ್‌ಕೃತಿಖಂಡ 


ಮನ್ಮಂತರಾಣಾಂ ಲಕ್ಷಶ್ಚ ಕಾಲಃ ಪರಿಮಿತೋ ಗತಃ! 
ಗೋಲೋಕಸ್ಯ ಸ್ವಲ್ಪಕಾಲೇ ಜನ್ಮಾದಿರಹಿತಸ್ಯ ಚ Hell 


ದೂತೃಶ್ಚತಸ್ರೋ ಜ್ಞಾತ್ವಾಥ ಜಗದುಸ್ತಾಂ ತು ರಾಧಿಕಾಂ | 
ಶ್ರುತ್ವಾ ಪರಮರುಷ್ಟಾ ಸಾ ತತ್ಯಾಜ ಹರಿಮಿಸಾಶ್ವರೀ He 


ಪ್ರಜೋಧಿತಾ ಚೆ ಸಖಭಿಃ ಕೋಪರಕ್ತಾಸ್ಯಲೋಚನಾ | 
ನಿಹಾಯ ರತ್ನಾಲಂಕಾರೆಂ ವಹ್ನಿಶುದ್ಧಾ ೦ಶುಕೇ ಶುಭೇ ll ೧೦॥ 


ಕ್ರೀಡಾಪದ್ಮಂ ಚ ಸದ್ರತ್ನಾಮೂಲ್ಯದರ್ಷಣಮುಜ್ಞ ಲಂ | 
ಜವೆ 
ನಿರ್ಮಾರ್ಜಯಾಮಾಸ ಸತೀ ನಿಂದೂರಂ ಚಿತ್ರಪತ್ರಕಂ | ೧೧ |! 





ಆ.  ಜನ್ಮೆಜರಾಮರಣರಹಿತನಾದ, ಗೋಲೋಕನಿವಾಸಿಯಾದ ಆ ಪರ 
ಮಾತ್ಮನಿಗೆ ಅದು ಅಲ್ಪಕಾಲವಾದರೂ ಭೂಲೋಕದವರಿಗೆ ಲಕ್ಷಮನ್ವಂತರ 
ಗಳಾದುವು. 


೯. ವಿರಜೆಯೊಡನೆ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ರತಿಕ್ರೀಡೆಯಾಡುತ್ತಿರುವುದನ್ನು ರಾಧೆಯ 
ನಾಲ್ಕುಜನ ಸಖಿಯರು ತಿಳಿದು ತಮ್ಮ ನಾಯಕಿಗೆ ತಿಳಿಸಲು, ಕುಪಿತಳಾದೆ 


ಆ ರಾಧೇಶ್ವರಿಯು ತನ್ನ ಪತಿಯನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಲು ಮನಸ್ಸು ಮಾಡಿದಳು. 


೧೦. ಅನಂತರ ಹಾಗೆ ಮಾಡುವುದುಚಿತವಲ್ಲವೆಂದು ಸಖಿಯರಿಂದ ಬೋಧಿತ 
ಳಾದ ಆ ದೇವಿಯು ಕುಪಿತಳಾಗಿ, ರತ್ನಾಲಂಕಾರೆಗಳನ್ನೂ ದಿವ್ಯವಸ್ತ್ರ ಗಳನ್ನೂ 
ತೆಗೆದು ಬಿಸಾಡಿದಳು. 


೧೧. ತನ್ನ ಕೈಯ್ಯಲ್ಲಿದ್ದ ವಿಲಾಸಾರ್ಥವಾದ ತಾವರೆಯನ್ನೂ ಪ್ರಕಾಶಮಾನ 
ವಾದ ರತ್ಸಗನ್ನೆಡಿಯನ್ನೂ ತ್ಯಜಿಸಿ, ಹಣೆಯಲ್ಲಿದ್ದ ಸಿಂದೂರದ ಬೊಟ್ಟುಗಳನ್ನು 
ಉಜ್ಜಿ ತೊಳೆದಳು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ರ್ಳ] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಪ್ರಕ್ಸಾಲ್ಯ ತೋಯಾಂಜಲಿಭಿರ್ಮುಖರಾಗಮಲಕ್ಷ ಫಂ 
ವಿಸ್ರಸ್ತಕಬರೀಭಾರಾ ಮುಕ್ತ ಕೇಶೀ ಪ್ರಕಂಪಿತಾ Il ೧೨ || 


ಶುಕ್ಲ ವಸ್ತ್ರ ಸರೀಧಾನಾ ರೂಕ್ಸಾವೇಷಾದಿವರ್ಜಿತಾ | 
ಯೆಯೌ ಯಾನಾಂತಿಕಂ ತೂರ್ಣಂ ಪ್ರಿಯಾಲೀಭಿರ್ನಿವರ್ತಿತಾ ॥೧೩॥ 


ಆಜುಹಾವ ಸಖೀಸಂಘಂ ರೋಷನಿಸ್ತುರಿತಾಧರಾ | 
ಶಶ್ವತ್ಯಂಪಾನ್ವಿತಾಂಗೀ ಸಾ ಗೋಪೀಭಿಃ ಪರಿನಾರಿತಾ || ೧೪ || 


ತಾಭಿರ್ಭಕ್ತ್ಯಾ ಯುಂತಾಭಿಶ್ಚ ಕಾತರಾಭಿಶ್ಚ ಸಂಸ್ಕ್ತ್ರುತಾ | 
ಆರುರೋಹ ರಥಂ ದಿವ್ಯಮಮೂಲ್ಯಂ ರತ್ನನಿರ್ಮಿತಂ! 
ದಶಯೋಜನವಿಸ್ತೀರ್ಣಂ ದೈರ್ಫ್ಯೇ ತಚ್ಛೆ ತಯೋಜನಂ ll ox Hf 


ಸೆಹಸ್ರಚೆಕ್ರಯುಕ್ತಂ ಚ ನಾನಾಚಿತ್ರಸಮನ್ಹಿತಂ | 
ನಾನಾವಿಚಿತ್ರವಸನೈಃ ಸೂಕ್ಮೈಃ ಕ್ಸೌಮೈರ್ವಿರಾಜಿತಂ || ೧೬ ॥ 





೧೨, ಕೆನ್ನೆ ಮತ್ತು ಕೆಳೆ ತುಟಿಗಳಿಗೆ ರಂಜಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದ ಅರಗಿನ ರಸವನ್ನು 
ತೊಳೆದುಕೊಂಡು. ಜಡೆಯನ್ನು ಬಿಚ್ಚಿ, ತಲೆಗೂದಲನ್ನು ಕೆದರಿಕೊಂಡಳು 

೧೩, ಬಿಳಿಯ ಬಟ್ಟೆಯನ್ನುಟ್ಟು, ಅಲಂಕಾರಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ತೊರೆದು ಕೋಪ 
ದಿಂದೆ ತನ್ನ ಸಖಿಯರು ಬೇಡವೆಂದು ಹೇಳಿದರೂ ಕೇಳದೆ, ತನ್ನ ರಥದ ಸಮಾಸಕ್ಕೆ 
ಹೋದಳು. 

೧೪. ಕೋಪದಿಂದ ಕೆಳತುಟಿಯನ್ನು ನಡುಗಿಸುತ್ತ ಸಖಿಯರ ಗುಂಪನ್ನು 
ಕರೆದಳು. ಕೂಡಲೇ ಎಲ್ಲಾ ಗೋಪಿಯರೂ ಓಡಿಬಂದು ಆಕೆಯನ್ನು ಸುತ್ತಿ ನಿಂತರು. 

೧೫. ರಾಧೆಯ ಕೋಪವನ್ನು ಕಂಡು ಭೀತರಾದ ಆ ಗೋಪಿಯರು ರಾಧೆ 
ಯನ್ನು ಭಕ್ತಿ ಯಿಂದ ಸ್ತುತಿಸಿ, ಫಿವಾರಣೆಮಾಡಲು ಯತ್ನಿಸಿದರೂ ರಾಧೆಯು ರತ್ವ 
ನಿರ್ಮಿತವಾದ ದಿವೃರಥವನ್ನು ಹೆತ್ತಿ ಯೇಬಿಟ್ಟಳು. ಆ ರಥವು ಹತ್ತು ಯೋಜನ 
ಅಗಲವಾಗಿಯೂ, ಅದರ ನೂರರಷ್ಟು ದೀರ್ಫವಾಗಿಯೂ ಇದ್ದಿ ತು. 


೧೬. ಸಾವಿರ ಚಕ್ರಗಳಿಂದೆ ಕೂಡಿ, ಚಿತ್ರವಿಚಿತ್ರವಾದ ಆ ರಥವು ವಿನಿಧ 
ವಾದೆ ಬಣ್ಣ ಬಣ್ಣ ದ ಸೂಕ್ಷ್ಮವಸ್ತ್ರೆಗಳಿಂದಲಂಕೃತವಾಗಿತ್ತು A 
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1A ತಿಜಂಡ 


ನಿರ್ಮಾಣದರ್ಪಣ್ಯೆಃ ಪರಿಶೋಭಿತೆಂ | 
ಇಲಮಾಲಾಚಿ,: ಪುಷ್ಟ ಮಾಲಾಸಹೆಸ್ರಕ್ಕೆ 5 


{i ೧೭ f 


ಅಮು 


ಮ್ಮೆ.ರ್ಮಂದಿರಕೋಟಭಿಃ | 
ಸಾರ್ಧಂ ಗೋಪೀಭಿಶ್ಚ ಪ್ರಿಯಾಲಿಭಿಃ 


ರ್ಯುಕಂರ 


1! ೧೮ |! 


ಸಿಎ 
ಲ್ಯಾ 


ಶಿ 
1 


ಷಾರ್ಷದಃ 


ಲಣ 


ನೈವ ಸುಮನೋಮಾಲಿನಾ ಪ್ರಿಯೇ | 
ಗೋಪ ಸುದಾಮಾ ಕಷ 


il ೨೦ 


ಸಾರ್ಧಂ ಪಲಾಯಿತಃ 1 


ಫ್ರಾ 


€ ವಿಹಾಯೆ ವಿರಜಾಂ ಸತೀಂ 


ಇನಿ 


ಸಾವಢಾನಂ ಗೋಜಷೆ 


ಷ ಃ ಸಂತ್ಯಸೊ 


ವೆ 


ತಾ 


PN 
ಕ್‌ 
ತಾ 


UC ಗೆಲೆ 


po ರಾಗ ನ ಂ ಥ್‌ ಬಾರಾ ಸ ಸ ಪ್‌ 
ಗೌ ಎಎ ದೀದಿ NT ನ್‌ 


ಪಾನಿ 


ಅಧ್ಯಾಯಂ ೪೯] ಬ್ರಹ್ಮನೈನರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


« 


ರಾಧಾಪ್ರಕೋಸಭೀತಾ ಚ ಪ್ರಾಣಾಂಸ್ತತ್ಯಾಜ ತತ್ಕ್ಯಣಂ। 
ವಿರಜಾಲಿಗಣಾಸ್ತ್ರತ್ರ ಭಯೆವಿಹ್ವಲಕಾತರಾಃ ೨೨ ॥ 


ಪ್ರಯೆಯಂಃ ಶರಣಂ ಸಾಧ್ವೀಂ ವಿರಜಾಂ ತತ್ಕ್ಗಣಂ ಭಿಯಾ | 
ಗೋಲೋಕೇ ಸಾ ಸರಿದ್ರೂಷಾ ಜಾತಾ ವೈ ಶೈಲಕನ್ಯಕೇ # ೨೩ |! 


ಕೋಟಿಯೋಜನಪಿಸ್ತೀರ್ಣಾ ದೀರ್ಫ್ಥೇ ಶತಗುಣಂ ತಥಾ ! 
ಗೋಲೋಕಂ ವೇಷ್ಟ ಯಾಮಾಸ ಪರಿಖೇನ ಮನೋಹರಾ 1 ೨೪! 


ಬಭೂವುಃ ಶ್ರುದ್ರನದ್ಯಶ್ಚ ತಡಾನ್ಯಾ ಗೋಪ್ಯ ಏವ ಚ! 
ಸರ್ವಾ ನದ ಸ್ತದಂಶಾಕ್ಥಿ ಪ್ರ ವಿಶ್ವ (ಹು ಸುಂದರಿ ॥ ೨೬! 


ಇಮೇ ಸಪ್ತ ಸಮುದ್ರಾಶ್ಚ ವಿರಜಾನಂದನಾ ಭುನಿ | 
ಅಥಾಗತ್ಯ ಮಹಾಭಾಗಾ ರಾಧಾ ರಾಸೇಶ್ವರೀ ಪರಾ Il ೨೬ ॥ 





ಲ್ಲಿಯೇ ದುಃಖಿಸುತ್ತ, ಕುಪಿತಳಾದ ರಾಧೆಯು ಶನಗೆ ಶಾಸಕೊಡುವಳೆಂಬ ಭಯ 
ದಿಂದೆ ತನ್ನ ಪ್ರಾಣವನ್ನೇ ತ್ಯಾಗಮಾಡಿದಳು. ಆ ವಿರಜೆಯ ಸಖಿಸಮೂಹೆಷೆಲ್ಲವೂ 
ಆಗ ಭಯಭ್ರಾಂಶವಾಯಿತು. 


೨೩-೨೪, ಆ ಕ್ಷಣದಲ್ಲಿಯೇ ಅನಾಥೆಯರಾದ ಆ ಸಖಿಯರೆಲ್ಲರೂ ಸಾಧ್ವೀ 
ಶಿಕೋಮಣಿಯಾದ ಆ ವಿರಜೆಯನ್ನೇ ಮರೆಹೊಕ್ಕರು, ಆ ವಿರಜೆಯಾದರೋ 
ಗೋಲೋಕದಲ್ಲಿ ನದೀರೊಪಳಾಗಿ ಪರಿಣಮಿಸಿದಳುು ಎಲೌ ಗಿರಿಜೆಯೇ, ಆ ನದಿಯು 
ಕೋಟಿಯೋಜನ ವಿಸ್ಮೀರ್ಣವುಳ್ಳೆದ್ದಾಗಿ ಅದಕ್ಕೆ ನೂರಗಷ್ಟು ದೀರ್ಫವಾಗಿ, 
ಗೋಲೋಕದ ಸುತ್ತಲೂ ಮೋಶರಹ&ಿ ಕಂದೆಕದಂತೆ ಒತತ: 


೨೫, ಆಗ ವಿರಜೆಯ ಸಖಿಯರಾದ ಸಮಸ್ತ ಗೋಪಿಯರೂ ಬೇರೆ ಬೇಕೆ 
ಸಣ ಸಣ್ಣ ನದೀರೂಪವನ್ನು ತಾಳಿದರು. ಪ್ರೆಪಂಚದಲ್ಲರುವ ಸಕಲ ನದಿಗಳೂ 
ಐಎ 
ಅವರ ಅಂಶದಿಂದಲೇ ಕ್ರಮವಾಗಿ ಉತ, ಶ್ರತ್ತಿ ಯಾದವು. 
೨೬-೨೭. ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಪ್ರ ಸಿದ್ಧ ವಾಗಿರುವ ಏಳು ಸಮುದ್ರಗಳೂ ವಿರಜೆಯ 
ಮಕ್ಕಳು. ಇತ್ತ ಮಹಾ ಭಾಗ್ಯ ವತಿಯಾದ ರಾಧಾದೇವಿಯು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು ಕೃ ಷ್ಣ 
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ಬ್ರಹ್ಮನೈ ವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಕ್ರಕೃಕಿಖಂಡ 


ನೆ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ವಿರಜಾಂ ಕೃಷ್ಣಂ ಸ್ವಗೃಹಂ ಚ ಪುನರ್ಯಯಾ | 
ಜಗಾಮ ಕೃಷ್ಣ ಷ್ಹಸ್ತಾಂ ಜಗ ಗೋಪಾಲೆ ೈರಷ್ಟೃಭಿಃ ಸಹ sel 


ಗೋನಸೀಭಿರ್ದ್ವಾರಿಯುಕ್ತಾಭಿರ್ವಾರಿತೋಷಿ ಪುನಃ ಪುನಃ । 
ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಕೃಷ್ಣಂ ಚ ಸಾ ದೇವೀ ಭರ್ತ್ಸ್ರ ಯಾಮಾಸ ತಂ ತದಾ ॥೨೮॥ 


ಸುದಾಮಾ ಭತ್ಸ ೯ಯಾಮಾಸ ತಾಂ ತಥಾ ಕ ೈಷ್ಣೆ ಸನ್ನಿ ಧೌ। 
ಶ್ರು ದ್ಧ್ಧಾ ಶೆಶಾಪೆ ಸಾ ದೇವೀ ಸುದಾಮಾನಂ ಸುಶೀಶ್ರ! ರೀ 1 ೨೯1 


ಗಚ್ಛ ತ್ವಮಾಸುರೀಂ ಯೋನಿಂ ಗಚ್ಛ ದೂರಮತೋ ದ್ರುತಂ! 
ಶಶಾಪ ತಾಂ ಸುದಾಮಾ ಚ ತ್ವಮಿತೋ ಗಚ್ಛೆ ಭಾರತಂ ! ೩೦॥ 


ಭನ ಗೋಪೀ ಗೋಪಕನ್ಯಾ ಮುಖ್ಯಾಭಿಃ ಸಾ ಿಭಿರೇವ ಚ | 
ತತ್ರ ತೇ ಕೃಷ್ಣವಿಚ್ಛೆ (ಯೋ ಭವಿಷ್ಯತಿ ಶತಂ ಸಮಾಃ ll ao ॥ 


ನನ್ನೂ ವಿರಜೆಯನ್ನೂ ಕಾಣದೆ ತನ್ನ ಮಂದಿರಕ್ಕೆ ಹಿಂತಿರುಗಿದಳು. ಆಗ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು 
ತಾನಾಗಿಯೇ ಎಂಟುಜನ ಗೋಪರೊಡನೆ ರಾಧೆಯ ಮಂದಿರಕ್ಕೆ ಬಂದನು. 


೨೮. ರಾಧಾಮಂದಿರದ ಬಾಗಿಲಿನಲ್ಲಿ ದ್ವಾರಪಾಲಕಿಯರಾದೆ ಗೋಪಿಯರು 
ತಡೆದೆರೂ ಕೂಡ ಒಳನುಗ್ಗಿ ಬಂದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನನ್ನು ನೋಡಿ ರಾಧೆಯು ಬಹಳೆವಾಗಿ 
ದೊಹಿಸಿ ಬೆದರಿಸಿದಳು. 


೨೯. ಶ್ರೀಕೃ ಸ್ಣನ ದೂಷಣೆಯನ್ನು ಕೇಳಲಾರದೆ ಸುದಾಮನು ರಾಧಾದೇವಿ 
ಯನ್ನು ಷ್ಟ ನ ಎದುರಿನಲ್ಲಿಯೇ ದೂಷಿಸಿ ಬೆದೆರಿಸಿದೆನು. ಆಗ ಕುಪಿತಳಾದ 
ಆ ಜೀವಿಯು ಸುದಾಮವಿಗೆ ಶಾಪವಿತ್ವಳು. 


೩೦, "ನೀನು ಇಲ್ಲಿಂದ ಜಾಗ್ರತೆ ಬಹುದೊರ ಹೋಗಿ ರಾಕ್ಷಸಯೋನಿಯಲ್ಲಿ 
ಜನ್ಮವೆತ್ತು' ಎಂದು ತನಗೆ ಶಪಿಸಿದ ರಾಧಾದೇವಿಗೆ ಸುದಾಮನೂ ಕೂಡ ಭರತ 
ಖಂಡದಲ್ಲಿ ಜನ್ಮನೆತ್ತು ವಂತೆ ಪ್ರತಿಶಾಪವಿತ್ತ ನು. 


೩೧. " ನಿನಗೆ ಆಪ್ತರಾದ ಗೋಪಕನೈಯರೊಡನೆ ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ ಗೋಪಿ 
ಯಾಗಿ ಹುಟ್ಟುವ ನಿನಗೆ ನೂರುವರ್ಷಗಳ ವರೆಗೆ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ನ ವಿರಹೆವುಂ ಬಾಗುವುದು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೪೯] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ತತ್ರ ಭಾರಾನಕರಣಂ ಭಗೆವಾಂಶ್ಚ ಕರಿಷ್ಯತಿ | 
ಇತಿ ಶಷ್ತ್ಯಾ ಸುದಾಮಾಸೌ ಪ್ರಣಮ್ಯ ಜನನೀಂ ಹರಿಂ | 
ಸಾಶ್ರುನೇತ್ರೋ ಮೋಹಯುಕ್ತಸ್ತತೋ ಗಂತುಂ ಸಮುದ್ಯತಃ 


li ೩೨ || 
ರಾಧಾ ಜಗಾಮ ತತ್ಪಶ್ಹಾ ತ್ಸಾಶ್ರುನೇತ್ರಾತಿನಿಷ್ಟಲಾ | 
ವತ್ನ ಕ್ವ ಯೌಸೀತ್ಯುಚ್ಚಾರ್ಯ ಪುತ್ರವಿಚ್ಛೇದಕಾತರಾ | ೩೩ ॥ 
ಕೃಷ್ಣಸ್ತಾಂ ಜೋಧಯಾಮಾಸ ವಿದ್ಯಯಾ ಚ ಕೃಪಾನಿಧಿಃ । 
ಶೀಘ್ರಂ ಪ್ರಾಪ್ಸ್ಯಸಿ ಚ ಸುತಂ ಮಾ ರುದಸ್ತ್ಯಂ ವರಾನನೇ avi 
ಸ ಚಾಸುರಃ ಶಂಖಚೂಡೋ ಬಭೂವ ತುಲಸೀಪತಿಃ | 
ಮಚ್ಚೊಲಭಿನ್ನ ಕಾಯೇನ ಗೋಲೋಕಂ ವೈ ಜಗಾಮ ಸಃ || ೩೫ ॥ 





೩೨. ಅನಂತರ ಭಗವಂತನೂ ಭೂಭಾರಾವತರಣಕ್ಕಾಗಿ ಭಾರತದಲ್ಲಿ 
ಅವಶರಿಸುವನ್ಮು ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಶಪಿಸಿ ಸುದಾಮನು ಜಗನ್ಮಾತೆಯಾದ ರಾಧೆ 
ಯನ್ನೂ, ಜಗತ್ಚಿತನಾದ ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನೂ ವಂದಿಸಿ ಅಶ್ರುಪೂರಿತನೇತ್ರನಾಗಿ 
ಹೊರಕ್ಕೆ ಹೋಗಲು ಸಿದ್ಧ ನಾದನು, 


೩೩, ಆಗ ಪುತ್ರವಿರಹದಿಂದ ಕಾತರಳಾದ ರಾಧೆಯು ಕಣ್ಣೀರು ಸುರಿಸುತ್ತ, 
4 ಎಲ್ಫ ನತ್ಸನೇ, ನೀನೆಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗುವೆ?' ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತ ಅವನ ಹಿಂದೆಯೇ 
ಹೊರಟಳು. 


೩೪. ಆಗ ದೆಯಾಮಯನಾದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ನು ಎಲೌ ಸುಂದರಿಯ ಪುನಃ 
ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿಯೇ ನಿನ್ನ ಮಗನು ನಿನ್ನಲ್ಲಿಗೆ ಬರುವನು ವೃಥೆಪಡಬೇಡ ಎಂದು 
ದಿವ್ಯಜ್ಞಾ ನವನ್ನು ಬೋಧಿಸಿದನು. 


೩೫ ಆ ಸುದಾಮನೂ ಕೂಡ ಶಂಖಚೂಡನೆಂಬ ರಾಕ್ಷಸನಾಗಿ ತುಲಸೀ 
ದೇವಿಯ ಪತಿಯಾಗಿದ್ದು ಶಿವನ ಶೊಲಾಯುಧದಿಂದ ನಷ್ಟವಾದ ಶರೀರವುಳ್ಳಿ ವನಾಗಿ 
ಗೋಲೋಕಕ್ಕೆ ತೆರಳಿದನು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಪ್ರಕೈತಿಖಂಡ 


ರಾಧಾ ಜಗಾಮ ವಾರಾಹೇ ಗೋಕುಲಂ ಭಾರತೆಂ ಸತೀ! 


ವೃಷಭಾನೋಶ್ತ ವೈಶ್ಯಸ್ಯ ಸಾ ಚ ಕನ್ಯಾ ಬಭೂವ ಹ || ೩೬ ll 


ಆಯೋನಿಸಂಭವಾ ದೇವೀ ವಾಯುಗರ್ಭಾ ಕಲಾವತೀ | 
ಸುಷುವೇ ಮಾಯಯಾ ವಾಯುಂ ಸಾ ತತ್ರಾವಿರ್ಬಭೂವ ಹ ॥೩೭॥ 


ಅತೀತೇ ದ್ವಾದಶಾಜ್ದೇ ತು ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ತಾಂ ನವಯೌವನಾಂ | 
ಸಾರ್ಧಂ ರಾಯಾಣ ವೈಶ್ಯೇನ ತತ್ಸಂಬಂಧಂ ಚಕಾರ ಸಃ |! ೩೮ ॥ 


ಛಾಯಾಂ ಸಂಸ್ಥಾಪ್ಯ ತದ್ದೇಹೇ ಸಾಂತರ್ಧಾನಮವಾಪ ಹ। 
ಬಭೂವ ತಸ್ಯ ವೈಶ್ಯಸ್ಯ ನಿನಾಹಶ್ಚಾಯಯಾ ಸಹ Wl ae ll 


ಗತೇ ಚತುರ್ದಶಾಜ್ದೇ ತು ಕಂಸಭೀತೇಶೃಲೇನ ಚ! 
ಜಗಾಮ ಗೋಕುಲಂ ಕೃಷ್ಣಃ ಶಿಶುರೂಪೀ ಜಗೆತ್ಬ ಕಿ ॥ ೪೦ Il 





೩೬, ಇತ್ತ ರಾಧಾದೇವಿಯು ವಾರಾಹಕಲ್ಪದಲ್ಲಿ ಭರತಖಂಡದ ಗೋಕುಲ 
ದೆಲ್ಲಿ ವ ೈಷಭಾನುನೆಂಬ ವೈಶ್ಯ ಶ್ಯನಿಗೆ ಮಗಳಾಗಿ ಫಾ 


೩೭. ಅಯೋನಿಜೆಯಾದೆ ಕಲಾವೆತಿಯೆಂಬ ಸತಿಯು ವೃಷಭಾನುವಿನಿಂದ 
ವಾಯುಗರ್ಭವನ್ನು ಹೊಂದಿದಳು. ರಾಧಾದೇವಿಯು ಮಾಯಾರೂಪದಿಂದ 
ಆಕೆಯು ಪ ಪ್ರ ಸುವಿಸಿದ ವಾಯುವಿನಲ್ಲಿ ಆವಿರ್ಭವಿಸಿದಳು. 


೩೮. ಆಕೆಗೆ ಹನ್ನೆ ರಡುವರ್ಷ ಕಳೆದಮೇಲೆ ನವಯೌವನಸಂಪನ್ಮಳಾದೆ 
ಫು ೩ 


ಆಕೆಯನ್ನು ವೃಷಭಾನುವು ರಾಯಾಣನೆಂಬ ವೈಶ್ಯನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟು ವಿವಾಹ 
ಮಾಡಿದನು. 


೩೯. ಆಗ ರಾಧೆಯು ಆ ರಾಯಾಣನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ತನ್ನ ದೇಹದ ಕಾಂತಿ 
ಯನ್ನು ಮಾತ್ರ ಇರಿಸಿ ತಾನು ಅಂತರ್ಧಾನಹೊಂದಿದಳು. ಆ ರಾಯಾಣನು 
ಆ ಛಾಯಾರಾಧೆಯೊಡನೆಯೇ ವಿಹಾರಮಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದೆ ನು. 


೪೦. ಹದಿನಾಲ್ಕು ವರ್ಷಗಳು ಕಳೆದನಂತರ ಜಗತ್ತಿ €ಡಕನಾದ ಕಂಸನ 
ಭಯವನ್ನು ಸ ಉದೆ ನೇಶದಿಂದ ಜಗತ್ಸ ತಿಯಾದೆ Ny ಶ್ರೀಕೃ ಷ ನನು ಶಿಶುರೂಪ 
ನಾಗಿ ಛಲದಿಂದ ಗೋಕುಲಕ್ಕೆ 3 ಳಿದನು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೪೯] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 
ಕೃಷ್ಣ ಮಾತಾ ಯಶೋದಾ ಯಾ ರಾಯಾಣಸ್ತೆತ್ಸಹೋದರಃ | 
ಗೋಲೋಕೇ ಗೋಪಕೃಷ್ಣಾ ೦ಶ8 ಸಂಬಂಧಾತ್ಯ ಎಸ್ತಮಾತುಲಃ 1 ೪೧॥ 


ಕೃಷ್ಣೇನ ಸಹ ರಾಧಾಯಾಃ ಪುಣ್ಯೇ ವೃಂದಾವನೇ ವನೇ | 
ವಿವಾಹಂ ಕಾರಯಾಮಾಸ ವಿಧಿನಾ ಜಗತಾಂ ವಿಧಿಃ ॥ ೪೨॥ 


ಸ್ವಸ್ಥೇ ರಾಧಾಪದಾಂಭೋಜಂ ನೆ ಹಿ ಪಶ್ಯಂತಿ ಬಲ್ಲವಾಃ | 


ಸ್ವಯಂ ರಾಧಾ ಹರೇಃ ಕ್ರೋಡೇ ಛಾಯಾ ರಾಯಾಣಮಂದಿರೇ ॥ ೪೩ ॥ 


ಷಷ್ಟಿವರ್ಷಸಹ್‌ಸ್ರಾಣಿ ತೆಪಸ್ತೇಪೇ ಪುರಾ ವಿಧಿಃ । 
ರಾಧಿಕಾಚರಣಾಂಭೋಜದರ್ಶನಾರ್ಥಿ ಚೆ ಪುಷ್ಕರೇ ll ೪೪ ॥ 





೪೧. ಆಗ ರಾಯಾಣನು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ನ ತಾಯಿಯಾದ ಯಶೋದೆಯ 
ಸಹೋದರನಾಗಿ ಜನಿಸಿದ್ದನು. ಗೋಲೋಕದಲ್ಲಿ ಗೋಪನಾಗಿದ್ದೆ ಅವನು 
ಬು ಸುಟ್ಟ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಸೋದರೆಮಾವನೆಸಿಸಿಕೊಂ 

ಬತ 


೪೨. ಅನಂತರ ಆ ರಾಯಾಣನು ಜಗತ್ಸತಿಯೂ, ಅವತಾರಪುರುಷನೂ 
ಆದೆ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ನೊಡನೆ ರಾಧೆಯ ವಿವಾಹವನ್ನು ಪುಣ್ಯಕರವಾದ ಬೃಂದಾವನದಲ್ಲಿ 
ನೆರವೇರಿಸಿದನು. 


೪೩. ಈ ರೀತಿ ಮಹಿಮಾವತಿಯಾದೆ ರಾಧಾದೇವಿಯನ್ನು ಗೋಪರು 
ಸ್ವಪ್ಪುದಲ್ಲಿಯೂಕೂಡ ನೋಡಲಾರೆರು. ರಾಧೆಯು ಸದಾ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ವಕ್ಷಃಸ್ಥಲ 
ದಲ್ಲಿಯೇ ನೆಲೆಸಿದಳು. ರಾಯಾಣನೊಡನೆ ಛಾಯಾರೂಪಳಾದ ರಾಧೆಯು ಮಾತ್ರ 


೪೪, ಪೂರ್ವದೆಲ್ಲಿ ಚತುರ್ಮುಖಬ್ರಹ್ಮನು ರಾಧಾದೇವಿಯೆ ಚರಣಕಮಲಗಳ 
ದರ್ಶನವನ್ನ ಹೇಕ್ಷಿಸಿ ಪುಷ್ಕರಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಅರವತ್ತು ಸಾನಿಕ ವರ್ಷಗಳು ತಪಸ್ಸು 
ಮಾಡಿದೆನು. 


ತಿ 33 


ಬ್ರಹ್ಮನ್ಶೆನರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


[ಸ್ರಕೃತಿಖಂಡ 
ಭಾರಾವತರಣೇ ಭೂಮೇರ್ಭಾರಶೇ ನೆಂದಗೋಕುಲೇ | 
ದದರ್ಶ ತತ್ಸದಾಂಭೋಜಂ ತಹೆಸೆಸ್ತತ್ಸಲೇನ ಚ ॥ ೪೫ | 
ಕಿಂಚಿತ್ಯಾಲಂಸವೈ ಕೃಷ್ಣಃ ಪುಣ್ಯೇ ವೃಂದಾವನೇ ವನೇ | 
ರೇಮೇ ಗೋಲೋಕನಾಥಶ್ವ ರಾಧಯಾ ಸಹ ಭಾರತೇ 1 ೪೬ ॥ 
ತತಃ ಸುದಾಮಶಾಪೇನ ನಿಚ್ಛೇದಶ್ಚ ಬಭೂವ ಹ । 
ತತ್ರ ಭಾರಾವತರಣಂ ಭೂಮೇಃ ಕೃಷ್ಣಶ್ಚಕಾರ ಸಃ || ೪೩ If 
ಶತಾಬ್ದೇ ಸಮತೀತೇ ತು ತೀರ್ಥ ಯಾತ್ರಾಪ್ರಸಂಗತಃ | 
ದದರ್ಶ ಕೃಷ್ಣಂ ಸಾರಾಧಾಸಚತಾಂಚ ಪರಸ್ಪರಂ ॥ ೪೮॥ 
ತತೋ ಜಗಾಮ ಗೋಲೋಕಂ ರಾಧಯಾ ಸಹ ತತ್ವವಿತ್‌ | 
ಕಲಾವತೀ ಯೆಶೋದಾ ಚ ಸೆರ್ಯಗಾದ್ರಾಧಯಾ ಸಹ 1॥೪೯॥ 


೪೫. ಆ ತಪಸ್ಸಿನ ಫಲವಾಗಿ, ಭೂಮಿಯ ಭಾರಾವತಗ್ಗಣ್ಣಾಕ್ಟಾಗಿ ನಂದ 


ಗೋಕುಲದಲ್ಲಿ ಅವತರಿಸಿದ್ದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ನತ್ನಿಯಾದ ರಾಧೆಯ ಚರಣಕಮಲಗಳ 
ದರ್ಶನವನ್ನು ಪಡೆದನು. 


೪೬. ಗೋಲೋಕನಾಥನಾದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ನು ರಾಧಾದೇವಿಯೊಡನೆ ಭಾರತದಲ್ಲಿ 
ಪುಣ್ಯಕರವಾದ ಬೃಂದಾವನನೆಂಬ ವನದಲ್ಲಿ ಸ್ವಲ್ಪಕಾಲ ರಮಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದ ನು. 


೪೭. ಅನಂತರ ಸುದಾಮನ ಶಾಸದಿಂದ ಅವರಿಬ್ಬರಿಗೂ ವಿಂಹೆವುಂಟಾ 
ಯಿತು. ಆಗ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ನು ಭೂಮಿಯ ಭಾರೆವನ್ನಿಳುಹಿದನು. 


೪೮. ಹೀಗೆ ನೂರುವರ್ಷ ಕಳೆದನಂತರ, ತೀರ್ಥಯಾತ್ರೆಯ ಪ್ರಸಂಗ 
ದಿಂದ ರಾಧಾದೇನಿಯು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನನ್ನೂ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ರಾಧೆಯನ್ನೂ ಪರಸ್ಪರವಾಗಿ 
ನೋಡಿದೆರು. 

೪೯. ಅನಂತರ ತತ್ವಜ್ಞಾ, ನಿಯಾದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ನು ರಾಧೆಯೊಡನೆ ಗೋಲೋ 
ಕಕ್ಕೆ ತೆರಳಿದನು. ರಾಧಾಮಾತೆಯಾದ ಕಲಾವತಿಯೂ, ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಮಾತೆಯಾದ 
ಯಶೋದೆಯೂ ಕೂಡ ರಾಧೆಯೊಡನೆಯೇ ತೆರಳಿದರು. 
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ಆಧ್ಯಾಯ ೪೯] ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ವೃಷಭಾನುಶ್ಚ ನಂದಶ್ಚ ಯೆಯಾ ಗೋಲೋಕಮುತ್ತ ಮಂ। 
ಸರ್ವೇ ಗೋಪಾಶ್ಚ ಗೋಪ್ಯಶ್ಚ ಯಯುಸ್ತಾ ಯಾಃ ಸಮಾಗತಾಃ | ೫೦॥ 


ಛಾಯಾಗೋಪಾಶ್ಚೆ ಗೋಷ್ಯಶ್ವ ಪ್ರಾಪುರ್ಮುಕ್ತಿಂ ಚ ಸನ್ನಿಧೌ | 
ರೇಮಿರೇ ತಾಶ್ಚ ತತ್ರೈವ ಸಾರ್ಧಂ ಕೃಷ್ಣೇನ ಪಾರ್ವತಿ ॥ ೫೧॥ 
ಷಟ್‌ತ್ರಿಂಶಲ್ಲಕ್ಷಕೋಟ್ಯಿತ್ತ ಗೋಪ್ಕೋ ಗೋಪಾಶ್ಚ ತತ್ಸಮಾಃ | 
ಗೋಲೋಕಂ ಪ್ರಯೆಯುಮರ್ನಕ್ತಾಃ ಸಾರ್ಧಂ ಕೃಷ್ಣೇನ ರಾಧಯಾ ॥ 

ಐ 


ದ್ರೋಣಃ ಪ್ರಜಾಪತಿರನ್ನಂದೋ ಯಶೋದಾ ತತ್ರಿಯಾ ಧರಾ! 
ಸಂಪ್ರಾಪ ಪೂರ್ವತಪಸಾ ಪರಮಾತ್ಮಾನಮಿತಾಶ್ವರಂ 1 ೫೩॥ 


ವಸುದೇವಃ ಕಶ್ಯಪಶ್ಚ ದೇವಕೀ ಚಾದಿತಿಃ ಸತೀ! 
ದೇವಮಾತಾ ದೇವಹಿತಾ ಪ್ರತಿಕಲ್ಪೇ ಸ್ವಭಾವತಃ I ೫೪ ॥ 





೫೦. ವೃಷಭಾನುವೂ, ನಂದನೂ ಕೂಡ ಉತ್ತಮವಾದ ಗೋಲೋಕವನ್ನು 
ಸೇರಿದರು. ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ನೊಡನೆ ಬಂದಿದ್ದ ಗೋಸಗೋಪಿಯರೆಲ್ಲರೂ ಗೋಲೋಕಕ್ಕೆ 
ಹಿಂತಿರುಗಿದರು. 


೫೧.  ಛಾಯಾರೊಸ ಸವನ್ನು ಪ ಪಡೆದಿದ್ದೆ ಗೋಪಗೋವಿಯರೆಲ್ಲರೂ ಶಿ ಶ್ರೀಕೃ ಷ ನನ 
ಸಾಪ್ಲಿಧ್ಯ ರೂಪವಾದ ಮುಕ್ತಿ ಯನ್ನು ಪಡೆದರು ಎಲ್‌ ಪಾರ ಕೃತಿಯೇ ಆ ಧೋನಿಯ 
ಕಿಲ್ಲರೂ ಶ್ರೀಕೃ ಷೆ 4 ನೊಡನೆ ಯೇ ಕಿ ಕ್ರೀಡಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದ ರು 


೫೨, ಮುವತ್ತಾರುಲಕ್ಷ ಕೋಟಿ ಗೋಪಗೋಪಿಯರೂ ಮುಕ್ತಿಹೊಂದಿ 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಮತ್ತು ರಾಧೆಯರೊಡನೆ ಗೋಲೋಕವನ್ನು ಸೇರಿದರು. 


ಣಾ 
೫೩. ಅಷ್ಟವಸುಗಳಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ ನಾದ ದ್ರೋಣನೂ ಅವನ ಸತ್ತಿ ಖಾ 
ಧರೆಯೂ, ನಂದ ಮತ್ತು ಯಶೋಜಿಯರಾಗಿ ಹುಟ್ಟ, ಪೂರ್ವಜನ್ಮದ ತನಸ್ಸಿ 
ಫಲದಿಂದ ಶ್ಕೀಕ್ನಷ ಪರಮಾತ್ಮನಿಗೆ ತಂಜಿತಾಯಿಗಳೆನಿಸಿದ ರು. 
ಬ" ಣ ೬ ಬ 


೫೪ ಕಶ್ಚಪನು ವಸುದೇವನಾಗಿಯೂ ದೇವಕಿಯು ಅದಿತಿಯಾಗಿಯೂ 
ಪ್ರತಿ ಯುಗದಲ್ಲೂ ಸ್ವಭಾವತಃ ಡೇವತೆಗಳೆ ತಂದೆತಾಯಿಗಳಾಗಿ ಹುಟು ವರು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ವ ಮಾಹಾಪ್ರರಾಣಲ [ಪ್ರಕೃತಿಖಂಡ 


ಪಿತ್ಕಣಾಂ ಮಾನಸೀಕನ್ಯಾ ರಾಧಾಮಾತಾ ಕಲಾವತೀ | 


ವಸುದಾಮಾಪಿ ಗೋಲೋಕಾದ್ದ್ವ ೨ಸೆಭಾನುಃ ಸಮಾಯೆಯಾ f ೫೫ ॥ 
ಇತ್ಯೇವಂ ಕಥಿತಂ ದುರ್ಗೇ ರಾಧಿಕಾಖ್ಯಾನಮುತ್ತಮಂ I 
ಸಂಪತ್ವರಂ ಪಾಪಹೆರಂ ಪುತ್ರಪೌತ್ರವಿವರ್ಧನಂ HN ms lt 


ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಶ್ಚ ದ್ವಿಧಾರೂಪೋ ದ್ವಿಭುಜಶ್ವ ಚತುರ್ಭುಜಃ | 
ಚತುರ್ಭುಜಶ್ಚ ವೈಕುಂಠೇ ಗೋಲೋಕೇದ್ಧಿ ಭುಜ ಸ್ವಯಂ H me li 


ಚತುರ್ಭುಜಸ್ಯ ಪತ್ನೀ ಚೆ ಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮಿ 8 ಸರಸ್ವ ತೀ! 


ಗೆಂಗಾ ಚ ತುಲಸೀ ಚೈನ ದೇವ್ಯೋ ನಾರಾಯಣ ಪ್ರಿಯಾಃ I ೫೮ ॥ 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಪತ್ನೀ ಸಾ ರಾಧಾ ತದರ್ಧಾಂಗೆಸಮುದ್ಭವಾ | 
ತೇಜಸಾ ನಯೆಸಾ ಸಾಧೀ ರೂಪೇಣ ಚ ಗುಣೇನ ಚ 1೫೯1 





೫೫. ಪಿತೃದೇವತೆಗಳ ಮಾನಸಕನ್ಯೆಯು ರಾಧೆಯ ಮಾತೆಯಾದ ಕಲಾವತಿ 
ಯಾಗಿಯೂ, ಗೋಲೋಕದಲ್ಲಿದ್ದ ವಸುದಾಮನೆಂಬುವನೇ ವೃಷಭಾನುವಾಗಿಯೂ 
ಜನಿಸಿದ್ದರು. 

೫೬, ಎಲೌ ದುರ್ಗಾದೇವಿಯೇ, ಪಾಪಗಳನ್ನು ಪರಿಹರಿಸಿ ಪ್ರ ಪುತ್ರಪೌತ್ರಾದಿ 
ಸಂಪ ಪತ್ತುಗಳ ಳನ್ಪಿ ಯುವ ಅತ್ಯುತ್ತಮವಾದ ರಾಧಿಕಾಖ್ಯಾನವನ್ನು ನಿನಗೆ ವಿವರಿ 
ಸಿದೆನು, 

೫೭. ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ದ್ವಿಭುಜ ಮತ್ತು ಚತುರ್ಭುಜಗಳಿಂದ ದ್ವಿರೂಪನಾಗಿ 
ಶೋಭಿಸುವನು. ಚತುರ್ಭುಜನಾಗಿ ನಾರಾಯಣನೆಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ ವೈಕುಂಠ 
ದಲ್ಲಿಯೂ, ದ್ವಿಭುಜನಾಗಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನೆಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಗೋಲೋಕದಲ್ಲಿಯೂ ನೆಲ 
ಸಿರುವನು. 

೫೮, ಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮಿ, ಸರಸ್ವತಿ, ಗಂಗೆ ಮತ್ತು ತುಳೆಸೀದೇವಿಯರು ಚತು 
ರ್ಭುಜನಾದ ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣನ ಪತ್ನಿಯರು, 

೫೯. ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ನಿಗಾದೆಶೋ ಅವನ ಅರ್ಧಾಂಗದಿಂದ ಅವತರಿಸಿ ತೇಜಸ್ಸು 
ವಯಸ್ಸುಗಳಿಂದಲೂ, ಗುಣರೂಪಗಳಿಂದಲೂ, ಅವನಿಗೆ ಸಮನೆನಿಸಿರುವ ಸಾಧ್ವೀ 
ಮಣಿಯಾದೆ ರಾಧಾದೇವಿಯು ಪತ್ನಿಯಾಗಿರುವಳು. 


36 


"ಅಧ್ಯಾಯ ೪೯] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮುಶಾಫುರಾ೫ಂ 


ಆದೌ ರಾಧಾಂ ಸಮುಂಚ್ಚಾ ರ್ಯ ಹಶಾತ್ರ ತ್ಯ ಷ್ಟ ೦ ವದೇದು ಧಃ | 
ವ್ಯತಿಕ್ರಮೇ ಬ್ರಹ ಹತ್ಯಾಂ ಲಭತೇ ನಾತ್ರ ಸಂಶಯಃ: ll ac Il 


ಕಾರ್ತಿಕೀ ಪೂರ್ಣಿಮಾ ಯಾಂ ಚೆ ಗೋಲೋಕೇ ರಾಸಮಂಡಲೇ | 
'ಚೆಕಾರ ಪೂಜಾಂ ರಾಧಾಯಾಸ್ತ್ರತ್ಸೆಂಬಂಥಿ ಮಹೋತ್ಸವಂ || ೬೧ ॥ 


ಸದ್ರತ್ನ ತ್ಲಘುಟಿಕಾಯಾಶ್ನೆ ಕೃ ತ್ವಾ ತತ್ವ ವಚೆಂ ಹರಿಃ | 

ಜಾ ಕಂಠೇ ಬಾಹೌ” ಚ 'ಜಕ್ಷಣೇ ಸಷ ಗೋಷಕ್ಕೆ {ssl 
ಕೃತ್ವಾ ಧ್ಯಾನಂ ಚ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಚೆ ಸ್ತೋತ್ರಮೇತೆಚ್ಚಕಾರ ಸಃ | 
ನಾಧಾಚರ್ವಿತೆತಾಂಬೂಲಂ ಚಖಾದ ಮಧುಸೂದನಃ ॥ ೬೩! 


ರಾಧಾ ಪೂಜ್ಯಾ ಚ ಕೃಷ್ಣಸ್ಯ ತೆತ್ಪೂಜ್ಯೋ ಭಗವಾನ್ರ್ರಭುಃ । 
ಪರಸ್ಪರಾಭೀಷ್ಟದೇವೇ ಭೇದಕೃನ್ನರಕಂ ವ್ರಜೇತ್‌ |! ೬೪ ॥ 





೬೦. ಪಂಡಿತನಾದೆವನು. ಮೊದಲು ರಾಧಾ ನಾನೋಚ್ಚಾರಣೆಮಾಡಿ 
ಅನಂತರ ಕೃಷ್ಣನೆ ಹೆಸರನ್ನು ಹೇಳಬೇಕು. (ರಾಧಾಕೃಷ್ಣ) ಹಾಗಿಲ್ಲದೆ ವ್ಯತ್ಯಸ್ತ ವಾಗಿ 
ಹೇಳಿದರೆ ಬ್ರಹ್ಮೆಹತ್ಯಾದೋಷ ಬರುವುದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ, 


೬೧. ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ನು, ಕಾರ್ತೀಕಮಾಸದ ಪೂರ್ಣಿಮಾದಿವಸ ಗೋಲೋಕೆದ 
ರಾಸಮಂಡಲದಲ್ಲಿ ರಾಧಾದೇವಿಯ ಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ ಆ ಸಂಬಂಧವಾದ. 
ಮಹೋತ್ಸವವನ್ನು ನೆರಮೇರಿಸಿದನು 


೬೨, ಒಳ್ಳೆಯ ರೆತ್ನದ ಮಣಿಗಳಿಂದ (ಹೆರಳು) ರಾಧಾಕವಚವನ್ನು ಮಾಡಿ, 
ತನ್ನ ಕಂಠದಲ್ಲಿಯೂ, ಬಲತೋಳಿನಲ್ಲಿಯೂ ಧರಿಸಿದನು. ಅಂತೆಯೇ ಗೋಪರೆಲ್ಲರೂ 
ಧರಿಸಿದರು. 

೬೩. ಅನಂತರ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಧ್ಯಾನೆಮಾಡಿ ಸ್ಲೋತ್ರವನ್ನು ಪಠಿಸಿ ಮಧು 
ಸೂದನನು ರಾಧೆಯು ಅಗಿದೆ ತಾಂಬೂಲವನ್ನು ಸೇವಿಸಿದನು. 

೬೪. ಆದುದರಿಂದೆ ಶ್ರೀಕೃ ಹೆ ನನು ರಾಧೆಗೂ, ರಾಧೆಯು ಶಿ ಶ್ರೀಕೃ ಸ ನಿಗೂ 


ಅನ್ಯೋನ್ಯ ಪೂಜ್ಯರಾಗಿರುವರು. ಅಭೀಷ್ಟ ದೇವತೆಗಳಾದೆ ಇವರಿಬ್ಬ ರಲ್ಲ ೬ಡನೆಣಿ 
ಸುವವನು ನರಕಕ್ಕೆ ಹೋಗುವನು. 
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ದ್ವಿತೀಯೇ ಪೂಜಿತಾ ಸಾ ಚ ಧರ್ಮೇಣ ಬ್ರಹ್ಮಣಾ ಮಯಾ 1 
ಅನಂತೆ ವಾಸುಕಿಭ್ಯಾಂ ಚ ರವಿಣಾ ಶಶಿನಾ ಪುರಾ ॥| ೬೫ ॥ 


ಮಹೇಂದ್ರೇಣ ಚ ರುದ್ರೈಶ್ಚ ಮನುನಾ ಮಾನನೇನ ಚ | 
ಸುರೇಂದ್ರೈಶ್ಚ ಮುನೀಂದ್ರೈಶ್ಚ ಸರ್ವವಿಕ್ಟೈಶ್ಚ ಪೂಜಿತಾ ॥ ೬೬! 


ತ್ವತೀಯೇ ಪೂಜಿತಾ ಸಾಚ ಸಪ್ತದ್ವೀಸೇಶ್ವರೇಣ ಚ | 
ಭಾರತೇ ಚೆ ಸುಯಜ್ಞೇನ ಪುತ್ರೈರ್ಮಿತ್ರೈರ್ಮುದಾಸ್ವಿತೈಃ ॥ ೬೭॥ 


ಬ್ರಾಹ್ಮಣೇನಾಭಿಶಪ್ತೇನ ದೈವದೋಷೇಣ ಭೂಭ್ಯತಾ | 
ವ್ಯಾಧಿಗ್ರಸ್ತೇನ ಹಸ್ತೇನ ದುಃಖಿನಾ ಚ ವಿದೂಯೆತಾ ॥ ೬೮ |! 


ಸಂಪ್ರಾಪ ರಾಜ್ಯಂ ಭ್ರಷ್ಟಶ್ರೀಃ ಸಚೆ ರಾಧಾವರೇಣ ಚೆ! 
ಸ್ತೋತ್ರೇಣ ಬ್ರಹ್ಮದತ್ತೇನ ಸ್ತುತ್ವಾ ಚ ಪರಮೇಶ್ವರೀಂ ae I 


೬೫-೬೬. ಅನಂತರ ಕ್ರಮವಾಗಿಆ ರಾಧಾದೇವಿಯನ್ನು ಧರ್ಮಪುರುಷನೂ, 
ಬ್ರಹ್ಮದೇವನೂ, ನಾನೂ, ಆಕಂತವಾಸುಕೆಯರೂ, ಸೂರ್ಯಚಂದ್ರರೂ ಮಹೇಂ 
ದ್ರನೂ, ಏಕಾದಶರುದ್ರರೂ, ಮನುಮಾನೆವರೂ, ಸುರೆಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠರೂ ವಿಶ್ವದಲ್ಲಿ 
ರುವವರೆಲ್ಲರೂ ಪೂಜಿಸಿದರು. 


೬೭. ಮೂರನೆಯಸಾರಿ ಭರತಖಂಡದಲ್ಲಿ ಪುತ್ರಮಿತ್ರರೊಡಗೂಡಿ ಸಂತುಷ್ಟ 
ನಾದ ಸಪ್ತ ದ್ವೀಪಾಧಿಸತಿಯಾದೆ ಸುಯಜ್ಞ ನೀದ ಪೂಜಿತಳಾದಳು. 


೬೮, ಆ ಸುಯಜ್ಞ ನೆಂಬ ರಾಜನು ತನ್ನ ದುರದೃಷ್ಟದ ಫಲವಾಗಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ 
ಶಾಸವನ್ನು ಹೊಂದಿ, ಹೆಸ್ತರೋಗಿಯೂ ದುಃಖಿಯೂ ಆಗಿದ್ದ ನು. 


೬೯, ಅಂಥವನು ಬ್ರಹ್ಮನು ಉಪದೇಶಿಸಿದೆ ಸ್ತೋತ್ರ ದಿಂದ ಪರಮೇಶ್ವರಿ 
ಯಾದ ರಾಧೆಯನ್ನು ಸ್ತುತಿಸಿ (ರಾಧೆಯ ವರದಿಂದ) ತನಿ ಹೋಗಿದ್ದ ರಾಜ್ಯವನ್ನು 
ಪುನಃ ಪಡೆದನು. 
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ಅಭೀದ್ಯಂ ಕವಜೆಂ ತಸ್ಯಾಃ ಕಂಠೇ ಬಾಹೌ ದಧಾರೆ ಸಃ | 
ಧ್ಯಾಶ್ವಾ ಚಕಾರ ಪೂಜಾಂ ಚೆ ಪುಷ್ಕರೇ ಶತವತ್ಸರಾನ್‌ 1೭೦! 


ಅಂತೇ ಜಗಾಮ ಗೋಲೋಕಂ ರತ್ನ್ನಯಾನೇನೆ ಭೂಮಿಪಃ | 
ಇತಿ ತೇ ಕಥಿತಂ ಸರ್ವಂ 80 ಭೂಯೆಃ ಶ್ರೋತುಮಿಚ್ಛೆಸಿ 1 ೭೬೧! 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮನೈನರ್ತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ದ್ವಿತೀಯೇ ಪ್ರಕೃತಿಖಂಡೇ 
ನಾರದ ನಾರಾಯಣ ಜಾ ಸ ಹರಗೌರೀಸಂವಾದೇ 
ರಾಥೋಪಾಖ್ಯಾನೇ ರಾಧಾಯಾ ಸುವಾಮಶಾಪಾದಿ 
ಕಥೆನೆಂ ನಾಮು ಏಕೋನಪೆಂಚಾಶತ್‌ 
ತೆಮೊಆಧ್ಯಾಯೆಃ 


೭೦. ಅಭೇದ್ಯವಾದೆ ರಾಧಾಕವಚವನ್ನು ತನ್ನ ಕಂಠೆದೆಲ್ಲಿಯೂ ಬಾಹುವಿನ 
ಲ್ಲಿಯೂ ಅವನು ಧರಿಸಿದೆನು. ಪುಷ್ಪರಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಆಕೆಯನ್ನು ಧ್ಯಾನಿಸಿ, ನೂರು 
ವರ್ಷಗಳಕಾಲ ಪೂಜೆಮಾಡಿದನು. 


೭೧, ಕೊನೆಗೆ ದೇಹಾವಸಾನದಲ್ಲಿ ಆ ರಾಜನು ರತ್ನ ನಿರ್ಮಿತವಾದೆ ರೆಥದಲ್ಲಿ 
ಕುಳಿತು ಗೋಲೋಕಕ್ಕೆ ತೆರಳಿದನು. ಈರೀತಿ ರಾಧಾ ಮೆಹಿಮೆಯನ್ನು ತಿಳುಹಿದೆನು. 
ಇನ್ನೇನನ್ನು ಕೇಳಬೇಕೆಂದು ನಿನ್ನ ಬಯಕೆಯಿದೆ ? 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣದೆ ಪ್ರಕೃತಿಖಂಡದಲ್ಲಿ ಈಶ್ವರನು ಪಾರ್ವತಿಗೆ 
ಹೇಳಿದೆ ರಾಧೆಯ ಉಪಾಖ್ಯಾನದಲ್ಲಿ ರಾಧಾಸುದಾಮರಿಗೆ ಪರಸ್ಪರ ಶಾಪ 
ಸ್ತಿಯೆಂಬ ನಲವತ್ಕೊಂಭತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು, 


ವ್ರ 


pe 
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ನಲವತ್ತೊ ಂಭತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯೆದ ಸಾರಾಂಶೆ. 


ಹಾ 


ರಾಧಾದೇವಿಯು ಸುದಾಮನ ಶಾಪಕ್ಕೊಳೆಗಾಗಲು ಕಾರಣವನ್ನು ಕೇಳಿದ 
ಪಾರ್ವತಿಯನ್ನು ಕುರಿತು ಮಹಾದೇವನು ಇಂತೆಂದನು. « ಒನ್ಮೆ ರಾಧಾಕಾಂಶನಾದ 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ನು ಗೋಲೋಕದ ರಾಸಮಂಡಲದೆಲ್ಲಿ ವಿರಜೆಯೆಂಬ ಗೋಪಸ್ತ್ರೀಯೊಡನೆ 
ರಾಸಕ್ರೀಡೆಯಾಡುತ್ತಿ ದ್ಲನು. ಗೆಳತಿಯರಿಂದ ಈ ವೃತ್ತಾಂತವನ್ನು ಕೇಳಿದ 
ರಾಧೆಯು ಕುಪಿತಳಾಗಿ ರತ್ನಾಭರಣಗಳನ್ನು ಕಿತ್ತು ಬಿಸುಟು, ಮುಡಿಯನ್ನು ಕೆದರಿ 
ಕೊಂಡು, ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ನ ಸಮಾಪಕ್ಕೆ ಬರೆಲು, ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ನ ಪಾರ್ಶದೆರಲ್ಲೊ ಬ್ಬನಾದ 
ಸುದಾಮನೆಂಬ ಗೋಪನು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ನಿಗೆ ರಾಥೆಯು ಬಂದೆ ವಿಷಯವನ್ನು ತಿಳುಹಿ 
ದನ್ನು ಕೂಡಲೇ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಅಂತರ್ಧಾನನಾಗಲು ಭೀತಳಾದೆ ವಿರಜೆಯೂ ನದೀ 
ರೂಪವನ್ನು ತಾಳಿದಳು. ಇತ್ತ ರಾಧೆಯು ರಾಸಮಂಡಲದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನನ್ನೂ 
ವಿರಜೆಯನ್ನೂ ಕಾಣದೆ ತನ್ನ ಮಂದಿರಕ್ಕೆ ಹಿಂತಿರುಗಿದಳು. ಅನಂತರ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ನೇ 
ಸುದಾಮನೊಡನೆ ರಾಧೆಯ ಮಂದಿರಕ್ಕೆ ಬರೆಲು ರಾಧೆಯು ಅವನನ್ನು ಬಹಳವಾಗಿ 
ನಿಂದಿಸಿದಳು. ಪರಮಾತ್ಮನ ನಿಂದೆಯನ್ನು ಕೇಳಿ ಸಹಿಸಲಾರದೆ ಸುದಾಮನು ರಾಧೆ 
ಯನ್ನು ಬೆದರಿಸಲು ಕುಪಿತಳಾದೆ ರಾಧೆಯು ರಾಕ್ಷಸಯೋನಿಯಲ್ಲಿ ಜನ್ಮನೆತ್ತು ವಂತೆ 
ಸುದಾಮನಿಗೆ ಶಾಪವಿತ್ತಳು. ಸುದಾಮನೂ ಕೂಡ ಭಾರತದಲ್ಲಿ ಗೋಪಸ್ತ್ರೀಯಾಗಿ 
ಜನಿಸಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ವಿರಹದಿಂದ ನರಳುವಂತೆ ರಾಧೆಗೆ ಪ್ರತಿಶಾಪನಿತ್ತನು. ಅದರಂತೆ 
ಸುದಾಮನು ಶಂಖಚೂಡನೆಂಬ ರಾಕ್ಷಸನಾಗಿ ಹೆಟ್ಟಿ ತುಳಸೀದೇವಿಯನ್ನು ವರಿಸಿ ಭಾರ 
ತದಲ್ಲಿ ಬಹೆಕಾಲನಿದ್ದು ಶಿವನ ಶೂಲಾಯುಧದಿಂದ ಹೆತೆನಾಗಿ ಪುನಃ ಗೋಲೋಕ 
ವನ್ನುಸೇರಿದನು. ಇತ್ತ ರಾಥೆಯು ವಾರಾಹಕಲ್ಪದಲ್ಲಿ ವೃಷಭಾನುವೆಂಬ ವೈಶ್ಯನ ಪತ್ತಿ 
ಯಾದ ಕಲಾವತಿಯಲ್ಲಿ ಅವತರಿಸಿ, ರಾಯಾಣನೆಂಬ ವೈಶ್ಯನನ್ನು ವರಿಸಿ ಅವನೊಡನೆ 
ತನ್ನ ಛಾಯೆಯನ್ನು ಮಾತ್ರ ಇರಿಸಿ, ಕಂಸವಧೆಗಾಗಿ ಅವತರಿಸಿದ್ದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ನೊಡನೆ 
ವಿಹೆರಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದ ಳು. ಆಗಲೂ ಸುದಾಮನ ಶಾಪದಂತೆ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ನ ವಿರಹದಿಂದೆ 
ಬಹಳ ದಿವಸ ನರಳಬೇಕಾಯಿತು. ಅನಂತರೆ ಅವರಿಬ್ಬರಿಗೂ ಪರೆಸ್ಪರೆ ಸಮಾಗಮ 
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ವಾಗಿ, ಶಾಸನಿರ್ಮಕ್ತರಾಗಿ ಗೋಲೋಕವನ್ನು ಸೇರಿದರು, ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ನೆ ಮಾತಾ 
ಸಿತೃಗಳೆಸಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದ ದೇವಕಿ ವಸುದೇವರೂ. ಯಶೋದಾ ನಂದಗೋಪರೂ 
ರಾಧೆಯ ತಂದೆತಾಯಿಗಳಾದ ವೃಷಭಾನು ಕಲಾವತಿಯರೂ, ಪತಿಯಾದ ರಾಯಾ 
ಣನೂ, ಗೋಲೋಕವನ್ನು ಸೇರಿದೆರು. ಇಂತು ರಜೋಗುಣಪ್ರಾ ಬಲ್ಯದಿಂದ ಶಾಪ 
ಕ್ಟೊಳಗಾಗಿದ್ದ ರಾಧೆಯು ಸಶ್ವಗುಣಪ್ರಧಾನನಾದೆ ಪರಮಾತ್ಮನ ಸಂಸರ್ಗದಿಂದ 
ಸಾತ್ವಿಕಳೆನಿಸಿದಳು. ರಾಧಾಕೃಷ್ಣ ರ ದಿವ್ಯನಾಮಸ್ಮರಣೆಯಿಂದ ಎಲ್ಲರೂ ಪಾಸ 
ರಹಿತೆರಾಗುವರು. 


ಅನಂತರ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಕಾರ್ತೀಕ ಪೂರ್ಣಿಮೆಯ ದಿವಸ ರಾಧೆಯನ್ನು 
ಮೊದಲು ಪೂಜಿಸಿ, ಇತರ ದೇವತೆಗಳೂ ಆಕೆಯನ್ನು ಪೂಜಿಸಬೇಕೆಂದು ನಿಯಮಿಸಿ 
ದನು. ಭರತಖಂಡದಲ್ಲಿ ಹಸ್ತರೋಗದಿಂದ ನರಳುತ್ತಿ ದ್ದ ಸುಯಜ್ಞ ನೆಂಬ ರಾಜನು 
ಭಕ್ತಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ರಾಧೆಯನ್ನು ಪೂಜಿಸಿ, ಆಕೆಯ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ರೋಗ 
ವಿಮುಕ್ತನಾಗಿ ಚಿರಕಾಲ ರಾಜ್ಯವಾಳಿಕೊಂಡಿದ್ದು ದೇಹಾವಸಾನದಲ್ಲಿ ಗೋಲೋಕಕ್ಕೆ 
ತೆರಳಿದರು. 


4] 


li Lo } 
ಎ ಶ್ರೀ ಗಣೇಶಾಯ ನಮಃ ॥_- 
ಅಥ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ 


ಪ್ರಕೃತಿಖಂಡೇ 


॥ ಪಂಚಾಶತ್‌ ತಮನೊಆಧ್ಯಾಯಃ | 
|| ಪಾರ್ವತ್ಯುವಾಚೆ ॥ 
ಕೋನಾ ಸುಯೆಜ್ಞೋ ನೃಪತಿಃ ಕುತ್ರ ವಂಶೇ ಬಭೂವ ಸಃ! 
ಕಥಂ ವಿಪ್ರಾಭಿಶಪ್ತಶ್ಹ ಕಥಂ ಸಂಪ್ರಾಪ ರಾಧಿಕಾಂ Il oll 


ಸರ್ವಾತ್ಮನಶ್ಚ ಕೃಷ್ಣಸ್ಯ ಪತ್ನೀಂ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಪೂಜಿತಾಂ | 
ಕಥಂ ನಿಣ್ಮೂತ್ರಧಾರೀ ಚ ಸಿಷೇವೇ ಪರಮೇಶ್ವರೀಂ Woh 


ಅವತ್ತನೆಯೆ ಅಧ್ಯಾಯವು 
೧. ಪಾರ್ನೆತಿ :--ಎಲೈ ಮಹಾದೇವನೇ, ಸುಯಜ್ಞ ನೆಂಬ ರಾಜನು ಯಾರು? 
ಯಾರ ವಂಶದಲ್ಲಿ ಆತನು ಜನಿಸಿದನು? ಅವನಿಗೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಶಾಪವೂ, ರಾಧಾ 
ದರ್ಶನವೂ ಲಭಿಸಿದುದೆಂತು? 
೨. ಸರ್ವೇಶ್ವರನಾದೆ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಪರಮಾತ್ಮನ ಪತ್ನಿಯೂ, ಆತನಿಂದ ಪೂಜಿ 
ತಳೂ ಆದೆ ಪರಮೇಶ್ವರಿಯನ್ನು ಕೇವಲ ಮೆಲಮೂತ್ರಗಳಿಗೆ ಆವಾಸಭೂತನಾದ 
ಆ ಅಲ್ಪ ಮನುಜನು ಸೇವಿಸಿದುದೆಂತು? 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೫೦] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಷಷ್ಜಿವರ್ಷಸಹಸ್ರಾಣಿ ತಪಸ್ತೇಸೇ ಪುರಾವಿಧಿಃ | 
ಯತಶ್ಛಾ ದಾಂಭೋಜರೇಣೂನಾಂ ಲಬ್ಧ ಯೇ ಪುಷ್ಕರೇ ವಿಭುಃ Hal 


ಕಥಂ ದದರ್ಶ ತಾಂ ದೇವೀಂ ಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮೀಂ ಪುರಾ ಸತೀಂ | 
ದುರ್ದರ್ಶಾಮಪಿ ಯುಷ್ಮಾಕಂ ದೃಶ್ಯಾ ಸಾಭೂತ್ಯಘೆಂ ನೃಣಾಂ il ೪ i 


ಕಥಂ ತ್ರಿಜಗತಾಂ ಧಾತಾ ತಸ್ಮೈ ತತ್ಕವೆಚೆಂ ದದೌ। 


ಧ್ಯಾನಂ ಪೂಜಾವಿಧಿಂ ಸ್ತೋತ್ರಂ ತಸ್ಯಾ ವ್ಯಾಖ್ಯಾತುಮರ್ಹಸಿ Hs ll 
॥ ಶ್ರೀ ಮಹಾದೇವ ಉವಾಚ ॥ 


ಸ್ವಾಯೆಂಭುವೋ ಮನುರ್ದೇನಿ ಮನೂನಾಮಾದಿರೇವ ಚೆ | 
ಬ್ರಹ್ಮಾತ್ಮ ಜಸ್ತ ಪಸ್ತೀ ಚ ಶತರೂಪಾಪತಿಃ ಪ್ರಭುಃ il ೬॥ 





೩. ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಸರ್ವಶಕ್ತನಾದ ಚತುರ್ಮುಖಬ್ರಹ್ಮನು ರಾಧಾದೇನಿಯ 
ಪಾದಕಮಲದ ರೇಣುದರ್ಶನಕ್ಕಾಗಿ ಪುಷ್ಕರಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಅರವತ್ತು ಸಾವಿರ ವರ್ಷಗಳು 


ಅನನ್ಯಭಕ್ತಿಯಿಂ ದ ತಪಸ್ಸುಮಾಡಿದನು. 


೪. ಹೀಗಿರುವಾಗ ಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮಿಗೂ ಕಾರಣಳೆನಿಸಿದೆ ಆ ರಾಧಾಜೀವಿಯನ್ನು 
ಸುಯಜ್ಞನು ನೋಡಿದುದು ಹೇಗೆ? ಆಕೆಯ ದರ್ಶನವನ್ನು ನಿಮ್ಮಂಥವರೇ 
ಹೊಂದಲು ಕಷ್ಟವಿರುವಾಗ ಮನುಷ್ಯಸಾಮಾನ್ಯನಾದ ಅವನು ಪಡೆದುದೆಂತು ? 

೫. ಮೂಲೋಕದೊಡೆಯನು ಆ ಸುಯಜ್ಞ ನಿಗೆ ಆ ರಾಧಾದೇವಿಯೆ ಕವಚ, 
ಸ್ಕೋತ್ರಮಂತ್ರಾದಿಗಳನ್ನೂ, ಧ್ಯಾನ ಮತ್ತು ಪೂಜಾವಿಧಿಯನ್ನೂ ಉಸಪೇಶಿಸಿದು 
ದೆಂತು? 


೬, ಮಹಾದೇವ: ಎಲ್‌ ದೇವಿಯೇ, ಚೆತುರ್ದಶಮನುಗಳಿಗೆ ಆದಿ 
ಪುರುಷನೂ, ಬ್ರಹ್ಮಸುತ್ರನೂ, ತಸಸ್ಪಿಶ್ರೇಷ್ಠನೂ ಆದ ಸ್ವಾಯಂಭುವಮನುವೆಂಬು 
ವನು ಶತೆರೊಸೆಯೆಂಬುವಳೆನ್ನು ಮದುವೆಯಾಗಿದ್ದ ನು 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಪ್ರಕೈತಿಖಂಡ 
ಉತ್ತಾನೆಪಾದಸ್ತೆ ತ್ಪುತ್ರಸ್ತ ತ್ಪುತ್ರೋ ಧ್ರುವ ಏವ ಚ! 
ಧ್ರುವಸ್ಯ ಕೀರ್ತಿರ್ವಿಖ್ಯಾತಸ್ತ್ರೆ ಲೋಕಕ್ಕೇ ಶೈಲಕನ್ಯಳೇ 1೭! 


ಉತ್ಕಲಸ್ತಸ್ಕ ಪುತ್ರಶ್ಚೆ ನಾರಾಯೆಣಪರಾಯೆಣಃ | 
ಸಹಸ್ರಂ ರಾಜಸೂಯಾನಾಂ ಪುಷ್ಕರೇ ಸ ಚಕಾರ ಹ ॥೮॥ 


ಸರ್ವಾಣಿ ರತ್ನಪಾತ್ರಾಣಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೇಭ್ಕೋ ದದೌ ಮುದಾ | 
ಅಮೂಲ್ಯರತ್ನರಾಶೀನಾಂ ಸಹಸ್ರಂ ಶೇಜಸಾವೃತಂ Wet 


ಬ್ರಾಹ್ಮಣೇಭ್ಯೋ ದದೌ ರಾಜಾ ಯೆಜ್ಞ್ಞಾಂತೇ ಸ ಮಹೋತ್ಸನೇ! 
ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಕೆಜ್ಳೋಭನೆಂ ಯಜ್ಞಂ ವಿಧಾತಾ ಜಗತಾಂ ಪ್ರಿಯೇ 1೧೦ 


ಸುಯಜ್ಜ್ಞಂ ನಾಮ ನೃಪತಿಂ ಚಕಾರ ಸುರಸಂಸದಿ | 
ಸಜೆ ರಾಜಾ ಸುಯಜ ಶ ಮನುವಂಕಸಮುದ್ದವೆಃ i ೧೧ !! 
ಆಗ ೪0 ಬ 
೬. ಅವನಿಗೆ ಉತ್ತಾ ನಪಾದೆನೆಂಬುವನ್ಮೂ ಉತ್ತಾನಪಾದನಿಗೆ ಧ್ರುವನೆಂಬು 
ವನೊ, ಮಕ್ಕಳಾಗಿ ಜನಿಸಿದರು, ಪಾರೈತಿಯೇ, ಆ ಧ್ರುವನ ಕೀರ್ತಿಯು ತ್ರಿಲೋಕ 


ದೆಲ್ಲೂ ವಿಖ್ಯಾತವಾಗಿದೆ, 


೮. ಆ ಧ್ರುವನ ಮಗನಾದ ಉತ್ಕೃಲನೆಂಬುವನು ನಾರಾಯಣಭಕ್ತನಾಗಿ 
ಪುಷ್ಕರಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಒಂದುಸಾವಿರೆ ರಾಜಸೂಯೆಯಾಗವನ್ನಾ ಚೆರಿಸಿದನು. 


೯, ಆಗ ಅಸೆಂಖ್ಯ ರತ್ನ ಕಲಶಗಳನ್ನೂ. ಅಮೂಲ್ಯವೂ. ತೇಜೋಮಯವುೂ 
ಆದ ಸಹಸ್ರಾರು ರಶ್ಶರಾಶಿಗಳನ್ನೂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ಸಂತೋಷದಿಂದ ದಾನ 
ಮಾಡಿದನು. 


೧೦. ಯಜ್ಞದ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ದಾನಮಾಡಿದು 
ದನ್ನು ಜಗದೊಡೆಯನಾದೆ ಬ್ರಹ್ಮನು ನೋಡಿದನು. 


೧೧. ಆಗೆ ಜೀವಕೆಗಳ ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ಅವನಿಗೆ ಸುಯಜ್ಞನೆಂದು ನಾಮಕರಣ 
ಮಾಡಿದನು. ಆ ಸುಯಜ್ಞ ನೆಂಬ ರಾಜನು ಮನುವಂಶೋತ್ಸನ್ನನು. 
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ಆಧ್ಯಾಯ ೫೦] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಅನ್ನೆ ದಾತಾ ರತ್ಸದಾತಾ ದಾತಾ ವೈ ಸರ್ವಸಂಪದಾಂ। 


ದಶಲಕ್ಷಂ ಗವಾಂ ಚೈವ ರತ್ನೃಶೃಂಗಪರಿಚ್ಛೆದಂ H ೧೨ | 


ನಿತ್ಯಂ ವದೌ ಸ ವಿಪ್ರೇಭ್ಯೋ ಮುದಾಯುಕ್ತಃ ಸ ದೆಕ್ಷಿಣಂ |! 


ಗೆವಾಂ ದ್ವಾದಶಲಕ್ಸ್ಟಾಣಾಂ ದದೌ ನಿತ್ಯಂ ಮುದ್ಧಾನ್ನಿತ || ೧೩ | 


ಸುಪಕ್ಕಾನಿ ಚ ಮಾಂಸಾನಿ ಬ್ರಾಹ್ಮ ಣೇಭ್ಯಶ್ತ ಪಾರ್ವತಿ! 


ಷಟ್ಕೋಟೀರ್ಬಾಹ್ಮಣಾನಾಂ ಚ ಭೋಜಯಾಮಾಸೆ ನಿತ್ಯಶಃ ॥ ೧೪ |! 


ಚೋಷ್ಕೈಶ್ಚರ್ವೈರ್ಲೇಹ್ಯಪೇಯ್ಯರತಿತೃಪ್ತಂ ದಿನೇ ದಿನೇ | 


ವಿಪ್ರಲಕ್ಷಂ ಸೂಪಕಾರಂ ಭೋಜಯಾಮಾಸ ತೆತ್ಸರಂ ॥ os ॥ 





೧೨. ಅವನು ಜೇಡಿದವರಿಗೆ ಅನ್ನ ವನ್ನೂ, ಶ್ರೆ ಶ್ರೇಷ್ಠ ರತ್ನಗಳನ್ನೂ, ಸಕಲ 


ಸಂಪಕ್ತುಗಳನ್ನೂ, ಕೊಂಬುಗಳಿಗೆ ರತ್ನಾಭರಣಗಳನ್ನು ತೊಡಿಸಿರುವ ಹತ್ತುಲಕ್ಷ 
ಗೋವುಗಳನ್ನೂ " ಹೋಸ್ಯತಾನುಸಾರವಾಗಿ ದಾನಮಾಡುಕ್ತಿ ದ್ದನು 


೧೩ ಪ್ರತಿ ನಿತ್ಯ ವೂ ಹನ್ನೆರಡುಲಕ್ಷ ಗೋವುಗಳನ್ನು ದಕ್ಷಿಣಾ ದ್ರವ್ಯ ದೊಡನೆ 
ಸಂತೋಷದಿಂದ ಬಾ ಈ ರಿಗೆ ದಾನಮಾಡುತ್ತಿದ್ದನು. 


೧೪. ಎಲೌ ಪಾರ ರ್ರೈತಿಯೇ, ಬ್ರಾ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ಪಕ್ವವಾದ ಮಾಂಸವನ್ನಿತ್ತು, 
ಆರುಕೋಟಿ ಬ್ರಾ ಹ್ಮ ಣರಿಗೆ ಪ್ರತಿನಿತ್ಯ ವೂ ಊಟ ಉಪಚಾರಗಳನ್ನು ಮಾಡಿಸು 
ತಿ ದೆನ ನು 
ರು 


೧೫. ಜೋಷ್ಯ (ಸುರಿದುಕೊಂಡು ಸೇವಿಸುವ ವಸ್ತು) ಚರ್ವ್ಯ (ಅಗಿದು 
ತಿನ್ನುವ ವಸ್ತು) ಲೇಹ್ಯ (ನೆಕ್ಕಿತಿನ್ನುವ ವಸ್ತು) ಪೇಯ (ಕುಡಿಯುವ ವಸ್ತು) 
ಮುಂತಾದ ಅನ್ನ ES ನೃತಿದಿನವೂ ಲಕಾ ತರ ಬ್ರಾ ಹ ಒಣರನ್ನೂ « ಅನಂತರ 
ಅಡಿಗೆಯೆವರನ್ನೂ ತೃಪಿ ಿ ಪಡಿಸುತ್ತಿದ್ದನು 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಪ್ರಕೃತಿಖಂಡ 


ಪೊರ್ಣಮನ್ನಂ ಚೆ ಸೂಪಾಕ್ಷಂ ಸೆಗವ್ಯಂ ಮಾಂಸವರ್ಜಿತಂ | 
ವಿಪ್ರಾ ಭೋಜನಕಾಲೇ ಚೆ ಮನುವಂಶಸಮುದ್ಭವಂ ॥ ೧೬ ॥ 


ನ ತುಷ್ಟುವುಃ ಸುಯಜ್ಞಂ ಚ ತುಷ್ಟುವುಸ್ತತ್ತಿತ್ಸಂಶ್ಚ ತೇ! 
ದಿನೇ ಸುಯೆಜ್ಞಯಜ್ಞಾಂತೇ ಷಬ್‌ತ್ರಿಂಶಲ್ಲಕ್ಷಕೋಟಯಃ ll ೧೭ ॥ 


ಚಕ್ರುಃ ಸುಭೋಜನಂ ವಿಪ್ರಾಶ್ಚಾತಿತ್ಸಪ್ಮಾಶ ಸುಂದರಿ | 
ಬ ಬಿ. ಶಂ 
ಗೃಹೀತಾನಿ ಚ ರತ್ನಾನಿ ಸ್ವಗೃಹಂ ಮೋಡಢುಮಕ್ಷಮಾಃ ॥ ೧೮ || 


ನೃಷಲೇಭ್ಯೋ ದದುಃ ಸಿಂಚಿಕ್ಕಿಂಚಿತ್ರಥಿ ಚ ತತ್ಯಜುಃ! 
ವಿಪ್ರಾಣಾಂ ಭೋಜನಾಂತೇ ಚ ನಿಪ್ರಾನ್ಯೇಭ್ಯೋ ದದೌ ನೃಪಃ | oe I 


ತಥಾಪ್ಯುರ್ವರಿತಂ ತತ್ರ ಚಾನ್ನರಾಶಿಸಹಸ್ರಕಂ। 
ಕೃತ್ವಾ ಯಜ್ಞ ೦ ಮುಹಾಬಾಹುಃ ಸಮು ವಾಸ ಸ್ವಸಂಸದಿ | ೨೦ ॥ 


೧೬-೧೮. ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು (ಮಾಂಸವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು) ತೊಪ್ಪೆ, ತುಪ್ಪ, ಮೊಸರು 
ಮುಂತಾದವುಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಮಿಷ್ಟಾನ್ನ ವನ್ನು ಉಂಡುದಲ್ಲದೆ ಭೋಜನಕಾಲದಲ್ಲಿ 
ಆ ಸುಯಜ್ಞನನ್ನು ಸ್ತುತಿಸದೆ ಅವನ ಪಿತೃದೇವತೆಗಳನ್ನು ಸ್ತುತಿಸಿದರು ಆ 
ಸುಯಜ್ಞನೆ ಯಾಗವು ಮುಗಿದ ದಿವಸ ಮೂವತ್ತಾ ರುಕೋಟ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು 
ಅತ್ಯುತ್ತಮವಾದ ಮಿಷ್ಟಾನ್ನವನ್ನು ಭುಜಿಸಿ ಚೆನ್ನಾಗಿ ತೃಪ್ತರಾದರು. ಅಲ್ಲದೆ ತಮ್ಮ 
ಮನೆಗೆ ಒಯ್ಯ ಲಾರದಷ್ಟು ರತ್ನಗಳನ್ನು ದಾನವಾಗಿ ಸ್ವೀಕರಿಸಿದರು. 

೧೯. ದಾನಸಡೆದ ಆ ವಸ್ತುಗಳಲ್ಲಿ ಕೆಲವನ್ನು ಶೂದ್ರರಿಗೆ ಕೊಟ್ಟು ಇನ್ನೂ 
ಉಳಿದುದರಲ್ಲಿ ಸ್ವಲ್ಪವನ್ನು ದಾರಿಯಲ್ಲಿಯೇ ಬಿಟ್ಟು ಹೋದರು. ಮತ್ತೆ ಕೆಲವು 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ಭೋಜನವಾದನಂಶರ ಆ ರಾಜನು ಇದೇ ರೀತಿ ದಾನಮಾಡಿದನು. 


೨೦. ಇಷ್ಟಾದರೂ ಅಲ್ಲಿ ಸಹೆಸ್ರಾರು ಅನ್ನರಾಶಿಗಳು ವೃದ್ಧಿ ಹೊಂದುತ್ತಿದ್ದವು. 
ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಮಹಾಬಲಶಾಲಿಯಾದ ಆ ರಾಜನು ಯಜ್ಞ ಮಾಡಿ ತನ್ನ ಸಭೆಯಲ್ಲಿ 
ಮಂಡಿಸಿದನು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೫೦] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 
ರತ್ನೇಂದ್ರಸಾರ ಸಂಕ್ಲುಪ್ರಚ್ಛತ್ತ ಸೈ ತ್ರಕೋಟಿ ಸಮಸ್ವಿತೇ | 
ರತ್ನಸಿಂಹಾಸನೇ ರಮ್ಯೇ ಪಟ್ಟ ವಸ್ತ್ರೈಃ ಸುಸಂಸ್ಕ ಹ 1೨೧॥ 


ಚಂದನಾದಿ ಸುಸಂಸ್ಕೃ ಷ್ಟ ¢ ರಮ್ಯೇ ಚೆಂದನಪಲ್ಲವೈ $1 


ಶಾಖಾಯುಕ್ತ್ವೈಃ ಪೊರ್ಜಕುಂಭೈೈರಮ್ಛಾಃ ವೃಷ್ಟ್ಯತ್ಟ ಶೋಭಿಶೇ 11 ಇ೨ H 


ಚಂದನಾಗುರುಕಸೂ ದ ರೀಘನಸಿಂದೂರಸೆಂಸ್ಕ ತೇ! 


ವಸುವಾಸವ ಚಂದ್ರೇಂದ್ರರುದ್ರಾದಿತ್ಯಸಮಸ್ಸಿತೇ ॥ ೨೩॥ 
ಮುನಿನಾರದಮನ್ವಾದಿ ಬ್ರಹ್ಮ ನಿಷ್ಣು ಶಿವಾನ್ವಿತೇ | 

ಏತಸ್ಮಿನ್ನಂತರೇ ತತ್ರ ವಿಪ್ರ ಏಕಃ ಸಮಾಯೆಯಾ ॥ ೨೪1 
ರೂಕ್ಷೋ ಮಲಿನವಾಸಾಶ್ಚ ಶುಸ್ಕಕಂಠೌಷ್ಠ ಶಾಲುಕಃ | 

ರತ್ನಸಿಂಹಾಸೆನಸ್ಥಂ ಚ ಮಾಲ್ಯಚೆಂದನಚೆರ್ಚಿತಂ H ೨೫ | 





೨೧. ಅಆ ಸಭಾಮಂಟಿಸವು ಶ್ರೇಷ ರತ್ನದಿಂದ ಖಚಿತೆವಾದ ಕೋಟ್ಯಂತರ 
ಪ 


© 
ಛತ್ರೆಗಳಿಂದ, ಪರಿವೃತವಾಗಿತ್ತು. ಟ್ರಿವಸ್ತ್ರದಿಂದ ಪರಿವೇಷ್ಟಿತವಾದ ರತ್ನಸಿಂಹಾಸನ 
ದಲ್ಲಿ ಆ ರಾಜನು ಮಂಡಿಸಿದ್ದನು. 


೨೨. ಚೆಂದನಗಂಧ, ಚಿಗುರು ಮತ್ತು ಹೂವಿನ ಕೊಂಬೆಗಳಿಂದ ಅಲಂಕೃ ತೆ 
ವಾದ ಪೂರ್ಣಕುಂಭಗಳಿಂದಲೂ, ಬಾಳೆಯ. ಕಂಭಗಳಿಂದೆಲ್ಲ ಆ ಮಂಟಪವು 
ಶೋಭಾಯಮಾನವಾಗಿತ್ತು ಕ 


೨೩೨೪. ಚಂದನ, ಅಗುರು, ಕಸ್ತೂ ರಿ, ಘನಸಾರ, ಚಂದ್ರ ಮುಂತಾದ 
ದೆ ನ್ರವ್ಯಗಳಿಂದ ಸುಸಂಸ್ಕೃ ಎತೆವಾಗಿ ಅಷ್ಟ ವಸುಗಳು ದೇವೇಂದ್ರರು, ಚಂದ್ರ ಸೂರ್ಷರು 
ಮತ್ತು ಆದಿತ್ಯರುಗಳಿಂದೆಲೂ ತರ ಮನು ಮುಂತಾದ ಮುನಿಗೆ ದಲೂ. 
ಬ್ರಹ್ಮ, ವಿಷ್ಣು, ಶಿವಾದಿಗಳಿಂದಲೂ ಕೂಡಿದ ಆ ಸಭೆಗೆ ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ 
ನೊಬ್ಬನು ಬಂದನು 


೨೫. ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಕೊಳಕು ಬಟ್ಟಿ ಕೈಯನ್ನು ಟ್ಟು ಬಹಳ ಒರಟಾ ಗಿದ್ದ ನು, 
ಅವನು ಒಣಗಿಹೋದೆ ತನ್ನ ಕಂಠದಿಂದ, ಬಿಜ್‌ ಚೂ ಪುಪ್ಪ ಮಾಲಾ 
ಲಂಕ ಕ ತನೊ, ಆಗ ರತ್ನ ಸಿಂಹಾಸನದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತಿರುವ ರಾಜನಿಗೆ 0ಡಿ 
ವಿಭಡಿದನು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ ಪ್ರಕೃತಿಖಂಡ 


ರಾಜಾನಮಾಶಿಷಂ ಚಕ್ರೇ ಸಸ್ಮಿತಃ ಸಂಪುಟಾಂಜಲಿಃ | 


ಪ್ರಜನಾಮ ನೃಪಸ್ತಂ ಚ ನೋತ್ತಸ್ತೌ ಕಿಂಚಿದೇವ ಹಿ ॥ ೨೬ || 
ಸಭಾಸದಶ್ಚ ನೋತ್ತಸ್ಲುರ್ಜಹಸುಃ ಸ್ವಲ್ಪಮೇವ ಚ ! 

ಮುನಿಭ್ಯೋಪಿ ಚ ದೇವೇಭ್ಯೋ ನಮಸ್ಕೃತ್ಯ ದ್ವಿಜೋತ್ತಮಃ il ೨e Hf 
ಶಶಾಪ ನೃಪತಿಂ ಕ್ರೋಧಾತ್ತತ್ರ ತಿಷ್ಮನ್ನ್ಟಿರೆಂಕುಶಃ ! 

ಗಚ್ಛೆದೂರಮತೋ ರಾಜ್ಯಾವ್ಫೆ ೨ಷ್ಟಶ್ರೀರ್ಭವ ಪಾಮರ || ೨೮ 1! 


ಭೆವಾಜಿರೆಂ ಗಲತ್ಯುಷ್ಮೀ ಬುದ್ಧಿ ಹೀನೋಃಪ್ಯ್ಯಪದ್ರುತಃ | 
ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಕಂಪಿತಃ ಕ್ರೋಧಾತ್ಸಭಾಸ್ಥಾ ಂಚ್ಛಪ್ರು ಮುದ್ಯತಃ ॥1೨೯॥ 


ಯೇ ಯತ್ರ ಜಹಸುಃ ಸರ್ವೇ ಸಮುತ್ತಸ್ಫುಃ ಸಭಾಸದಃ | 
ಸರ್ವೇ ಚಕ್ರುಃ ಪ್ರಣಾಮಂ ತೇ ಕ್ರೋಧಂ ತತ್ಯಾಜ ವಾಡವಃ || ೩೦ || 


೨೬ ತನ್ನನ್ನು ಆಶೀರ್ವದಿಸಿದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿಗೆ ಅಂಜಲಿಬದ್ಧ ನಾಗಿ ಮಂದ 
ಹಾಸದಿಂದೆ ರಾಜನೂ ಕೂಡ ಕುಳಿತಲ್ಲಿಯೇ ನಮಸ್ಕಾರಮಾಡಿದನು. ಆದರೆ 
ಪ್ರತ್ಯುತ್ಥಾ ನಮಾಡಲಿಲ್ಲ. 


೨೭೨೨೮. ಆಗ ಸಭಿಕರೂ ಕೂಡ ಪ್ರತ್ಯುತ್ಥಾ ನಮಾಡದೆ ನಗುತ್ತ ಕುಳಿ 
ತಿದ್ದರು, ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಾದರೋ ಅಲ್ಲಿದ್ದ ಮುನಿಗಳಿಗೂ, ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ವಂದಿಸಿ 
ನಿರಂಕುಶನಾದ ಆತನು ಕೋಪದಿಂದ "ಎಲ್ಫೈ ಪಾಮರೆನಾದೆ ರಾಜನೇ, ನೀನು 


ರಾಜ್ಯ ಸಂಪತ್ತ ನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡು ದೊರೆಹೋಗು ' ಎಂದು ಶಾಪವಿತ್ತ ನು. 


೨೯. "ಕೆಲವು ಕಾಲ ಕುಷ್ಠರೋಗದಿಂದ ನರಳಿ ಬುದ್ಧಿ ಹೀನನಾಗು' ಎಂದು 
ರಾಜನನ್ನು ಶಪಿಸಿ, ಕೋಪದಿಂದೆ ಕೆಂಪಿತನಾಗಿ ಆ ಸಭಿಕರನ್ನು ಶನಿಸಲುದ್ಯುಕ್ತ 
ನಾದನು. 


೩೦. ಆಗ ಆ ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ನಗುತ್ತ ಕುಳಿತಿದ್ದ ಸಭಿಕರೆಲ್ಲರೂ ಪ್ರತ್ಯುತ್ಥಾನ 
ಮಾಡಿ ಎಲ್ಲರೊ ವಿನಯದಿಂದ ನಮಸ್ಕರಿಸಲು ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಶಾಂತೆನಾದನು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೫೦] ಬ್ರಹ್ಮ ೈವೈವರ್ತ ವೌಹಾಪ್ರೆರಾಣಂ 


ಪ್ರುಣಮ್ಯಾಗತ್ಯ ರಾಜಾ ತೆಂ ರುರೋದ ಭೆಯಕಾತರೆಃ 1 
ನಿಸ್ಸಸಾರ ಸಚಾಮಧ್ಯಾದ್ಧ ೨ದಯೇನ ವಿದೂಯೆಶಾ ! 20 lf 


ಬ್ರಾಹೆ ಹೋ ಗೊಢರೂಪೀ ಜೆ ಪ್ರೆಜ್ಜ ಲನ್ಬ ಕ್ಕ ತೇಜಸಾ! 
Hef ಶ್ಹಾನ್ಮುನಯೆಃ ಸರ್ವೇಪ್ರ i 11 ೩೨ ॥ 


ಹೇ ವಿಪ್ರ ತಿಹ್ಮ ತಿಸ್ಕೇತಿ ಸಮುಚ್ಚಾರ್ಯ ಪುನಃ ಪುನಃ ! 
ಪುಲಹತ್ಹ ಪುಲಸ್ತ್ಯಶ್ಚ ಪ್ರಚೇತಾ ಭೃಗುರಂಗಿರಾಃ 1 ೩೩/ 


ಮರೀಟಿಃ ಕಶ್ಯ ಪಶ್ಚೆ ನೆ ವಸಿಷ್ಠ 8 ಕ್ರತುರೇವ ಚೆ! 
ಶುಕ್ರೋ ಬೃಹಸ್ನಕ್ತಿ, ವ ದುರ್ನಾಸಾ ಲೋಮಶಸ್ತಥಾ 1 ೩೪॥ 


ಗೌತಮಶ್ಚ ಕಣಾದಶ್ಚ ಕಣ್ವಃ ಕಾತ್ಯಾಯನಃ ಕರೇ! 
ಪಾಣಿನಿರ್ಜಾಜಿಲಿಶ್ಚೆ 4ನ ಯಷ್ಯಶೃಂಗೋ ವಿಭಾಂಡಕೇ {4 ag. 


೩೧. ಅನಂತರ ರಾಜನು ಬಂದು ವಿನೆಯದಿಂದೆ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ಶಾಪಭೀತ 
ನಾಗಿ ಗೋಳಾಡಲಾರಂಭಿಸಿದೆನು. ಅಲ್ಲದೆ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿಯೇ ವ್ಯಧೆಸಡುತ್ತಾ ಸಭೆಯ 
ಮಧ್ಯದಿಂದ ಹೊರಕ್ಕೆ ಹೋದನು. 


೩೨. ಬ ಬ್ರಹ ಸೈ ತೇಜಸಿ ನಿಂದ ಮೆಕೆಯುವ ಛೆದ್ಮನೇಷಧಾರಿಯಾದೆ ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮ 
ಇನು ಸಭೆಯಿಂದ ರಗೆ ಹೋಗಲು, ಅವನೆ ಹಿಂದೆ ಭಯಗ ಗ್ರಸ್ಮರಾದೆ ಎಲ್ಲ 
ಮುರಿಗಳೂ ಹೊರಟರು. 


೩೩-೩೫. ಎಲ್ಲ ಬೆಹಿಗಳೂ ಎಲೈ ಬಾ ತ್ರಾಹ್ಮಣನೇ “ ನಿಲ್ಲು ನಿಲ್ಲು? ಎಂದು 
ಕೊಗುತ ತ್ತಲೇ ಅವನನ್ನು ಹ ಆ ಗುಂಪಿನಲ್ಲಿ ಈ ಕೆಳೆ ಕಂಡ *ಪುಲಹ, 
ಪುಲಸ್ತ್ಯ, ಪ್ರಜೇತ, ಭೃಗು, ಅಂಗಿರೆ, ಮರೀಚಿ, ಕಶ್ಯಪ ವಸಿಷ್ಠ, ಕ್ರತು, ಶುಕ್ರ, 
ಬ್ರ ಹಸ್ಸಿ, ದುರ್ವಾಸ, ಲೋಮಶ, ಗೌತಮ, ಕಣ್ಣ ಕಾತ್ಯಾಯನ, 


ಕಠ, "ದಾಣಿನಿ, ಜಾಜಲಿ, ಖಷ್ಯಶೈ ಗ, ವಿಭಾಂಡಕ' ಮಾ ಮಹರ್ಷಿ 
ಗಳಿದ್ದೆ ರು. 
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ಬ್ರಹ್ಮನೈ ನರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಪ್ರಕೃತಿಖಂಡ 


ತೈತ್ತಿ ರಿಶ್ತಾ ಪ್ಯಾಪಿಶಲಿರ್ಮಾರ್ಕಂಡೀಯೋ ಮಹಾತಪಾಃ! 
ಸನಕಶ್ಚ ಸನಂದಶ್ಚ ನೋಢುಃ ಪೈಲಃ ಸನಾತನಃ H ae 


ಸನತ್ಯುಮಾರೋ ಭಗೆವಾನ್ನ ರನಾರಾಯೆಣಾವೃಷೀ! 
ಪರಾಶರೋ ಜರತ್ಕಾರುಃ ಸಂವರ್ತಃ ಕರಭಸ್ತಥಾ il acl 


ಭರದ್ವಾ ಜಶ್ತ ವಾಲ್ಮೀಕಿರೌರ್ವಶ್ಚ ಚ್ಯವನಸ್ತಥಾ! 
ಅಗಸ್ತ್ರ್ಯೋತ್ರಿರುತಥ್ಯಶ್ಚ ಸಂಕರ್ತಾಸ್ತೀಕ ಆಸುರಿಃ ॥ ೩೮ ॥ 


ಶಿಲಾಲಿರ್ಲಾಂಗಲಿಶ್ಟೆ ವ ಶಾಕಲ್ಯಃ ಶಾಕಟಾಯೆನಃ | 
ಗರ್ಗೋ ವತ್ಸಃ ಪಂಚಶಿಖೋ ಜಮದಗ್ನಿಶ್ಚ ದೇವಲಃ lari 


ಜೈಗೀಷವ್ಯ್ಕೋ ನಾಮದೇವೋ ನಾಲಖಿಲ್ಯಾದಯೆಸ್ವಥಾ! 
ಶಕ್ತಿರ್ದಕ್ಷಃ ಕರ್ದಮಶ್ಚ ಪ್ರಸ್ಥನ್ನಃ ಕಪಿಲಸ್ತಥಾ ॥೪೦॥ 


ನಿಶ್ವಾಮಿತ್ರಶ್ಚ ಕೌತ್ಸಶ್ವಾಪ್ಯ್ಯಚೀಕೋಃಪ್ಯ ಘಮರ್ಷಣಃ ! 

ಏತೇ ಚಾನ್ಯೇ ಚ ಮುನಯಃ ಪಿತರೋಗ್ನಿರ್ಹನಿಃ ಪ್ರಿಯಾ ॥ vo i 
೩೬-೩೮. ಅಲ್ಲದೆ ತೈತ್ತಿರಿ ಆಪಿಶಲಿ, (ಮಹಾತಪಸ್ವಿಯಾದ) ಮಾರ್ಕಂ 

ಡೇಯ, ಸನಕ, ಸನಂದ, ವೋಡು, ಸೈಲ, ಸನಾತನೆ, ಸನತ್ಯುಮಾರೆ, (ಭಗವಂತ 

ರಾದ) ನರನಾರಾಯಣರು, ಪರಾಶರ, ಜರತ್ಪಾರು, ಸಂವರ್ತ, ಕರಭ, ಭರೆದ್ವಾಜ, 

ವಾಲ್ಮೀಕಿ, ಔರ್ವ, ಚ್ಯವನ, ಅಗಸ್ತ್ಯ, ಅತ್ರಿ, ಉತಥ್ಯ. ಸಂಕರ್ತ, ಆಸ್ತೀಕ್ಕ 

ಆಸುರಿ ಮುಂತಾದೆ ಮಹರ್ಹಿಗಳೂ ಇದ್ದರು. 


೩೯-೪೧, ಶಿಲಾಲಿ, ಲಾಂಗಲಿ, ಶಾಕಲ್ಯ, ಶಾಕಟಾಯನೆ, ಗರ್ಗ, ವತ್ಸ, 
ಸಂಚಶಿಖ, ಜಮದಗ್ವಿ, ದೇವಲ, ಜೈಗೀಷವ್ಯ, ವಾಮದೇವ ಮುಂತಾದವರೂ, 
ವಾಲಖಿಲ್ಯರೊ ಶಕ್ತಿ ಕ ದಕ್ಷ, ಕರ್ದಮ, ಪ್ರಸೃನ್ನ; ಕಹಿಲ್ಕ ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರ, ಕೌತ್ಸ್ಸ 
ಖುಚೀಕ್ಕ ಅಘಮರ್ಷಣ ಮುಂತಾದವರೂ, ಇನ್ನೂ ಇತರರೂ, ಪಿತೃದೇವತೆಗಳೂ, 


ಆಗ್ನಿದೇವನೂ (ಹವಿಸ್ಸೇಸ್ರಿಯರಾದ) ಇತರ ದೇವತೆಗಳೂ ಅಲ್ಲಿದ್ದರು 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೫೦] ಬ್ರಹ್ಮನೈ ವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 
ವಿಳ್ಬಾಲಾ ದೇವತಾಃ ಸರ್ವಾ ವಿಪ್ರಂ ಪಶ್ಚಾ ತ್ಸಮಾಯೆಯುಃ 


ಬ್ರಾಹ್ಮಣಂ ಬೋಧಯಾಮಾಸುರ್ವಾಸಯಾಮಾಸುರೀಶ್ವರಿ 1 ೪೨॥ 


ಸಮೂಚುಸ್ತಂ ಕ್ರಮೇಹೈವ ನೀತಿಂ ನೀತಿವಿಶಾರೆದಾಃ ॥೪೩॥ 
ಇತಿ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ದ್ವಿತೀಯೇ ಪ್ರಕೈತಿಖಂಡೇ 
ನಾರದನಾರಾಯೆಣಸಂವಾದಾಂತರ್ಗೆತ ಹರಗೌರೀಸಂವಾದೇ 
ರಾಧೋಪಾಖ್ಯಾನೇ ಸುಯಜ್ಞೋಪಾಖ್ಯಾನಂ ನಾಮ 
ಪಂಚಾಶತ್ತಮೊಆಧ್ಯಾಯೆಃ 





೪೨ ದಿಕ್ಬಾಲರ್ಕೂ ಎಲ್ಲ ದೇವತೆಗಳೂ, ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನನ್ನು ಹಿಂಬಾಲಿಸಿ 


ಹೊರಟರು, ಎಲೌ ಪಾರ್ವತಿಯೇ, ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನನ್ನು ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಸಮಾಧಾನ 
ಗೊಳಿಸಿ ಅಲ್ಲಿಯೇ ನಿಲ್ಲಿಸಿದೆರು. 


೪ಡಿ. ನೀತಿಜ್ಞ ರಾದೆ ಆ ಮುನಿಗಳೆಲ್ಲರೊ ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನನ್ನು ಕುರಿತು ತಾವು 
ತಿಳಿದೆ ನೀತಿಯನ್ನು ಹೇಳಿದರು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬ್ರಹ್ಮನ ವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣದೆ ಪ್ರಕೃತಿಖಂಡದಲ್ಲಿ ರಾಧೆಯ 


ಉಪಾಖ್ಯಾನಾಂತರ್ಗತವಾದ ಸುಯೆಜೊ (ಪಾಖ್ಗಾನನೆಂಬ 
ಐವತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 


51 


ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಪ್ರಕೃತಿಖಡ 
ಐವತ್ತನೆಯೆ ಅಧ್ಯಾಯದ ಸಾರಾಂಶವು 


“Yee 


ಸ್ವಾಯಂಭುವಮನುನಿನ ವಂಶದಲ್ಲಿ ಉತ್ಪನ್ನ ನಾಗಿ ಜಗದ್ವಿ ಪ್ಯಾತನಾದೆ 
ಧ್ರುವನಿಗೆ ಉತ್ಕಲನೆಂಬ ಪುತ್ರನೊಬ್ಬನಿದ್ದ ನು, ಅವನು ಪುಷ್ಕರಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಸಾವಿರ 
ರಾಜಸೂಯಯಾಗ ಮಾಡಿ, ಯಥೇಚ್ಛವಾಗಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ದಕ್ಷಿಣೆ ಕೊಟ್ಟುದೆರಿಂದ 
ಬ್ರಹ್ಮನು ಅವನಿಗೆ ಸುಯಜ್ಞನೆಂದು ಹೆಸಂಟ್ಟು ದೇವತೆಗಳೆ ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ಗಣ್ಯನನ್ನಾಗಿ 
ಮಾಡಿದೆನು. ನಿತ್ಯವೂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ತೃಪ್ತಿ ಯಾಗಿ. ಊಟಮಾಡಿಸಿ, ಯಥೇಚ್ಛೆ 
ವಾಗಿ ದಕ್ಷಿಣೆ ಕೊಡುತ್ತಿದ್ದ ಆ ಸುಯಜ್ಞನ ಸಭಿಗೆ ಒಮ್ಮೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೊಬ್ಬನು 
ಮಲಿನ ವಸ್ತ್ರ ಧಾರಿಯಾಗಿ ಬರಲು, ಸಭಿಕರೊಬ್ಬರೂ ಪ್ರತ್ಯುತ್ಥಾ ನಮಾಡದೆ, ಅವನ 
ವೇಷಭೂಷಣಗಳನ್ನು ನೋಡಿ ಅಪಹಾಸ್ಯಮಾಡಿದರು. ಆಗ ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ತನ್ನ 
ತೇಜೋಮಹಿಮೆಯಿಂದ ಆ ಸುಯಜ್ಞ ನು ಸಂಪದ್ಭ ಎಸ್ಟನಾಗುವಂತೆ ಶಾಪವಿತ್ತನು. 
ಕೂಡಲೇ ಸಭೆಯಲ್ಲಿದ್ದ ದೇವತೆಗಳೂ ಮಹರ್ಷಿಗಳೂ ಅವನ ಕ್ಷಮೆಯನ್ನು 
ಬೇಡಿದರು. ಆದರೊ ಕುಪಿತನಾಗಿ ಹೂರಟುಹೋದೆ ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನನ್ನು ಸಭಿಕ 
ರೆಲ್ಲರೂ ಹಿಂಬಾಲಿಸಿದರು. 
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ಎ ಓಂ (. 
|| ಶ್ರೀ ಗಣೇಶಾಯ ನಮಃ ॥- 
ಅಥ ಶ್ರಿ ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ 
ಪ್ರಕೃತಿಖಂಡೇ 


ನಾ 


॥ ಏಕಪೆಂಚಾಶತ್ತನೊಆಧ್ಯಾಯೆಃ 1 


1 ಶ್ರೀ ಪಾರ್ವತ್ಯುವಾಚ ॥ 


ಕಿಮೊಚೆರ್ಚಾಹ್ಮ ಣಂ ಬ್ರಹ್ಮೆನ್ನಾ 5 ೨ಹ್ಮ ಣಾಬ ್ರಿಹ್ಮಣಃ ಸುತಾಃ! 
ನೀತಿಜ್ಞಾ ನೀತಿ ವಚೆನೆಂ ತನ್ಮಾಂ ವ್ಯಾಖ್ಯಾತುಮರ್ಹಸಿ ol 


॥ ಶ್ರೀ ಮಹಾದೇವ ಉವಾಚ |! 


ಸಂತೋಷ್ಯ ತೆಂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಂ ಚ ಸ್ತನೇನ ವಿನಯೇನ ಚ! 
ಕ್ರಮೇಣ ವಕ್ತುಮಾರೇಭೇ ಮುನಿಸಂಘೋ ವರಾನನೇ Hon 





ಐವತ್ತೊಂದನೆಯೆ ಅಧ್ಯಾಯವು 


೧. ಶ್ರೀ ಪಾರ್ವತಿ :--ಎಲೈ ಪತಿಜೇವನೇ, ಬ್ರಹ್ಮಪುತ್ರರೂ, ಬ್ರಹ್ಮೆಸರಾ 
ಯಣರೂ ಆದೆ ಆ ಖಸಿಗಳು, ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿಗೆ ಹೇಳಿದೆ ಸ್ವಾಂತವಚನಗಳಾವು 
ವೆಂಬುದನ್ನು ದಯವಿಟ್ಟು ನನಗೆ ವಿಸ್ತರಿಸಿ ಹೇಳು. 


3. ಮಹಾದೇವ: ಎಲೌ ಪಾರ್ವತಿಯ ಆ ಮುನಿಗಳ್ಳೇರೂ ಆ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣನನ್ನು ವಿನಯಭರಿತರಾಗಿ ಸ್ತುತಿಸಿ, ಸಂತುಷ್ಟನಾದ ಅವನನ್ನು ಕುರಿತು 
ಈ ರೀತಿ ಹೇಳಲಾರೆಂಭಿಸಿದರು, 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಪ್ರಕೃಕಿಖಂಡೆ 
॥ ಸನತ್ಕುಮಾರ ಉವಾಚ ॥ 


ತ್ವತ್ಸಶ್ಹಾ ದಾಗತಾ ಲಕ್ಷ್ಮೀಃ ಕೀರ್ತಿಃ ಸತ್ವಂ ಯೆಶಸ್ತಥಾ | 
ಸುಶೀಲಂ ಚ ಮಹೈಶ್ವರ್ಯಂ ಪಿತರೋಗಗ್ನಿ8 ಸುರಾಸ್ತ್ರಥಾ Hal 


ಆಗತಾ ನೃಪಗೇಹೇಭ್ಯಃ ಕೃತ್ವಾ ಭ್ರಷ್ಟಶ್ರಿಯಂ ನೃಪಂ! 
ಭವ ತುಷ್ಟೋ ದ್ವಿ ಜಶ್ರೇಷ್ಠ ಚಾಶುತೋಷಶ್ಚ ವಾಡವಃ 1೪॥ 


ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾನಾಂ ತು ಹೃದಯೆಂ ಕೋಮಲಂ ನವನೀತವತ್‌ | 
ಶುದ್ಧ ಂ ಸುನಿರ್ಮಲಂ ಚೈವ ಮಾರ್ಜಿತಂ ತಪಸಾ ಮುನೇ 1೫॥ 


ಸಮಸ್ವಾಗಚ್ಛ ವಿಪ್ರೇಂದ್ರ ಶುದ್ಧಂ ಕುರು ನೃಪಾಲಯೆಂ | 
ಆಶಿಷಂ ಕುರು ತಸ್ಮೈ ತ್ವಂ ಪವಿತ್ರಪದರೇಣುನಾ ॥೬॥ 


೩ ಸನತ್ಕುಮಾರ 7ಎಲ್ಫೈ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋತ್ತ ಮನೇ, ರಾಜನಮೇಲೆ ಕುಪಿತ 
ನಾದ ನಿನ್ನ್ನ ಹಿಂದೆಯೇ ರಾಜ್ಯಲಕ್ಷ್ಮಿಯೂ, ರಾಜನೆ ಕೀರ್ತಿಯ್ಕೂ ಸತ್ವಸುಶೀಲ 
ಗಳೂ, ಮಹದೈ ಶ್ವರ್ಯವೂ, ನಿತೃದೇವತೆಗಳೂ, ಅಗ್ನಿ ಮುಂತಾದ ದೇವತೆಗಳೂ 
ಬಂದುಬಿಟ್ಟಿರು. 


೪. ರಾಜನನ್ನು ಭ ಸ್ಟಸಂಪತ್ತು ಳ್ಳವನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿ ಅವನ ಮನೆಯಿಂದ 
ಎಲ್ಲರೊ ಹೊರಬಂದರು. ಬಹಳ ಜಾಗ್ರತೆ ಪ್ರಸನ್ನನಾಗುವ ದಯಾಮಯನಾದ 
ಎಲ್ಫೈ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೇ, ನೀನು ಆ ರಾಜನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಪ್ರಸನ್ನನಾಗು. 


೫. ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ ಮನಸ್ಸು ಬೆಣ್ಣೆಯಂತೆ ಮೃದುವಾಗಿರಬೇಕಲ್ಲವೇ? ಅವರ 
ಅಂತಃಕರಣವು ತಸಸ್ಸಿನಿಂದ ಶುದ್ಧವೂ, ನಿರ್ಮಲವೂ ಆಗಿರುತ್ತ ಥೆ 


೬. ಆದ್ದರಿಂದ ಎಳ್ಳ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋತ್ತಮನೇ, ನೀನು ಕ್ಷಮಿಸಿ ಪುನಃ ಬಂದು 
ರಾಜಗೃಹವನ್ನು ಪರಿಶುದ್ಧ ಗೊಳಿಸು. ನಿನ್ನ ಪವಿತ್ರವಾದ ಪಾದಧೂಳಿಯಿಂದೆ ಆ 
ರಾಜನಿಗೆ ಅನೋಫಘವಾದ ಆಶೀರ್ವಾದೆ ಮಾಡು. 


54 


ಅಧ್ಯಾಯ ೫೧] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತೆ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 
॥ ಭೃಗುರುವಾಚ | 


ಅತಿಥಿರ್ಯಸ್ಯ ಭೆಗ್ಗಾಶೋ ಗೃಹಾತ್ರತಿನಿವರ್ತತೇ! 
ಹಿತರಸ್ತ ಸ್ಯ ದೇವಾಶ್ಚ ವಹ್ನಿಶ್ಟೆ 4ನ ತಥೈವಚೆ lel 


ನಿರಾಶಾಃ ಪ್ರತಿಗಚ್ಛೆಂಕಿ ಚಾತಿಥೇರಪ್ರತಿಗ್ರಹಾತ್‌ | 
ಕ್ಷಮಸ್ವಾಗಚ್ಛ ವಿಪ್ರೇಂದ್ರ ಶುದ್ಧಂ ಕುರು ನೃಷಾಲಯಂ ೪೪% 


ಸ್ತ್ರೀಫ್ಲೈರ್ಗೊೋಪಫ್ನೈಃ ಕೃತಫ್ಟೈಶ್ತ ಬ್ರಹ್ಮಘ್ನೈರ್ಗುರುತಲ್ಪಗೈಃ। 
ತುಲ್ಕದೋಷೋ ಭವೇಶ್ಯೇತೈ ರ್ಯಸ್ಯಾತಿಥಿರನರ್ಚಿತಃ lel 


॥! ಪುಲಸ್ತ ತ್ರಿ ಉವಾಚೆ ॥ 


ಪೆಶ್ಯಂಕಿ ಯೇ ವಕ್ರೆದೃಷ್ಟ್ಟಾ ಚಾತಿಥಿಂ ಗೃಹೆಮಾಗೆತಂ! 
ದೆಶ್ವಾ ಸ್ವಪಾಪಂ ತಸ್ಮೈ ತತ್ಪುಣ್ಯಮಾದಾಯ ಗಚ್ಛೆತಿ 11 ೧೦ I 


೭-೮. ಭೃಗು 2-ಯಾರಮನೆಗೆ ಬಂದ ಅತಿಥಿಯು ನಿರಾಶನಾಗಿ ಹಿಂತಿರು 
ಗುವನೋ. ಅವರ ಮನೆಯಿಂದ ಪಿತೃದೇವತೆಗಳೂ, ಅಗ್ನಿ ಮುಂತಾದ ದೇವತೆಗಳೊ 
ಅತಿಥಿಯನ್ನು ಅನಾದೆರಣೆ ಮಾಡಿದುದಕ್ಕಾಗಿ ತಾವೂ ಹೊರಟುಹೋಗುವರು. 
ಆದ್ದರಿಂದ ಎಲೈ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋತ್ತಮನೇ, ಕ್ಷಮಾಶೀಲನಾದೆ ನೀನು ಆ ರಾಜನ 
ಮಂದಿರಕ್ಕೆ ಹಿಂತಿರುಗಿ ಅದನ್ನು ಪವಿತ್ರಗೊಳಿಸು, 


೯. ಅತಿಥಿ ಪೂಜೆಯೆನ್ನು ಮಾಡದವನು, ಸ್ತ್ರೀಹತ್ಯ, ಗೋಹತ್ಯ, ಬ್ರಹ್ಮ 
ಹತ್ಯ ಮತ್ತು ಗುರುತಲ್ಪಗಮನಮಾಡಿದ ಮಹಾಪಾನಿಗಳ ಪಂಕ್ತಿಯಲ್ಲಿ ಸೇರಿ 
ಕೃತಫ್ಲುನೆನಿಸುವನು. 


೧೦. ಪುಲಸ್ತ ಕ್ರಿ ಮನೆಗೆ ಬಂದೆಂಥ ಅತಿಥಿಯನ್ನು ಅಸಷ್ಲಿಯಿಂದ 
ಕಂಡರೆ, ಆ ಅತಿಥಿಯು ತನ್ನ ಪಾಪನನ್ನೆಲ್ಲ ಆ ಗೃಹಸ್ಥ ನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟು, ಅವನು 
ಗಳಿಸಿದೆ ಪುಣ್ಯವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗುವನು. 
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ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಹೃಕೃತಿಯಂಡ 


ಕ್ಷಮಸ್ವ ನೃಸದೋಷಂ ಚೆ ಗೆಚ್ಛೆ ವತ್ಸ ಯಥಾಸುಖಂ! 
ರಾಜಾ ಸ್ವಕರ್ಮದೋಷೇಣ ನೋತ್ತಸ್ಥೌ ತತ್ಕ್ಯಮಾಂ ಕುರು Il ೧೧ | 


॥ ಪುಲಹ ಉವಾಚ ॥ 


ರಾಜಶ್ರಿಯಾ ವಿದ್ಯಯಾ ವಾ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಂ ಯೋಂವಮನ್ಯತೇ 
ವಿಪ್ರಸ್ತ್ರಿಸಂಧ್ಯಾಹೀನೋ ಯಃ ಶ್ರೀಹೀನಃ ಶ್ಲತ್ರಿಯೋ ಭವೇತ್‌ ॥ ೧೨॥ 


ಏಕಾದಶೀವಿಹೀನಶ್ಚ ವಿಷ್ಣುನೈನೇದ್ಯವಂಚಿತಃ | 
ಸಮಸ್ತ ಗಚ್ಛ ವಿಪ್ರೇಂದ್ರ ಶುದ್ಧಂ ಕುರು ನೃಪಾಲಯಂ ॥ oa |} 


॥ ಕ್ರತುರುವಾಚೆ ॥ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣಃ ಕ್ಷತ್ರಿಯೋ ವಾಪಿ ವೈಶ್ಯೋ ವಾ ಶೂದ್ರ ಏನ ಚ! 
ದೀಕ್ಸಾಹೀನೋ ಭವೇತ್ಸೊಆಪಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಂ ಯೋಂವಮನ್ಯತೇ ॥ಂ೪॥ 


ಧನಹೀನಃ ಪುತ್ರಹೀನೋ ಭಸೆರ್ಯಾಹೀನೋ ಭವೇದ್ದು ನಂ! 
ಕ್ಷಮಸ್ವಾಗಚ್ಛೆ ಭಗವಂಚ್ಛುದ್ಧಂ ಕುರು ನೈಪಾಲಯೆಂ ॥ ೧೫ | 


೧೧. ಆದ್ದರಿಂದ ಎಲೈ ಬ್ರಾಹ್ಮಣವಟುವೇ, ರಾಜನ ದೋಷಗಳನ್ನು ಕ್ಷಮಿಸು. 
ತನ್ನ ಪಾಪಕರ್ಮಗಳ ಫಲವಾಗಿ ರಾಜನು ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಅನಾದರಣೆಮಾಡಿದ್ದ ನ್ನು ಕ್ಷಮಿಸು. 


೧೨-೧೩. ಪ್ರೆಲಹ :--ರಾಜ ಸಂಪತ್ತಿನ ಮದದಿಂದಾಗಲೀ, ಅಜ್ಜಾ ನದಿಂದಾ 
ಗಲೀ, ಅತಿಥಿಯಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನನ್ನು ಅವಮಾನಗೊಳಿಸುವವನೂ, ತ್ರಿಸಂಧ್ಯಯನ್ನಾ 
ಚರಿಸದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೂ, ಏಕಾದಶೀವ್ರತವನ್ನಾ ಚರಿಸದವನೂ, ವಿಷ್ಣು ವಿಗೆ ಠಿವೇದಿಸದಿ 
ಭುಜಿಸುವವನೂ ಕ್ಷತ್ರಿಯನಾಗಿ ಜನಿಸಿ ಸಂಪದ್ರಹಿತನಾಗುವನು. ಆದ್ದ ರಿಂದೆ 
ಎಲೈ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋತ್ತ ಮನೇ, ನೀನು ದಯವಿಟ್ಟು ಕ್ಷಮಿಸಿ, ಇಜಾಲಯಕ್ಕೆ 
ಹಿಂತಿರುಗಿ ಬಂದು ಪವಿತ್ರಗೊಳಿಸು, 


೧೪-೧೫. ಕ್ರತು:--ಅತಿಥಿಯಾಗಿ ಬಂದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನನ್ನು ಅವಮಾನಗೊ 
ಳಿಸುವವನು ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣನಾಗಲೀ, ಕ್ಸತ್ರಿಯನಾಗಲೀ, ವೈಶ್ಯ ಅಥವಾ ಶೂದ್ರನಾಗಲೀ, 
ಯಜ್ಞ ದೀಕ್ಹಾರಹಿತನ್ಮೂ ಧನರೆಹಿತನೂ, ಪುತ್ರಭಾರ್ಯಾವಿಹೀನನೂ ಆಗುವುದೆರಲ್ಲಿ 
ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. ಆದ್ದರಿಂದ ಎಲೈ ಪೂಜ್ಯನೇ, ನೀನು ಕ್ಷಮಿಸಿ ಬಂದು ರಾಜನ 
ಮಂದಿರವನ್ನು ಪವಿತ್ರಗೊಳಿಸು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೫೧] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 
|! ಅಂಗಿರಾ ಉವಾಚ | 
ಜಾ 2್ಲಾನವಾನ್ನಾ ತ )ಹ್ಮಣೋ ಭೂತ್ವಾ ಬ್ರಾ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಂ ಯೋಇನಮನ್ಯತೇ | 


ವೃಷನಾಹೋ ಭವೇತ್ಸೊ ಆಪಿ ಹ ಕ ಸಪ್ತ ಜನ್ಮ, ಸು ॥ ೧೬ ॥ 
|! ಮರೀಜಿರುವಾಚ 1 
ಪುಣ್ಯ ಶ್ಲೇತ್ರೇ ಭಾರತೇ ಚ ದೇವಂ ಚ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಂ ಗುರುಂ। 
ವಿಷ್ಣುಭಕ್ತಿನಿಹೀನಶ್ಚ ಸ ಭನೇದ್ಯೋಂವಮನ್ಯತೇ ॥ ೧೭ |! 
॥ ಕಶ್ಯಪ ಉವಾಚ ॥ 


ವೈಷ್ಣವಂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಯೋ ಸತ್ಯಮವಮನ್ಯತೇ | 
ವಿಷ್ಣುಮಂತ್ರನಿಹೀನಶ್ಚ ತತ್ಪೂ ಜಾವಿರತೋ ಭವೇತ್‌ ॥ es ll 


॥! ಪ್ರಚೇತಾ ಉವಾಚ 1 


ಅತಿಥಿಂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಂ ದೃಷ್ಟಾ ನಾಭ್ಯುತ್ಥಾ ನಂ ಕರೋತಿ ಯೆಃ | 
ಪಿತೃಭಕ್ತಿನಿಹೀನಸ್ಸಾ ಕಿತ್ಸೆಳವೇದ್ಭಾರತೇ ಭುವಿ ॥೧೯॥ 


೧೬, ಅಂಗಿರಸ:-- ಭರತಖಂಡದಲ್ಲಿ ಜ್ಞಾ ನಿಯಾದೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಾಗಿ 
ಹುಟ್ಟಿ, ಅತಿಥಿಯಾಗಿ ಮನೆಗೆ ಬಂದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನನ್ನು ಅವಮಾನಗೊಳಿಸುವವನು 
ಏಳುಜನ್ಮಗಳು ಕಳೆಯುವವರೆಗೆ (ವೃಷವಾಹ) ಎತ್ತುಗಳಿಂದ ಉತ್ತು ಜೀವಿಸುವವ 
ನಾಗುವನು. 


೧೭. ಮರೀಚಿ :-ಪುಣ್ಯಕ್ಷೇತ್ರವಾಡ ಭಾರೆತದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿ, ದೇವಬ್ರಾಹ್ಮಣ 
ರನ್ನೂ ಗುರುಗಳನ್ನೂ ಅವಮಾನಗೊಳಿಸುವವನು ವಿಷ್ಣು ಭಕ್ತಿ ಯಿಲ್ಲದವನಾಗುವನು. 


೧೮. ಕಶ್ಯಪ 1-ನಿಷ್ಣು ಭಕ್ತನಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನನ್ನು ನೋಡಿದರೊ ಆದೆರಿಸ 
ದೆವನು ವಿಷ್ಣು ಮಂತ್ರದ ಸಿದ್ಧಿ ಇಲ್ಲದವನಾಗಿ, ವಿಷ್ಣು ಪೂಜಾಬಾಹಿರನಾಗುವನು. 


೧೯-೨೦. ಪ್ರಚೇತಸ್ಸು:- ತ್ರಾಹ್ಮಣನಾದ ಅತಿಥಿಯನ್ನು ಕಂಡು ಅವನಿಗೆ 
ತ್ಥಾನಮಾಡಣೆ ಇಂ ಶೂ ಭರತಖಂಡದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟ, ನಿತೃಭಕ್ತಿ ಯಿಲ್ಲದವ 
ವನ ಸನಕ ಆ ಮೂಢನು ಏಳುಜನ್ಮಗಳು ಚ (ಆನೆ) ಯೋನಿಯಲ್ಲಿ 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಪ್ರಕೃತಿಖಂಡ 


ಪ್ರಾಪ್ನೋತಿ ಕೌಂಜರೀಂ ಯೋನಿಂ ಸಮೂಢಃ ಸಪ್ತ ಜನ್ಮಸು | 
ಶೀಘ್ರಂ ಗೆಚ್ಛ ದ್ವಿಜಶ್ರೇಷ್ಠ ರಾಜ್ಞೇ ದೇಹ್ಯಾಶಿಷತ್ಕುಭಾಃ ॥ coll 


!! ದುರ್ವಾಸಾ ಉವಾಚ ॥ 


ಗುರುಂವಾ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಂ ವಾಪಿ ದೇವತಾಪ್ರತಿಮಾಮಿ | 


ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಶೀಘ್ರಂ ನ ಪ್ರಣಮೇತ್ಸ ಭವೇತ್ಸೊಕರೋ ಭುವಿ ॥ soll 

ಮಿಥ್ಯಾಸಾಕ್ಷೀ ಚ ಭವತಿ ತಥಾ ವಿಶ್ವಾಸಘಾತಕಃ | 

ಕ್ಷಮಸ್ವ ಸರ್ವಮಸ್ಮಾಕಮಾತಿಥ್ಯಗ್ರೆಹಣಂ ಕುರು ॥ ೨೨॥ 
| ರಾಜೋವಾಚ ॥ 


ಛಲೇನ ಕಥಿತೋ ಧರ್ಮೊೋ ಯುಷ್ಮಾಭಿರ್ಮುಸಿಪುಂಗವೈಃ | 
ಸರ್ವಂ ಕೃತ್ವಾ ಚ ವಿಸ್ಸಸ್ಟಂ ಮಾಂ ಮೂಢಂ ಬೋಧಯೆಂತ್ವಹೋ ॥ ೨೩ | 


ಸ್ತ್ರೀಫ್ನಗೋಫ್ನು ಕೃತಘ್ನ ನಾಂ ಗುರುಸ್ತ್ರೀಗಾಮಿನನಾಂ ತಥಾ | 
ಬ್ರಹ್ಮಘ್ನನಾಂ ಚ ಕೋ ದೋಷೋ ಬ್ರೂತ ಮಾಂ ಯೋಗಿನಾಂ ವರಾಃ ॥! 








ಹುಟ್ಟುವನ್ನು ಆದ್ದೆ ರಿಂದೆ ಎಲ್ಫೈ ಬ್ರಾಹ್ಮೆಣಶ್ರೇಷ್ಮನೇ, ನೀನು ದಯವಿಟ್ಟು ಹಿಂತಿರುಗಿ 
ಬಂದು ರಾಜನಿಗೆ ಶುಭಾಶೀರ್ವಾದಗಳನ್ನು ಮಾಡು. 


೨೧-೨೨. ದುರ್ವಾಸ :—ಡೇವತಾಪ್ರತಿಮೆಯನ್ನಾಗೆಲೀ, ಗುರುಗಳನ್ನಾಗಲೀ, 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನಾಗಲೀ ನೋಡಿದೆರೂ ಆದರದಿಂದೆ ನಮಸ್ಕರಿಸದವನು ಹಂದಿಯ 
ಜನ್ಮವನ್ನು ಹೊಂದುವನು. ಒಂದುವೇಳೆ ಮನುಷ್ಯನಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿದೆರೊ ಸುಳ್ಳು 
ಸಾಕ್ರಿಗಾರನೂ ನಂಬಿಸಿ ದ್ರೋಹಮಾಡುವವನೂ ಆಗುವನು, ಆದ್ದೆರಿಂದೆ ಎಲೈ 
ಪೂಜ್ಯಬ್ರಾಹ್ಮಣನೇ, ನಮ್ಮ ಶಪ್ಪನ್ನು ಮನ್ನಿಸಿ ಬಂದು ಆತಿಥ್ಯವನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸು. 


೨೩-೨೪. ರಾಜ :--ಎಲೈ ಮುನಿವರ್ಯಕೇ, ನೀವೆಲ್ಲರೂ ಧರ್ಮಸ್ವರೂಪ 
ವನ್ನು ಅತ್ಯಂತೆ ಗೂಢವಾಗಿ ಹೇಳಿದಿರಿ, ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಸ್ಪಷ್ಟೆವಾಗಿ ಮೂಢನಾದ ನನಗೆ 
ವಿಸ್ತರಿಸಿ ಹೇಳಿ. ಸ್ತ್ರೀಹತ್ಯ, ಗೋಹತ್ಯ, ಗುರುಶಲ್ಪಗಮನೆ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯ ಮುಂತಾದೆ 
ಮಹಾಪಾಪ ಮಾಡಿದವರಿಗೊ, ಉಪಕಾರಸ್ಮರಣೆ ಇಲ್ಲದವರಿಗೂ ಉಂಟಾಗುವ 
ಪಾಪವನ್ನು ಯೋಗಿಶ್ರೇಷ್ಠರಾದ ನೀವು ನೆನಗೆ ತಿಳಿಸಿ. 
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ಅಭ್ಯಾಯ ೫೧] ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 

| ವಸಿಷ್ಠ ಉವಾಚ ॥ 
ಕಾಮತೋ ಗೋವಧೇ ರಾಜನ್ವರ್ಷಂ ತೀರ್ಥಂ ಭೆ ಮೇನ ರಃ | 
ಯನಯಾವಕಭೋಜೀ ಚ ಕರೇಣ ಚ ಜಲಂ ಪಿಜೀತ್‌ ॥ ೨೫ 


ತದಾ ಧೇನುಶತಂ ದಿವ್ಯಂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೇಭ್ಯಃ ಸದಕ್ಷಿಣಂ | 
ದತ್ವಾ ಮುಂಚತಿ ಪಾಪಾಚ್ಚೆ ಭೋಜಯಿತ್ವ್ವಾಶತಂ ದ್ವಿಜಾನ್‌ ॥ ೨೬ | 


ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತೇ ತು ವೈ ಚೀರ್ಣೇ ಸರ್ವಪಾಪಾನ್ನ ಮುಚ್ಯತೇ | 
ಪಾಪಾವಶೇಷಾದ್ಭ ವತಿ ದುಃಖೀ ಚಾಂಡಾಲ ಏವ ಚ {| ೨೭॥ 


ಆತಿದೇಶಿಕಹತ್ಯಾಯಾಂ ತದರ್ಥಂ ಫಲಮಶ್ನುಶೇ। 
ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತಾನುಕಲ್ಸೇನ ಸರ್ವಪಾಪಾನ್ನ ಮುಚ್ಯತೇ ॥ ೨೮ ॥ 





೨೫. ವಸಿಷ್ಕ:-ಎಲೈ ರಾಜನೇ, ಯಾವನಾದರೊಬ್ಬನು ತನ್ನ ಇಚ್ಛಾ 
ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಗೋಹತ್ಯೆ ಮಾಡಿದರೆ ಆ ದೋಷಪರಿಹಾರಕ್ಕಾಗ್ಸಿ ಒಂದುವರ್ಷಕಾಲ 
ತೀರ್ಥಯಾತ್ರೆಯನ್ನು ಕೈಗೊಂಡು, ಅಪಕ್ವವಾದ ಗೋಧುವೆ ಅನ್ನವನ್ನೂ, ಒಂದು 
ಬೊಗಸೆ ನೀರನ್ನೂ ಪ್ರತಿನಿತ್ಯವೂ ಸೇವಿಸಿಕೊಂಡಿರೆಬೇಕು. 


೨೬. ಆ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸುಂದರವಾದ ನೂರಾರು ಗೋವ್ರಗಳೆನ್ನು ದಕ್ಷಿಣಾ 
ಸಹಿತವಾಗಿ ದಾನಮಾಡಿ, ನೂರಾರು ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ಭೋಜನ ಮಾಡಿಸುವುದರಿಂದ 
ಅವನು ಪಾಪನಿರ್ಮುಕ್ತ ನಾಗುವನು. 


೨೭. ಕೇವಲ ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತ ವನ್ನಾಚರಿಸುವುದರಿಂದ ಸಕಲ ಪಾಪಗಳಿಂದಲೂ 
ಮುಕ್ತನಾಗಲಾರನು. ಪಾಪಶೇಷದಿಂದ ದೇಖಕರೆವಾದ ಚಂಡಾಲಯೋನಿಯಲ್ಲಿ 
ಜನಿಸುವನು. 


೨೮. ಅತಿದೇಶಿಕವಾದ ಗೋಹತ್ಯೆ ಮಾಡುವುದರಿಂದ ಅದರಲ್ಲಿ ಅರ್ಧ 
ಪಾಪವು ಸಂಘಟಿಸುವುದು. ಆಗಲೂ ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತ ಮಾಡಿಕೊಂಡಮಾತ್ರದಿಂಡ 
ಎಲ್ಲ ಪಾಪವೂ ಪರಿಹಾರವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. * 

*ಅತಿದೇಶಿಕ ಗೋಹತ್ಯೆ ಮತ್ತು ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯೆಗಳು ಹಿಂದಿನ ಸಂಪುಟದಲ್ಲಿ ಉಕ್ತ ವಾಗಿನೆ. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಪ್ರಕೈತಿಖಂಡ 
|| ಶುಕ್ರ ಉವಾಚ ॥ 
ಗೋಹತ್ಯಾದ್ವಿಗುಣಂ ಷಾಪಂ ಸ್ತ್ರೀಹತ್ಯಾಯಾಂ ಭನೇದ್ಳು ಷಂ! 
ಷಷ್ಟಿವರ್ಷಸಹಸ್ರಾಣಿ ಕಾಲಸೂತ್ರೇ ವಸೇದ್ದು ವಂ i ೨ 


ತತೋ ಭವೇನ್ಮಹಾಪಾಪೀ ಸೂಕರಃ ಸಪ್ತ ಜನ್ಮಸು | 
ತತೋ ಭವತಿ ಸರ್ಪಶ್ಚ ಸಪ್ತ ಜನ್ಮನ್ಯತಃ ಶುಚಿಃ h ao! 


॥ ಬೃಹಸ್ಪತಿರುವಾಚ ॥ 
ಸ್ತ್ರೀಹತ್ಯಾದ್ವಿಗುಣಂ ಪಾಪಂ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯಾಕೃತೋ ಭವೇತ್‌ | 
ಲಕ್ಷವನರ್ಷಂ ಮಹಾಘೋರೇ ಕುಂಭೀಪಾಕೇ ವಸೇದ್ದು ವಂ ॥ ೩೧॥ 


ತತೋ ಭವೇನ್ಮಹಾಪಾಪೀ ವಿಷ್ಠಾಕೀಟಃ ಶತಾಬ್ದಕಂ | 
ತತೋ ಭವತಿ ಸರ್ಪಶ್ಚ ಸಪ್ತ ಜನ್ಮನ್ಯತಃ ಶುಚಿಃ | ೩೨॥ 





೨೯. ಶುಕ್ರೆ:--ಸ್ರ್ರೀಹತ್ಯ ಮಾಡುವುದೆರಿಂದ ಗೋಹೆತ್ಯ ಮಾಡುವುದರ 


ಎರಡರಷ್ಟು ಪಾಪವು ಸಂಭವಿಸುವುದು. ಸ್ತ್ರೀಹತ್ಯ ಮಾಡಿದವನು ಅರವತ್ತು 
ಸಾವಿರ ವರ್ಷಗಳು ಕಾಲಸೂತ್ರವೆಂಬ ನರಕದಲ್ಲಿ ಕೆ೩ಿಳಲುವನು. 


೩೦. ಅನಂತರ ಮಹಾಪಾಫಿಯಾದ ಅವನು ಏಳುಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಹಂದಿಯ್ಕೂ 
ಮತ್ತೆ ಳು ಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ದುಷ್ಟ ಸರ್ಪವೂ ಆಗಿ ಜನಿಸಿದೆ ಬಳಿಕ ಶುದ್ದೆ ನಾಗುವನು, 


೩೧, ಬೃಹೆಸ್ಸತಿ :—ಬ್ರಹ್ಮೆಹೆತ್ಯೆ ಮಾಡಿದವನಿಗೆ ಸ್ತ್ರೀಹತ್ಯ ಮಾಡಿದವನಿ 
ಗಿಂತ ಎರಡರಷ್ಟು ಪಾಪ ಸಂಭವಿಸುವುದು. ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯ ಮಾಡಿದವನು ಒಂದುಲಕ್ಷ 
ವರ್ಷಗಳಕಾಲ ಬಹಳ ಭಯಂಕರವಾದೆ ಕುಂಭೀಪಾಕವೆಂಬ ನರಕದಲ್ಲಿ ನರಳುವನು. 


೩೨, ಅನಂತರ ಮಹಾಪಾಫಿಯಾದೆ ಅವನು ನೂರುವರ್ಷಗಳ ಕಾಲ 
ಮಲದ ಕ್ರಿಮಿಯಾಗಿರುವನ್ನು ಅನಂತರ ಏಳು ಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಸರ್ಪವಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿದ 
ಮೇಲೆ ಶುಚಿಯಾಗುವನು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೫೧] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 
॥ ಗೌತಮ ಉವಾಚ ॥ 


ದೋಷಃ ಕೃತಫ್ಲೇ ರಾಜೇಂದ್ರ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯಾ ಚತುರ್ಗುಜಃ | 
ನಿಷ್ಕೃತಿರ್ನಾಸ್ತಿ ನೇದೋಕ್ತಾ ಕೃತಘ್ನಾನಾಂ ಚ ಶಿಶ್ಚಿತಂ ॥ ೩೩॥ 


|| ರಾಜೋವಾಚ 1 


ಲಕ್ಷಣಂ ಚ ಕೃತಘ್ನಾನಾಂ ವದ ವೇದವಿದಾಂ ವರೆ | 
ಕೃತಫ್ನುಃ ಕತಿಧಾ ಪ್ರೋಕ್ತಃ ಕೇಸು ಕೋ ದೋಷ ಏವ ಚ || ೩೪॥ 


| ಯಷ್ಯಶೃಂಗ ಉವಾಚ ॥ 


ಕೃತಘ್ನಾಃ ಷೋಡಶವಿಧಾಃ ಸಾಮವೇದೇ ನಿರೂಪಿಶಾಃ । 
ಸರ್ವಃ ಪ್ರತ್ಯೇಕದೋಷೇಣ ಪ್ರತ್ಯೇಕಫಲಮಶ್ನುತೇ I ೩೫ ॥ 


ಕೃತೇ ಸತ್ಯೇ ಚ ಪುಣ್ಯೇ ಚ ಸ್ವಧರ್ಮೆೇ ತಪಸಿ ಸ್ಥಿ ತೇ। 
ಪ್ರತಿಜ್ಞಾಯಾಂ ಚ ದಾನೇ ಚ ಸ್ವಗೋಷ್ಠೀ ಪರಿಸಾಲನೇ || ೩೬॥ 





೩೩ ಗೌತಮ :--ಎಲೈಲ ರಾಜಶ್ರೇಷ್ಠನೇ, ಮಾಡಿದೆ ಉಪಕಾರವನ್ನು 
ಸ್ಮರಿಸದೆ ಕೃತಫ್ನನಿಗೆ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯಾಪಾಪಕ್ಕಿಂತ ನಾಲ್ಕರಷ್ಟು ಪಾಪ ಬರುವುದು. 
ಕೃತಫ್ನುರಿಗೆ ವೇದೋಕ್ತವಾದ ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತ್ವವಾವುದೂ ನಿಶ್ಚಿತವಾಗಿಲ್ಲ. 


೩೪, ರಾಜ:-- ವೇದವೇದಾಂಗಪಾರೆಂಗತನಾದ ಎಲೈ ಮಹರ್ಹಿಯೇ, 
ಕೃತಫ್ನರ ಲಕ್ಷಣವೇನು? ಅವರಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟುವಿಧ? ಯಾರುಯಾರಲ್ಲಿ ಯಾವಯಾವ 
ಜೋಷೆನಿರುವುದು. 


೩೫ ಖಷ್ಯಶ್ಫಂಗ :—ಕೃತಫ್ನುರಲ್ಲಿ ಹದಿನಾರುವಿಧವೆಂದು ಸಾಮವೇದೆದೆಲ್ಲಿ 
ನಿರೊಪಿತವಾಗಿಜಿ. ಎಲ್ಲರೊ ಲೇಕೆಬೇಕೆಯಾದೆ ಅವರೆವರೆ ದೋಷಗಳಿಂದ ಬೇಕೆ 
ಬೇಕೆ ಫಲವನ್ನು ಅನುಭವಿಸುತ್ತಾರೆ. 


೩೬-೩೮. ಆಡಿದೆ ಮಾತನ್ನು ಪರಿಪಾಲಿಸುವುದರೆಲ್ಲಿಯೂ, ಪುಣ್ಯಕಾರ್ಯದ 
ಲ್ಲಿಯೂ, ಸ್ವಧರ್ಮರೂಪವಾದ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಆಚರಿಸುವುದರಲ್ಲಿಯೂ, ಪ್ರತಿಜ್ಞೆ 
ಯಲ್ಲಿಯೂ, ದಾನೆದಲ್ಲಿಯೂ, ತನ್ನ ಗೋಷ್ಠಿಯಲ್ಲಿನ ನುಡಿಯನ್ನು ರಕ್ಷಿಸುವುದರ 
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ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಪ್ರಕೃತಿಖಂಡ 
ಗುರುಕೃತ್ಯೇ ದೇವಕೃತ್ಯೇ ಕಾಮ್ಯಕೃತ್ಯೇ ದ್ವಿಜಾರ್ಚನೇ। 
ನಿತ್ಯಕೃತ್ಯೇ ಚ ವಿಶ್ವಾಸೇ ಪಸರಧರ್ಮಪ್ರದಾನೆಯೋಃ 1 ೩೭॥ 


ಏತಾನ್ಕೋ ಹಂತಿ ಪಾಪಿಷ್ಯಃ ಸಕೃತಫ್ಲು ಇತಿ ಸ್ಮೃತಃ | 


ಏತೇಷಾಂ ಸಂತಿ ಲೋಕಾಶ್ಚ ತಜ್ಜ ನ್ಮ ಭಿನ್ನಯೋನಿಷು 1೩೮! 
ಯಾನ್ಯಾಂಶ್ಚ ನರಕಾಂಸ್ತೇ ಚೆ ಯಾಂತಿ ರಾಜೇಂದ್ರ ಪಾಪಿನಃ! 
ತೇತೇಚ ನರಕಾಃ ಸಂತಿ ಯೆಮುಲೋಕೇ ಸುನಿಶ್ಚಿತಂ ae l 
॥ ಸುಯೆಜ ಉವಾಚ ॥ 
ಆಗಿ 


ಜೇ ಕಂ ಕೃತ್ವಾ ಕೃತಘ್ನಾಶ್ಚ ಕಾನ್ಯಾನ್ನಚ್ಛೈಂತಿ ರೌರವಾನ್‌ | 
ಪ್ರತ್ಯೇಕಂ ಶ್ರೋತುಮಿಚ್ಛಾಮಿ ವಕ್ತುಮರ್ಹಸಿ ಮೇ ಪ್ರಭೋ ॥ಳ೪ಂ॥ 


ಲ್ಲಿಯೂ, ನೇವ ಮತ್ತು ಗುರು ಕಾರ್ಯಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ತನ್ನ ಇಷ್ಟಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿಯೂ, 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನು ಪೂಜಿಸುವುದರಲ್ಲಿಯೂ, ನಿತ್ಯಕರ್ಮದಲ್ಲಿಯ್ಕೂ ಮತ್ತೊ ಬ್ಬರ 
ಧರ್ಮ ಮತ್ತು ದಾನದಲ್ಲಿರಬೇಕಾದ ವಿಶ್ವಾಸದಲ್ಲಿಯೂ, ತಪ್ಪುವಂಥ ಪಾಪಿಷ್ಮನು 
ಕೃತಪ್ಪುನೆನಿಸುವನು. ಇಂಥ ಪಾಸಿಗೆಳಿಗೆ ಜನ್ಮನೆತ್ತ ಲು ಬೇರೆಬೇರೆ ಲೋಕಗಳಿರು 
ವುವು, ಇವರೂ ಬೇರೆಬೇಕೆ ಯೋನಿಯಲ್ಲಿ ಜನಿಸುವರು. 


೩೯. ಎಲ್ಫೈ ರಾಜಶ್ರೇಷ್ಮನೇ, ಈ ಪಾಪಿಗಳೆಲ್ಲ ಯಾವ ಯಾವ ನರೆಕಗಳಿಗೆ 
ಹೋಗುವರೋ ಆ ನರಕಗಳೆಲ್ಲವೂ ಯಮಲೋಕದಲ್ಲಿ ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿಯೂ ಇನೆ. 


೪೦. ಸುಯಜ್ಞ 1-ಎಲ್ಫೈ ಗುರುವರ್ಯನೇ, ಯಾರು ಯಾರು ಯಾವ 
ಯಾವ ಪಾಪಕರ್ಮವನ್ನು ಮಾಡಿ ಕೃತಫ್ನರೆಥಿಸುವರು, ಇವರುಗಳು ಯಾವ 
ಯಾವ ನರಕಕ್ಕೆ ಹೋಗುವರು, ಇದನ್ನು ಬೇರೆಬೇರೆಯಾಗಿ ತಿಳಿಯಲು ನನಗೆ 
ಬಯಕೆಯಿರುವುದರಿಂದ ನನಗೆ ವಿಸ್ತರಿಸಿ ಹೇಳು, 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೫೧] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 
|| ಕಾತ್ಯಾಯೆನ ಉವಾಚ | 


ಸ ಶಪಥೆರೊಪಂ ಚ ಸತ್ಯಂ ಹಂತಿ ನ ಪಾಲಯೇತ್‌ | 


ಕೃತ 
ಎ 
ಸ ಕೃತಫ್ನುಃ ಕಾಲಸೂಶ್ರೇ;ವಸೇದೇವ ಚತುರ್ಯುಗೆಂ ॥ voll 


ಸಪ್ತಜನ್ಮಸು ಕಾಕಶ್ಚ ಸಪ್ತಜನ್ಮಸು ಸೇಚಕಃ | 
ತತಃ ಶೂದ್ರೋ ಮಹಾವ್ಯಾಧಿಃ ಸಪ್ತಜನ್ಮಸ್ವತಃ ಶುಚಿಃ ॥ ೪೨ il 


॥ ಶ್ರೀ ಸನಂದನ ಉವಾಚ ॥ 


ಪುಣ್ಯಂ ಕೃತ್ವಾ ವದತ್ಯೇವ ಕೀರ್ತಿವರ್ಧನಹೇಶುನಾ | 
ಸ ಕೃತಪ್ನುಸ್ತಪ್ತಸೂರ್ಮ್ಯಾಂ ವಸತ್ಯೇವ ಯುಗತ್ರಯಂ ॥ ೪೩ 


ಪಂಚಜನ್ಮೆಸು ಮಂಡೂಕೆಸ್ತ್ರಿಷು ಜನ್ಮಸು ಕರ್ಕಟಿಃ | 
ತದಾ ಮೂಕೋ ಮಹಾವ್ಯಾಧಿರ್ದರಿದ್ರಶ್ಚ ತತಃ ಶುಜಿಃ ॥ ೪೪ ॥ 





೪೧. ಕಾತ್ಯಾಯನ :--ಪ್ರತಿಜ್ಞಾ ರೂಪವಾದ ಸತ್ಯವನ್ನು ಮಾಡಿ ವಚನ 
ವನ್ನು ಕಾಪಾಡಿಕೊಳ್ಳದೆ ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳುವವನು ಕೃತಫ್ಲುನೆನಿಸಿ, ನಾಲ್ಕುಯುಗಗಳ 
ಕಾಲ ಕಾಲಸೂತ್ರವೆಂಬ ನರಕದಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸುವನು. 


೪೨. ಮುಂದೆ ಏಳು ಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಕಾಗೆಯಾಗಿಯೂ, ಮತ್ತೆ ಳು ಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿ 
ಗೂಜೆಯಾಗಿಯೂ ಅನಂತರ ಏಳು ಜನ್ಮಗಳೆಲ್ಲಿ ಮಹಾ ರೋಗಿಯಾದ ಶೂದ್ರ 
ನಾಗಿಯೂ ಜನಿಸಿ ಮತ್ತೆ ಶುಚಿಯಾಗುವನು. 


೪೩, ಸನಂದನ :--ಪುಣ್ಯಕರ್ಮವನ್ನು ಮಾಡಿ, ತನ್ನ ಕೇರ್ತಿಯನ್ನು ಹೆಚ್ಚಿಸಿ 
ಕೊಳ್ಳುತ್ತೆ ನೆಂಬ ಆಸೆಯಿಂದ ತಾನೇ ಆತ್ಮಪ್ರಶಂಸೆಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವ ಕೃತಪ್ಪನು 
ತಪ್ತ ಸೂರ್ಮಿ ಎಂಬ ನರಕದಲ್ಲಿ ಮೂರು ಯುಗಗಳಕಾಲ ವಾಸಿಸುವನು. 


೪೪. ಮುಂದೆ ಐದು ಜನ್ಮಗಳು ಕಪ್ಪೆಯಾಗಿಯೂ, ಮೂರು ಜನ್ಮಗಳು 
ಏಡಿಯಾಗಿಯೂ ಅನಂತರ ರೋಗಿಯೂ ದೆರಿದ್ರೆನೊ ಆದ ಮೂಗನಾಗಿಯೂ 
ಹುಟ್ಟಿ ಶುಚಿಹೊಂಡುವನು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಸ್ರಕೃಕಿಖಂಡ 
|| ಸನಾತನೆ ಉವಾಚ 


ಸ್ವಧರ್ಮಂ ಹಂತಿ ಯೋ ವಿಪ್ರಃ ಸಂಧ್ಯಾತ್ರಯನಿವರ್ಜಿತಃ | 
ಅತರ್ಪಯಂಶ್ಚ ಯತ್ನ್ನಾತಿ ವಿಷ್ಣು ನೈನೇದ್ಯವರ್ಜಿತಃ 1 ೪೫ ॥ 


ವಿಷ್ಣು ಪೂಜಾವಿಹೀನೆಶ್ತ ವಿಷ್ಣುಮಂತ್ರವಿಹೀನಕಃ | 
ಏಕಾದಶೀವಿಹೀನ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮದಿನೇ ತಥಾ ॥ ೪೬ | 


ಶಿನರಾತ್ರೌ ಚೆ ಯೋ ಭುಂಕ್ತೇ ಶ್ರೀರಾಮನವವಿತಾದಿನೇ | 
ಪಿತೃಕೃತ್ಯಾದಿಹೀನೋ ಯೆಃ ಸ ಕೃತಘ್ನ ಇತಿ ಸ್ಮೃತಃ ॥ ೪೭॥ 


ಕುಂಭೀಪಾಕೇ ವಸತ್ಯೇವಂ ಯಾವದಿಂದ್ರಾಶ್ಚತುರ್ದಶ ! 
ತತಶ್ಹಾ ಅಂಡಾಲತಾಂ ಯೊಾತಿ ಸಪ್ತ ಜನ್ಮಸು ನಿಶ್ಚಿತಂ I ೪೮ ॥ 


ಶತಜನ್ಮನಿ ಗೃಧ್ರಶ್ವೆ ಶತಜನ್ಮನಿ ಸೂಕರಃ | 
ತತೋ ಭವೇದ್ಬಾ ೨ಹ್ಮಣಶ್ಚ ಶೂದ್ರಾಣಾಂ ಸೂಪಕಾರಕಃ I ve ll 


೪೫. ಸನಾಶನ:--ಯಾವೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಸ್ವಧರ್ಮವನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿ 
ತ್ರಿ ಸಂಧೈಯನ್ನೂ ಆಚರಿಸದಿರುವನೋ, ಕೇವಲ ಸ್ನಾನಮಾಡಿ ಪಿತೃದೇವತೆಗಳ 
ತರ್ಪಣವನ್ನೂ ವಿಷ್ಣು ಕೈವೇದ್ಯವನ್ನೂ ಸಮರ್ಪಿಸದೆ ಭುಜಿಸುವನೋ ಅವನು 
ಕೃತಪ್ನು ನೆನಿಸುವನು. 


೪೬, ವಿಷ್ಣು ವಿನ ಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡದವನೂ, ವಿಷ್ಣು ಮಂತ್ರೋಪದೇಶ 
ವನ್ನು ಹೊಂದದೆವನೂ, ಏಕಾದಶೀ ವ್ರತವನ್ನಾ ಚರಿಸದವನೂ, ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಜನ್ಮಾ 
ಸ್ಟಮ್ಮಾ ಮಹಾಶಿವರಾತ್ರಿ, ಶ್ರೀರಾಮನೆವಮಾ ಮುಂತಾದೆ ದಿವಸಗಳಲ್ಲಿ ಊಟ 
ಮಾಡುವನನೂ, ಪಿಶೃದೇವತೆಗಳ ತರ್ಷಹಾದಿಕಾರ್ಯವೆನ್ನು ಆಚರಿಸದವನೂ 
ಕೃತಫ್ಸ ನೆನಿಸುವನು, 


೪೮, ಆ ಕೃತಫ್ಲನು ಹದಿನಾಲ್ಕು ಇಂದ್ರರೆ ಜೀವಿತೆಕಾಲದವರಿಗೆ ಕುಂಭೀ 
ಪಾಕ ನೆರಕದಲ್ಲಿ ನರಳಿ ಅನಂತರ ಏಳು ಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಚಂಡಾಲನಾಗಿ ಹುಟ್ಟುವನು. 


೪೯. ನೂರು ಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಹದ್ದು ವೂ ಮತ್ತೆ ನೂರು ಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಹಂದಿಯೂ 
ಆಗಿ ಜನಿಸಿ ಪುನಃ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಾಗಿ ಶೂದ್ರರಿಗೆ ಅಡಿಗೆ ಮಾಡುವವನಾಗುವನು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೫೧) ಬ್ರಹ್ಮಮೈ ವರ್ತೆ ಮಹಾಪ್ರೆರಾಣರಿ 
ತತೋ ಭನೇಜ್ಞನ್ಮ ಸಪ್ತ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋ ವೃಷನಾಹೆಕಃ | 
ಶೂದ್ರಾಣಾಂ ಶವದಾಹೀ ಚೆ ಭನೇತ್ಸಪ್ತ್ರಸು ಜನ್ಮಸು ॥ ೫೦೫ 


ದ್ವಿಜೋ ಭೂತ್ವಾ ಸಪ್ತೆಜನೌ ಭಾರತೇ ವೃಷಲೀಪತಿಃ 1 
ಭುಕ್ತ್ವಾ ಸ್ವಭೋಗಲೇಶಂ ಚೆ ಭೃಮಿತ್ವಾ ಯಾತಿ ರೌರೆವಂ Il ೫೧॥ 


ಪುನಃ ಪುನಃ ಪಾಪಯೋನಿಂ ನೆರಕಂ ಚೆ ಪುನಃ ಪುನಃ ! 
ತತೋ ಭೆನೇದ್ದರ್ದಭಶ್ತ ಮಾರ್ಜಾರೇಃ ಪಂಚೆಜನ್ಮೆಸು il ೫೨ 0 


ಪಂಚೆಜನ್ಮೆಸು ಮಂಡೂಕೋ ಭವೇಚ್ಛು ದೃಸ್ತತಃ ಕ್ರಮಾತ್‌ 11 ೫೩ | 


| ಸುಯೆಜ ಉನಾಚ ॥ 
ಯ 


ಶೂದ್ರಾಣಾಂ ಸೂಪಕೆರಣೇ ಶೂದ್ರಾಣಾಂ ಶೆವದಾಹೆನೇ। 
ಶೊದ್ರಾನ್ನೆಭೋಜನೇ ವಾಪಿ ಶೂದ್ರಸ್ತ್ರೀಗಮನೇಪಿ ತ್ತೆ 1 ೫೪ ॥ 





೫೦, ಅನಂತರ ಏಳು ಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಾಗಿ ಎತ್ತುಗಳಿಂದ ಹೊಲ 
ವನ್ನುಳುತ್ತ ಲೂ ಪುನಃ ಏಳು ಜನ್ಮೆಗಳು ಶೂದ್ರರೆ ಹೆಣಗಳನ್ನು ಸುಡುತ್ತ ಲೂ 
ಜೀವಿಸಿಕೊಂಡಿರುವನು, 


೫೧, ಮತ್ತೆ ಭೆರತಖಂಡದೆಲ್ಲಿ ಏಳು ಜನ್ಮೆಗಳು ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಾಗಿ ಹುಚ್ಚಿದೆರೂ 
ಶೂದ್ರಸ್ತ್ರೀಯ ಪೆತಿಯಾಗುವನು. ಅಲ್ಪಸ್ವಲ್ಪ ಐಹಿಕಸುಖಗಳೆನ್ನ ನುಭನಿಸಿ ಅಲೆ 
ಯುತ್ತಾ ಕೊನೆಗೆ ಕೌರವನರಕಕ್ಕೆ ಹೋಗುವನು. 


೫೨-೫೩. ಹೀಗೆ ಪಾಹಿಯೋನಿಯಲ್ಲಿ ಜನನ ಮತ್ತು ನರಕ ಗಮನಗಳನ್ನು 
ಮತ್ತೆಮತ್ತೆ ಅನುಭವಿಸಿ ಅನಂತರ ಐದು ಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಕತ್ತೆ ಮತ್ತು ಬೆಕ್ಕಾಗಿ 
ಹುಟ್ಟುವನು. ಮುಂದೆ ಐನೆ ಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಕಪ್ಪೆ ಯಾಗಿ ಹೆಟ್ಟಿ ಕ್ರಮವಾಗಿ ಶುದ್ಧ 
ನಾಗುವನು. 


೫೪-೫೫, ಸುಯಜ್ಞ :--ಎಲೈಫ ಮುನಿಯೇ, ಶೂದ್ರೆರ ಪಾಕಕಾರ್ಯ 
ದಿಂದಲ್ಕೂ ಶವವನ್ನು ದಹಿಸುವುದರಿಂದೆಲದೊ, ಅವರೆ ಅನ್ನವನ್ನುಣ್ಣು ವುದ 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಪ್ರಕೃತಿತುಂಡ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾನಾಂ ಚ ಕೋ ದೋಷೋ ವೃಷಾಣಾಂ ವಾಹನೇ ತಥಾ! 
ಏಶಾನ್ಸರ್ವಾನ್ಸಮಾಲೋಚ್ಯ ಬ್ರೂಹಿ ಮಾಂ ನಿಶ್ಚೆ ಯಂ ಮುನೇ ಗಜ 
| ಪರಾಶರ ಉವಾಚ 1 


ಶೂದ್ರಾಣಾಂ ಸೂಪಕಾರಶ್ಚ ಯೋ ವಿಪ್ರೋ ಜ್ಞಾನೆಮರ್ಬಲಃ | 


ಅಸಿಪತ್ರೇ ವಸತ್ಯೇನ ಯುಗಾನಾಮೇಕಸಪ್ತತಿಃ ॥ me I 

ತತೋ ಭವೇದ್ಗರ್ದಭಶ್ವ ಮೂಷಿಕಃ ಸಪ್ತ ಜನ್ಮಸು | 

ತೈಲಕೀಟಸ್ಸಪ್ತ ಜನ್ಮಸ್ವತಃ ಶುದ್ಧೊ € ಭವೇನ್ನರಃ HW ೫೭ 0 
| ಜರತ್ಯಾರುರುವಾಚ ॥ 


ಭೃತ್ಯದ್ವಾರಾ ಸ್ವಯಂ ನಾಪಿ ಯೋ ವಿಪ್ರೋ ವೃಷವಾಹಕಃ। 
ಸ ಕೃತಘ್ನ ಇತಿ ಖ್ಯಾತಃ ಪ್ರಸಿದ್ಧೋ ಭಾರತೇ ನೃಪ I ಜ೮॥ 


ರಿಂದಲೂ, ಶೂದ್ರ ಸ್ತ್ರೀಸಂಗಮದಿಂದಲೂ, ಎತ್ತುಗಳಿಂದ ಉತ್ತು ಜೀನಿಸುವುದ 
ರಿಂದಲೂ, ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ಸಂಭವಿಸುವ ದೋಷನವೇನೆಂಬುದನ್ನು ವಿಮರ್ಶಿಸಿ ನನಗೆ 
ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿ ತಿಳಿಸು 


೫೬, ಪರಾಶರೆ:- ಯಾವ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ತಿಳಿವಳಿಕೆ ಸಾಲದೆ ಶೂದ್ರರ 
ಸೂಪಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ತೊಡಗುವನೋ ಅವನು ಇಪ್ಪತ್ತೊ ೦ದು ಯುಗಗಳ ಕಾಲ ಅಸಿ 
ಪತ್ರವೆಂಬ ನರಕದಲ್ಲಿ ತೊಳಲುವನು. 


೫೭. ಅನಂತರ ಏಳು ಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿ, ಕತ್ತೆ ಮತ್ತು ಇಲಿಯಾಗಿಯೂ ಮತ್ತೇಳು 
ಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ತೈಲಕೀಟ (ಎಣ್ಣೆಯ ಹುಳು)ವಾಗಿಯೂ ಜನಿಸಿ ಅನಂತರೆ ಶುಚಿ 
ಯಾಗುವನು. 


೫೮. ಜರತ್ವಾರು ;--ಎಲ್ಫೈ ರಾಜನೇ, ಭರತಖಂಡದಲ್ಲಿ ತಾನೇ ಆಗಲೀ, 
ತನ್ನ ಸೇವಕನ ಕೈಯ್ಯಿಂದಾಗಲೀ, ಎತ್ತು ಗಳನ್ನು ಹೂಡಿ ನೇಗಿಲು, ಗಾಡಿ ಮುಂತಾ 
ದವುಗಳನ್ನು ಎಳೆಸುವ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಕೃತಘ್ನ ನೆಫಿಸಿಕೊಳ್ಳುವನು, 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೫೧] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪ್ರರಾಣಂ 


ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಕಾಸಮೆಂ ಪಾಪಂ ತನ್ನಿತ್ಯೆಂ ವೃಷತಾಡನೇ | 


ವೃಷಸೃಷ್ಣೇ ಭಾರೆದಾನಾತ್ತಾಪಂ ತದ್ದಿ «ಗುಣಂ ಭವೇತ್‌ 1೫೯1 
ಸೂರ್ಯೌತಹೇ ವಾಹಯೇದ್ಯಃ ಕ್ಲುಧಿತಂ ತೃಷಿತಂ ವೃಷಂ ! 
ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯಾಶತಂ ಪಾಪಂ ಲಭತೇ ನಾತ್ರ ಸಂಶಯಃ 1೬೦ 
ಅನ್ನಂ ನಿಷ್ಠಾ ಜಲಂ ಮೂತ್ರಂ ವಿಪ್ರಾಣಾಂ ವೃಷವಾಹಿನಾಂ 1 
ನಾಧಿಕಾರೋ ಭವೇಶ್ರೇಷಾಂ ಪಿತೃದೇವಾರ್ಚನೇ ನೈಪ 1 ೬೧॥ 
ಲಾಲಾಕುಂಡೇ ವಸಶ್ಯೇವ ಯಾವಚ್ಚೆ ಂದ್ರದಿವಾಕರೌ | 

ವಿಷ್ಠಾಭಕ್ಷ್ಯಂ ಮೂತ್ರಜಲಂ ತತ್ರ ತಸ್ಯ ಭವೇದ್ಭು ವಂ aol 
ತ್ರಿಸಂಧ್ಯಂ ತಾಡಯೇತ್ಮಂ ಚೆ ಶೂಲೇನ ಯಮುಕಿಂಕರಃ | 

ಉಲ್ಯಾಂ ದದಾತಿ ಮುಖತಃ ಸೂಚ್ಯಾ ಕೈಂತತಿ ಸಂತತಂ ॥ ೬೩ ॥ 








ರ್ಜ. ಎತ್ತುಗಳನ್ನು ಹೊಡೆದೆ ಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯೆಗೆ ಸಮನಾದೆ 
ಪಾಪವೂ, ಅವುಗಳ ಮೇಲೆ ಭಾರ ಹೇರುವುದರಿಂದೆ ಅದಕ್ಕೆ ರಡರನ್ಟು ಪಾಪವೂ 
ಸಂಘಟಿಸುವುದು. 


೬೦. ಹಸಿದು ಬಾಯಾರಿ ಬಳಲಿರುವ ಎತ್ತನ್ನು, ಬಿಸಲಿನಲ್ಲಿ ನೇಗಿಲು 
ಮತ್ತು ಗಾಡಿಗೆ ಕಟ್ಟ ಎಳೆಸುವ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ನೂರು ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯೆಗಳ ದೋಷವನ್ನು 
ಹೊಂದುವುದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯ.ವಿಲ್ಲ. 


೬೧. ವೈಷವಾಹೆಕರಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ ಮನೆಯೆ ಅನ್ನವು ಮಲಕ್ಕೂ, ನೀರು 
ಮೂತ್ರಕ್ಟೂ ಸದೃಶವೆಫಿಸುವುದು. ಎಲ್ಫೈ ರಾಜನೇ, ಅಂಥೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ಪಿತೃ 
ದೇವತೆಗಳ ಅರ್ಚನೆಯಲ್ಲಿ ಅಧಿಕಾರವಿರುವುದಿಲ್ಲ. 

೬5. ಅಲ್ಲದೆ ಅವನು ಚಂದ್ರಸೂರ್ಯರಿರುವವರಿಗೆ ಲಾಲಾಕುಂಡವೆಂಬ 
ನರಕದಲ್ಲಿ ನರಳುವನ್ನು ಅಲ್ಲಿ ಅವರಿಗೆ ಮೆಲಮೂತ್ರಗಳೆಃ ಅನ್ನಪಾನಾದಿ 
ಗಳಾಗುವುವು. 

೬೩,  ಯಮದೊತರು ಅವನನ್ನು ಮೂರು ಹೊತ್ತೂ ಶೊಲಾಯುಧೆದಿಂದೆ 


ತಿನಿಯುವರು. ಮುಖಕ್ಕೆ ಕೊಳ್ಳಿಯಿಂದೆ ಸೀಯುವರು ಮತ್ತು ಸೂಜಿಯಿಂದೆ 
ಯಾವಾಗಲೂ ಚುಚ್ಚುತ್ತಿ ರುವರು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಪ್ರಕೃತಿಖಂಡ 
ಷಸ್ಮಿವರ್ಷಸಹಸ್ರಾಣಿ ವಿಷ್ಠಾಯಾಂ ಚ ಕೃಮಿರ್ಭವೇತ್‌ | 
ತತಃ ಕಾಶೋ ಪಂಚಜನ್ಮ ಸ್ಪಥೈೈವಂ ಬಕ ಏವ ಚೆ il ೬೪ ॥ 


ಪಂಚಜನ್ಮಸು ಗೃಧ ಶ್ವ ಶೃಗಾಲಃ ಸಪ್ತ ಜನ್ಮಸು! 
ತತೋ ದರಿದ್ರಶ್ಕೂದ್ರಶ್ಚ ಮಹಾವ್ಯಾಧಿಸ್ತತಃ ಶುಚಿಃ ॥ ೬ಜ॥ 
|| ಭಾರದ್ವಾಜ ಉನಾಚ |! 


ಶೂದ್ರಾಣಾಂ ಶವದಾಹೀ ಯೆಃ ಸ ಕೃತಫ್ನು ಇತಿ ಸ್ಮೃತಃ! 
ವಯಃ ಪ್ರಮಾಣಾಂ ರಾಜೇಂದ್ರ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯಾಂ ಲಭೇದ್ಭು ನಂ laa 


ತತ್ತುಲ್ಯಯೋನಿಭ್ರಮಣಾತ್ರತ್ತು ಲ್ಯನರಕಾಚ್ಛುಚಿಃ Hae ॥ 


ಯೋ ದೋಷೋ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾನಾಂ ಚ ಶೂದ್ರಾಣಾಂ ಶವದಾಹನೇ! 
ತಾವದೇವ ಭವೇದ್ದೋಷಃ ಶೂದ್ರಶ್ರಾದ್ಧಾ ನ್ನಭೋಜನೇ ॥ ೬೮ ॥ 





೬೪. ಅನಂತರ ಅವನು ಅರವತ್ತುಸಾವಿರ ವರ್ಷಗಳು ಮಲಕ್ರಿಮಿ 
ಯಾಗಿಯೂ, ಐದು ಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಕಾಗೆಯಾಗಿಯೂ ಮತ್ತು ಬಕಪಕ್ಷಿಯಾಗಿಯೂ 
ಜನಿಸುವನ್ನು 


೬೫. ಐದು ಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಹದ್ದುವೂ, ಏಳು ಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ನರಿಯೂ, ಅನಂತರ 
ಮಹಾರೋಗಿಯೂ ದರಿದ್ರನೂ ಅದ ಶೂದ್ರನೂ ಆಗಿ ಜನಿಸಿ ಪುನಃ ಶುದ್ಧಿ 
ಹೊಂದುವನು, 


೬೬-೬೭, ಭಾರದ್ವಾಜ ಶೂದ್ರರ ಶವವನ್ನು ದಾಹಮಾಡುವ ಬ್ರಾಹ್ಮ 
ಣನು ಕೃತಫ್ಲ ನೆನಿಸುವನು. ಅನನು ತನ್ನ ಅಯನ ಪರಿಮಿತಿಯಷ್ಟು ಸಂಖ್ಯೆ 

ಸಾಸ್‌ ಜಿ ನ ಸ ಸ್‌ 
ಬ್ರಹ್ಮಹೆತ್ಯಾಪಾಪವನ್ನು ಹೊಂದುವನು. ಅಷ್ಟೇ ಸಂಖ್ಯಾಪರಿಮಿತಿಯುಳ್ಳ ಯೋನಿ 


ಗಳಲ್ಲಿ ಜನಿಸಿ, ಅಷ್ಟೇ ನರಕಗಳಲ್ಲಿ ನರಳಿ ಮುಂಡೆ ಶುಚಿಯಾಗುವನು. 


೬೮. ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ಶೂದ್ರ ರ ಶವವನ್ನು ಸುಡುವುದೆರಿಂದ ಎಷ್ಟು ದೋಷ 
ಸಂಘಟಸುವುದೋ, ಶೂದ್ರರ ಶ್ರಾದ್ಧಾನ್ನವನ್ನು ಊಟಿಮಾಡುವುದೆರಿಂದಲೂ ಅಷ್ಟೇ 
ದೋಷವು ಸಂಭವಿಸುವುದು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೫೧] ಬ್ರಹ್ಮ ವೈವರ್ತೆ ಮಹಾಸ್ರೆರಾಣಂ 
|! ವಿಭಾಂಡಕ ಉವಾಚ ॥ 


ಪಿತೃಶ್ರಾಪ್ಕೆ € ಚೆ ಶೂದ್ರಾಣಾಂ ಭುಂಕ್ತೇ ಯೋ ಬ್ರಾಹ್ಮ ಹೊಟಧಮಃ! 
ಸುರಾಪೀತೀ ಬ್ರಹ್ಮಘಾತೀ ಶಿತೃದೇವಾರ್ಚೆನೌದ್ಬಹಿಃ |! ೬೯ ॥ 


| ಮಾರ್ಕಂದೇಯೆ ಉವಾಚೆ ॥ 


ಯೋ ದೋಷೋ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾನಾಂ ಚೆ ಶೂದ್ರಸ್ತ್ರೀಗಮನೇ ನೃಪ। 
ಅಹಂ ನಕ್ಸ್ಟ್ಯಾಮಿ ನೇದೋಕ್ತಂ ಸಾವಧಾನಂ ನಿತಾಮಯ 1 eo ll 


ಕೃತೆಘಫ್ನಾನಾಂ ಪ್ರಧಾನಶ್ಹ ಯೋ ವಿಪ್ರೋ ವೃಷಲೀಪತಿಃ | 
ಕೃಮಿದಂಷ್ಟೇ ನಸೇಶ್ಸೋಪಿ ಯಾವದಿಂದ್ರಾಶ್ಚ ತುರ್ದಶ il co ll 


ಕೃಮಿಭೆಕ್ಷ್ಸೋ ಭವೇದ್ವಿಪ್ರೋ ನಿಹ್ವಲೋ ಯಮಕಿಂಕಕ್ಕೆಃ | 
ಪ್ರತಿಮಾಂ ತಾಂ ತೆಪ್ತಲೌಹೀಮಾಶ್ಲೇಷಯತಿ ನಿತ್ಯಶಃ 1 ೩೨ | 





೬೯,  ವಿಭಾಂಡಕ :--ಶೂದ್ರರ ಪಿತೃಶ್ರಾ ದ್ಧಾನ್ನವನ್ನು ಭುಜಿಸುವ ಬ್ರಾಹೆ 


ಎ ಕ್ರ 
ಇನು, ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯಾ ಮತ್ತು ಸುರಾಪಾನ ಮಾಡಿದವರ ಪಂಕ್ತಿಯಲ್ಲಿ ಗಣಿಸ 
ಲೃಡುವನು. 


೭೦. ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ: ಎಲ್ಲೆ ರಾಜನೇ, ಶೂದ್ರಸ್ತ್ರೀ ಸಂಗಮದಿಂದ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ಯಾವ ದೋಷ ಬರುವುದೆಂದು ವೇದೋಕ್ತವಾಗಿದೆಯೋ ಅದನ್ನು 
ನಾನು ವಿವರಿಸುವೆನು ಸಾವಧಾನದಿಂದ ಕೇಳು. 

೭೧. ಶೂದ್ರ ಸ್ತ್ರೀಪತಿಯಾದೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಕೃತಫ್ಲೆರಿಗೆಲ್ಲ ಅಗ್ರೇಸರ 
ನೆನಿಸ್ಕಿ ಚತುರ್ದೆಶೇಂದ್ರರ ಜೀವಿತ ಕಾಲದೆವರೆಗೆ ಕೃಮಿದಂಪ್ಟ್ರವೆಂಬ ನರಕದಲ್ಲಿ 
ತೊಳಲುವನು. 


೭.೨. ಕೃಮಿಕೀಟಿಗಳಿಂದೆ ಕ್ಲಿತನಾದೆ ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಯಮೆದೊತರಿಂದ 
ತಿಕ್ಷೆಣೊಂದುತ್ತ ನಿತ್ಯವೂ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಕಾದು ಕುದಿಯುತ್ತಿರುವೆ ಲೋಹದೆ ಪ್ರತಿಮೆ 
ಯನ್ನು ಆಲಂಗಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿ ರುವನು. 
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ತತಶ್ಚ ಪುಂಶ್ಚಲೀಯೋನೌ ಕೃಮಿರ್ಭವತಿ ನಿಶ್ಚಿತೆಂ। 
ಏವಂ ವರ್ಷಸಹಸ್ರಂ ಚ ತತಃ ಶೂದ್ರಸ್ತತೆಃ ಶುಜಿಃ Hl ೭೩ | 


il ಸುಯಜ್ಜ ಉನಾಚ ॥ 


ಅನ್ಯೇಷಾಂ ಚೆ ಕೃತಹ್ಹಾನಾಂ ವದ ಕರ್ಮಫಲಂ ಮುನೇ। 
ಶ್ಲಾಘ್ಯೋಮೇ ಬ್ರಾಹ್ಮಶಾಪಶ್ಚೆ ಕಸ್ಯ ಸಂಪದ್ದಿನಾಃಪದಂ || ೭೪ |! 


ಧನ್ಯೋಂಹಂ ಕೃತಕೃತ್ಯೋಂಹಂ ಸಫಲಂ ಜೀವನಂ ಮಮ | 
ಆಗತಾಸ್ತು ಯತೋ ಮುಕ್ತಾ ಮದ್ದೇಹೇ ಮುನಯಃ ಸುರಾ: ॥ ೭೫ |! 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತೆೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ದ್ವಿತೀಯೇ ಪ್ರಕೃತಿಖಂಡೇ 
ನಾರದನಾರಾಯಣಸಂವಾದೇ ನೃಸಮುನಿಸಂವಾದೇ 
ರಾಥಧೋಪಾಖ್ಯಾನೇ ಕರ್ಮನಿಪಾಕೋ ನಾಮ 
ಏಕಪಂಚಾಶತ್ತ ಮೋಂಧ್ಯಾಯಃ 





೭೩ ಅನಂತರ ವೇಶ್ಯಾಸ್ತ್ರೀಯ ಯೋನಿಯಲ್ಲಿ ಕೃಮಿಯಾಗಿ ಜನಿಸಿದ್ದು 
ಸಾವಿರವರ್ಷಗಳು ತೊಳಲಿ ಮತ್ತೆ ಶೂದ್ರೆನಾಗಿ ಜನಿಸಿ ಅನಂತರ ಶುಜಿಹೊಂದುವನು. 


೭೪. ಸುಯಜ್ಞ :--ಎಲೈಲ ಮಹರ್ಹಿಯೇ. ಇತರ ಕೃತಪ್ಲುರಿಗೆ ದೊರಕುವ 
ದುಷ್ಟೆಲಗಳನ್ನೂ ಕೂಡ ವಿವರಿಸಿ ಹೇಳು. ನನಗೆ ಬ್ರ ಹ್ಮಶಾಪವೊದಗಿದುದರಿಂದ 
ಈ ವಿಷಯಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ತಿಳಿಯಲು ಒಂದು ಸುಯೋಗ ದೊರೆತಂತಾಯಿತು. ಲೋಕದಲ್ಲಿ 
ಯಾರಿಗೆ ತಾನೆ ಕಷ್ಟವಿಲ್ಲದೆ ಸುಖವು ದೊರೆಯುವುದು? 


೭೫. ಸಕಲ ಪಾಸಥಿರ್ಮುಕ್ತರಾದ ಮುನಿಗಳೂ ದೇವತೆಗಳೂ ಕೂಡ ಇಂದು 
ನನ್ನೆ ಮನೆಗೆ ಬಂದುದರಿಂದ ನಾನೇ ಧನ್ಯನು ಮತ್ತು ಕೃತಕೃತ್ಯನು, ನನ್ನ ಜೀವಿತವು 
ಇಂದಿಗೆ ಸಫಲವಾಯಿತು, 

ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣದ ಪ್ರಕೃತಿಖಂಡದಲ್ಲಿ ಸುಯಜ್ಞ 

ತ್ತು ಮುನಿಗಳ ಸಂವಾದದಲ್ಲಿ ಕರ್ಮವಿಪಾಕವನ್ನು ತಿಳಿಸು 
ಐವತ್ತೊ ಂದೆನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದೆದು. 
೨ 008೪ಾ-- 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೫೧] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 
ಐನತ್ತೊಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದ ಸಾರಾಂಶವು 


YRS YY 


ಅತಿಥಿಯಾಗಿ ಬಂದಿದ್ದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನನ್ನು ಸುಯಜ್ಞನು ಗೌರವಿಸದೆ ಅಸಡ್ಡಿ 
ಮಾಡಿದುದನ್ನು ನೋಡಿ ಸನತ್ಪುಮಾರಾದಿ ಮಹರ್ಷಿಗಳು ಅತಿಥಿಸತ್ಕಾರಮಾಡ 
ದವನ ಪಾಪಗಳನ್ನು ವಿವರಿಸಿ ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನ ಕ್ಷಮೆ ಬೇಡಿ ಆತಿಥ್ಯವನ್ನು ಕೈಗೊಳ್ಳಿ 
ಬೇಕೆಂದು ನಿನೆಯದಿಂದೆ ಕೇಳಿಕೊಂಡರು. ಆಗ ಸುಯಜ್ಞನು ಆ ಮಹರ್ಷಿಗಳನ್ನು 
ಕುರಿತು ಧರ್ಮಸೂಕ್ಷ ಬನ್ನು ವಿಸ್ತರಿಸಿ ಹೇಳಬೇಕೆಂದು ಕೇಳಲು ವಸಿಷ್ಠಾದಿ 
ಮಹರ್ಷಿಗಳು ಸ್ತ್ರೀಹತ್ಯಾದಿ ಮಹಾಪಾಪಗಳ ಸ್ವರೂಪವನ್ನೂ ಅವುಗಳಿಂದ ವಿಮುಕ್ತ 
ರಾಗುವ ಬಗೆಯನ್ನೂ ವಿವರಿಸಿ « ಕೃತ್ಪ್ನ'ರ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ವಿಸ್ತಾರೆವಾಗಿ ಹೇಳಿ 
ಅವರ ಪರಿಣಾಮವನ್ನೂ ಸ್ಪಷ್ಟಪಡಿಸಿದರು ಬ್ರಾಹ್ಮಣಶಾಪಕ್ಕೊಳೆಗಾಗಿದ್ದೆ ಸುಯ 
ಜ್ಹನು ಅವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಸಾವಧಾನದಿಂದ ಕೇಳಿ ಇತರೆ « ಕೃತಫ್ಲೆ ಕೆ ದುಃಸ್ಥಿತಿ 
ಯನ್ನೂ ಕೇಳಲು ಬಯೆಸಿದೆನು. 


“ರಾಖುರಾರಾ 
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|| ಓಂ ॥ 
—ll ಶ್ರೀ ಗಣೇಶಾಯ ನಮಃ ॥- 
ಅಥ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣೇ 
ಪ್ರಕೃತಿಖಂಡೇ 
॥ ದ್ವಿಪಂಚಾಶತ್ತ ಮೋಂಧ್ಯಾಯಃ || 


|| ಶ್ರೀ ಷಾರ್ವತ್ಯುವಾಚೆ [] 


ಅನ್ಯೇಷಾಂ ಚೆ ಕೃತಘ್ನಾನಾಂ ಯದ್ಯತ್ಯರ್ಮಫಲಂ ಪ್ರಭೋ! 
ತೇಷಾಂ ಕಿಮೂಚುರ್ಮುನೆಯೋ ನೇದನೇದಾಂಗಪಾರಗಾಃ ೧ 


॥ ಶ್ರೀ ಮಹೇಶ್ವರ ಉವಾಚ | 


ಪ್ರಶ್ನಂ ಕುರ್ವತಿ ರಾಜೇಂದ್ರೇ ಸರ್ವೇಷು ಮುನಿಸು ಪ್ರಿಯೇ! 
ತತ್ರ ಪ್ರವಕ್ತುಮಾರೇಭೇ ಯುಹಿರ್ನಾರಾಯಣೋ ಮಹಾನ್‌ ॥ ೨॥ 





ಐವತ್ತೆರಡನೆಯೆ ಅಧ್ಯಾಯವು 


೧. ಶ್ರೀ ಪಾರ್ವತಿ 1--ಎಲ್ಫೈ ಪ್ರಭುವೇ, ಇತರ ಕೃತಫ್ಲ್ನರಿಗೂ ಕೂಡ 
ಅವರವರೆ ದುಷ್ಕರ್ಮಕ್ಕೆ ಅನುಗುಣವಾಗಿ ಯಾವಯಾವ ದುಷ್ಟಲವು ಲಭಿಸುವುದು. 
ವೇದಪೇದಾಂಗ ಪಾರಂಗತನಾದೆ ಮುನಿಗಳು ಅದನ್ನು ಹೇಗೆ ವಿವರಿಸಿ ಹೇಳಿರುವರು. 


೨, ಶ್ರೀ ಮಹೇಶ್ವರ:--ಎಲೌ ಪ್ರಿಯಳೇ, ಆ ಸುಯಜ್ಞನೆಂಬ ರಾಜನು 
ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಎಲ್ಲ ಮಹೆರ್ಹಿಗಳನ್ನೂ ಪ್ರಶ್ನಿಸುತ್ತಿರುವಾಗ ನಾರಾಯೆಣಮಹೆ 
ರ್ಹಿಯು ಅವನಿಗೆ ಉತ್ತ ರ ಕೊಡಲಾರಂಭಿಸಿದನು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೫೨] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 
॥ ಶ್ರೀ ನಾರಾಯಣ ಉವಾಚ | 


ಸ್ವದತ್ತಾಂ ಪರದತ್ತಾಂ ವಾ ಬ್ರಹ್ಮವೃತ್ತಿಂ ಹಕೇತ್ತು ಯಃ । 
ಎನಿ ಫಿ ಲವ ಎಎ 
ಸ ಕೃತಘ್ನು ಇತಿ ಜ್ಞೇಯಃ ಫಲಂ ಚ ಶ್ರುಣು ಭೂಮಿಪ || ೩ 


ಯಾವಂತೋ ರೇಣವಃ ಸಿಕ್ತಾ ವಿಪ್ರಾಣಾಂ ನೇತ್ರಬಿಂದುಭಿಃ | 
ತಾನದ್ವರ್ಷಸಹಸ್ರಂ ಚ ಶೂಲಪ್ರೋತೇ ಸ ತಿಷ್ಕೆತಿ Il ೪ | 


ತೆಪ್ಲಾಂಗಾರೆಂ ಚ ತದ್ಭಶ್ಸ್ಯಂ ಪಾನಂ ವೈ ತಪ್ತಮೂತ್ರಕಂ | 
ತೆಪ್ತಾಂಗಾಕೇ ಚ ಶಯೆನಂ ತಾಡಿತೋ ಯನುಕಿಂಕರೈಃ | ೫॥ 


ತೆದಂತೇ ಜೆ ಮಹಾಷಾಪೀ ವಿಷ್ಠಾಯಾಂ ಜಾಯತೇ ಕೃಮಿಃ । 
ಷಷ್ಮಿವರ್ಷಸಹಸ್ರಾಣಿ ದೇವಮಾನೇನೆ ಭಾರತೇ |! ೬ | 

೩. ಶ್ರೀ ನಾರಾಯಣ ೂ--ಎಲ್ಫೈ ರಾಜೇಂದ್ರನೇ, ಬ್ರಾಹ್ಮಣನ ಜೀವನ 
ಕ್ಪಾಗಿ ತಾನು ದಾನಮಾಡಿರುವ ಅಥವಾ ಇತರೆರು ದಾನಮಾಡಿರುವ ಸ್ವತ್ತ ನ್ನು 
ಅಸಹೆರಿಸುವವನು ಕೃತಫ್ಲ ನೆನಿಸಿಕೊಳ್ಳುವನು. ಅವರ ದುಷ್ಪಲವನ್ನು ವಿವರಿಸು 
ವೆನು ಕೇಳು, 





೪. ಸ್ವತ್ತನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡ ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ ಕಂಬನಿಯಿಂದ ಎಷ್ಟು 
ಧೊಳೀಕಣಗಳು ನೆನೆದಿರುವುವೋ ಅಷ್ಟು ಸಹೆಸ್ಪವರ್ಷಗಳಕಾಲ ಶೂಲಪ್ರೋತನೆಂಬ 
ನರಕದಲ್ಲಿ ಆ ಕೃತಘ್ನೈನು ನರಳುವನು. 


೫, ಅಲ್ಲಿ ಅವನು ಕೆಂಪಗೆ ಕಾದಿರುವೆ ಕೆಂಡವನ್ನೇ ತಿನ್ನುತ್ತ, ಕುದಿಯು 
ತ್ತಿರುವ ಮೂತ್ರವನ್ನೇ ಪಾನಮಾಡುತ್ತ, ಕೆಂಡದ ಮೇಲೆಯೇ ಮಲಗಿಕೊಂಡು 
ಯಮದೂತೆರಿಂದೆ ಶಿಕ್ಷೆಹೊಂದುತ್ತಿ ರುವನ್ನು 


೬. ಅನಂತರ ಮಹಾಪಾನಿಯಾದ ಅವನು ದೇವತೆಗಳಿ ಲೆಕ್ಟದೆಂತೆ ಅರವತ್ತು 
ಸಾವಿರ ವರ್ಷಗಳು ಭಾರತದಲ್ಲಿ ಮಲಕ್ರಿಮಿಯಾಗಿ ಜನಿಸಿ ನರಳುವನು. 
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ಬ್ರಹ್ಮನೈ ವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಪ್ರಕೃಕಿಖಂಡ 


ತತೋ ಭವೇದ್ಭೂಮಿಹೀನಃ ಪ್ರಜಾಹೀನೆಶ್ಚ ಮಾನವಃ | 
ದರಿದ್ರಃ ಕೃಹಣೋ ರೋಗೀ ಶೂದ್ರೋ ನಿಂದ್ಯಸ್ತತೆಃ ಶುಚಿಃ 1೭! 


|| ನಾರೆದ ಉವಾಚ ॥ 


ಹಂತಿ ಯಃ ಪೆರಕೀರ್ತಿಂ ಚೆ ಸ್ವಕೀರ್ತಿಂ ವಾ ನರಾಧಮಃ! 
ಸಕೃತೆಫ್ಲು ಇತಿ ಖ್ಯಾತಸ್ತತ್ಸೈಲಂ ಚೆ ನಿಶಾನುಯೆ || ೮ ॥ 


ಅಂಧಕೂಪೇ ವಸೇತ್ಸೋ ಸಿ ಯಾವದಿಂದ್ರಾಕ್ಚತುರ್ದಶ | 
ಶೀಟೈರ್ನಕುಲಗೃಫೈ ಶ್ವ ಭಕ್ಷಿತಃ ಸತತಂ ನೃಪ lle I 


ತಪ್ಪೆ ಕ್ಸಾಕೋದಕಂ ಪಾಪೀ ನಿತ್ಯಂ ಪಿಬತಿ ವೈ ತತಃ! 
ಸಪ್ತಜನ್ಮಸ್ಪತಃ ಸರ್ಪಃ ಕಾಕಃ ಪಂಚೆಸ್ವತಃ ಶುಚಿಃ ॥ co Il 


~~ 


೭. ಅನೆಂತರ ಭೂಮಿಯೂ, ಮಕ್ಕಳೂ ಇಲ್ಲದ ದರಿದ್ರ ನೊ ರೋಗಿಯೂ 
ಆದೆ ಶೂದ್ರನಾಗಿ ಬಹೆಳ ಕಾರ್ಪಣ್ಯದಿಂದ ನಿಂದೃ ಜೀವನವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದು 
ಪ್ರನಃ ಶುಚಿಯಾಗುವನು. 


೮. ವಾರೆದೆ:--ಯಾವ ನೀಚಮನುಜನು ಇತರರಿಗೆ ಬರುವ ಕೀರ್ತಿಯನ್ನೂ 
ತಪ್ಪಿಸಿ, ತನಗೂ ಕೇರ್ತಿಯುಂಬಾಗದೆಂತೆ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವನೋ ಅವನೂ ಕೃತಫ್ನು 
ನೆನಿಸುವನು. ಅವನಿಗುಂ ಬಾಗುವ ದುಷ್ಪಲವನ್ನು ವಿವರಿಸುವೆನು. 


೯, ಎಲೈ ರಾಜನೇ, ಆ ಕೃತಫ್ಲೆನು ಹೆದಿನಾಲ್ಕು ಇಂದ್ರರ ಜೀವಿತಕಾಲದೆ 
ವರೆಗೆ ಅಂಧಕೂಪವೆಂಬ ನರಕದಲ್ಲಿ ನರಳುತ್ತಿದ್ದು, ಕೃಮಿಕೀಟಿಗಳಿಂದಲೂ ಮುಂಗಸಿ, 
ಹೆದ್ದು ಮುಂತಾದೆ ನೀಚಪ್ರಾಣಿಗಳಿಂದೆಲೂ ಯಾವಾಗಲೂ ತಿನ್ನಲ್ಪಡುತ್ತಿ ರುವನು. 


೧೦, ಆ ಪಾಪಿಯು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಕುದಿಯುತ್ತಿರುವೆ ಉಪ್ಪುನೀರನ್ನು ನಿತ್ಯವೂ 
ಕುಡಿದುಕೊಂಡು ಕಾಲ ಕಳೆಯುತ್ತಾ ಏಳು ಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಹಾವಾಗಿಯೂ, ಐದು 
ಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಕಾಗೆಯಾಗಿಯೂ ಜನಿಸಿ ಮತ್ತೆ ಶುಚಿಯಾಗುವನು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೫೨] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


|| ದೇವಲ ಉವಾಚ ॥ 
ಬ್ರಹ್ಮೆಸ್ವ ಸಂವಾ ಗುರುಸ್ವ ವಾ ದೇವಸ್ವ € ನಾಪಿ ಯೋ ಹಕೇತ್‌ | 
ಸಕ ತಪ್ಪ ಇತಿ ಜೆ ಯೋ ಮಹಾನ ಗೀ ಚ ಭಾರತೇ |! ೧೧ |! 


ಅವಹಟೋದೇ ವಸೇತ್ಸೋಪಿ ಯಾವದಿಂದ್ರಾಶ್ಚ ತುರ್ದಶ। 
ತತೋ ಭನೇತ್ಪುರಾಪೀ ಸ ತತಃ ಶೂದ್ರಸ್ತೆತಃ ಶುಚಿಃ 1 ೧೨ !| 


|| ಜೈ ಗೀಷ ಷವ್ಯ ಉವಾಚ || 


ಪಿತೃಮಾತೃಗುರೊಂಶ್ತಾಪಿ ಭಕ್ತಿಹೀನೋ ನ ಪಾಲಯೇತ್‌ | 
ವಾಚಾಪಿ ತಾಡಯೇತ್ತಾಂಶ್ಚೆ ಸ ಕೃತಘ್ನ ಇತಿ ಸ್ಮೃತಃ । 
ವಾಚಾ ಚೆ ತಾಡಯೇನ್ಸಿತ್ಯಂ ಸ್ವಾಮಿನಂ ಕುಲಟಾ ಚ ಯಾ 1 0a | 


ಸಾ ಕೃತಘ್ನೀತಿ ವಿಖ್ಯಾತಾ ಭಾರತೇ ಪಾಪಿನೀ ವರಾ | 
ವಹ್ನಿಕುಂಡಂ ಮಹಾಘೋರಂ ತೌ ಪ್ರಯಾ ತೆಸ್ಸುನಿಶ್ಲಿತಂ ॥ ೧೪॥ 





೧೧. ದೇವಲ:--ಭರತಖಂಡದಲ್ಲಿ ಬ್ರ ಹ್ಮಸ್ತ ಸತ್ತ ನ್ನಾಗಲೀ, ದೇವಸ್ವ ತ್ತ್ತನಾ 
ಗಲೀ ಅಪಹರಿಸುವವನೂ EE ಕತ  ತಫ್ಲೈನಿಸುವನು, 


೧೨. ಆಕ ೈತಫ್ಸೈ ನೂ ಕೂಡ ಹದಿನಾಲ್ಕು ಇಂದ್ರರ ಜೀವಿತಾವಧಿ ಅವಟೋ 
ದವೆಂಬ ನರಕದಲ್ಲಿ ರಲಿ ಮುಂದಿ ಮದ್ಯಪಾಯಿಯೂ, ಶೂದ್ರನೂ ಆಗಿ ಜನಿಸಿ 
ಆನಂತರ ಶುದಿ ಹೊಂದುವನು. 


೧೩. ಜೈಗೀಷವ್ಯ ಯಾರು ತನ್ನ ತಾಯಿ, ತಂದೆ ಮತ್ತು ಗುರುಗಳನ್ನು 
ಭಕಿ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಪಾಲಿಸುವುದಿಲ್ಲವೋ, 'ನುತ್ತು ಅವರನ್ನು ಕಠಿನ ವಾಕ್ಯಗಳಿಂದ 


ಬಯ ್ಯುತ್ತಿ ರುವರೋ ಅಂಥವರು ಕೃತಫ್ಪರಿನಿಸುವರು. 


೧೪. ಅಂತೆಯೇ ಯಾವೆ ದುಷ್ಟ ಸ್ತ್ರೀಯು ತನ್ನ ಪತಿಯನ್ನು ಕ್ರೂರ 
ವಾಕ್ನಗಳಿಂದೆ ದೂಹಿಸುತ್ತಿರುವಳೋ ಆ ಪಾನಿನಿಯೂ ಕೂಡ ಕೃತೆಭ್ಲೀ ಎಂದು 
ಭಾರತದಲ್ಲಿ ಹೆಸರುವಾಸಿಯಾಗುವಳು, 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತೆ ಮೆಹಾಪ್ರೆಶಾಣಂ [ಪ್ರಕೈತಿಖಂಡೆ 
ತತ್ರೆ ವಹ್ನೌವಸತ್ಯೇವ ಯಾವಚ್ಚೆಂದ್ರದಿವಾಕರೌ । 
ತತೋ ಭವೇಜ್ಞ ಲೌಕಾಶ್ಚ ಸಪ್ತ ಜನ್ಮಸ್ನತಃ ಶುಜಿಃ Il ox ॥ 
|| ವಾಲ್ಮೀಕಿರುವಾಚೆ ॥ 


ಯಥಾ ತರುಷು ವೃಕ್ಷತ್ವಂ ಸರ್ವತ್ರ ನ ಜಹಾತಿ ಚ । 
ತಥಾ ಕೃತಘ್ನುತಾ ರಾಜನ್ಸರ್ನಪಾಸೇಷು ವರ್ತತೇ Hl ೧೬ |! 


ಮಿಫ್ಯಾಸಾಕ್ಷ್ಯಂ ಯೋ ದದಾತಿ ಕಾಮಾತ್ಕೊ ೇಧಾತ್ತಥಾ ಭಯಾತ್‌ | 
ಸಭಾಯಾಂ ಪಾಕ್ಷಿಕಂ ವಕ್ತಿ ಸ ಕೃತೆಫ್ನು ಇತಿ ಸ್ಮೃತಃ ॥೧೭॥ 


ಪುಣ್ಯಮಾತ್ರಂ ಚಾಪಿ ರಾಜನ್ಯೋ ಹಂತಿ ಸ ಕೃತಫ್ಲುಕಃ! 
ಸರ್ವತ್ರಾಪಿ ಚ ಸರ್ವೇಷಾಂ ಪುಣ್ಯಹಾನೌ ಕೃತಪ್ಪುತಾ |! ೧೮ || 





೧೫, ಅವರಿಬ್ಬರೂ ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿಯೂ ಮಹಾ ಭಯಂಕರವಾದ ವ್ಹಿ 
ಕುಂಡೆವೆಂಬ ನರಕಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಸೇರುವರು. ಅಲ್ಲಿ ಸೂರ್ಯಚಂದ್ರರಿರುವವಕೆಗೂ 
ಅಗ್ನಿಯಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದು ಅನಂತರ ಏಳುಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಜಿಗಣೆಯಾಗಿ ಹುಟ್ಟ 
ಪುನಃ ಶುದ್ಧಿ ಹೊಂದುವರು. 

೧೬. ವಾಲ್ಮೀಕಿ: ಎಲೈ ರಾಜನೇ, ಎಲ್ಲ ಮರಗಳೆಲ್ಲಿಯೂ ಮರದ 
ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ತಿಳಿಸುವ ಸಾಮಾನ್ಯವಾದ ಮರದ ಜಾತಿ ಇರುವಂತೆ ಎಲ್ಲ ಪಾಪಿಗಳ 


ಲ್ಲಿಯೂ ಕೂಡ ಕೃಶಫ್ಪುತೆ ಎಂಬ ಸಾಮಾನ್ಯವಾದ ಒಂದು ಗುಣನಿರುವುದು. 


೧೭. ಯಾರು ಕಾಮೆ, ಕ್ರೋಧ, ಭಯಗಳಿಗೆ ಸಿಲುಕಿ ಸುಳ್ಳು ಸಾಕ್ಷಿಯನ್ನು 
ನುಡಿಯುವರೋ, ಅಲ್ಲದೆ ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ಪಕ್ಷಪಾತವನ್ನು ತೋರುವರೋ ಅವರೂ 
ಕೂಡ ಕೃತಫ್ಲುರೆನಿಸುವರು, 


೧೮. ಇತರರು ಆಚರಿಸುವ ಪುಣ್ಯಕಾರ್ಯಗಳಿಗೆ ಅಡ್ಡಿ ಬರುವನನೂ ಕೃತಫ್ಪು 
ನೆನಿಸುವನು. ಎಲ್ಲಿ ಯಾರ ಪುಣ್ಯಕರ್ಮಗಳೆನ್ನು ನಾಶಗೊಳಿಸಿದರೂ ಕೃತಫ್ಲ ತಾ 
ದೋಷವು ಬಂದೇ ಬರುವುದು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೫೨] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಮಿಥ್ಯಾಸಾಕ್ಷ್ಯಂ ಪಾಕ್ಷಿಕಂ ವಾ ಭಾರತೇ ವಕ್ತಿ ಯೋ ನೃಪ। 


ಯಾವದಿಂದ್ರಸಹಸ್ರಂ ಚೆ ಸರ್ಪಕುಂಡೇ ವಸೇದ್ದು ನಂ ॥೧೯॥ 


ಸಂತತಂ ನೇಷ್ಟಿತಃ ಸರ್ಪೈರ್ಭೀತೋ ವೈ ಭಸ್ತಿತಸ್ತಥಾ 
ಭುಂಕ್ತೇಚ ಸರ್ಪವಿಜ್ಮೂತ್ರಂ ಯಮದೂತೇನ ತಾಡಿತಃ 


i ೨೦॥ 
ಕೃಕೆಲಾಸೋ ಭವೇತ್ತೆ ತ್ರ ಭಾರತೇ ಸಪ್ತಜನ್ಮಸು ! 
ಸಪ್ತ ಜನ್ಮಸು ಮಂಡೂಳಃ ಪಿತೃಭಿಃ ಸಪ್ತಭಿಃ ಸಹ li oo ll 
ತತೋ ಭನೇದ್ವೈ ವೃತ್ಷಶ್ಚ ಮಹಾರಣ್ಯೇ ತು ಶಾಲ್ಮಲಿಃ | 
ತತೋ ಭವೇನ್ನರೋ ಮೂಕಸ್ತತಃ ಶೂದ್ರಸ್ತತಃ ಶುಚಿಃ I ೨೨॥ 





೧೯. ಭರತಖಂಡದಲ್ಲಿ ಸುಳ್ಳು ಸಾಕ್ಷಿಯನ್ನಾ ಗಲೀ, ಪಕ್ಷಪಾತವನ್ನಾಗಲೀ 
ಆಚರಿಸುವ ಕೃತಪ್ಪುನು ಸಾವಿರ ಇಂದ್ರರ ಜೀವಿತಕಾಲದವರೆಗೆ ಸರ್ಪಕುಂಡದಲ್ಲಿ 
ನಿಶ್ಚಿತವಾಗಿ ನೆಲೆಸಿರುವನ್ನು 

೨೦. ಅಲ್ಲಿ ಹಾವುಗಳು ಇವನನ್ನು ಸುತ್ತಿಕೊಂಡು ಕಚ್ಚಿತಿನ್ನುವುವು. 
ಇವನೂ ಕೂಡ ಯಮದೊತರಿಂದೆ ಶಿಕ್ಷೆಹೊಂದುತ್ತ ಎಲ್ಲರೆ ಮಲಮೂತ್ರವನ್ನೂ 
ಭಕ್ಷಿಸುತ್ತಿ ರುವನು, 


ಎ 3 
ಮತ್ತೇಳು ಜನ್ಮಗಳು ಕಪ್ಸೆಯಾಗಿಯೂ ಜನಿಸುವುದಲ್ಲದೆ, ತನ್ನ ಸನ ಪಿತೃಗಳ 
ಪತನಕ್ಕೂ ಕಾರಣನಾಗುವನು. 


£೧. ಅನಂತರೆ ಭಾರತದಲ್ಲಿ ಏಳು ಜನ್ಮಗಳು ಹೆಂಬೆಗೊದೆ ನಾಗಿಯೂ 
ಪ 


೨೨. ಅನಂತರ ಗೊಂಡಾರಣ್ಯದಲ್ಲಿ ಮುಳ್ಳುಬೂರಗದ ಮರವಾಗಿಯೂ, 
ಮತೆ ಮೂಕನುನುಜನಾಗಿಯ್ಕೊ ಅನಂತರೆ ಶೂದ್ರನಾಗಿಯೂ ಜನಿಸಿ ಶುಚಿ 
ಹೊಂದುವನು. 
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ಬ್ರಹ್ಮನೈನರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಪ್ರಕೃತಿಖಂಡ 
|| ಆಸ್ಮೀಕ ಉವಾಚ ॥ 


ಗುರ್ವಂಗೆನಾನಾಂ ಗೆಮನೇ ಮಾತೃಗಾಮಾ ಭವೇನ್ನರಃ । 
ನೆರಾಣಾಂ ಮಾತೃಗೆಮನೇ ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತಂ ನ ವಿದ್ಯತೇ ॥ ೨೩ ॥ 


ಭಾರತೇ ಚೆ ನೈಪಶ್ರೀಷ್ಠ ಯೋ ದೋಷೋ ಮಾತೃಗಾಮಿನಾಂ। 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣೀಗಮನೇ ಚೈವ ಶೂದ್ರಾಣಾಂ ತಾವದೇವ ಹಿ ॥ ೨೪ || 


ಬ್ರಾಹ್ಮಣ್ಯಾಸ್ತಾವದೇವ ಸ್ಯಾದ್ದೋಷಃ ಶೂದ್ರೇಣ ಮೈಥುನೇ | 
ಕನ್ಯಾನಾಂ ಪುತ್ರಪತ್ತೀನಾಂ ಶ್ನಶ್ಚಣಾಂ ಗಮನೇ ತಥಾ ॥ ೨೫ |! 


ಸಗರ್ಭಭ್ರಾತೃಪತ್ನೀನಾಂ ಭಗಿನೀನಾಂ ತಥೈವ ಚೆ! 
ದೋಷಂ ವಕ್ಸ್ಯಾವಿಂಿ ರಾಜೇಂದ್ರ ಯದಾಹ ಕಮಲೋದ್ಭವಃ || ೨೬ | 


ಯೆಃ ಕರೋತಿ ಮಹಾಪಾಪೀ ಚೈತಾಭಿಃ ಸಹ ಮೈಥುನಂ! 
ಜೀವನ್ಮ ತೋ ಭವೇತ್ಸೊಆಪಿ ಚೆಂಡಾಲೋಸ್ಪೃಶ್ಯ ಏವ ಚ || ೨೭ ॥ 


೨೩, ಆಸ್ಮೀಕ ಮನುಜನು ಗುರುಸತ್ನೀ ಸಂಗಮೆ ಮಾಡಿದಕ್ಕೆ ಹೆಕ್ತ 
ತಾಯಿಯ ಸಂಗಮ ಮಾಡಿದೆಂತಾಗುವುದು, ಈರೀತಿ ತಾಯಿಯೊಡನೆ ಸಂಗಮಿಸುವ 
ಮನುಜನಿಗೆ ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತವೇ ವಿಹಿತವಾಗಿಲ್ಲ. (ಅಂದರೆ ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತದಿಂದ ಆತನು 
ಶುಚಿಯಾಗಲಾರನು). 


೨೪. ಎಲ್ಫೈ ರಾಜೇಂದ್ರನೇ, ಭರತಖಂಡದಲ್ಲಿ ಹೆತ್ತ ತಾಯಿಯೊಡನೆ ಸಂಗ 
ಮಿಸಿದವರಿಗೆ ಎಷ್ಟು ದೋಷ ಸಂಭವಿಸುವುದೋ ಅಷ್ಟೇ ದೋಷವು ಬ್ರಾಹ್ಮಣಸ್ತ್ರೀ 
ಯೊಡನೆ ಸಂಗಮಿಸಿದ ಶೂದ್ರನಿಗೆ ಸಂಭವಿಸುವುದು. 

೨೫-೨೬, ಶೂದ್ರನಕೊಡನೆ ಕಲೆತು ರತಿಸ-ಖವನ್ನ ನುಭವಿಸಿದೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ 
ಸ್ತ್ರೀಗೂ ಅಷ್ಟೇ ದೋಷವಿರುವುದು, ಮಗಳು, ಸೊಸೆ ಮತ್ತು ಹೆಣ್ಣು ಕೊಟ್ಟ ಅತ್ತೆ, 
ಸಹೋದರನ ಪತ್ನಿ ಸಹೋದರಿ ಇವರೊಡನೆ ಸಂಗಮಿಸುವುದೆರಿಂದ ಯಾವ ದೋಷ 
ಉಂಬಾಗುನುಡೆಂದು ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳಿರುವನೋ ಅದನ್ನು ವಿವರಿಸುವೆನು ಕೇಳು. 


೨೭. ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ಸ್ತ್ರೀಯರೊಡನೆ ಸಂಗಮಿಸುವ ಮಹಾಪಾಹಿಯು 
ಬದುಕಿದ್ದೆರೊ ಸತ್ತಂತಾಗಿ ಯಾರ ಸ್ಪರ್ಶಕ್ಕೂ ಯೋಗ್ಯನಲ್ಲದ ಚಂಡಾಲನಾಗುವನು. 
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ಹ ಷೆ 3 ] 
ಅಧ್ಯಾಯ ೫೨] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ನಾಧಿಕಾರೋ ಭವೇತ್ರಸ್ಯ ಸೂರ್ಯೆಮುಂಡಲದರ್ಶನೇ ! 


ಶಾಲಗ್ರಾಮಂ ತಜ್ಜಲಂ ಚೆ ತುಲಸ್ಯಾಶ್ಚ ದಲಂ ಜಲಂ ll ೨೮ |! 
ಜಿ ೩೦ 


ಸರ್ವತೀರ್ಥೆ ಜಲಂ ಚೈವ ವಿಪ್ರಸಾದೋದಕಂ ತಥಾ | 
ಸ್ಪಷ್ಟುಂ ಚ ನೈನ ಶಕ್ನೋತಿ ವಿಟ್ಟುಲ್ಯಃ ಪಾತೆಕೀ ನರಃ 


Il ೨೯ | 
ದೇನಂ ಗುರುಂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಂ ಚೆ ನಮಸ್ಕರ್ತುಂ ನ ಚಾರ್ಹತಿ! 
ವಿಷ್ಠಾಧಿಕಂ ತದನ್ನಂ ಚ ಜಲಂ ಮೂತ್ರಾಧಿಕಂ ತಥಾ ll ೩೦ |! 
ದೇವತಾಃ ಪಿತರೋ ವಿಪ್ರಾ ನೈವ ಗೃಹ್ಹಂಕಿ ಭಾರತೇ! 
ಭವೇತ್ತದಂಗವಾತೇನ ತೀರ್ಥ ಮುಂಗಾರವಾಹೆನಂ il ೩೧ | 
ಸಪ್ತರಾತ್ರಂ ಹ್ಯುಪವಸೇದ್ದೈವಸ್ಪರ್ಶಾತ್ರಥಾ ದ್ವಿಜಃ | 
ಭಾರಾಕ್ರಾಂತಾ ಚ ಪೃಥಿವೀ ತದ್ಭಾರಂ ಮೋಡಢುನಮುಕ್ಷಮಾ {asl 





೨೮-೨೯, 


ಆ ಪಾಸಿಗೆ ಸೂರ್ಯಮಂಡಲವನ್ನು ದರ್ಶನಮಾಡುವ ಅಧಿಕಾರ 
ವಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಸಾಲಿಗ್ರಾಮವನ್ನೂ ಅದರ ತೀರ್ಥವನ್ನೂ, ತುಳಸಿ ಮತ್ತು ಅದರ 
ತೀರ್ಥವನ್ನೂ, ಪುಣ್ಯನದಿಗಳ ನೀರನ್ನೂ, ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ ಪಾದೋದಕವನ್ನೂ, 
ಮುಟ್ಟಲು ಮಲಸದ್ಭಸನೂ ಪಾಪಿಯೂ ಆದೆ ಆ ಚಂಡಾಲನಿಗೆ ಅರ್ಹತೆಯಿಲ್ಲ. 


೩೦. ಅವನು ದೇವತಾ, ಗುರು ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾದಿಗಳಿಗೆ ನಮಸ್ಕರಿಸಲೂ 


ಯೋಗ್ಯನಲ್ಲ” ಅವನು ಕೊಡುವ ಅನ್ನವು ಮಲಕ್ಕಿಂತಲ್ಲೂ ನೀರು ಮೂತ್ರ ಕಿಂತ 
ಲೂ ಶೇಳೆನಿಸುವುದು. 


೩೧. ಅದ್ದರಿಂದ ಭರತಖಂಡದಲ್ಲಿ ದೇವಬ್ರಾಹ್ಮಣರೂ, ಪಿತೃದೇಪತೆಗಳೂ 
ಆ ಚಂಡಾಲನು ಅರ್ಪಿಸಿದ ಅನ್ನೋದಕಗಳನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಅವನ ಅಂಗ 
ಸಂಬಂಧವಾದ ಗಾಳಿಯ ಸ್ಪರ್ಶದಿಂದ ಪುಣ್ಯತೀರ್ಥವೂ 4 ಆಅಂಗಾರೆವಾಹನ ? 
ವೆನಿಸುವುದು. 


೩.೨, ಆ ಚಂಡಾಲನನ್ನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ದುರದೃಷ್ಟವಶಾತ್‌ ಮುಟ್ಟಿದಕೆ 
ಏಳು ದಿವಸಗಳು ಉಪವಾಸ ವ್ರತವನ್ನಾ ಚರಿಸಬೇಕು. ಭೂದೇವಿಯೂ ಕೂಡ 
ಆ ಪಾಪಿಯ ಭಾರವನ್ನು ಹೊರಲಾಗದೆಿ ಬಗ್ಗಿ ಹೋಗುವಳು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಪ್ರಕ್ಸೆತಿಖಂಡ 


ತತ್ಪಾಪಾತ್ಪತಿತೋ ದೇಶಃ ಕನ್ಯಾವಿಕ್ರಯಿಣೋ ಯಥಾ! 


ತತ್ಸ್ಪರ್ಶಾಚ್ಚ ತೆದಾಲಾಪಾಚ್ಛಯೆನಾಶ್ರಯಭೋಜನಾತ್‌ ll aa H 
ನೃಣಾಂ ಚೆ ತತ್ಸಮಂ ಪಾಪಂ ಭವತ್ಯೇವ ನ ಸಂಶಯಃ | 

ಕುಂಭೀಪಾಕೇ ವಸೇಶ್ಸೋಪಿ ಯಾವದ್ದೈ ಬ್ರಹ್ಮಣಃ ಶತಂ || av ॥ 
ದಿವಾನಿಶಂ ಭ್ರಮೇತ್ತತ್ರ ಚಕ್ರಾವರ್ತಂ ನಿರಂತರಂ! 

ದಗ್ಗೊ ೀವಾಗ್ಧಿ ಶಿಖಾಭಿಶ್ಚ ಯಮುದಾೂತೈಶ್ವ ತಾಡಿತಃ | ೩೫ | 
ಏನಂ ನಿತ್ಯಂ ಮಹಾಪಾಪೀ ಭುಂಕ್ತೇ ನಿರಯೆಯಾತನಾಂ। 

ವಿಷ್ಠಾಹಾರಶ್ಚ ಸರ್ವತ್ರ ಕುಂಭೀಪಾಕೇಫಥ ಪಾತಿತಃ ॥ ೩೬ 
ಗತೇ ಪ್ರಾಕೃತಿಕೇ ಘೋರೇ ಮಹತಿ ಪ್ರಲಯೇ ತೆಥಾ! 

ಪುನಃ ಸೃಷ್ಟೇಃ ಸಮಾರಂಭೇ ತದ್ವಿಧೋ ವಾ ಭವೇತ್ಪುನಃ ॥೩೭॥ 





೩೩-೩೪. ಕನ್ಯಾನಿಕ್ರಯ ಮಾಡುವವನಿರುವ ದೇಶವೇ ಪತಿತವೆನಿಸುವಂತೆ 
ಈ ಚಂಡಾಲನ ಪಾಪದಿಂದಲೂ ದೇಶವೇ ಪತಿತವೆನಿಸುವುದು,ು ಆ ಚಂಡಾಲನ 
ಸ್ಫರ್ಶದಿಂದಲ್ಕೂ ಮಾಶನಾಡಿಸುವುದೆರಿಂದಲೂ, ಅವನೊಡನೆ ಕೂಡುವುದು, ಮಲ 
ಗುವುದು ಮತ್ತು ಊಟಮಾಡುವುದರಿಂ ದಲೂ, ಅವನನ್ನಾ ಶ್ರಯಿಸುವುದರಿಂದಲೂ, 
ಅವನ ಪಾಪಕ್ಕೆ ಸರಿಸಮಾನವಾದ ಪಾಪವು ಮನುಜರಿಗೆ ಬರುವುದು. ನೂರು 
ಚತುರ್ಮುಖಬ್ರಹ್ಮರ ಜೀವಿತಕಾಲಾವಧಿ ಅವನೊಡಗೂಡಿದವನೂ ಕುಂಭೀಪಾ 
ವೆಂಬ ನರಕದಲ್ಲಿ ನೆಲೆಸುವನು. 


೩೫. ಚಕ್ರವು ಸುತ್ತುವಂತೆ ಹಗಲೂ ರಾತ್ರಿ ಎಡಬಿಡದೆ ಕುಂಭೀಪಾಕದಲ್ಲಿ 
ಸುತ್ತುತ್ತಿರುವ ಅವನನ್ನು ಅಲ್ಲಿ ಅಗ್ನಿಜ್ವಾಲೆಗಳು ಸುಡುತ್ತಲ್ಕೂ ಯಮಕಿಂಕರರು 
ಹೊಡೆಯುತ್ತಲೂ ಇರುವರು. 


೩೬, ಮೆಹಾಪಾಪಿಯಾದ ಅವನು ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ನಿತ್ಯವೂ ನರಕಯಾತನೆ 


ಯನ್ನ ನುಭವಿಸುತ್ತಿ ರುವನು, ಕುಂಭೀಪಾಕಕ್ಕೆ ಬಿದ್ದ ಯಾವನಿಗಾದರೂ ಮಲವೇ 
ಆಹಾರವಾಗುವುದು, 


೩೭, ಹೀಗೆ ಪ್ರಕೃಕಿಸಂಬಂಧವಾದೆ ಪ್ರಳೆಯವೂ, ಮಹಾಪ್ರಳಯವೂ 
ಕಳೆಯುವವರೆಗೆ ಅಲ್ಲಿದ್ದು ಮತ್ತೆ ಸೃಷ್ಟಿಯಾರೆಂಭದಲ್ಲಿಯೂ, ಪುನಃ ಅದೇರೀತಿ 
ಯಾಗಿ ನರಳುತ್ತಿರುವನು, 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೫೨] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಷಷ್ಮಿನರ್ಷಸಹಸ್ರಾಣಿ ನಿಷ್ಠ್ಕಾಯಾಂ ಚ ಕೃಮಿರ್ಭವೇತ್‌ | 


ತತೋ ಭವತಿ ಚಂಡಾಲೋ ಭಾರ್ಯಾಹೀನೋ ನಪ್ರಂಸಕ$ ! ೩೮॥ 
ಸಪ್ತಜನ್ಮಸು ಶೂದ್ರಶ್ಚ ಗಲತ್ಯುಷ್ಮೀ ನಪುಂಸಕಃ | 

ತತೋ ಭನೇದ್ಭಾ ೨ಹ್ಮಣಶ್ಚಾ ಪ್ಯಂಧಃ ಕುಷ್ಠೀ ನಪುಂಸಕಃ ae li 
ಲಬ್ಬೆ ಆವರ ಸಪ್ತ ಜನ್ಮಾನಿ ಮುಹಾಹಾಪೀ ಭವೇಚ್ಛು ಚಿಃ | ೪೦ ॥ 


| ವುನೆಯೆ ಊಚುಃ ॥ 
ಇತ್ಯೇವಂ ಕಥಿತಂ ಸರ್ವಮಸ್ಮಾಭಿರ್ವೋ ಯೆಥಾಗಮಂ ॥ 
ಏಭಿಸ್ತುಲ್ಯೋ ಭನೇದ್ದೋಷೋಜಪೃತಿಥೀನಾಂ ಪರಾಭವೇ UW vo ll 


ಪ್ರಣಾಮಂ ಚುರು ವಿಪ್ರೇಂದ್ರಂ ಗೃಹಂ ಪ್ರಾಪಯ ನಿಶಿ ತಂ। 
ಇಂ 
ಸಂಪೂಜ್ಯ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಂ ಯೆತ್ನಾದ್ನ ಎಹೀತ್ವಾ ಬ್ರಾಹ್ಮ ಣಾಶಿಷಂ ॥ ೪s 








೩೮. ಮುಂದೆ ಅರವತ್ತು ಸಾವಿರ ವರ್ಷಗಳು ಮಲದಲ್ಲಿ ಕ್ರಿಮಿಯಾಗಿದ್ದು, 
ಅನಂತರ ಚಂಡಾಲನಾಗಿ, ನಪುಂಸಕನೂ, ಹೆಂಡತಿಯಿಲ್ಲದವನೂ ಆಗುವನು. 


ರ್ಕಿ. ಮುಂದೆ ಏಳು ಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಕುಷ್ಕರೋಗಿಯೂ ನಪುಂಸಕನೂ ಆದೆ 
ಶೂದ್ರನಾಗುವನು. ಅನಂತರ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿದರೂ ಕುಷ್ಮಕೋಗ ಮತ್ತು 
ನಪುಂಸಕತ್ವದ ಜತೆಗೆ ಕುರುಡನೂ ಆಗುವನು. 


೪೦. ಆ ಮಹಾಪಾಪಿಯು ಈ ರೀತಿಯಾದ ಏಳು ಜನ್ಮಗಳನ್ನು ಕಳೆದೆ 
ಮೇಲೆ ಶುಚಿಯಾಗುವನು. 


೪೧, ಮುನಿಗಳು: ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ವೇದೋಕ್ತವಾದ ಎಲ್ಲ ಪಾಪಗಳ 
ಪರಿಹಾರಕ್ರಮವನ್ನೂ ನಾವು ನಿನಗೆ ವಿವರಿಸಿದೆವು. ಅತಿಥಿಗಳಿಗೆ ತಿರಸ್ಕಾರಮಾಡುವುದ 
ರಿಂದಲೂ ಮೇಲ್ವಂಡ ದೋಷಕ್ಕೆ ಸಮಾನವಾದ ದೋಷವೇ ಉಂಟಾಗುವುದು. 


೪೨-೪೩, ಆದ್ದರಿಂದ ಎಲ್ಫೆ ರಾಜೇಂದ್ರನೇ, ಅತಿಥಿಯಾದ ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ 
ಕಿಗೆ ಸಾಷ್ಟಾಂಗವೆರಗಿ ಮನೆಗೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬಾ. ಪ್ರಯತ್ನ ಪುರಸ್ಸರವಾಗಿ 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಪ್ರಕೃತಿಖಂಡ 


ವನಂ ಗಚ್ಛ ಮಹಾರಾಜ ತಪಸ್ಯಾಂ ಕುರು ಸತ್ವೆರಂ! 
ಬ್ರಹ್ಮ ಶಾಪೈರ್ನಿನಿರ್ಮುಕ್ತ $ ಪುನರೇವಾಗಮಿಷ್ಯಸಿ if va Il 


ಇತ್ಯುಕ್ತಾ ಷಿ ಮುನಯುಃ ಸರ್ವೇ ಯೆಯುಸ್ತೂ ರ್ಜಂ ಸ್ವಮಂದಿರಂ 
ಸುರಾಶ್ಚಾಪಿ ಚ ರಾಜಾನೋ ಬಂಧುವರ್ಗಾಶ್ಚ ಪಾರ್ವತಿ ॥ ೪೪ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ದ್ವಿತೀಯೇ ಪ್ರಕೃತಿಖಂಡೇ 
ನಾರದನಾರಾಯೆಣಸಂವಾದೇ ರಾಧೋಪಾಖ್ಯಾನೇ 
ಸುಯಜ್ಞೊ ೇಪಾಖ್ಯಾನೇ ಕರ್ಮವಿಪಾಕೋ 
ನಾಮ ದ್ವಿಪಂಚಾಶತ್ತ ಮೋಂಧ್ಯಾಯೆಃ 








ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿ ಅವನ ಆಶೀರ್ವಾದ ಪಡೆದು ಅನಂತರೆ ವಾನಪ್ರಸ್ಥ ನಾಗಿ 
ಭಕ್ತಿ ಯಿಂದ ತಪಸ್ಸುಮಾಡು. ಆಗ ಬ್ರಹ್ಮೆಶಾಪದಿಂದ ಮುಕ್ತ ನಾಗಿ ಶುದ್ಧಿ ಹೊಂದಿ 
ಹಿಂತಿರುಗಬಹುದು. 


೪೪, ಎಲೌ ಪಾರ್ವತಿಯೇ, ಹೀಗೆ ಹೇಳಿ ಅಲ್ಲಿದ್ದ ಎಲ್ಲ ಮುನಿಗಳೂ, 
ಜೀವತೆಗಳೂ, ರಾಜರೂ, ಬಂಧುಬಳಗದವರೂ ಕೂಡ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಮಂದಿರಕ್ಕೆ 
ಒಂತಿರುಗಿದರು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣದೆ ಪ್ರಕೃತಿಖಂಡದಲ್ಲಿ ಕರ್ಮ 
ವಿಪಾಕನೆಂಬ ಐವತ್ತಿ ರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 
ಮುಗಿದುದು. 


82 


ಅಧ್ಯಾಯ ೫೨] ಬ್ರಹ್ಮನೈ ವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಐನಶ್ತೆರಡನೆಯೆ ಅಧ್ಯಾಯೆದ ಸಾರಾಂಶವು 


AV 


ಅನೆಂತರೆ ನಾರಾಯಣನೇ ಮುಂತಾದ ಮಹರ್ಷಿಗಳು ದೇವಬ್ರಾಹ್ಮಣರ 
ಸ್ವತ್ತ ನ್ನು ಅಪಹೆರಿಸುವುದೇ ಮುಂತಾದ ಮಹಾಪಾಪಗಳಿಂದ ಸಂಘಟಸುವ ನರೆ 
ಕಾದಿಗಳನ್ನು ವರ್ಣಿಸಿ ಅತಿಥಿಸತ್ಯಾರಮಾಡದವನಿಗೂ ಅದೇರೀತಿಯಾದ ನರಕವು 
ಪ್ರಾಹ್ತಿಯಾಗುವುದೆಂದು ಹೇಳಿ, ಅತಿಥಿಯಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನ ಕ್ಷಮಾಭಿಕ್ಷೆಯನ್ನು 
ಬೇಡಿ, ಅವನ ಅನುಗ್ರಹಕ್ಕೆ ಪಾತ್ರನಾಗಿ ಅನಂತರ ವಾನಪ್ರಸ್ಥಾ ಶ್ರಮವನ್ನು 
ಕೈಗೊಂಡು ತಪೆಸ್ಸನ್ನಾ ಚರಿಸಬೇಕೆಂದು ಸುಯಜ್ಞ ನಿಗೆ ಉಪದೇಶಿಸಿ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ 
ಮಂದಿರಕ್ಕೆ ತೆರಳಿದರು. 


“ಆಂಾ.ಕಾವಾು 
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—il ಓಂ |. 
— ll ಶ್ರೀ ಗಣೇಶಾಯೆ ನಮಃ ॥ - 
ಅಥ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತೆೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ 


ಹ್ಹಾಳ್ಗಿ FN ಇ 
ಪ್ರಕೃತಿಖಂಡೇ 


॥ ಪ್ರಿಪಂಚಾಶತ್ತಮೊಂಧ್ಯಾಯೆಃ ॥ 
|| ಶ್ರೀ ಪಾರ್ವತ್ಯುವಾಚ || 


ಗತೇಷು ಮುನಿಸಂಘೇಸು ಶ್ರುತ್ವಾ ಕರ್ಮಫಲಂ ನೃಣಾಂ! 
ಕಿಂ ಚಕಾರ ನೃಪಶ್ರೇಷ್ಠೋ ಬ್ರಹ್ಮ ಶಾಷೇನ ನಿಹ್ವಲಃ Hol 


ಅತಿಥಿರ್ಜ್ರಾಹ್ಮಣೋ ವಾಪಿ 8೦ ಚೆಕಾರ ತದಾ ಪ್ರಭೋ! 
ಜಗಾಮ ನೃಪಗೇಹಂ ವಾನವಾ ತದ್ವಕ್ತುಮರ್ಹಸಿ Hol 





ಐನತ್ತಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 


೧. ಶ್ರೀ ಪಾರ್ವತಿ :-ಇಎಲ್ಳೈ ಪ್ರಾಣಕಾಂತನೇ, ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಉಪನೇಶ 
ಮಾಡಿ ಮುನಿಗಳೆಲ್ಲರೂ ಹಿಂತಿರುಗಿ ಹೋದ ಮೇಲೆ, ಮನುಜರ ಕರ್ಮಫಲವನ್ನು 
ಕೇಳಿದೆ ಬ್ರಹ್ಮಶಾಸಕ್ಕೊಳಗಾನ ಆ ರಾಜನು ಮಾಡಿದುದೇನು? 


೨. ಆಗ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಾದ ಆ ಅತಿಥಿಯೂ ಕೂಡ ಏನು ಮಾಡಿದೆನು. ರಾಜನ 
ಮಂದಿರಕ್ಕೆ ತೆರಳಿದನೇ ? ಅಥವಾ ಇಲ್ಲವೆ? ಅದನ್ನು ದೆಯನಿಟ್ಟು ಹೇಳು, 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೫2] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 
ಮಹೇಶ್ವರ ಉವಾಚ !! 
ಗತೇಷು ಮುನಿಸಂಘೇಷು ನಿಂದಾಗ್ರಸ್ತೋ ನರಾಧಿಪಃ ! 
ಪ್ರೇರಿತಶ್ತ ವಸಿಷ್ಲೇನ ಭರ್ಮಿಷ್ಕೇನೆ ಪುರೋಧಸಾ 1೩॥ 
ಪಪಾತ ದಂಡವದ್ಭೂಮೌ ಪಾದಯೋರ್ಬ್ರಾಹ್ಮೆಣಸ್ಯ ಚ | 
ತೈಕ್ತ್ಯಾ ಮನ್ಯುಂ ದ್ವಿಜಶ್ರೇನ್ಕೋ ದದೌ ತಸ್ಮೈ ಶುಭಾಶಿಸಂ nen 


ಸಸ್ಮಿತಂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಂ ದೃಷ್ಟಾ ತ್ಯಕ್ತ ಮನ್ಯುಂ ಕೈಪಾಮಯೆಂ | 


ಉವಾಜೆ ನೃಪಶಿಶ್ರೀಷ್ಮಃ ಸಾಶ್ರುನೇತ್ರಃ ಕೃತಾಂಜಲಿಃ 1೫॥ 
11 ರಾಜೋವಾಚೆ ॥ 

ಕುತ್ರೆ ನಂಶೇ ಭವಾನ್‌ ಜಾತಃ ಕ0 ನಾಮ ಭೆವತಃ ಪ್ರಭೋ! 

ಕಿಂ ನಾಮ ವಾಪಿ ತದ್ಬೊ ಹಿ ಕ್ಷ ವಾಸಃ ಕಥಮಾಗತೆಃ ॥ ೬॥ 


೩-೪, ಮಹೇಶ್ವರ :--ಮುನಿಗಳೆಲ್ಲ ಹೊರಟುಹೋದ ಮೇಲೆ ಶಾಪಗ್ರಸ್ತ 

ಇದ ಆ ರಾಜನು, ಧರ್ಮಿಷ್ಕನೂ, ಪುರೋಹಿತನೂ ಆದೆ ವಸಿಷ್ಠನ ಪ್ರೇರಣೆಯಂತೆ 

ಆ ಅತಿಥಿಯನ್ನು ಅನುಸರಿಸಿಹೋಗಿ ಅವನ ಪಾದಗಳಮೇಲೆ ವಿನಯದಿಂದ ದಂಡ 

ಪ್ರಣಾಮ ಮಾಡಿದನು. ಆಗ ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಕೋಪವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಆ ರಾಜನಿಗೆ 
ಮಂಗಳಾಶೀರ್ವಾದೆ ಮಾಡಿದನು. 


೫ ಕೋಪವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು, ಸ್ಮಿತಮುಖಡಿಂದೆ ದೆಯೆಚೀರುತ್ತಿ ರುವ ಆ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣನನ್ನು ನೋಡಿ ರಾಜನು ಕೈಮುಗಿದುಕೊಂಡು ಗದ್ದದಕಂಠೆದಿಂದ ಇಂತು 
ನುಡಿದನು, 


೬. ಎಲೈ ಅಕಿಥಿದೇವನೇ, ನೀನು ಯಾವ ಪವಿತ್ರವೆಂಶದಲ್ಲಿ ಜನಿಸಿದವನು? 
ನಿನ್ನ ದಿವ್ಯ ನಾಮವಾವುದು ? ನಿನ್ನ ವಾಸಸ್ಥಾನವಾವುದು? ಎಲ್ಲಿಂದ ಇಲ್ಲಿಗೆ 
ಬಂದಿರುವೆ? 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಸ್ರಕೃತಿಖಂಡ 
ವಿಪ್ರರೂಪೀ ಸ್ವಯೆಂ ವಿಷ್ಣುರ್ಗೂಢಃ ಕಪಟಿಮಾನುಷಃ |! 
ಸಾಕ್ಸ್ಯಾತ್ಸೆ ಮೂರ್ತಿಮಾನಗ್ನಿಃ ಪ್ರಜ್ವಲನ್ಸೈೆ ಹ್ಮತೇಜಸಾ Hall 


ಕೋವಾ ಗುರುಸ್ತೇ ಭಗವನ್ನಿ ಷ್ಟದೇವಶ್ಚ ಭಾರತೇ! 
ತವ ವೇಷಃ ಕಥಮಯಂ ಜ್ಞಾನಪೂರ್ಣಸ್ಯ ಸಾಂಪ್ರತಂ Hel 


ಗೃಹಾಣ ರಾಜ್ಯಂ ನಿಖಲನೈಶ್ವರ್ಯಂ ಕೋಶಮೇವ ಚಟ 
ಸ್ವಭೃತ್ಯಂ ಕುರು ಮೇ ಪುತ್ರಂ ಮಾಂ ಚೆ ದಾಸೀಂ ಸ್ತ್ರಿಯಂ ಮುನೇ ಗ 


ಸಪ್ತ ಸಾಗರಸಂಯೆಕ್ತಾಂ ಸಪ್ತದ್ವೀಪಾಂ ವಸುಂಧರಾಂ | 
ಅಷ್ಟ್ರಾದಕೋಪದ್ವೀಪಾಢ್ಯಾಂ ಸಶೈಲವನಶೋಭಿತಾಂ ll ac fH 


ಮಯಾ ಭೃತ್ಯೇನ ಶಾಧಿತ್ವಂ ರಾಜೇಂದ್ರೋ ಭವ ಭಾರತೇ! 
ರತ್ನೇಂದ್ರಸಾರಖಚಿತೇ ತಿಸ್ಮ ಸಿಂಹಾಸನೇ ವರೇ ॥ ೧೧ ॥ 





೭. ಸಾಕ್ಷಾತ್‌ ವಿಷ್ಣು ವೇ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರೂಪದಲ್ಲಿ ಪ್ರಚ್ಛನ್ನನಾಗಿ ಸೇರಿಕೊಂಡು 
ಹೊರಗೆ ಮಾತ್ರ ಕಪಟವಾದ ಮಾನುಷಾಕಾರವನ್ನು ತೋರುವನು, ಬ್ರಹ್ಮೆತೇಜಸ್ಸಿ 
ನಿಂದೆ ಬೆಳಗುತ್ತಿರುವ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನನ್ನು ಮೂರ್ತಿವೆತ್ತಿರುವ ಸಾಕ್ಷಾರ್ತ ಅಗ್ನಿದೇವ 
ನೆನ್ನಬಹುದು. 


೮. ಎಲೈ ಭಗವಂತನೇ, ಭರತಖಂಡದಲ್ಲಿ ನಿನ್ನ ಗುರು ಮತ್ತು ಇಷ್ಟ 


ದೇವತೆಯಾರು ? ಜ್ಞಾನಪರಿಪೂರ್ಣನಾದ ನೀನು ಈ ವೇಷಧಾರಣೆಗೆ 
ಕಾರಣವೇನು? 


೯. ಎಲ್ಫೈ ಮುನಿಯೇ ನನ್ನ ನಿಖಿಲ ರಾಜ್ಯ ಕೋಶವನ್ನೂ, ಐಶ್ವರ್ಯ 
ವನ್ನೂ ಸ್ವೀಕರಿಸಿ ನನ್ನನ್ನೂ, ನನ್ನ ಪುತ್ರನನ್ನೂ ನಿನ್ನ ಸೇವಕನನ್ನಾಗಿಯ್ಕೂ ನನ್ನ 
ಪತ್ನಿಯನ್ನು ನಿನ್ನ ದಾಸಿಯನ್ನಾಗಿಯೂ ಮಾಡಿಕೊ. 


೧೦-೧೧. ಸಪ್ತ ಸಮುದ್ರಗಳಿಂದ ಪರಿವೃತವಾಗಿ, ಸಪ್ತ ದ್ವೀಪಗಳಿಂದಲೂ 
ಹದಿನೆಂಟು ಉಪದ್ವೀಪಗಳಿಂದಲೂ ಬೆಟ್ಟಗುಡ್ಡ ಗಳಿಂದಲೂ ಕಾಡುಮೇಡುಗಳಿಂದೆಲೂ 
ಕೂಡಿರುವ ಈ ಭೂಮಂಡಲವನ್ನು ನೀನು ಸ್ವೀಕರಿಸಿ ಭಾರತದ ರಾಜನಾಗಿ ರತ್ನ 
ಸಿಂಹಾಸನದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ನನ್ನ ಸೇನೆಯನ್ನು ಕೈಗೊಳ್ಳುತ್ತ ರಾಜ್ಯಭಾರಮಾಡು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೫೩] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 

ನೃಪಸ್ಯ ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಜಹಾಸ ಮುನಿಪುಂಗವಃ | 

ಉವಾಚ ಪರಮಂ ತತ್ವಮಜ್ಜಾ ತಂ ಸರ್ವದುರ್ಲಭಂ 1 ೧೨॥ 
|| ಅತಿಥಿರುವಾಚ ॥ 

ಮರೀಚಿರ್ರ್ರಹ್ಮಣಃ ಪುಕ್ರಸ್ತತ್ಪುತ್ರಃ ಕಶ್ಯಪಃ ಸ್ವಯಂ | 


ಕಶ್ಯಪಸ್ಯ ಸುತಾಃ ಸರ್ವೇ ಪ್ರಾಪ್ತಾ ದೇವತ್ವಮಾಖ್ಟಿತಂ ॥ ೧೩॥ 


ತೇಷು ತ್ವಷ್ಟಾ ಮಹಾಜ್ಞಾನೀ ಚಕಾರ ಪರಮಂ ತಪಃ | 
ದಿವ್ಯಂ ವರ್ಷಸಹಸ್ರಂ ಚ ಪುಷ್ಕರೇ ದುಷ್ಕರಂ ತಪಃ !! ೧೪ | 


ಸಿಷೇನೇ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾರ್ಥಂ ಚೆ ದೇವದೇವಂ ಹರಿಂ ಪರಂ | 
ನಾರಾಯೆಣಾದ್ವರಂ ಪ್ರಾಪ ನಿಪ್ರಂ ತೇಜಸ್ವಿನಂ ಸುತಂ il ೧೫ ॥ 





೧೨. ಇಂತು ನುಡಿದ ರಾಜನ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಆ ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಮನು 
ನಗುತ್ತ ಯಾರೂ ಅರಿಯದ ಮತ್ತು ಎಲ್ಲರಿಗೂ ದುರ್ಲಭವಾದ, ಪರಮತತ್ವವನ್ನು 
ಆ ರಾಜನಿಗೆ ಉಪದೇಪಿಸಿದನು. 


೧೩. ಅತಿಥಿ:--ಮರೀಚಿಮಹರ್ಹಿಯು ಬ್ರಹ್ಮಪುತ್ರನು. ಅವನ ಪುತ್ರನು 
ಕಶ್ಯಪನು. ಕಶ್ಯಸನ ಮಕ್ವಳೆಲ್ಲರೂ ತಮಗಿಷ್ಟವಾದ ದೇವತಾಪದೆವಿಯನ್ನು 
ಪಡೆದರು. 


೧೪, ಅವರಲ್ಲಿ ಮಹಾಜ್ಞಾ ನಿಯಾದ ತ್ವಷ್ಟ ಎನಂಬುವನು ಪುಷ್ಕರಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ 


ದಿವ್ಯ ಸಹಸ್ರವರ್ಷಗಳ ಕಾಲ ಅತಿದಾರುಣವಾದೆ ತಪಸ್ಸನ್ನಾ ಚೆರಿಸಿದನು. 


೧೫. ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ ಹಿತಕ್ಕಾಗಿ ಬ್ರಹ್ಮೆತೇಜಸ್ವಿಯಾದ ಪುತ್ರನನ್ನು ಸಜೆಯಲು 
ದೇವೆದೇವನಾದೆ ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣನನ್ನು ಸೇವಿಸಿ, ಅವನ ವರೆದಿಂದ ತೇಜಸ್ವಿ 
ಯಾದೆ ಪುತ್ರನನ್ನು ಪಡೆದನು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಪ್ರಕೃತಿಖಂಡ 


ತತೋ ಬಭೂವ ತೇಜಸ್ವೀ ವಿಶ್ವರೂಪಸ್ತಪೋಧನಃ | 
ಪುರೋಧಸಂ ಚೆಕಾರೇಂದ್ರೋ ಪಾಕ್ಟತೌ ತಂ ಕ್ರುಧಾ ಗತೇ ॥ ೧೬॥ 


ಮಾತಾಮಹೇಭ್ಯೋ ದೈತ್ಯೇಜ್ಯೋ ದತ್ತೆವಂತಂ ಫೃತಾಹುತಿಂ! 
ಚಿಚ್ಛೇದ ತಂ ಶುನಾಸೀರೋ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಂ ಮಾತುರಾಜ್ಞಯಾ ॥ ೧೭ ll 


ವಿಶ್ವರೂಪಸ್ಯ ತನಯೋ ವಿರೂಪೋ ಮತ್ರಿತಾಮಹಃ | 
ಅಹಂ ಚೆ ಸುತಪಾ ನಾಮ ವಿರಾಗೀ ಕಾಶ್ಯಪೋ ದ್ವಿಜಃ | ೧೮॥ 


ಮಹಾದೇವೋ ಮಮಗುರುರ್ವಿದ್ಯಾಚ್ಞಾಾ ನಮನುಪ್ರದಃ ! 
ಅಭೀಸ್ಪದೇವಃ ಸರ್ವಾತ್ಮಾ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಃ ಪ್ರಕೃತೇಃ ಪರಃ Il ೧೯॥ 





೧೬. ಅತ್ಯಂತೆ ತೇಜಸ್ವಿಯೂ ತಪೋಧನನೂ ಆದ ವಿಶ್ವರೂಪನೆಂಬ ಆ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣನನ್ನು ದೇವೇಂದ್ರನು ಬೃಹೆಸ್ಪತಿಯು ಕುಪಿತನಾಗಿಹೋದಾಗ ಪುರೋಹಿತ 
ನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡನು. 


೧೭. ತನ್ನ ತಾಯಿಯತಂದೆ ಮುಂತಾದ ರಾಕ್ಷಸರಿಗೆಲ್ಲ ಯಜ್ಞ ಯಾಗದಲಿ 


೧೧ 


ಫೈ ತಾಹುತಿಯನ್ನು ಆ ವಿಶ್ವರೂಪನು ಗುಟ್ಟಾಗಿ ಅರ್ಪಿಸಲು ಆಗ ಇಂದ್ರನು ತನ್ನ 
ತಾಯಿಯ ಆಜ್ಞೆಯಂತೆ ಅವನ ತಲೆಯನ್ನು ಕತ್ತರಿಸಿದನು, (ನಿಶ್ರರೂಸನು 


ಪ್ರಹ್ಲಾದನ ಮಗಳಾದ ವಿರೋಚನೆಯ ಮಗನು.) 


೧೮. ಎಲೈ ರಾಜನೇ, ಆ ವಿಶ್ವರೂಪನ ಮಗನಾದ ವಿರೂಪನೆಂಬುವನೇ ನನ್ನ 
ತಂದೆಯು, ನಾನೂ ಕೂಡ ಅದೇ ಕಶ್ಯಪವಂಶದನ್ಲಿ ಜನಿಸಿ ವೈರಾಗ್ಯವನ್ನು ತಾಳಿರುವ 
ಸುತಸನೆಂಬ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಾಗಿದ್ದೇನೆ. 

೧೯. ಸದ್ವಿದ್ಯೆಯನ್ನೂ, ದಿವ್ಯಜ್ಞಾ ನವನ್ನೂ, ದಿವ್ಯಮಂತ್ರವನ್ನೂ ನನಗೆ 


ಉಪದೇಶಿಸಿದ ಮಹಾದೇವನು ನನ್ನ ಗುರುವು. ಸರ್ವಾಂತರ್ಯಾಮಿಯ್ಕೂ ಪ್ರಕೃತಿಗಿಂತ 


ಮೇಲಾದವನೂ ಆದೆ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣೆಸರಮಾತ್ಮನೇ ನನ್ನ ಇಷ್ಟದೇವತೆಯು, 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೫೩] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ತಚ್ಚಿಂತಯಾನಮಿ ಪ ಪಾದಾಬ್ದಂ ನ ಮೇ ವಾಂಭಾಸ್ತಿ ಸಂಪದಿ | 
ಸಾಲೋಕ್ಯಸಾಷ್ಟಿ ೯ಸಾರೂಪ್ಯಸಾಮಿಾಷ್ಯೆ ೦ ರಾಧಕಾಪತೇಃ 





1 so || 
ತೇನ ದತ್ತಂನೆ ಗೈಹ್ನಾನಿ ವಿನಾ ತತ್ಸೇವನಂ ಶುಭಂ | 
ಬ್ರಹ್ಮೆತ್ವಮಮರತ್ವಂ ವಾ ಮನ್ಯೆಟಹಂ ಜಲಬಿಂಬವತ್‌ ॥ ೨೨ ii 
ಭಕ್ತಿವ್ಯವಹಿತಂ ಮಿಥ್ಯಾಭ್ರಮಮೇವ ತು ನಶ್ವರಂ। 
ಇಂದ್ರತ್ವಂ ವಾ ಮನುತ್ವಂ ವಾ ಸೌರತ್ವಂ ವಾ ನರಾಧಿಪ | il ೨೨ 
ನ ಮನ್ಯೇ ಜಲರೇಖೇತಿ ನೃಪತ್ವಂ ಕೇನ ಗಣ್ಯತೇ। 
ಶ್ರುತ್ವಾ ಸುಯಜ್ಞಯೆಚ್ನೀ ತೇ ಮುನೀನಾಂ ಗಮನಂ ನೃಪ || ೨೩ ii 
ಲಾಲಸಾಂ ನಿಷ್ಣು ಭಕ್ತಿಂ ತೇ ಸಂಪ್ರಾಪಯಿತುಮಾಗತಃ | 
ಕೇವಲಾನುಗ್ರಹೀತೆಸ ನಹಿ ಕಸೊ € ಮಯಾಧುನಾ ll ೨೪ || 

೨೦, ಆದ್ದರಿಂದ ನಾನು ಅ ಪರಮಾತ್ಮನ ಪಾವಕಮಲಗಳನ್ನು ಸ್ಮರಿಸುತ್ತ 


ಆ ರಾಧಾಪತಿಯ ಸೇವೆಯನ್ನುಳಿದು ಸಾಲ ಸಾರ್ಪ್ಟಿ, ಸಾರೂಪ್ಮ ಮತ್ತು 
ಸಾಮಾಪ್ಯ ರೂಪವಾದ ಮುಕಿ ಕ್ಲಿಯನ್ನೊ ಬಯಸುವುದಿಲ್ಲ. ಹೀಗಿರುವಾಗ ನನಗೆ 
ಲೌಕಿಕ ಸಂಪತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಅಭಿಲಾಸೆಯುಂಟೇ ? 9 


೨೧. ಆದ ಕಾರಣ ನೀನು ಕೊಡುವ ರಾಜ್ಯಸಂಪತ್ತನ್ನು ನಾನು ಸ ೀಕರಿಸು 
ವುದಿಲ್ಲ. ಪರಮಾತ್ಮ ನ ಸೇವೆಯೊಂದನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ME ಬ್ರ ಹ ಸಡವಿಯನ್ನಾ ಗಲ್ಲೀ 
ದೇವತಾಪ ದವಿಯನ್ನಾ ಗಲೀ ನೀರಮೇಲಿನ ಸುಳ್ಳಿ ಹ ಜರು ನಾನು 
ತಿಳಿದಿರುವೆನು. 


೨೨-೨೪. ಎಲೈ ರಾಜೇಂದ್ರನೇ, ಸರಮಾತ ನಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಯೊಂದನ್ನು ಬಿಟ್ಟು 
ಉಳಿದುದೆಲ್ಲವೂ ಮಿಥ್ಯಾ ರೂಸವಾಡದ್ದು. ಭ್ರಾ ಡುವ ಅವೆಲ್ಲವೂ ನಶ್ವ ಛೆ 
ವಾದುದು. ಇಂದ್ರ, ಮನು, ಸೊರೈ ಮುಂತಾದ ದೇವತಾಸದವಿಯನ್ನೆಲ್ಲ ನೀರಿನ 
ಗೆರೆಯಂತೆ ಟ್ರ ಕಂದು ತಿಳಿದಿರುವ ನಾನು, ರಾಜಪದವಿಯನ್ನು ಎಣಿಸುವೆನೇ? 
ಎಲೆ, ಸುಯಜ್ಞ ಸ್ವೇ, ನಿನ್ನ ಯಜ್ಞ ಕೈ ಅನೇಕ ಮುನಿಗಳು ಬಂದುದನ್ನು ಕೇಳಿ ನಿನಗೆ 

ಷು ಭಕ್ತಿ ಯಲ್ಲ ಆಸಕ್ತಿ ಯನ್ನು ಟು ನಾನು ಬಂದೆನು. ಆದುದರಿಂದ 
ತ ನನ್ನ್ನ ಅನುಗ್ರಹನನ್ನು ಸಜೆದಿರುವೆಯೇ ಹೊರೆತು ನಾನು ನಿನ್ನ ನ್ನೀಗ ಶಖಿಸಿಲ್ಲ. 


ಟೇ 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮೆಹಾಪ್ರರಾಣಂ [ಪ್ರಕೃತಿಖಂಡ 


ಸಮುದ್ಧೃತಶ್ಚ ಪತಿತೋ ಘೋರೇ ನಿಮ್ಮೇ ಭವಾರ್ಣವೇ | 
ನ ಹ್ಯಮ್ಮ್ಮಯಾಸಿ ತೀರ್ಥಾನಿ ನೆ ದೇವಾ ಮೃಚ್ಛಿಲಾಮಯಾಃ il sx 1 


ತೇ ಪುನೆಂತ್ಯುರುಕಾಲೇನೆ ಕೃಷ್ಟ ಭಕ್ತಾಶ್ತ ದರ್ಶನಾತ್‌ | 
ರಾಜನ್ನಿರ್ಗಮ್ಯತಾಂ ಗೇಹಾದ್ದೇಹಿ ರಾಜ್ಯಂ ಸುತಾಯೆ ಚ ॥ ೨೬ ॥ 


ಪುತ್ರೇ ನ್ಯಸ್ಯ ಪ್ರಿಯಾಂ ಸಾಧೀಂ ಗಚ್ಛೆ ವತ್ಸ ವನಂ ದ್ರುತಂ | 
ಬ್ರಹ್ಮಾದಿಸ್ತಂಬಪರ್ಯಂತಂ ಸರ್ವಂ ಮಿಥ್ಯೈವ ಭೂಮಿಪೆ ll ೨೭ 0 


ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಂ ಭಜ ರಾಧೇಶಂ ಪೆರೆಮಾತ್ಮಾನಮಾಶ್ವರಂ I 
ಧ್ಯಾನಸಾಧ್ಯಂ ದುರಾರಾಧ್ಯಂ ಬ್ರಹ್ಮ ನಿಷ್ಣುಶಿವಾವಿಭಿಃ ॥ ೨೮ |! 





೨೫, ಭಯಂಕರವೂ ಅತಿ ಗಂಭೀರವೂ ಆದ ಸಂಸಾರವೆಂಬ ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ 
ಮುಳುಗಿದ್ದ ನಿನ್ನನ್ನು ಮೇಲಕ್ಕೆತ್ತಿ ರುನೆನು ಜಲಮಯವಾದ ಪುಣ್ಯತೀರ್ಥಗಳೂ, 
ಮಣ್ಣು ಮತ್ತು ಶಿಲೆಯಿಂದ ನಿರ್ಮಿತವಾದ ದೇವತಾಪ್ರತಿಮೆಗಳೂ ಕೂಡ, ಬಹೆಳ 
ಕಾಲದ ಮೇಲೆ ಮನುಜನನ್ನು ಪನಿತ್ರಗೊಳಿಸುತ್ತ ವೆ ಕೃಷ್ಣ ಭಕ್ತ ರಾದರೋ ದರ್ಶನ 
ಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ಸವಿತ್ರಗೊಳಿಸುವರು. 


೨೬, ಆದ್ದ ರಿಂದೆ ಎಲ್ಫೈ ರಾಜನೇ. ನಿನ್ನ ಮಗನಿಗೆ ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು 
ನೀನು ಮನೆಯಿಂದ ಹೊರಕ್ಕೆಹೊರಟು ವಾನಪ್ರಸ್ಥ ನಾಗು. 


೨೭, ಎಲೈ ರಾಜನೇ, ಬ್ರಹ್ಮನು ಮೊದಲುಗೊಂಡು ಒಂದು ಹುಲ್ಲುಗರಿಯ 
ವರೆಗೆ ಸಕಲವೂ ಮಿಥ್ಯಾಭೂತವಾದುದರಿಂದ, ನಿನ್ನ ಮಗನ ರೆಕ್ಷಣೆಯಲ್ಲಿ ನಿನ್ನ 
ಪ್ರಿಯಪತ್ತಿಯನ್ನೂ ಬಿಟ್ಟು ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ ನೀನು ವಾನಪ್ರಸ್ಥ ನಾಗು. 


೨೮. ಅಲ್ಲಿ, ಬ್ರಹ್ಮ ವಿಷ್ಣು ತಿವಾದಿಗಳಿಂದ ಆರಾಧಿಸಲಸಾಧ್ಯನೂ, 
ಧ್ಯಾನೈಕಗಮ್ಯನೂ, ರಾಧಾಪತಿಯೂ, ಸರ್ವೇಶ್ವರನೂ ಆದೆ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಪರಮಾತ್ಮನ್ನು 
ಭಕ್ತಿಯಿಂದೆ ಭಜಿಸು, 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೫೩] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 
ಆನಿರ್ಭೂಶೈಸ್ತಿ ರೋಭೂತ್ತೆಃ ಪ್ರಾಕೃತೈಃ ಪ್ರಕೃತೇಃ ಪರಂ | 
ಬ್ರಹ್ಮಾ ಸ್ರಷ್ಟಾ ಹರಿಃ ಪಾತಾ ಹರಃ ಸಂಹಾರಕಾರಕಃ ॥೨೯॥ 


ದಿಳ್ಬಾಲಾಶ್ಚ ದಿಗೀಶಾಶ್ಚ ಭ ್ರಮಂತ್ಯೇವಾಸ್ಯ ಮಾಯಯಾ । 
ಯೆದಾಜ್ಞಯಾ ವಾತಿ ವಾಯುಃ ಸೂರ್ಯೋ ದಿನಪತಿಃ ಸದಾ ॥ ೩೦! 


ನಿಶಾಪತಿಃ ಶಶೀ ಶಶ್ವತ್ಸಸ್ಯಸುಸ್ಲಿಗ್ಗೆ ತಾಕರಃ | 
ಕಾಲೇನ ಮೃತ್ಯುಃ ಸರ್ನೇಷಾಂ ಸರ್ವವಿಶ್ಚೇಷು ನೈ ಭವೇತ್‌ Il a6 


ಕಾಲೇ ವರ್ಷತಿ ಶಕ್ರಶ್ಚ ದಹತ್ಯಗ್ನಿಶ್ಚ ಕಾಲತಃ | 
ಭೀತವದ್ದಿಶ್ಚಶಾಸ್ತಾ ಚ ಪ್ರಜಾಸಂಯಮನೋ ಯಮಃ || ೩೨ | 





೨೯. ಆವಿರ್ಭಾವತಿರೋಭಾವರೂಪವಾದ ಪ್ರಕೃತಿಯ ನಿಯಮಕ್ಕೊಳಗಾದ 
ಸೃಷ್ಟಿಕರ್ತನಾದ ಬ್ರಹ್ಮನೂ ರಕ್ಷಕನಾದ ಹರಿಯೂ, ಸಂಹಾರಕನಾದಹರನೂ 
ಪ್ರಕೃತಿಗಿಂತ ಪರನಾದ ಆ ಪರಮಾತ್ಮನ ಅಧೀನರು. 


೩೦. ಪರಮಾತ್ಮನ ಮಾಯೆಯಿಂದ ಅಷ್ಟದಿಕ್ಸಾಲಕರೆಲ್ಲರೂ ಭ್ರಮಿಸುತ್ತಿರು 
ವರು. ಅವನ ಅಸ್ಪಣೆಯಿಂದಲೇ ವಾಯುವು ಚಲಿಸುವುದು, ಸೂರ್ಯನು 
ತಪಿಸುವನು. 


೩೧. ರಾತ್ರಿಗೊಡೆಯನಾದ ಚಂದ್ರನು ಸಸ್ಯಗಳಿಗೆ ಜೀವದಾನಮಾಡುವುದೂ 
ಅವನ ಅಪ್ಪಣೆಯಂತೆಯೇ. ಪರಮಾತ್ಮನಿಗೆ ಅಧೀನನಾದ ಕಾಲಪುರುಷನಿಂದಲೇ 
ನಿಖಲವಿಶ್ವದಲ್ಲಿಯೂ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಮೃತ್ಯುವು ಸಂಭವಿಸುವುದು, 


೩೨, ಕಾಲಾನುಗುಣವಾಗಿ ಇಂದ್ರನು ಮಳೆಗರೆಯುವುದೂ, ಅಗ್ನಿಯು 
ಸುಡುವುದೂ, ವಿಶ್ವಶಿಕ್ಷಕನಾದ ಯಮನು ಪ್ರಜೆಗಳನ್ನು ಶಿಕ್ಷಿಸುವುದೂ ಆ ಪರಮಾತ್ಮನ 
ಭಯದಿಂದಲೇ, 4 ಭೀಷಾನ್ಮಾದ್ವಾತಃ ಸವತೇ? ಇತ್ಯಾದಿ ಶ್ರುತಿಯೇ ಇದಕ್ಕೆ 
ಪ್ರಮಾಣವಾಗಿದೆ. 


9] 


ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತ ಮಹಾಪ್ರರಾಣಂ [ಪ್ರಕೈತಿಖಂಡೆ 


ಕಾಲಃ ಸಂಹರತೇ ಕಾಲೇ ಕಾಲೇ ಸೃಜತಿ ಪಾತಿ ಚ | 
ಸ್ವದೇಶೇ ವೈ ಸಮುದ್ರಶ್ಚ ಸ್ವದೇಶೇ ವೈ ನಸುಂಧರಾ || ೩೩ ॥ 


ಸ್ವದೇಶೇ ಪರ್ವತಾಶ್ಚೆೈೈನ ಸ್ವಾಃ ಸಾತಾಲಾಃ ಸ್ವದೇಶತಃ | 
ಸ್ವರ್ಲೋಕಾಃ ಸಪ್ತ ರಾಜೇಂದ್ರ ಸಪ್ತದ್ವೀಪಾ ವಸುಂಧರಾ ॥ ೩೪॥ 


ಶೈಲಸಾಗರಸಂಯುಕ್ತಾಃ ಪಾತಾಲಾಃ ಸಪ್ತ ಚೈವ ಹಿ! 
ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡಮೇಭಿರ್ಲೋಕೈಶ್ಚ ಡಿಂಬಾಕಾರೆಂ ಜಲಪ್ಲು ತೆಂ ll ೩೫ ॥ 


ಸಂತ್ಯೇವ ಪ್ರತಿನಿಧ್ಯಂಡೇ ಬ್ರಹ್ಮವಿಷ್ಣು ಶಿವಾದಯಃ | 
ಸುರಾ ನರಾಶ್ಚ ನಾಗಾಶ್ಚ ಗಂಧರ್ವಾ ರಾಕ್ಷಸಾದಯಃ || ೩೬ ॥ 


ಆಸಾತಾಲಾದ ಸಹ ೋರನಯಕಂತಲ ಡಿಂಬರೊಪಕಂ | 
ಇದಮೇನ ತು ವಿಧ್ಯಂಡಮುತ್ತಮಂ ಕೈ ಕೃತ್ರಿಮಂ ನೃಪ 1೩೭! 


೩೩, ಕಾಲಪುರುಷನು ಕಾಲಾನುಗುಣವಾಗಿ ಸೃಷ್ಟಿ ಸ್ಥಿತಿ ಲಯಗಳನ್ನು 
ಪರಮಾತ್ಮನ ಅಪ್ಪಣೆಯಂತೆ ನೆರವೇರಿಸುವನು. ಆ ಪರಮಾತ್ಮನ ನಿದ್ಧೇಶದಿಂದ 
ಸಮುದ್ರಗಳೊ, ಭೂಮಿಯೂ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿಯೇ ಇರುವುವು. 


ಖ 
ಲ್ರೌ 
24 
be 


ಸ್ಪಪರ್ವತಗಳೂ, ಸಪ್ತಪಾತಾಳಲೋಕಗಳೂ, ಸಪ್ತಸ್ವರ್ಗಲೋಕ 
ಪರಿವೃತವಾದೆ ವಸುಂಧರೆಯೂ ಅ ಪರಮಾತ್ಮನ ಇಷ್ಟದಂತೆ 


ಗಳೂ, ಸಪ್ತ ದ್ವೀಪ 
ತಮ್ಮ ತವ ಹ್ರಸ್ಕಾ ನದಲ್ಲಿ ಚಲಿಸದಿರುವುವು. 


೩೫, ಪರ್ವತ ಮತ್ತು ಸಮುದ್ರಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಸಪ್ತ ಪಾತಾಳಲೋಕಗಳಿ 
ರುವುವು. ಈ ಎಲ್ಲ ಲೋಕಗಳಿಂದ ಪೂರ್ಣವಾದ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡವು ಒಂದು ಗೋಳಾ 
ಕಾರದಿಂದೆ ನೀರಿನಲ್ಲಿ ತೇಲುತ್ತಿರುವುದು. 


೩೬. ಈ ರೀತಿಯಾದ ಪ್ರತಿ ಬ್ರಹ್ಮಾ ್ಮಂಡೆದಲ್ಲೂ ಬ್ರ ಹ್ಮ ವಿಷ್ಣು ತಿವಾದಿಗಳೂ, 
ಸುರೆ, ನರ, ರಾಕ್ಷಸರೂ, ನಾಗ, ar ನರಕ EN 


೩೭, ಹೀಗೆ ಪಾತಾಳದಿಂದ ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕದೆವರೆಗೂ ಡಿಂಭರೂಸವಾಗಿರುವ 
ತ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡವು ಉತ್ತ ಮವಾದರೂ ಕೃತ್ರಿಮನಾದುದು, 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೫೩) ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ನಾಭಿಪದ್ಮೇ ವಿರಾಡ್ಟಿಷ್ಟೋಃ ಕ್ಷುದ್ರಸ್ಯ ಜಲಶಾಯಿನಃ | 
ಸ್ಥಿತಂ ಯೆಥಾ ಪದ್ಮಬೀಜಂ ಕರ್ಣಿಕಾಯಾಂ ಚ ಪಂಕಜೇ 


|! ೩೮ | 
ಏವಂ ಸೋಸಿ ಶಯಾನಸ್ಸ್ಯ್ಯಾಜ್ಜ ಲಶಲ್ಪೇ ಸುವಿಪ್ಲುತೇ। 
ಧ್ಯಾಯೆತ್ಕೇವ ಮಹಾಯೋಗೀ ಪ್ರಾಕೃತಃ ಪ್ರಕೃತೇಃ ಪರಂ Hal 
ಕಾಲಭೀತಶ್ವ ಕಾಲೇಶಂ ಕೃಷ್ಣಮಾತ್ಮಾನಮಿಶ್ಚರಂ | 
ಮಹಾವಿಷ್ಟೋರ್ಲೋಮಕೂಪಸಾಧಾರಃ ಸೋಸ್ತಿ ನಿಸ್ತೃತೇ। 
ಕೂಪೇಷು ಲೋಮಸ್ನಾಂ ಪ್ರತ್ಯೇಕಮೇವಂ ವಿಶ್ವಾಸಿ ಸಂತಿ ನೈ ॥ ೪೦॥ 
ಮಹಾನಿಷ್ಟೋರ್ಗಾತ್ರಲೋಮ್ನಾಂ ಬ್ರಹ್ಮಾಡಾನಾಂ ಚ ಭೂಮಿಪ | 
ಸಂಖ್ಯಾಂ ಕರ್ತುಂ ನ ಶಕ್ನೋತಿ ಕೃಷ್ಣೊಆಪ್ಯನ್ಯಸ್ಯ ಕಾಕಥಾ ॥ೃ೪೧॥ 








೩೮. ಇಜಲಶಾಯಿಯಾದ ಮಹಾವಿಷ್ಣು ವಿನ ನಾಭಿಕಮಲದಲ್ಲಿ ತಾವರೆಯ 
ಕರ್ಣಿಕಾರದಲ್ಲಿ ಪದ್ಮಬೀಜವು ಅಡಗಿರುವಂತೆ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡವು ಅಡಗಿರುವುದು. 


೩೯. ಮಹಾಯೋಗಿಯಾದ ಮಹಾವಿರಾಟನೂ ಕೂಡ ಅತಿ ಚಂಚಲವಾ 
ತೆಕೆಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಆ ಜನಶಯನದಲ್ಲಿ ಪವಡಿಸಿ, ಪ್ರಕೃತಿಗಿಂತ ಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ 
ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು ಧ್ಯಾನಮಾಡುತ್ತಿ ರುವನು. 


೪೦. ಕಾಲಕ್ಕೆ ಭೀತೆನಾಗಿ, ಕಾಲನಿಗೂ ಒಡೆಯನಾದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಪರಮಾತ್ಮ 
ನನ್ನು ಧ್ಯಾನಿಸುತ್ತಿ ರುವ ಆ ಮಹಾವಿಷ್ಣು ವಿನ ಲೋಮಕೂಪವು ಅತಿ ವಿಸ್ತಾರವೂ. 
ಎಲ್ಲಕ್ಕೂ ಆಧಾರವೂ ಆಗಿದೆ. ಅವನ ಪ್ರತಿ ಲೋಮಕೂಪಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಪ್ರತ್ಯೇಕ 
ವಾಗಿ ಎಲ್ಲ ವಿಶ್ವಗಳೂ ಅಡಗಿವೆ. 


೦೪೧, ಎಲ್ಫೈ ರಾಜನೇ, ಮಹಾವಿಷ್ಣು ವಿನ ಶರೀರದ ರೋಮಗಳನ್ನೂ, ಅದರ 
ಲ್ಲಡಗಿರುವ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡವನ್ನೂ, ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಪರಮಾತ್ಮನೇ ಎಣಿಸಲಸದಳವಾಗಿರು 
ವಾಗ ಇನ್ನುಳಿದವರ ಪಾಡೇನು? 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ (ಪ್ರಕೃಕಿಖಂಡ 


ಮಹಾವಿಷ್ಣು $ ಪ್ರಾಕೃತಿಕಃ ಸೊಅನಪಿ ಡಿಂಬೋದ.ವಃ ಸದಾ | 
ಭವೇತ್ಯೃಷ್ಹೇಚ್ಛ ಯಾ ಡಿಂಬಃ ಪ್ರಕೃತೇರ್ಗರ್ಭಸಂಭವಃ ॥ ೪೨॥ 


ಸರ್ವಾಧಾರೋ ಮಹಾನ್ವಿಷ್ಟು 8 ಕಾಲಭೀತಃ ಸಶಂಕಿತಃ | 
ಕಾಲೇಶಂ ಧ್ಯಾಯತಿ ಸ್ಟೈರಂ ಕೃಷ್ಣಮಾತ್ಮಾನಮಿಾಾಶ್ಚರಂ ll va || 


ಏವಂ ಚೆ ಸರ್ವವಿಶ್ವಸ್ಥಾ ಬ್ರಹ್ಮವಿಷ್ಣುಶಿವಾದಯೆಃ | 
ಮಹಾಸ್ವಿರಾಟ್‌ ಕ್ಷುದ್ರ ವಿರಾಟ್‌ ಸರ್ವೆ ಪ್ರಾಕೃತಿಕಾಃ ಸದಾ ll ೪೪ ॥ 


ಸಾ ಸರ್ವಬೀಜರೂಪಾ ಚೆ ಮೂಲಪ್ರಕೃತಿರೀಶ್ವರೀ | 
ಕಾಲೇ ಲೀನಾ ಚ ಕಾಲೇಶೇ ಕೃಷ್ಣೇ ತೆಂ ಧ್ಯಾಯೆತಿಸ್ಮ ಸಾ Il ೪೫ | 


ಏನಂ ಸರ್ಬೇ ಕಾಲಭೀತಾಃ ಪ್ರಕೃತಿಃ ಪ್ರಾಕೃತಾಸ್ತಥಾ। 
ಆನಿರ್ಭೂತಾಸ್ತಿ ರೋಭೂತಾಃ ಕಾಲೇನ ಪರಮಾತ್ಮನಿ ॥ ೪೬ || 


೪೨. ಈರೀತಿಯಾದೆ ಮಹಾವಿಷ್ಣುವೂ ಕೂಡ ಡಿಂಭದಿಂದ ಹೊರಬಂದು. 
ಪ್ರಾಕೈತಸೃಷ್ಟಿಗೊಳಗಾಗಿರುವನು, ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಪರಮಾತ್ಮನಿಗೆ ಇಚ್ಛೆಯುಂ ಬಾದಾಗ 
ಡಿಂಭವು ಪ್ರಕೃತಿಯ ಗರ್ಭದಿಂದ ಜನಿಸುವುದು, 


೪೩. ಸರ್ವಕ್ಕೂ ಆಧಾರಭೂತನಾದ ಆ ಮಹಾವಿಷ್ಣುವು ಕಾಲಕ್ಕೆ ಅಧೀನ 
ನಾಗಿ, ಕಾಲೇಶನಾದೆ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು ಸ್ವೇಚ್ಛೆಯಿಂದ ಧ್ಯಾಸಿಸುತ್ತಿ ರುವನು. 


೪೪, ಹೀಗೆ ಎಲ್ಲ ನಿಶ್ವದಲ್ಲಿಯೂ ಇರುವೆ ಬ್ರಹ್ಮ ವಿಷ್ಣು ಶಿವಾದಿಗಳೂ, ಮಹಾ 
ವಿರಾಟ್‌ ಮತ್ತು ಕ್ಸುದ್ರೆ ವಿರಾಟರೂ ಪ್ರಕೃತಿಯ ನಿಯಮಕ್ಕೆ ಅಧೀನರಾಗಿರುವರು. 


೪೫, ಸಕಲಕ್ಕೂ ಬೀಜಸ್ವರೂಪಿಣಿಯಾದ ಆ ಮೂಲಪ್ರಕೃತಿಯು ಕಾಲೇಶ 
ನಾದ ಶ್ರಿ (ಕೃಷ್ಣ ಪರಮಾತ್ಮನಲ್ಲಿ ಕಾಲಾನುಗುಣವಾಗಿ ಐಕ್ಯತೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿ 
ಧ್ಯಾಸಿಸುತ್ತಿ ರುವಳು, 


೪೬, ಹೀಗೆ ಪ್ರಕೃತಿಯೂ, ಪ್ರಕೃತಿಸಂಭೂತರೂ ಕಾಲಾಧೀನರಾಗಿ, 
ಪರಮಾತ್ಮನಿಂದ ಆನಿರ್ಭಾವನನ್ನೂ, ಅವನಲ್ಲಿಯೇ ತಿರೋಭಾವವನ್ನೂ ಕಾಲಾನು 
ಗುಣವಾಗಿ ಹೊಂದುವರು, 


ಅಧ್ಯಾಯ ೫೩] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಇತ್ಯೇವಂ ಕಥಿತಂ ಸರ್ವಂ ಮಹಾಜ್ಞಾ ನಂ ಸುದುರ್ಲಭಂ | 
ಶಿವೇನ ಗುರುಣಾ ದತ್ತಂ ಕಿಂ ಭೂಯೆಃ ಶ್ರೋತುಮಿಚ್ಛಸಿ 1೪೭ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತೇ ಮಹಾಸುರಾಣೇ ದ್ವಿತೀಯೇ ಪ್ರಕೈತಿಖಂಡೇ 
ನಾರದನಾರಾಯೆಣಸೆಂವಾದಾಂತರ್ಗೆತ ಹರೆಗೌರೀಸಂವಾದೇ 
ರಾಧೋಪಾಖ್ಯಾನೇ ಸುಯಜ್ಞೊ ೇೀಸಾಖ್ಯಾನೇ 
ಸುಯೆಜ್ಜ ಪ್ರತಿ ಅತಿಥ್ಯುಪದೇಶೋ ನಾಮ 
ತ್ರಿಪಂಚಾಶತ್ತಮೋಂಧ್ಯಾಯಃ 


೪೭. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಸರ್ವರಿಗೂ ಸುಲಭವಲ್ಲದ ನನ್ನ್ನ ಗುರುವಾದ ಶಿವನು 
ನನಗೆ ಉಪದೇಶಿಸಿದ ಮಹಾಜ್ಞಾ ನವನ್ನು ನಿನಗೆ ವಿವರಿಸಿರುನೆನು. ಇನ್ನೇನನ್ನು 
ಕೇಳಬೇಕೆಂದು ನಿನಗೆ ಇಚ್ಛೆಯಿರುವುದು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣದ ಪ್ರಕೃತಿಖಂಡದಲ್ಲಿ "ಸುಯಜ್ಞ ನಿಗೆ 
ಅತಿಥಿಯ ಉಸದೇಶ' ವೆಂಬ ಐವತ್ತಮೂರನೆಯ ಅಢ್ಯಾಯವು 
ಮುಗಿದುದು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ತ್ರಳ್ಳೆ ತಿಖಂಡ 
ಐವತ್ತಮೂರೆನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದ ಸಾರಾಂಶವು 


eC JC 


ವಸಿಷ್ಮನ ಉಪದೇಶದಂತಿ ಸುಯಜ್ಞ ನೆ ಅತಿಥಿಯಾದೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿಗೆ 
ಸಾಷ್ಟಾಂಗವೆರಗಿ ತನ್ನ ಅಪರಾಧವನ್ನು ಮನ್ನಿ ಸಬೇಕೆಂದು ಬೇಡಿಕೊಂಡನಂತರ 
ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಪ್ರಸನ್ನನಾದನು, ಅನಂತರೆ ಸುಯಜ್ಞನು ತನ್ನ ರಾಜ್ಯಕೋಶ 
ಗಳನ್ನು ಅವನಿಗೆ ಸಮರ್ಪಿಸಲು ಬಯಸಿದಾಗ ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋತ್ತೆ ಮನು ಬ್ರಹ್ಮಾದಿ 
ಸ್ವಂಬಪರ್ಯಂತವಾದ ನಿಖಿಲ ಜಗತ್ತೂ ಅಶಾಶ್ವತವಾದ ಕಾರಣ್ಕ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಪರ 


ಮಾತ್ಮನನ್ನು ಅನನ್ಯಭಕ್ತಿ ಯಿಂದ ಭಜಿಸುವುದೇ ಮುಕ್ತಿಗೆ ಸಾಧನನೆಂದು ಆ ರಾಜನಿಗೆ 
ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ಉಪದೇಶಿಸಿದನು 
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1`ೌಂಕೆ 


ಎ ಶ್ರೀ ಗಣೇಶಾಯ ನಮಃ 1-- 
ಅಥ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮನ ವರ್ತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ 


ಪ್ರೆಕೈತಿಖಂಡೇ 





ಗ ಜೆತುಃಪಂಚಾಶತ್ತೆ ನೋೊಧ್ಯಾಯೆಃ 1 
1! ರಾಜೋಮಾಚಿ ॥ 


ಕುತ್ರಾಢಾರೋ ಮಹಾ ವಿಷ್ಣೋಃ ಸರ್ವಾಧಾರಿಸ್ಯ ತಸ್ಯ ಚೆ! 
ಕಾಲಭೀತಸ್ಯ ಕತಿ ಚ ಕಾಲಮಾಯೊಾ ಮುನೀಶ್ವರ 101 


ಶ್ಹುದ್ರಸ್ಯ ಕತಿಚಿತ್ಯಾಲಂ ಬ್ರಹ್ಮೆ ೫4 ಪ್ರಕೃಶೇಸ್ತಥಾ! 
ಮನೋರಿಂದ್ರಸ್ಯ ಚಂದ್ರಸ್ಯ ಸೂರ್ಯಿಸ್ಕಾಯುಸ್ತಥೈವ ಜೆ 1೨॥ 





ಕವತ್ತನಾಲ್ಕನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 


೧. ರಾಜ :--ಎಲ್ಫೈ ಮುಥಿಶ್ರೇಷ್ಕನೇ, ಸಕಲ ಜಗತ್ತಿಗೂ ಆಧಾರಭೂತನಾದ 
ಮಹಾವಿಷ್ಣುವಿಗೆ ಆಢಾರಷಾವುದು ? ಕಾಲಭೀತನಾದೆ ಆ ಮಹಾವಿಷ್ಣುವಿನ ಕಾಲ 
ಪರಿಮಾಣವೆನ್ಟು? 


೨. ಸ್ರುದ್ರವಿರಾಟ್ಟುರುಷಥಿಗೊ, ಬ್ರಹ್ಮ ಮತ್ತು ಪ್ರ ಕೃತಿಯರಿಗೂ ಜೀವಿತ 
ಕಾಲಾವಧಿಯಾವುದು? ಮನು ಮತ್ತು ಇಂದ್ರರಿಗೂ, ಚಂದ್ರ ಯಾಜ ಆಯುಃ 
ಪರಿಮಿತಿ ಯೆಷ್ಟು? 


[i 9? 


ಳೆ. 
ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪ್ರೆರಾಣಂ [ಪ್ರಕೃಕಿಖಂಡ 


ಅನ್ಯೇಷಾಂ ವೈ ಜನಾನಾಂ ಚೆ ಪ್ರಾಕೃತಾನಾಂ ಪರಂ ವಯೆಃ | 


ವೇದೋಕ್ತಂ ಸುವಿಚಾರ್ಯಂ ಚೆ ವದ ನೇದವಿದಾಂ ವರ Hal 


ವಿಶ್ವಾನಾಮೂರ್ಧ್ಯಭಾಗೇ ಚೆ ಕಸ್ಟ್ಯಾದ್ವಾ ಲೋಕ ಏವಸಃ! 


ಕಥಯಸ್ವ ಮಹಾಭಾಗ ಸಂದೇಹಚ್ಛೇದನಂ ಶುರು ॥೪॥ 


|| ಮುನಿರುವಾಚ ॥ 


ಗೋಲೋಕೋ ನೃಪ ವಿಶ್ವಾನಾಂ ವಿಸ್ತೃತಶ್ಚ ನಭಸ್ಸಮಃ | 
ತಥಾ ನಿತ್ಯಂ ಡಿಂಬರೂಪಕ್ಸಿ ೇಕೃಷೆ ಚ್ಛಾಸಮುದ್ಭವಃ ॥೫॥ 
ಣಿ ಬ 


ಜಲೇನೆ ಪರಿಪೂರ್ಣಶ್ಚ ಕೃಷ್ಣಸ್ಯ ಮುಖಬಿಂದುನಾ |: 
ಸೃಷ್ಟ್ಯುನ್ಮುಖಸ್ಯಾದಿಸರ್ಗೆೇ ಪರಿಶ್ರಾಂತಸ್ಯ ಖೇಲತೆಃ Hal 


ಪ್ರಕೃತ್ಯಾ ಸಹ ಯುಕ್ತ ಸ್ಯ ಕಲಯಾ ನಿಜಯಾ ನೃಪ | 
ತತ್ರಾಧಾರೋ ಮಹಾವಿಷ್ಣೋರ್ನಿಶ್ಚಾಧಾರಸ್ಯ ವಿಸ್ತೃತಃ Nah 


೩. ಇತರ ಪ್ರಾಶೃತಜನರ ವಯಸ್ಸಿನ ಅವಧಿ ಯಾವುದು? ಮೇದಜ್ಞರಲ್ಲಿ 
ಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ನೀನು ಇವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಸರ್ಯಾಲೋಟಚಿಸಿ ವೇದೋಕ್ತವಾದು 
ದನ್ನು ತಿಳಿಸು. 


೪, ನಿಖಿಲವಿಶ್ವಕ್ಟೂ ಬಹಿರ್ಭೂತವಾಗಿ ಮೇಲೆ ಇರುವ ಲೋಕವಾನುದು? 
ಎಲ್ಲೆ ಮಹಾಮಹಿಮನೇ, ಇವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಹೇಳಿ ನನ್ನ ಸಂದೇಹವನ್ನು ಪರಿಹರಿಸು. 


೫ ಮುನಿ:--ಎಲೈ ರಾಜೇಂದ್ರನೇ, ನಿಖಿಲವಿಶ್ವಕ್ಕೂ ಮೇಲುಭಾಗದಲ್ಲಿ 
ಆಕಾಶದಂತೆ ಅತಿ ವಿಸ್ತಾರವಾದ ಗೋಲೋಕಮೆಂಬುದಿರುವುದು. ಅತಿ ಸೂಕ್ಷ್ಮವೂ 
ನಿತ್ಯವೂ ಆದ ಆ ಲೋಕವು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಸರಮಾತ್ಮನ ಇಚ್ಛಾಮಾತ್ರದಿಂದ ವಿಸ್ತೃತ 
ವಾಗುವುದು. 


೬-೭. ಸೃಷ್ಟಿಯ ಆದಿಯಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಕಲಾರೂಪಿಣಿಯಾದ ಪ್ರಕೃತಿಯೊಡನೆ 
ಸೇರಿ ಸ್ವೇಚ್ಛಾಕ್ರೀಡೆಯಾಡಿ ಬಳಲಿ ಸೃಷ್ಟಿಗೆ ಮನಸ್ಸುಮಾಡಿದೆ ಪರಮಾತ್ಮನ 
ಮುಖದ ಸ್ವೇದ ಬಿಂದುಗಳಿಂದ ಜಗತ್ತೆಲ್ಲವೂ ಜಲಮಯವಾಯಿತು, ವಿಶ್ವಕ್ಕೆಲ್ಲ 
ಆಧಾರಭೂತನಾದ ಮಹಾವಿಷ್ಣುವಿಗೆ ಆ ಜಲವೇ ಆಧಾರವಾಯಿತು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೫೪] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಪ್ರಕೃತೇರ್ಗೆರ್ಭೆಸಂಭೂತಡಿಂಬೋದ್ಳೂೂತಸ್ಯ ಭೂಮಿಪೆ! 
ಷುವಿಸ್ತೈತೇ ಜಲಾಧಾರೇ ಶಯಾನೆಶ್ಚ ಮಹಾವಿರಾಟ್‌ sh 


ಶಾಭೀಶ್ವರಸ್ಕ ಕೃಷ್ಣಸ್ಯ ಷೋಡತಶಾಂಶಃ ಪ್ರಕೀರ್ಕಿತಃ | 
ದೂರ್ವಾದಲಶ್ಯಾಮರೂಪಃ ಸಸ್ಮಿತಶ್ಹ್ಚ ಚತುರ್ಭುಜಃ 1೯ ॥ 


ವನೆಮಾಲಾಧರಃ ಶ್ರೀಮಾಂಚ್ಫೋಭಿತಃ ಹೀತವಾಸಸಾ 1 
ಊರ್ಧ್ವಂ ನೆಭಸಿ ಸಂನಿಷ್ಟೋ ನಿತ್ಯೋ ವೈಕುಂಠ ಏವ ಚೆ 11೧01 


ಆತ್ಮಾಕಾಶಸಮೋ ಸಿತ್ಯೋ ವಿಸ್ತೃೃತಶ್ಚ ಂದ್ರಬಿಂಬವತ್‌ | 
'ಈಶ್ವಕೇಟ್ಛಾಸಮುಷ್ಬೂ ತೋ ನಿರ್ಲಶ್ರ್ಯಶ್ಚ ನಿರಾಶ್ರಯೆಕ Il ೧೧ Il 


ಅಕಾಶವೆತ್ಸುವಿಪ್ತಾಕೋ ರತ್ನಾಫೆ; ಶ್ಲ ವಿನಿರ್ಮಿತಃ | 
ತತ್ರ ENS ಶ್ರೀಮಾನ್ನೆ ಜಃ ಚತುರ್ಭುಜಃ 1 ೧೨ 1 





೮-೯. ಎಲ್ಫೆ ರಾಜನೇ, ಪ್ರಕೃ ತಿಯ ಗರ್ಭದಿಂದ ಹೊರೆಬಂದೆ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಹ 
ಸ್ತಾರವಾದ ಜಲಾಧಾರದಲ್ಲಿ ಪವಡಿಸಿರುವ ಮಹಾವಿರಾಟ್ಟು ರುಷನು ಕಾ 
ಯಾದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಸರಮಾತ್ಮನ ಹದಿನಾರನೆಯ ಬರು ಅವನು ಣನ 
ಹುಲ್ತಿನ ಚಿಗುರಿನಂತೆ ಶ್ಯಾಮೆವರ್ಣನೂ ಸ್ಮಿತವದನನೂ ಚೆತುರ್ಮುಖನೊ 

ಆಗಿರುವನು. 


೧೦. ಫೀತಾಂಬರದಿಂದೆ ಶೋಭಿತನಾಗಿ ವನಮಾಲೆಯನ್ನು ಧರಿಸಿರುವ 
ಆ ಮಹಾವಿಷ್ಣುವು ಅಂತರಿಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಅವನಿಗಾಗಿ ನಿರ್ಮಿತವಾದ ವೈಕುಂಠದಲ್ಲಿ 
ಫೆಲೆಸಿರುವನು. 


೧೧. ಆತ್ಮ ಮತ್ತು ಆಕಾಶದಂತೆ ನಿತ್ಯುವೂ, ಚೆಂದ್ರಬಿಂಬದಂತೆ ಅತಿ 


ನಿಸ್ತೃತವೂ ಎ ಆ ವೈಶುಂಕಲೋಕವು ನಿರಾಶ್ರಯವಾಗಿ 'ಈಕ ್ವರೇಚ್ಛಾಮಾತ್ರ 
ದಿಂದ. 


೧೨, ಆಕಾಶದಂತೆ ವಿಸ್ತಾರವಾದ ಆ ವೈಕುಂಠವು ಶ್ರೆ ಶ್ರೇಷ್ಠರತ್ತಗಳ ಸಮೂಹೆ 
ದಿಂದ ಜತ ಅಲ್ಲಿ ನನಮಾಲಾಧರನೂ, ಚತುರ್ಭುಜನೂ ಆದೆ 
ಶ್ರೀಮನ್ಮಾ ರಾಯಣನಿರುವನು. 


೨9 


ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಪ್ರಕೃತಿಖಂಡ 
ಲಸ್ಮ್ಮೇ ಸರಸ್ಕತೀ ಗಂಗಾ ತುಲಸೀಪತಿರೀಶ್ವರಃ 1 
ಸುನಂದನೆಂದಕುಮುದಪಾರ್ಷದಾದಿಭಿರಾವೃತಃ H ೧೩ !! 


ಸರ್ವೇಶಃ ಸರ್ವಸಿದ್ಧೇಶೋ ಭಕ್ತಾನುಗ್ರಹವಿಗ್ರೆಹಃ | 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಶ್ಚ ದ್ವಿಧಾಭೂತೋ ದ್ವಿಭುಜಶ್ತ ಚತುರ್ಭುಜಃ |! ೧೪ 1! 


ಚತುರ್ಭುಜಶ್ಚ ವೈಕುಂಠೇ ಗೋಲೋಕೇ ದ್ವಿಭುಜಃ ಸ್ವಯಂ! 
ಊರ್ಧ್ವಂ ವೈಕುಂಠಲೋಕಾಚ್ಚೆ ಸಂಚಾಶತ್ಯೋಟಯೋಜನಾತ್‌ Il ೧೫ | 


ಗೋಲೋಕೋ ವರ್ತುಲಾಕಾರೋ ವರಿಷ್ಠಃ ಸರ್ವಲೋಕತಃ | 
ಅಮೂಲ್ಯರತ್ನಖಚಿತೈರ್ಮಂದಿರೈಶ್ಚ ನಿಭೂಷಿತಃ 11 ೧೬ !! 


ರತ್ನೇಂದ್ರಸಾರಖಚಿತೈಃ ಸ್ತಂಭಸೋಪಾನಚಿತ್ರಿತೈಃ | 
ಮಣೀಂದ್ರವರ್ಪಣಾಸಕ್ತೆ AN ಕವಾಟ್ಯಿಃ ಕೆಲಶೋಜ್ವಲ್ಕೆಃ los |! 





೧೩. ಲಕ್ಷ್ಮಿ, ಸರಸ್ವತಿ, ಗಂಗೆ ಮತ್ತು ತುಳಸಿ ದೇವಿಯೆರಿಗೆ ಒಡೆಯನಾದ 
ಆ ನಾರಾಯಣನು ಸುನಂದ, ನಂದ, ಕುಮುದ್ದಮುಂತಾದ ಪಾರ್ಷದರಿಂದೆ ಪರಿವೃತ 
ನಾಗಿದ್ದಾ ಕೆ. 


೧೪. ಸರ್ವೇಶ್ವರನೂ, ಸರ್ವಸಿದ್ಧನೂ ಆದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನರಮಾತ್ಮನು ಭಕ್ತಾನು 
ಗ್ರಹಕ್ಕಾಗಿ ದ್ವಿಭುಜ ಮತ್ತು ಚತುರ್ಭುಜಗಳಿಂದ ಶೋಭಿಸುವ ಎರಡು ಶರೀರವನ್ನು 
ಧರಿಸಿರುವನು. 


೧೫-೧೬, ಚಕುರ್ಭುಜನು ವೈಕುಂಠದಲ್ಲೂ, ದ್ವಿಭುಜನು ಗೋಲೋಕದಲ್ಲೂ 
ನೆಲೆಸಿರುವನು. ವೈಕುಂಠಲೋಕಕ್ಕೆಂತಲೂ ಐವತ್ತುಕೋಟ ಯೋಜನ ಮೇಲು 
ಭಾಗದಲ್ಲಿರುವ, ಸರ್ವೋತ್ತಮವಾದ ಗೋಲೋಕವು ಮಂಡಲಾಕಾರೆವಾಗಿ, ಅಮೂಲ್ಯ 
ರತ್ನಗಳಿಂದ ಶೋಭಿತವಾದ ದಿವ್ಯಮಂದಿರೆಗಳಿಂದ ಅಲಂಕೃತವಾಗಿದೆ. 


೧೭, ಆ ಮಂದಿರಗಳೆಲ್ಲವೂ. ಶ್ರೇಸ್ಕರತ್ನಗಳಿಂದ ನಿರ್ಮಿತವಾದ ಕಂಭ 
ಮತ್ತು ಸೋಪಾನಗಳಿಂದ ಅಲಂಕೃತವಾಗಿವೆ. ರತ್ನಕನ್ನಡಿಗಳಿಂದ ಖಚಿತವಾದ 
ಬಾಗಿಲುಗಳ ಪಾರ್ಶ್ವದಲ್ಲಿ ರತ್ನ ಕಲಶಗಳು ಬೆಳಗುತ್ತಿವೆ. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೫೪] 


ನಾನಾಚಿತ್ರವಿಚಿತ್ರೈ ಶ್ಚ ಶಿಜಿರೈಶ್ಚ ನಿರಾಜಿತಃ | 
ಕೋಟಿಯೋಜನೆನಿಸ್ತೀರ್ನೋ ದೈರ್ಫ್ಯೇ ಶತಗುಣಸ್ತಥಾ | 
ಫಿರಜಾಸರಿಡಾಕೀರ್ಣೈಃ ಶೆತಶೃಂಗೈಸ್ಸುವೇಷ್ಟಿತಃ Il ೧೮ 


ಸರಿದರ್ಧಪ್ರಮಾಣೇನ ದೈರ್ಫ್ಥ್ಯೇಣ ಚ ತತೇನೆ ಚಟ 
ಶೈಲಾರ್ಥಪರಿಮಾಣೇನೆ ಯುಕ್ತೋ ವೈಂದಾವನೇನೆ ಚೆ Heel 


ತಡರ್ಧಮಾನನಿಲಸದ್ರಾಸಮಂಡಲಮಂಡಿತಃ | 
ಸರಿಚ್ಛೈ ಲವನಾದೀನಾಂ ಮಧ್ಯೇ ಗೋಲೋಕ ಏವ ಚೆ ॥ ೨೦॥ 


ಯಥಾ ಪಂಕಜಮಥ್ಯೇ ಚೆ ಕರ್ಣಿಕಾ ಸುಮನೋಹರಾ। 
ತತ್ರ ಗೋಗೋಸಗೋಸೀಚಿರ್ಗೋಪೀಶಠೋ ರಾಸಮಂಡಲೇ ॥ 3೧॥ 


ರಾಸೇಶ್ವರ್ಯಾ ರಾಧಿಕಯಾ ಸಂಯುಕ್ತಃ ಸಂತತಂ ನೃಪ! 
ವ್ಹಿಭುಜೋ ಮುರಲೀಹೆ ಶಕ್ತಃ ಶಿಶುರ್ಗೋಪಾಲರೂಪಧೃಕ್‌ i ೨೨॥ 





೧೮. ಆನೇಕ ಚಿತ್ರವಿಚಿತ್ರವಾದ ತಿಬಿರಗಳಿಂದೆ ಶೋಭಿತವಾಗಿ ಕೋಟ 
ಯೋಜನ ವಿಸ್ತಿ ರ್ಣವಾಗಿಯೂ, ಅದರ ನೂರರಷ್ಟು ದೀರ್ಫೆವಾಗಿಯೂ ಇರುವ 
ಆ ಲೋಕವು ಶತಶೃಂಗಪರ್ವತಗಳಿಂದಲೂ ವಿರಜಾನದಿಯಿಂದಲೂ ಷರಿವೃತವಾಗಿದೆ. 


೧೯. ಆ ವಿರಜಾನದಿಯೆ ಅರ್ಧಪ್ರಮಾಣ ದೀರ್ಫವಾಗಿಯೂ ಶತೆಶೈಂಗ 
ಪರ್ವತದ ಅರ್ಧಪ್ರಮಾಣ ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿಯೂ ಇರುವೆ ಬೃಂದಾವನವೆಂಬ ವನನು 
ಅಲ್ಲಿದೆ. 

೨೦-೨೧, ಆ ಬೃಂದಾವನದಲ್ಲಿ ಅದರ ಅರ್ಧಪರಿಮಾಣವುಳ್ಳ ರಾಸಮಂಡಲವು 
ವಿರಾಜಿಸುತ್ತಿಜೆ. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಬೆಟ್ಟ, ಹೊಳೆ ಮತ್ತು ವನದ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿರುವ 
ಆ ಗೋಲೋಕವು ತಾವಕೆಯೆ ಹೂವಿನ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿರುವ ಕರ್ಣಿಕಾರೆದಂತೆ 
ಮನೋಹರವಾಗಿದೆ ಆ ರಾಸಮಂಡಲದಲ್ಲಿ ಗೋಪೀಷತಿಯಾದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ 
ಪರಮಾತ್ಮನು ಗೋಗೋಪಗೋಪಹಿಯರಿಂದ ಪರಿವೃತನಾಗಿದ್ದಾ ಷೆ. 


೨೨. ದ್ವಿಭುಜನೂ, ಪೇಣುಹಸ್ತನೊ ಆದ ಆ ಪರಮಾತ್ಮನು ಸರ್ವದಾ 
ರಾಸೇಶ್ವರಿಯಾಡ ರಾಧೆಯೊಡನೆ ವಿಲಾಸಪರನಾಗಿದ್ದೆ ರೂ, ಗೋಪತಿಶುರೂಪವನ್ನು 
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ಬ್ರಹ್ಮೆನೈ ವರ್ತ ಮಹಾಪ್ರೆರಾಣಂ [ಪ್ರಕೃತಿಖಂಡೆ 
ವಜ್ನಶುದ್ಧಾ ಂಶುಕಾಧಾನೋ ರತ್ನೆಭೊಷಣಭೂಷಸಿತಃ ಟ 
ಚಂದನೋಕ್ಷಿತಸರ್ನಾಂಗೋ ರತ್ನಮಾಲಾವಿರಾಜಿತೆಃ I ೨೩ 0 


ರತ್ನಸಿಂಹಾಸನಸ್ಮಶ್ಚ ರತ್ನಚ್ಛತ್ರೇಣ ಶೋಭಿತ! 


ತಥಾ ಸೆ ಸ್ರಿಯಗೋಪಾಲೈಃ ಸೇವಿತಃ ಶ್ವೇತೆಚಾಮಕ್ಕಃ ॥! ೨೪ |! 


ಭೂಷಿತಾಭಿಶ್ಚ ಗೋಪೀಭಿರ್ಮಾಲಾಚಂದನೆಚರ್ಚಿತಃ | 
ಸಸ್ಮಿತಃ ಸಕಬಾಕ್ಸಾಭಿಃ ಸುವೇಷಾಭಿಶ್ಚ ವೀಕ್ಷಿತಃ ll ೨೫ |! 


ಕಥಿತೋ ಲೋಕವಿಸ್ತಾರೋ ಯಥಾಶಕ್ತಿ ಯಥಾಗಮಂ | 
ಯಥಾ ಶ್ರುತಂ ಶಂಭುವಕ್ಟ್ರಾತ್ಕಾಲಮಾನಂ ನಿಶಾಮಯೆ || ೨೬ |! 





೨೩, ಅಗ್ನಿಯಂತೆ ಪರಿಶುದ್ಧವಾದ ವಸ್ತ್ರವನ್ನುಟ್ಟು ರತ್ನಾಲಂಕಾರೆಗಳಿ೭ದ 
ಭೂಸಿತನಾದ ಆ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಸರಮಾತ್ಮನು ಸರ್ವಾಯೆವಗಳಿಗೂ ದಿವ್ಯಚಂದನವನ್ನು 
ಲೇಪಿಸಿಕೊಂಡು ರತ್ಸಮಾಲೆಯಿಂದೆ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿದ್ದಾ ನೆ. 


೨೪. ರತ್ನ ಚೈತ್ರದಿಂದ ಶೋಭಿತವಾದ ರತ್ನ ಸಿಂಹಾಸನದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ತನಗೆ 
ಪ್ರಿಯರಾದ ಗೋಪಾಲರ ಚಾಮರಸೇವೆಯನ್ನು ಕೈಗೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. 


೨೫. ದಿವ್ಯಗಂಧವನ್ನು ಲೇಪಿಸಿಕೊಂಡು, ಪುಷ್ಪಮಾಲೆಯನ್ನು ಧರಿಸಿ, 
ಸುವೇಷಭೂಷಿತೆಯರಾದ ಅಸಂಖ್ಯಗೋಪಿಯರ ಕಟಾಕ್ಷವೀಕ್ಷಣೆಗೆ ಪಾತ್ರನಾಗಿ ನಗು 
ಮುಖದಿಂದ ನಲಿಯುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. 


೨೬. ಇಂತು ಲೋಕವಿಸ್ತಾರವನ್ನು ವೇದೋಕ್ತವಾಗಿ ನಾನು ಅರಿತಷ್ಟು 
ಹೇಳಿರುವೆನು. ಈಗ ಈಶ್ವರನ ಮುಖದಿಂದ ನಾನು ಕೇಳಿದ ಕಾಲಸರಿಮಾಣವನ್ನು 
ಅರುಹುವೆನು, ಸಾವಢಾನದಿಂದ ಕೇಳು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೫೪) ಬ್ರಹ್ಮನೈ ವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣ 
ಹಾತ್ರಂ ಷೆಟ್ಟಿಲಸಂಭೊತೆಂ ಗಂಭೀರಂ ಚೆತುರಂಗುಲಂ 1 ೨೭ Il 


ಸ್ವರ್ಣಮಾಷಕ್ಕ ತಚ್ಛಿದ್ದ ದ್ರಂ ದಂಡೈಶೆ ಜೆತುರಂಗುಲ್ವೈಃ 1 
ಯಾವಜ ನೆ ಅಪ್ಪು ತರಿ ಸಾತ್ರಂ ತಳ್ಳಾಲಂ ಡಂಡಮೇವ ಚೆ Il ೨೮ I 


ದಂಡದ್ವಯಂ ಮುಹೂರ್ತಂ ಚ ಯಾಮಸ್ತಸ್ಯ ಚೆತುಷ್ಟಯರ 
ವಾಸರಶ್ಚಾಷ್ಟಭಿರ್ಯಾಮೈಃ ಪಕ್ಷಸ್ತೈರ್ವಶಪಂಚಭಿಃ ೨೯1 


ಮಾಸೋ ದ್ವಾಭ್ಯಾಂ ಚೆ ಸಪಕ್ಸಾಭ್ಯಾಂ ನರ್ಷಂದ್ವಾ ದಶಮಾಸಕ್ಕೆಃ $1 
ಮಾಸೇನ ವೈ ತಂ ಹಾರ್‌ ನಿತ್ಯಣಾಂ ತೆದಹರ್ಶಿಶಂ fl ao If 


ಕೃಷ್ಣ ಪಸ್ಷೇ ದಿನಂ ಪ್ರೋಕ್ತಂ ಶುಳ್ಲೇ ರಾತ್ರಿಃ ಪ್ರಕೀರ್ತಿತಾ | 
ವತ್ಸರೇಣ ನರಾಣಾಂ ಚ ದೇವಾನಾಂ ಚೆ ದಿವಾನಿಶಂ I ೩೧ 








೨೭-೨೮. ನಾಲ್ಕಂಗುಲ ಉದ್ದವೂ, ಒಂದುಮಾಹ ತೂಕವೂ ಉಳ್ಳ ನಾಲ್ತು 
ಸುವರ್ಣ ಸೂಜಿಗಳಿಂದೆ ರಂಧ್ರಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟ, ಆರುಪೆಲಂ ತೊಕವುಳ್ಳ ಚತುರೆಸ್ತವಾದ 
ಾಮ್ರಪಾತೆ ತ್ರೆಯೊಂದಕ್ಕೆ ನೀರು ತುಂಬಿದರೆ ಎಷ್ಟು ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಆ ನೀರು ಸ್ರವಿಸ 
ವ್ರಜೋ ಆ ಕಾಲವನ್ನು " ದಂಡ'ವೆನ್ನುವರು. ತ ಗುಂಜಿ-ಒಂದು ಮ 
(ವಿಷ್ಣು ಭಾಗವತದ ಮೂರನೆಯ ಸ ಕಂಧದಲ್ಲಿಯೂ " ದ್ವಾ ದಶಾರ್ಧಪಲೋನಾ ಸನಂ 
ಚತುರ್ಭಿಶ್ಟ ತುರಂಸುಲೈಃ ಸ್ವ ರ್ಣಮಾಷ್ಯೆಃ $3 ೈತಚ್ಛಿದ್ರ ೦ ಯಾವತ್ರ ಸ್ಥ ಜಲಪ್ಪ್ಗ ಆತೆ ? 


ಎಂದು ಹೇಳಿದೆ). 


೨೯, ಎರಡು ದೆಂಡೆಗಳಿಗೆ ಒಂದು ಮುಹೂರ್ಶೆವೆಂದ್ಕೂ ನಾಲ್ಕು ಮುಹೂರ್ತ 
1 ಗೆ ಒಂದು ಯಾವುವೆಂದೂ, ಎಂಟು ಯಾಮಗಳಿಗೆ ಒಂದು ದವಸವೆಂದೂ, 
ಕ್ವೈದು ದಿವಸಗಳಿಗೆ ಒಂದು ಪ ಪಕ್ಷವೆಂದೂ ಹೇಳುವರು, 


೩೦. ಎರೆಡು ಪಕ್ಷಗಳಿಗೆ ಒಂದು ತಿಂಗಳೆಂದೂ, ಹನ್ನೆರಡು ತಿಂಗಳುಗಳಿಗೆ 
ಒಂದು ವರ್ಷವೆಂದೂ ಹೇಳುವರು. ಮನುಷ್ಯರ ಒಂದು ತಿಂಗಳು ಪಿತೃಗಳಿಗೆ 
ಒಂದು ದಿವಸವೆನಿಸುವುದು. 


ಗ್ರ. ಪಿತೃಗಳಿಗೆ ಕೃಷ್ಣಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಹಗಲೂ, ಶುಕ್ಲಸಕ್ಷದಲ್ಲಿ ರಾತ್ರಿಯೂ 
ಆಗಿರುವುದು. ಮನುಷ್ಯರ ಒಂದು ಸಂವತ್ಸರವು ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಒಂದು ಹಗಲು 
ರಾತ್ರಿಯಾಗುವುದು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಪ್ರಕೃತಿಖಂಡ 
ಅಯೆನಂ ಹ್ಯುತ್ತರಮಹೋರಾತ್ರಿರ್ವೈೆ ದಕ್ಷಿಣಾಯೆನಂ | 
ಯುಗಕರ್ಮಾನುರೂಪಂ ಚ ನರಾದೀನಾಂ ವಯೋ ನೃಪ 1 ೩೨॥ 


ಪ್ರಕೃತೇಃ ಪ್ರಾಕೃತಾನಾಂ ಚ ಬ್ರಹ್ಮಾದೀನಾಂ ನಿಶಾಮಯ! 
ಕೃತಂ ತ್ರೇತಾ ದ್ವಾಪರಂ ಚ ಕಲಿಶ್ಚೇತಿ ಚತುರ್ಯುಗಂ ll aa ॥ 


ದಿವ ಯರ್ದ್ವಾದಶಸಾಹಸ್ರೈಃ ಸಾವಧಾನಂ ನಿಶಾಮಯ 1 
ಚತ್ವಾರಿ ತ್ರೀಣಿ ಚ ದ್ವ್ಯೇಕಂ ಸಹಸ್ರಾಣಿ ಕೃತಾದಿಕಂ || ೩೪ I 


ತೇಷಾಂ ಚೆ ಸಂಧ್ಯಾ ಸಂಧ್ಯಾಂಶೌ ದ್ವೇ ಸಹಸ್ರೇ ಪ್ರಕೀರ್ತಿತೇ! 


ತ್ರಿಚತ್ವಾರಿಂಶಕೈರ್ಲಕ್ಸೈಸ್ಸ ನಿಂಶತಿಸಹಸ್ರಸೈಃ || ೩೫ | 


೩೨. ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಉತ್ತರಾಯಣವು ಹಗಲಾಗಿಯೂ, ದಕ್ಷಿಣಾಯನವು 
ರಾತ್ರಿಯಾಗಿಯೂ ಎಣಿಸಲ್ಪಡುವುದು. ಎಲ್ಫೈ ರಾಜನೇ, ಮನುಷ್ಯರ ಜೀವಿತಕಾಲವು 
ಆಯಾಯ ಯುಗ ಮತ್ತು ಅವರವರ ಕರ್ಮಾನುಗುಣವಾಗಿರುವುದು. 


೩೩. ಪ್ರಕೃತಿ ಮತ್ತು ಪ್ರಕೃತಿ ಸೃಷ್ಟಿಗೊಳಗಾದ ಬ್ರಹ್ಮಾದಿಗಳ ವಯಸ್ಸೂ 
ಅಂತೆಯೇ. ಕೃತ್ಯ ತ್ರೇತಾ, ದ್ವಾಸರ ಮತ್ತು ಕಲಿಯೆಂಬುದು ಚತುರ್ಯುಗಗಳ 
ಹೆಸರು, 


೩೪. ಎಲ್ಫೈ ರಾಜನೇ, ನಾನು ಹೇಳುವುದನ್ನು ಸಾವಧಾನದಿಂದ ಅವಧರಿಸು. 
ಕೃತಾದಿಯುಗಗಳು ಕ್ರಮವಾಗಿ ದೇವತೆಗಳ ನಾಲ್ಕುಸಾವಿರ, ಮೂರುಸಾವಿರ, 
ಎರೆಡುಸಾವಿರ, ಮತ್ತು ಒಂದುಸಾವಿರ ವರ್ಷ ಪರಿಮಾಣವುಳ್ಳವು. ಈ ಯುಗಗಳ 
ಸಂಧಿ ಮತ್ತು ಸಂಧಿಯ ಅಂಶವು ಎರಡುಸಾವಿರ ವರ್ಷ ಪರಿಮಿತಿಯುಳ್ಳದ್ದು. 


೩೫. ಮನುಸ್ಯಮಾನಕ್ರಮದಿಂದೆ ನಲವತ್ತಮೂರು ಲಕ್ಷ ಇಸ್ಸತ್ತುಸಾವಿರ 
ವರ್ಷಗಳಿಗೆ ನಾಲ್ಕು ಯುಗಗಳು ಪೂರ್ಣವಾಗುವುವು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೫೪] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಚೆತುರ್ಯೊಗೆಂ ಪರಿಮಿತಂ ನರಮಾನಕ್ರಮೇಣ ಚೆ! 


ಲಶ್ಮೈಶ್ವ ಸಪ್ತದಶಭಿಸ್ಸಾಷ್ಟಾವಿಂಶಸ್ರಹಸ್ರಕ್ಕಃ || ೩೬1 
ಕೃತಂ ಯುಗಂ ನೃಮಾನೇನ ಸಂಖ್ಯಾವಿದ್ಧಿಃ ಪ್ರಕೀರ್ತಿತಂ। 
ಸಹಸ್ರೈಷ್ಸಣ್ಣವತಿಭಿರ್ಲಸ್ಸೈರ್ದ್ವಾದಶಭಿಸ್ಸಹ il ೩೭! 


ತ್ರೇತಾಯುುಗಂ ಪರಿಮಿತಂ ಕಾಲವಿದ್ಭಿ ಃ ಪ್ರಕೀರ್ತಿಶಂ | 


ಅಷ್ಟಲಸ್ಲೈಸ್ಸಹೆಮಿತಂ ಚತುಪ್ಪಷ್ಟಿಸಹಸ್ರಕಂ || as I 
ಪರಿಮಾಣಂ ದ್ವಾಪರಸ್ಯ ಸಂಖ್ಯಾವಿದ್ಧಿರಿತೀರಿತಂ | 
ಸದ್ದಾತ್ರಿಂಶತ್ಸಹಸ್ರೈಶ್ಚ ಚತುರ್ಲಕ್ಷೈಶ್ಚ ವತ್ಸಕ್ಕಿಃ | 


ನೃಮಾನಾದ್ವೆ 4 ಕಲಿಯುಗಂ ವಿದುಃ ಕಾಲವಿದೋ ಬುಧಾಃ | ae ॥ 


ತತ್ರ ಸಪ್ತ ಚೆ ವಾರಾ ವೈ ತಿಥಯಃ ಹೋಡಶ ಸ್ಕ್ರೈತಾಃ। 
ದಿವಾರಾತ್ರ್ಯಶ್ಹ ಪಕ್ಸೌ ಬೌ ಮಾಸೋ ವರ್ಷಂ ಚ ನಿಶ್ಚಿತಂ ll ೪೦ || 








೩೬. ಮನುಷ್ಯಪ್ರಮಾಣದಂತೆ ಹದಿನೇಳು ಲಕ್ಷ ಇಪ್ಪತ್ತೆಂಟುಸಾವಿರ ವರ್ಷ 
ಗಳು ಕೃತಯುಗದ ಹರಿಮಿತಿಯೆಂದು ಹ್ಯೌತಿಹಿಕಕು ಹೇಳಿರುವರು. 


೩೭. ಹನ್ನೆರಡು ಲಕ್ಷದ ಕೊಂಭತ್ತಾರುಸಾವಿರ ಮನುಷ್ಯಮಾನದೆ ವರ್ಷಗಳು 
ತ್ರೇತಾಯುಗದ ಪರಿಮಾಣವೆಂದು ಕಾಲಜ್ಞರು ಹೇಳಿರೆವೆರು. 


೩೮. ಮೆನುಷ್ಯಮಾನದೆ ಎಂಟುಲಕ್ಷ ಅರೆವತ್ತುನಾಲ್ಕುಸಾವಿರ ವರ್ಷಗಳಿಗೆ 
ದ್ವಾಪರಯುಗವೆಂದು ಗಣಿತಜ್ಞರು ಹೇಳಿರುವರು. 


೩೯. ಕಲಿಯುಗವು ನಾಲ್ಕುಲಕ್ಷ ಮೂವತ್ತೆರಡುಸಾವಿರವರ್ಷ ಪರಿಮಿತಿ 
ಯುಳ್ಳದ್ದೆಂದು ಕಾಲಜ್ಞರಾದ ಸಂಡಿತೆರು ಹೇಳಿರುವರು. 


೪೦. ಅಂತೆಯೇ ಏಳು ವಾರಗಳೆಂದೊ ಹದಿನಾರು ತಿಥಿಗಳೆಂದೂ ಪ್ರಸಿದ್ಧ 
ವಾಗಿವೆ. ದಿವಾರಾತ್ರಿಗಳ್ಕೂ ಶುಕ್ಲ ಮತ್ತು ಕೃಷ್ಣಪಕ್ಷಗಳೂ, ತಿಂಗಳು ಮತ್ತು 
ವರ್ಷಗಳೂ ನಿರ್ಮಿತವಾಗಿವೆ. 
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ಬ್ರಹ್ಮನೈನರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಪ್ರಕೈತಿಖಂಡ 
ತಥಾ ಭ್ರೈಮತಿ ತಚ್ಚೆ ಕ್ರಮೇನಮೇವ ಚತುರ್ಯುಗಂ | 
ತಥಾ ಯುಗಾನಿ ರಾಜೇಂದ್ರ ತಥಾ ಮನ್ವೈಂತರಾಣಿ ಚ Il ೪೧ ॥ 


ಮುನ್ವಂತರಂ ತು ದಿವ್ಯಾನಾಂ ಯುಗಾನಾಮೇಕಸಪ್ತ ತಿಃ | 
ಏನಂ-ಕ್ರಮಾದ್ಭ ಮಂತ್ಯೇವ ಮನವಶ್ಚ ಚತುರ್ದಶ Il ೪೨ || 


ಸಂಚವಿಂಶತಿಸಾಹಸ್ರಂ ಷಷ್ಟ್ಯಂತಶತಪಂಚಕಂ | 
ನರಮಾಸಯೆಗೆಂ ಚೈವ ಪರಂ ಮನ್ವಂತರಂ ಸ್ಮೃತೆಂ 1೪೩॥ 


ಆಖ್ಯಾನಂ ಚೆ ಮನೊನಾಂ ಚೆ ಧರ್ಮಿಷ್ಠಾನಾಂ ನರಾಧಿಪ | 
ಯೆಚ್ಛು ತೆಂ ಶಿನನಸ್ತ್ರೇಣ ತತ್ತ್ವಂ ಮತ್ತೋ ನಿಶಾಮಯ |! ೪೪ [| 


ಆದ್ಯೋ ಮುನುರ್ಬ್ರಹ್ಮಪುತ್ರಃ ಶತರೂಪಾ ಪತಿವ್ರತಾ | 
ಧರ್ಮಿಷ್ಠಾನಾಂ ವರಿಷ್ಠಶ್ಚ ಗರಿಸ್ಕೋ ಮನುಷು ಪ್ರಭುಃ ॥ ೪೫ ॥ 





೪೧. ಹೀಗೆ ಚತುರ್ಯುಗ ಪರಿಮಿತವಾದ ಕಾಲಚಕ್ರವೂ, ಅಂತೆಯೇ 
ಚತುರ್ಯುಗಗಳೂ, ಮನ್ವಂತರಗಳೂ ಕೂಡ ಚಕ್ರಧಾರೆಯಂತೆ ಸಂತತವೂ 
ತಿರುಗುತ್ತಿರುವುವು. 


೪೨. ದೇವತೆಗಳ ಎಪ್ಪತ್ತೊಂದು ಯುಗಗಳಿಗೆ ಒಂದು ಮನ್ವೆಂತರನೆನ್ನು 
ವರು. ಒಂದೊಂದು ಮನ್ವಂ ತರಕ್ಕೆ ಒಬ್ಬೊಬ್ಬ ಮನುವಿನಂತೆ ಕ್ರಮವಾಗಿ ಹದಿನಾಲ್ಕು 
ಮನುಗಳು ರಾಜ್ಯವಾಳುವರು. 


೪೩, ಮನುಷ್ಯಮಾನದಂತೆ ಒಂದು ಮನ್ವಂತರಕ್ಕೆ ಇಪ್ಪತ್ತ ದುಸಾವಿರದ 
ಐನೂರ ಅರವತ್ತು ಯುಗಗಳಾಗುವುವು. 


೪೪. ಎಲ್ಸೈ ರಾಜಶ್ರೇಷ್ಠನೇ, ನಾನು ಪರಮೇಶ್ನರನ ಮುಖದಿಂದ ಕೇಳಿದೆ 
ಧರ್ಮಿಷ್ಠ ರಾದೆ ಚತುರ್ದೆಶಮನುಗಳ ಆಖ್ಯಾನವನ್ನು ಹೇಳುವೆನು ಅವಧರಿಸು. 


೪೫, ಬ್ರಹ್ಮನ ಮಗನೂ, ಧರ್ಮಿಸ್ಕರಿಗೆಲ್ಲ ಕ್ರೀಷ್ಠನೂ, ಗೌರವಸ್ಥನೂ, 
ಪತಿವ್ರತೆಯಾದ ಶತರೂಪೆಯೆ ಪತಿಯೂ ಮನುಗಳಿಗೆಲ್ಲ ಹಿರಿಯನೂ ಆದೆ 
ಸ್ವಾಯಂಭುವಮನುವೇ ಮೊದಲನೆಯವನು, 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೫೪] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸ್ನಾಯೆಂಭುವಃ ಶಂಭುಶಿಷ್ಕೋ ವಿಷ್ಣುವ್ರತೆಪರಾಯೆಣಃ | 
ಜೀವನ್ಮುಕ್ತೋ ಮಹಾಜ್ಞಾ ನೀ ಭವತಃ ಪ್ರಪಿತಾಮಹಃ 1 ೪೬ il 


ರಾಜಸೂಯೆಸಹಸ್ರಂ ಚ ಚಕ್ರೇ ವೈ ನೆರ್ಮದಾತಟೀ | 
ತ್ರಿಲಕ್ಷಮಶ್ವಮೇಧಂ ಚ ತ್ರಿಲಕ್ಷಂ ನರಮೇಧಕಂ H ve ॥ 


ಗೋಮೇಧಂ ಚ ಚತುರ್ಲಕ್ಷಂ ವಿಧಿವನ್ಮಹದದ್ದು ತಂ! 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾನಾಂ ತ್ರಿಕೋಹೀಶ್ವ ಭೋಜಯಾಮಾಸ ನಿತ್ಯಶಃ Il ೪೮ || 


ಪಂಚಲಕ್ಷಗವಾಂ ಮಾಂಸೈಃ ಸುಪಕ್ಷೈರ್ಫುತಸಂಸ್ಕೃತ್ಯೈಃ | 
ಚರ್ನೈಶ್ಹೋಷ್ಠೈರ್ಲೇಹ್ಯಪೇಯೈರ್ಮಿಷ್ಟದ್ರನವ್ಯೈಃ ಸುಮುರ್ಲಭೈಃ ॥ ೪೯ ॥! 








೪೬. ನಿನ್ನೆ ಮುಕ್ತಜ್ಜನಾದ ಆ ಸ್ವಾಯಂಭುವಮನುವು ಮಹೇಶ್ವರನ 
ಶಿಷ್ಯನೂ, ವಿಷ್ಣುವ್ರತಪರಾಯಣನ್ಕೂ ಮಹಾಜ್ಲಾನಿಯೂ ಆಗಿದ್ದು ಜೀವನ್ಮುಕ್ತ 
ನಾದನು. 


೪೭. ಆ ಮನುವು ನರ್ಮದಾನದಿಯ ತೀರದಲ್ಲಿ ಸಹಸ್ರ ರಾಜಸೂಯ 
ಯಾಗವನ್ನೂ ಮೂರುಲಕ್ಷ ಅಶ್ವಮೇಧಯಾಗವನ್ನೂ, ಮೂರುಲಕ್ಷ ನರಮೇಧ 
ಯಾಗವನ್ನೂ ಆಚರಿಸಿದನು. 


೪೮, ನಾಲ್ಕುಲಕ್ಷ ಗೋಮೆ"ಧಯಾಗೆವನ್ನೂ ವಿಧಿವತ್ತಾಗಿಯೂ ಅತ್ಯದ್ಭುತ 
ವಾಗಿಯೂ ಆಚರಿಸಿ ಪ್ರತಿನಿತ್ಯವೂ ಮೂರುಕೋಟ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ದಿವ್ಯಭೋಜನ 
ಮಾಡಿಸಿದೆನು. 


೪೯. ಚೆನ್ನಾಗಿ ಪಕ್ವಮಾಡಿಸಿ ತುಪ್ಪದಿಂದ ಸಂಸ್ಥಾರಗೊಳಿಸಿರುವ ಐದುಲಪ್ತ 
ಗೋವುಗಳ ಮಾಂಸದಿಂದಲೂ, ಅಗಿಯುವ, ಸುರಿದುಕೊಂಡು ತಿನ್ನುವ, ನೆಕ್ಕುವ 
ಮತ್ತು ಪಾನಮಾಡುವೆ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಸುಲಭವಾಗಿ ಸಿಗದೆ ಮಿಷ್ಟದ್ರವ್ಯಗಳಿಂದಲೂ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನು ತೃಪ್ತಿಗೊಳಿಸಿದನು. (ಗೋಮೇಧಯಾಗದಲ್ಲಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು 
ಗೋಮಾಂಸಭಕ್ಷಣಮಾಡಿ ಪ್ರಾಯತ್ಚಿತ್ತದಿಂದ ಶುದ್ಧರಾಗಬಹುದು). 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ (ಪ್ರಕ್ಯತಿಖಂಡೆ 


ಅಮೂಲ್ಯರತ್ನ್ನಲಕ್ಷಂ ಚ ದಶಕೋಟಸುವರ್ಣಕಂ | 
ಸ್ಪರ್ಣಶೃಂಗಯುತಂ ದಿವ್ಯಂ ಗೆವಾಂ ಲಕ್ಷಂ ಸುಪೂಜಿತಂ ॥ ೫೦1 


ವಹ್ನಿ ಶುದ್ಧಾನಿ ನಸ್ತ್ರಾಣಿ ಮುನೀಂದ್ರಾಣಾಂ ಚ ಲಕ್ಷಕಂ। 
ಭೂಮಿಂ ಚೆ ಸರ್ವಸಸ್ಯಾಢ್ಯಾಂ ಗೆಜೇಂದ್ರಾಣಾಂ ಚೆ ಲಕ್ಷಕಂ | 
ತ್ರಿಲಕ್ಷಮುಶ್ವರತ್ನಂ ಚೆ ಶಾತಕುಂಭವಿಭೂಷಿತೆಂ ॥ ೫೧ !! 


ಸಹೆಸ್ರರಥೆರತ್ಸಂ ಚ ಶಿಬಿಕಾಲಕ್ಷಮೇವ ಚ । 
ತ್ರಿಕೋಟಸ್ಟರ್ಣಪಾತ್ರಾಣಿ ಸಾನ್ನಂ ಸೆಜಲವಿನಾಪ್ಸಿತಂ | 
ತ್ರಿಕೋಟಸ್ಟರ್ಣಭೂಷಾಶ್ಚೆ ಕರ್ಪೊರಾದಿಸುವಾಸಿತಂ || ೫೨ || 


ಶಾಂಬೂಲಂ ಸುವಿಚಿತ್ರಂ ಚೆ ತ್ರಿಕೋಟಿಸ್ವರ್ಣತೆಲ್ಪಕಂ I 
ರತ್ನೇಂದ್ರಖಚಿತೈರ್ಮಂಚೈ ರಚಿತೈರ್ವಿಶ್ವಕರ್ಮಣಾ || ೫೩ || 


ನಹ್ಲಿಶುದ್ಧಾಂಶುಕೈಶ್ಲಿತ್ರೆ pe ರಾಜಿತೆಂ ಮಾಲ್ಯಜಾಲಕೈಃ। 
ನಿತ್ಯಂ ದದೌ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೇಭ್ಯೋ ವಿಷ್ಣು ಪ್ರೀತ್ಯಾ ಶಿವಾಜ್ಞಯಾ Wl ೫೪1 


೫೦-೫೪, ಅಮೂಲ್ಯವಾದ ಲಕ್ಷರತ್ನಗಳನ್ನೂ ಹತ್ತು ಕೋಟ ಸುವರ್ಣ 
ನಾಣ್ಯವನ್ನೂ, ಚೆನ್ನಾಗಿ ಪೂಜೆಗೊಂಡಿರುವ ಚಿನ್ನದ ಕೊಂಬುಗಳುಳ್ಳ ಲಕ್ಷ ಗೋವು 
ಗಳನ್ನೂ, ಅಗ್ನಿಯಂತೆ ಪರಿಶುದ್ಧವಾದ ಅನೇಕ ವಸ್ತ್ರಗಳನ್ನೂ, ಸಕಲ ಸಸ್ಯಭರಿತ 
ವಾವ ಭೂಮಿಯನ್ನ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಒಂದುಲಕ್ಷ ಆನೆಗಳನ್ನೂ, ಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ 
ಮೂರು ಲಕ್ಷ ಕುದುರೆಗಳನ್ನೂ ಸುವರ್ಣಕಲಶಗಳಿಂದ ಶೋಭಿತವಾದೆ ಸಾವಿರ 
ಶ್ರೇಷ್ಠ ರಥಗಳನ್ನೂ ಲಕ್ಷ ಪಲ್ಲಕ್ಕಿಗಳನ್ನೂ ಮಿಷ್ಟಾನ್ನ ಮತ್ತು ಶುದ್ಧೋದಕದಿಂದ 
ತುಂಬಿರುವ ಮೂರುಕೋಬಟ ಸುವರ್ಣ ಪಾತ್ರೆಗಳನ್ನೂ ಮೂರುಕೋಟ ಸುವರ್ಣಾ 
ಭರಣಗಳನ್ನೂ, ಪಚ್ಚಕರ್ಪೂರಾದಿಗಳಿಂದೆ ಸುವಾಸಿತವಾನ ದಿವ್ಯತಾಂಬೂಲವನ್ನೂ, 
ವಿಶ್ವಕರ್ಮನಿಂದ ಸಿರ್ಮಿತೆವಾಗಿ ಶ್ರೇಷ್ಮರತ್ನೆಗಳಿಂದೆ ಖಚಿತವಾಗಿ ಅಗ್ನಿಯಂತೆ 
ಪರಿಶುದ್ಧವಾದ ಬಟ್ಟಿಗಳಿಂದಲೂ ಚಿತ್ರವಿಚಿತ್ರವಾದ ಹೂಮಾಲೆ ಮತ್ತು ಮುಕ್ತಾ 
ಹಾರಗಳಿಂದಲೂ ಶೋಭಿತವಾಗಿ ಮಂಚಸಹಿತವಾದೆ ಮೂರುಕೋಟ ಸ್ವರ್ಣಮಯ 
ಶಯನಗಳನ್ನೂ ಪ್ರತಿಸಿತ್ಯವೂ ವಿಷ್ಣುವಿನ ಪ್ರೀತಿಗಾಗಿ ಪರಶಿನನ ಅಪ್ಪಣೆಯಂತೆ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ದಾನಮಾಡಿದನು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೫೪] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ನುಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸಂಪ್ರಾಪ್ಯ ಶಂಕರಾಜ್ಞಾ ನೆಂ ಕೃಷ್ಣ ಮಂತ್ರಂ ಸುದುರ್ಲಭಂ | 
ಸಂಪ್ರಾಪ್ಯ ಕೃಷ್ಣ ದಾಸ್ಯಂ ಚ ಗೋಲೋಕಂ ವೈ ಜಗಾಮ ಸಃ ll ೫೫ ॥ 


ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಮುಕ್ತಂ ಸ್ವಪುತ್ರಂ ಚ ಪ್ರಹೃಷ್ಟೊ ಭೂತ ಜಾಪತಿಃ । 
ಬ ಹ ಶಂಕರಂ ತುಪ್ಪ 8 ಸಸೈಜೇಃನ್ಯಂ ಮನುಂ ಇ 


॥ ೫೬ ॥ 
ಯೆತೆಃ ಸ್ವಯಂಭುಸುತ್ರೋಯಮತಃ ಸ್ವಾಯಂಭುವೋ ಮನುಃ | 
ಸ್ವಾಕೋಚಿಸೋ ಮನುಶ್ಚೈವ ದ್ವಿ ತೀಯೋ ವಹ್ಚಿನಂದನಃ ॥ ೫೭1 
ರಾಜಾ ವದಾನ್ಯೋ ಧರ್ಮಿಷ್ಠ ಸ್ವಾಯೆಂಭುವಸಮೋ ಮಹಾನ್‌ | 
ಪ್ರಿಯವ್ರುತೆಸುತಾವನ್ಯ್‌ ದ್ವೌ ಮನೂ ಧರ್ಮಿಣಾಂ ವರೌ ॥ ೫೮ || 

ಗಾತೃೃ ತೀಯೌ ಚತುರ್ಥೌಾ ಚವೈ ಷ್ಲಮೌ ತಾಪಸೋತ್ತಮ್‌ೌ | 
ಕೌ ಚ ಶಂಕರಶಿಷ್ಕೌ ಚ ಕ್ಸ ಷ್ಟ ಭಕ್ತಿ ಪರಾಯಣೌ ॥ ೫೯! 





೫೫. ಅನಂತರ ಶಂಕರನಿಂದ ದಿವ್ಯ ಜ್ಞಾ ನ ನೋಸದೇಶವನ್ನೂ ಎಲ್ಲರಿಗೂ 
ದುರ್ಲಭವಾದ ವಿಷ್ಣುಮಂತ್ರೊ (ಪನೇಶವನ್ನ್ನಿ ಇಡಿದು ಜಪಿಸಿ, ಶಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ 
ಪರಮಾತ್ಮನ ದಾಸ್ಯಕ್ಕಾಗಿ ಗೋಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಸೇರಿದನು. 


೫೬. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ತನ್ನ ಮಗನು ಮುಕ್ತನಾದುದನ್ನು ಕಂಡು ಬ್ರಹ್ಮನು 
ಶಂಕರನನ್ನು ಸ್ತುತಿಸಿ, ಅನಂತರ ಮತ್ತೊಬ್ಬ ಮನುವನ್ನು ಸೃಜಿಸಿದನು. 


೫೭. ಮೊದಲನೆಯವನು ಸ್ವಯಂಭು (ಬ್ರಹ್ಮ )ನಿನ ಮಗನಾದುದರಿಂದ 
ಸ್ಟಾ ಯಂಭುವಮನುವೆನಿಸಿಕೊಂಡನು. ಎರಡನೆಯವರ » ಆಗ್ನಿ ಗರ್ಭದಲ್ಲಿ ಜನಿಸಿ 
ನರ ಸಾ ಶ್ವರೋಚಿಷಮನುವೆನಿಸಿಕೊಂಡನು. 


೫೮೨೫೯. ಸ್ವಾರೋಚಿಸವ-ನುವೂ ಕೂಡ ಸ್ವಾಯಂಭುವಮನುವಿನಂತೆಯೇ 
ದಾನಿಯೂ, ಧರ್ಮಿಷ್ಮನೂ ಆಗಿದ್ದನು. ಮುಂದೆ ಧರ್ಮಿಶ್ರೇಷ್ಠರಾದ ಉತ್ತಮ 
ಮತ್ತು ತಾಮಸರೆಂಬ ಇಬ್ಬರು ಮನುಗಳು ಪ್ರಿಯನ್ಸತಪುತ್ರರಾಗಿ ಜನಿಸಿ, ತಪಸ್ವಿ 
ಗಳೂ ಮೆತ್ತು ವೈಸ್ಣವೋತ್ತಮರೂ ಎನಿಸಿಕೊಂಡರು. ಶಂಕರನ ಶಿಷ್ಯರಾದ 
ಅವರಿಬ್ಬರೂ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನಲ್ಲಿ ಪರಮಭಕ್ತರಾಗಿದ್ದರು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ನುಹಾಪುರಾಣಂ (ಪ್ರಕೃಕಿಖಂಡ 


ಧರ್ಮಿಷ್ಠಾನಾಂ ವರಿಷ್ಠಶ್ಚ ರೈವತಃ ಪಂಚಮೋ ಮನುಃ | 
ಷಸ್ಮಶ್ಚಚಾಕ್ಷುಷೋ ಜ್ಞೇಯೋ ವಿಷ್ಣುಭಕ್ತಿಪರಾಯಣಃ ॥ ೬೮॥ 


ಶ್ರಾದ್ಧದೇವಃ ಸೂರ್ಯೆಸುತೋ ವೈಷ್ಣವೋ ಸಪ್ತೆಮೋ ಮನುಃ! 
ಸಾವರ್ಣಿಃ ಸೂರ್ಯೆತನೆಯೋ ವೈಷ್ಣವೋ ಮನುರಷ್ಟಮಃ |! ೬೧ !! 


ನನಮೋ ದಕ್ಷಸಾವರ್ಣಿರ್ವಿಷ್ಟುವ್ರತಪರಾಯಣಃ | 
ದಶನೋ ಬ್ರಹ್ಮಸಾವರ್ಣಿರ್ಬ್ರಹ್ಮಜ್ಞ್ಯಾ ನವಿಶಾರದಃ Has 


ತತಶ್ಚ ಧರ್ಮ ಸಾವರ್ಣಿರ್ಮನುರೇಕಾದಶಸ್ಮ್ಮೃತೆಃ | 
ಧರ್ಮಿಷ್ಠಶ್ಚ ವರಿಷ್ಠಶ್ಚ ವೈಷ್ಣನವ್ರತತತ್ಪರಃ | ೬೩! 


ಜ್ಞಾನೀ ಜೆ ರುದ್ರಸಾವರ್ಣಿರ್ಮನುಶ್ಚ ದ್ವಾದಶಃ ಸ ಎತ [ 
ಧರ್ಮಾತ್ಮ್ಮಾ ದೇವಸಾವರ್ಣಿರ್ಮನುರೇವಂ ತ್ರಯೋದಶಃ || ೬೪ 1 





೬೦. ಧರ್ಮಿಷ್ಠರೊಳಗೆ ಶ್ರೇಷ್ಮನೆನಿಸಿದ ಶೈವತನೆಂಬುವನೇ ಐದನೆಯ 
ಮನುವು. ವಿಷ್ಣೃಭಕ್ತರೊಳಗೆ ಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ಚಾಕ್ಷುಷನೆಂಬುವನೇ ಆರನೆಯ 
ಮನುವು 


೬೧. ಸೂರ್ಯಪುತ್ರನೂ, ಶ್ರಾದ್ಧಾ ಭಿಮಾನಿದೇವತೆಯೂ, ಪರಮವೈಷ್ಣ 
ವನೂ ಆದ ವೈವಸ್ವತನೆಂಬುವನು ಏಳನೆಯ ವೆ:ನುವು. ಸೂರ್ಯಪುತ್ರೆನೂ ಪರಮ 
ವೈಷ್ಣ ವನೂ ಆದ ಸಾವರ್ಣಿಯೆಂಬುವನು ಮನುಗಳಲ್ಲಿ ಎಂಟನೆಯವನು. 


೬೨. ವಿಷ್ಣುವ್ರತಹರಾಯಣನಾದೆ ದಕ್ಷಸಾವರ್ಣಿಯೆಂಬುವನು ಒಂಭಕ್ತನೆ 
ಯವನು. ಬ್ರಹ್ಮಜ್ಞಾನಿಗಳಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಮನಾದ ಬ್ರಹ್ಮಸಾನರ್ಣಿಯೆಂಬುವನು ಹತ್ತನೆ 
ಯವನು. 


೬೩. ಅನಂತರ ಧರ್ಮಸಾವರ್ಣಿಯೆಂಬ ಮನುವು ಹನ್ಮೊಂದನೆಯವನಾಗಿ 
ಜನಿಸಿ, ಧರ್ಮಿಷ್ಮನೂ, ಶ್ರೇಷ್ಠನ್ಕೂ ವಿಷ್ಣು ವ್ರತಸರಾಯಣನೂ ಎನಿಸಿಕೊಂಡನು. 


೬೪ ಪರೆಮಜ್ಞಾನಿಯಾದ ರುದ್ರಸಾವರ್ಣಿಯೆಂಬುವನು ಹನ್ನೆರೆಡನೆಯವ 
ನಾಗಿಯೂ, ಧರ್ಮಿಷ್ಠನಾದ ದೇವಸಾವರ್ಣಿಯೆಂಬುವನು ಹದಿಮೂರೆನೆಯವ 
ನಾಗಿಯೂ ಹೆಸರು ಪಡೆದರು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೫೪] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪ್ರೆರಾಣಂ 


ಚೆತುರ್ದಕೋ ಮಹಾಜ್ಞಾಾ ನೀ ಚಂದ್ರಸಾವರ್ಣಿರೇವ ಚ। 
ಯಾವದಾಯುರ್ಮನೂನಾಂ ಸ್ಯಾದಿಂದ್ರಾಣಾಂ ತಾವದೇವ ಹಿ |! ೬೫ |! 


ಚತುರ್ದಶೇಂದ್ರಾವಚ್ಛಿ ನಂ ಬ್ರಹ್ಮ? ಣೋ ದಿನಮುಚ್ಯತೇ | 
ತಾವತೀ ಬ ್ರ್ರಹ್ಮ ಮಹೋ ಕಾತ್ರಿ 8 ಸಾಚ ಬ್ರಾಹ್ಮೀ ನಿಶಾ ನೃಪ Hl ೬೬ |! 


ಕಾಲರಾತ್ರಿಶ್ಚ ಸಾ ಜ್ಞೇಯಾ ವೇದೇಷು ಪರಿಕೀರ್ತಿತಾ। 
ಬ್ರಹ್ಮಣೋ ವಾಸರೇ ರಾಜನ್ನ್ಹುದ್ರಕಲ್ಪಃ ಪ್ರಕೀರ್ತಿತಃ ೬೭1 


ಸಪ್ತ ಕಲ್ಪೇ ಚಿರಂಜೀನೀ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯೋ ಮಹಾತಪಾಃ | 
ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕಾದಧಃ ಸರ್ವೇ ಲೋಕಾ ದಗ್ಗಾಶ್ಚ ತತ್ರವೈ 1! ೬೮ || 


ಉತ್ಥಿತೇನೈನ ಸಹಸಾ ಸಂಕರ್ಷಣಮುಖಾಗ್ದಿನಾ [ 
ಚಂದ್ರಾರ್ಕಬ್ರಹ್ಮಪುತ್ರಾಶ್ಚ ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕಂ ಗತಾ ದ್ರುತಂ ॥ ೬೯ 





೬೫. ಹದಿನಾ ಎಲ್ವನೆಯವನೇ ಮಹಾಜ್ಞಾ ್ಲಾನಿಯಾದ ಚೆಂದ್ರ ಸಾವರ್ಣಿಯೆಂಬು 
ವನು. ಚತುರ್ದಶಮನುಗಳ ಆಯುಃ ಸರಿಮಾಣವೂ ಚತು ರ್ದಕೇಂದ್ರರ ಆಯುಃ 
ಪರಿಮಾಣವೂ ಒಂದೇಸಮನಾಗಿರುವುದು. 


೬೬. ಚೆತುರ್ದಶೇಂದ್ರರ ಜೀವಿತಕಾಲವೆಲ್ಲವೂ ಬ್ರಹ್ಮನ ಒಂದು ಹೆಗಲೆನಿಸು 
ವುದು. ಬ್ರಹ್ಮನ ಒಂದು ರಾತ್ರಿಗೂ ಅಷ್ಟೇ ಕಾಲವ:ಗುವುದು, ಆ ರಾತ್ರಿಯನ್ನು 
ಬ್ರಾಹ್ಮೀರಾತ್ರಿಯೆನ್ನು ವರು. 


೬೭. ವೇದದಲ್ಲಿ ಆ ರಾತಿ ತ್ರಿಯನ್ನೆ € ಕಾಳರಾತ್ರಿ ಯೆಂದು ಉಲ್ಲೇಖಿಸಿರುವರು. 
ಬ ಹ್ಮನ ಹೆಗಲನ್ಷೇ ಕ್ಷ ಕ್ಷುದ್ರಕಲ್ಲ ವನ್ನು ವರು. 


೬೮-೬೯. ಮಹಾತಪಸ್ವಿಯಾದ ಮಾರ್ಕಂಡೇಯನು ಈ ರೀತಿಯಾದ 
ಏಳು ಕ್ಷುದ್ರಕಲ್ಪಗಳ ಕಾಲ ಜೀವಿಸಿರುವುದರಿಂದ ಚಿರ:ಜಿ ವಿ ಎನಿಸುವನು- ಇದ್ದ 
ಕ್ವಿದ್ದ ತೆಯೇ "ಮೇಲಕ್ಕೆ ಎದ್ದುಬಂದ ಸಂಕರ್ಷಣನ ಮುಖಾಗ್ದಿಯಿಂದ ಬ್ರಹ್ಮ 
ಲೋಕದ ಕೆಳಗಿರುವ ಸಕಲ ಲೋಕಗಳೂ ಕಲ್ಬಾಂತದಲ್ಲಿ ಭಸ ವಾಗುವುವು. ಆಗ 
ಚಂದ್ರಸೂರ್ಯರೂ, ಬ್ರಹ್ಮಸುತ್ರರೂ ಜಾಗ್ರತೆ ಬ್ರಹ ಹ್ಮಲೋಕಕೆ: ತೆರಳುವರು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಪ್ರಕೃತಿಖಂಡ 


ಬ್ರಹ್ಮರಾತ್ರಿವ್ಯತೀತೇ ತು ಪುನಶ್ಚ ಸಸೃಜೇ ವಿಧಿಃ! 
ತಸ್ಯಾಂ ಬ್ರಹ್ಮನಿಶಾಯಾಂ ಚೆ ಕ್ಷುದ್ರಃ ಪ್ರಲಯ ಉಚ್ಯತೇ ll eo ll 


ದೇವಾಶ್ಚ ಮನವಶ್ಚೈನ ತತ್ರ ದಗ್ಗಾ ನರಾದಯಃ | 
ಏವಂ ತ್ರಿಂಶದ್ದಿವಾರಾತ್ರೈರ್ಬ್ರಹ್ಮಣೋ ಮಾಸ ಏನ ಚೆ || ೭೧ 


ವರ್ಷಂ ದ್ವಾಧಶಮಾಸೈಶ್ಚ ಬ್ರಹ್ಮಸಂಬಂಧಿ ಚೈನ ಹಿ! 
ಏನಂ ಪಂಚದಶಾಜ್ದೇತು ಗತೇ ಚ ಬ್ರಹ್ಮಣೋ ನೃಪ! 
ದೈನಂದಿನಸ್ತು ಪ್ರಲಯೋ ವೇದೇಷು ಪರಿಕೀರ್ತಿತಃ Has 


ನೋಹರಾತ್ರಿಶ್ಚ ಸಾ ಪ್ರೋಕ್ತಾ ವೇವವಿದ್ಳಿಃ ಪುರಾತನೈಃ 1 
ತತ್ರ ಸರ್ವೇ ಪ್ರಣಷ್ಟಾ ಸ್ಯುಶ್ಚ ಂದಾರ್ಕಾದಿ ದಿಗೀಶ್ವರಾಃ || ೭೩ !! 


೭೦. ಅನಂತರ ಬ್ರಹ್ಮನ ರಾತ್ರಿಯು ಕಳೆದು ಹಗಲಾಗಲು ಪುನಃ ಬ್ರಹ್ಮನು 
ಮೊದಲಿನಂತೆ ಸೃಷ್ಟಿ ಮಾಡುವನು. ಆ ರೀತಿಯಾದೆ ಬ್ರಹ್ಮನ ರಾತ್ರಿಯನ್ನೇ 
ಹ್ತ ದ್ರಪ್ರಳಯವೆನ್ನುವರು. 


ಶು 


೭೧. ಆ ಪ್ರಳಯದಲ್ಲಿ ದೇವತೆಗಳೂ, ಮನುಗಳೂ ಮತ್ತು ಮಾನವರೂ 
ಭನ್ಮೀಭೂತರಾಗುವರು, ಈ ರೀತಿಯಾದ ಮೂವತ್ತು ಹಗಲು ರಾತ್ರಿಗಳಾದರೆ 
ಬ್ರಹ್ಮನಿಗೆ ಒಂದು ತಿಂಗಳೆನಿಸುವುದು. 


೭೨. ಬ್ರಹ್ಮನ ಹನ್ನೆರಡೆತಿಂ ಗಳುಗಳಾದಕೆ ಒಂದುವರ್ಷವೆನಿಸುವುದು. ಈ 
ರೀತಿಯಾಗಿ ಬ್ರಹ್ಮನ ಹಡಿನೈದುವರ್ಷಗಳಾದರೆ ದೈನಂದಿನೆಪ್ರಳೆಯವಾಗುವುದೆಂದು 
ವೇದೋಕ್ತವಾಗಿದೆ. 


೭೩. ಆ ಪ್ರಳಯೆನನ್ನು ಮೋಹೆರಾತ್ರಿಯೆಂದು ವೇದಜ್ಞಾನಿಗಳಾದ 
ಪ್ರಾಚೀನರು ಹೇಳುವರು. ಆಗ ಚಂದ್ರಸೂರ್ಯರೂ, ದಿಕ್ಬಾಲಕರೂ ನಾಶ 
ಹೊಂದುವರು, 


112 


ಅಧ್ಯಾಯ ೫೪] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತೆ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 
ಆದಿತ್ಯಾ ವಸವೋ ರುದ್ರಾ ಮನೆವೋ ಮಾನವಾದಯೆಃ! 
ಯಷಯೋ ಮುನಯಶ್ಚೈವ ಗಂಧರ್ವಾ ರಾಶಸಾದಯೆಃ 1 ೩೪ ॥ 


ಮಾರ್ಕಂಡೇಯೋ ಲೋಮಶಶ್ಚ ಪೇಚಕಶ್ತಿ ರಜೀವಿನೆಃ | 
ಇಂದ್ರದ್ಯುಮ್ನ ಶ್ಚ ನೃಪತಿಶ್ಹಾ ಕೂಪಾರಶ್ಚ ಕಚ್ಛಪಃ {and 


ನಾಡೀಜಂಘೋ ಬಕಶ್ಚೈನ ಸರ್ವೇ ನಷ್ಟಾಶ್ಚ ತತ್ರ ವೈ! 
ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕಾದಧಃ ಸರ್ವೇ ಲೋಕಾನಾಗಾಲಯಾಸ್ತಥಾ 1 ೭೬! 


ಬ್ರಹ್ಮ' ಲೋಕಂ ಯೆಯುಃ ಸರ್ವೇ ಬ್ರಹ್ಮಪ್ಪ ಪುತ್ರಾ ದಯೆಸ ಸ್ಪಫಾ | 
ಗೆತೇ ದೈನೆಂದಿನೇ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಲೋಕಾಶ್ಚ ಸಸೃಜೇ ಪುನಃ ll aah 


ಏವಂ ಶತಾಬ್ದಪರ್ಯೆತಂ ಪರಮಾಯುಃ ಪ್ರಜಾಪತೇಃ | 
ಬ್ರಹ್ಮೆಣಶ್ತೆ ನಿಪಾತೇ ಸ್ಯಾನ್ಮಹಾಕಲ್ಪೋ ಭನೇನ್ಸೃಪ UH ೭೪8 





೭೪. ದ್ವಾದಶಾದಿತ್ಯರೂ, ಅಷ್ಟ ವಸುಗಳ ಏಕಾದಶರುದ್ರರೂ, ಚತುರ್ದೆಶ 
ಮನುಗಳೂ, ಸಕಲ ಮಾನವರೂ ಗಟ್ಟ ಮುನಿಗಳೂ ಗಂಧರ್ವೆರೂ, 
ರಾಕ್ಷಸರೂ ನಾಶಹೊಂದುವರ 


೭೫-೭೬, ಚಿರೆಂಜೀವಿಯೆನಿಸಿದೆ ಮಾರ್ಕಂಶೇಯನೂ, ಲೋಮೆಶಮೆಹರ್ಹಿ 
ಪ್ರಾವಾರಕರ್ಣನೆಂಬ ಗೂಜೆ, ಇಂದ್ರದ್ಯುಮ್ಮನೆಂಬ ರಾಜ, ಅಕೂಪಾರೆನೆಂಬ ಆಮೆ, 
ನಾಡೀಜಂಘವೆಂಬ ಬಕ ಇವರೆಲ್ಲರೂ ಆಗ ನಾಶಹೊಂದುವರು. ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕದ 
ಕಳಗೆ ಪಾತಾಳದೆವಕೆಗಿನ ಸಕಲ ಲೋಕಗಳೂ ನಾಶವಾಗುವುವು. 


೭೭, ಆಗ ಬ್ರಹ್ಮಪುತ್ರಾದಿಗಳೆಲ್ಲರೂ ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಸೇರುವರು. 
ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ದೈನಂದಿನ ಪ್ರಳಯವು ಕಳೆದ ಮೇಲೆ ಬ್ರಹ್ಮನು ಪುಕಃ ಲೋಕಗಳೆಲ್ಲ 
ವನ್ನೂ ಸೃಜಿಸುವನು. 


೭೮. ಈ ರೀತಿ ನೊರೆ ವರ್ಷಗಳವರೆಗೆ ಬ್ರಹ್ಮನ ಆಯುಃಪರಿಮಾಣವುಂಟ್ಮು 
ನೂರು ವರ್ಷಗಳಾದ ಮೇಲೆ ಬ್ರಹ್ಮನ ಪತನವಾದಾಗ ಮಹಾಪ್ರಳಯವಾಗುವುದು, 
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ತ್‌ ಮೆ ಸ್ಪ. 
ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಪ್ರಕೃತಿಖಂಡ 


ಪ್ರಕೀರ್ತಿತಾ ಮಹಾರಾತ್ರಿಃ ಸೈವ ಚೇಹ ಪುರಾತನೈಃ ! 
ಬ್ರಹ್ಮಣಶ್ಚ ನಿಸಾತೇ ಚ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡೌಘೋ ಜಲಪ್ಲು ತ Hern 


ವೇದಮಾತಾ ಚ ಸಾವಿತ್ರೀ ವೇದಾ ಧರ್ಮಾದಯಸ್ತಥಾ। 
ಸರ್ವೇ ಪ್ರಣಷ್ಟಾ ಮೃತ್ಯುಶ್ಚೆ ಪ್ರಕೃತಿಂ ಚ ಶಿವಂ ವಿನಾ ॥ ೮೦ ll 


ನಾರಾಯಣೇ ಪ್ರಲೀನಾಶ್ಚ ವಿಶ್ವಸ್ಥಾ ವೈಷ್ಣವಾಸ್ತಥಾ। 
ಕಾಲಾಗ್ದಿರುದ್ರಃ ಸಂಹರ್ತಾ ಸರ್ವರುವ್ರಗಣೈಃ ಸಹ H ೮೧॥ 


ಮೃತ್ಯುಂಜಯೇ ಮಹಾದೇವೇ ಪ್ರಲೀನಃ ಸ ತಮೋಗುಣಃ| 
ಬ್ರಹ್ಮಣಶ್ಚ ನಿಸಾತೇನ ನಿಮೇಷಃ ಪ್ರಕೃತೇರ್ಭವೇತ್‌ || ೮೨ li 


ನಾರಾಯೆಣಸ್ಯ ಶೆಂಭೋಶ್ತ ಮಹಾವಿಷ್ಟೋಶ್ಚ ನಿಶ್ಚಿತಂ | 
ನಿಮೇಷಾಂತೇ ಪುನಃ ಸೃಷ್ಟಿರ್ಭವೇತ್ಯ ಎಸ್ನೇಚ್ಛಯಾ ನೃಪ ॥ ೮೩ || 


೩೭೯ ಆ ಮಹಾಪ್ರಳೆಯವನ್ನೇ ಪುರಾತನರು ಮಹಾರಾತ್ರಿಯೆನ್ನುವರು. 
ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಬ್ರಹ್ಮನ ಪತನವಾದಾಗ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡವೆಲ್ಲವೂ ನೀರಿನಲ್ಲಿ 
ಮುಳುಗುವುದು. 


೮೦. ಮೇದಮಾಕೆಯಾದ ಸಾವಿತ್ರಿಯೂ, ಸಕಲ ವೇದಗಳೂ, ಧರ್ಮಾದಿ 
ಗಳೂ, ಅಷ್ಟೇಕೆ, ಪ್ರಕೃತಿ ಮತ್ತು ಶಿವನನ್ನುಳಿದ ಎಲ್ಲರೂ ಮಹಾಪ್ರ ಳಯದಲ್ಲಿ ನಾಶ 
ಹೊಂದುವರು. 


೮೧. ನಿಖಿಲ ವಿಶ್ವದಲ್ಲಿರುವ ವೈಷ್ಣವರೆಲ್ಲರೂ ನಾರಾಯಣನಲ್ಲಿ ಐಕ್ಯವಾಗು 
ವರು. ಜಗತ್ಸಂಹಾರಕನಾದ ಕಾಲಾಗ್ದಿರುದ್ರನು ಇತರ ಎಲ್ಲ ರುದ್ರರೊಡನೆಯೂ 


ತನ್ನ ತಮೋಗುಣದೊಡನೆಯೂ, ಮೃ ತ್ಯುಂಜಯೆನಾದ ಮಹಾದೇವನಲ್ಲಿ ಐಕ್ಯ 
ವಾಗುವನು. 


೮೨-೮೩, ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಬ್ರಹ್ಮನ ಸತನವಾದಾಗ ಪ್ರಕೃತಿ, ನಾರಾಯಣ, 
ಶಂಭು ಮತ್ತು ಮಹಾವಿಷ್ಣುಗಳ ನಿಮೇಷ (ರೆಸ್ಸೆಹೊಡೆಯುವಿಕೆ)ವುಂಟಾಗುವುದು. 
ನಿಮೇಷದನಂತರ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನರಮಾತ್ಮನ ಇಚ್ಛೆಯಿಂದ ಪುನಃ ಜಗತ್ಸೃಸ್ಟಿ 
ಯುಂಬಾಗುವುದು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೫೪] ಬ್ರಹ್ಮನೈನರ್ತೆ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಕೃಷ್ಣೋ ನಿಮೇಷರಹಿತೋ ನಿರ್ಗುಣಃ ಪ್ರಕೃತೇಃ ಪರಃ | 
ಸಗುಣಾನಾಂ ನಿಮೇಷಶ್ಚ ಕಾಲಸಂಖ್ಯಾವಯೋಮಿತೆಃ 1 ೮೪ ॥ 


ನಿರ್ಗುಣಸ್ಯ ಚ ನಿತ್ಯಸ್ಯ ಚಾದ್ಯಂತರಹಿತಸ್ಯ ಚ | 
ನಿಮೇಷಾಣಾಂ ಸಹೆಸ್ರೇಣ ಪ್ರಕೃತೇರ್ದಿಂಡ ಉಚ್ಯತೇ I ೪೫ ॥ 


ಷಷ್ಟಿ ದಂಡಾತ್ಮಿಕಾ ತಸ್ಯಾ ವಾಸೆರಶ್ಚ ಪ್ರಕೀರ್ತಿತಃ । 
ತ್ರಿಂಶದ್ರಾತ್ರಿಂದಿಸೈರ್ಮಾಸೋ ವರ್ಷಂ ದ್ವಾದಶಮಾಸಕ್ಕೆಃ i ೮೬ ॥ 


ಏವಂ ಗೆಶೇ ಶತಾಬ್ದೇ ಚ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣೇ ಪ್ರಕೃತೇರ್ಲಯೆಃ | 
ಪ್ರಕೃತ್ಯಾಂ ಚೆ ಪ್ರಲೀನಾಯಾಂ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣೇ ಪ್ರಾಕೃತೋ ಲಯೆಃ 0೮೭! 


ಸರ್ವಾನ್ಸಂಹೃತ್ಯೆ ಸಾ ಚೈಕಾ ಮಹಾವಿಷ್ಣೊ  ಪ್ರಸೂಶ್ಲೆ ಯಾ। 





ಕೃಷ್ಣವೃಕ್ಷಸಿ ಲೀನಾ ಚೆ ಮೂಲಪ್ರಕೃತಿರೀಶ್ವರೀ |! ೮೮ ॥ 
೮೪. ಪ್ರಕೃತಿಗಿಂತ ಶ್ರೇಷ್ಠನ್ಕೂ ಸಿರ್ಗುಣನೂ ಆದೆ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನಿಗೆ ನಿಮೇಷೆ 
ವೆಂಬುದಿಲ್ಲ. ಸಗುಣರಿಗೆ ಮಾತ್ರ ನಿಮೇಷವೂ ವಯಃಪರಿಮಿತಿಯೂ ಇರುವುದು. 


೮೫. ನಿರ್ಗುಣನೂ, ನಿತ್ಯನೂ, ಆದ್ಯಂತರೆಹಿತನೂ ಆದೆ ಪರಮಾತ್ಮನಿಗೆ 
ಯಾವ ಪರಿಮಿತಿಯೂ ಇಲ್ಲ. ಪ್ರಕ್ಸತಿಯ ಸಾವಿರ ನಿಮೇಷಗಳಾದರೆ ಒಂದು 
ದಂಡನೆನಿಸುವುದು. 


೮೬ ಈ ರೀತಿಯಾದ ಅರವತ್ತು ದಂಡೆಗಳಾದರೆ ಆಕೆಗೆ ಒಂದು ದಿವಸ 
ವೆನಿಸುವುದು. ಈ ರೀತಿಯಾದ ಮೂವತ್ತು ದಿವಸಗಳಿಂದ ಒಂದು ತಿಂಗಳೂ, 
ಹನ್ನೆರಡು ತಿಂಗಳುಗಳಿಂದ ಒಂದು ವರ್ಷವೂ ಪ್ರಕೃತಿಗೆ ಉಂಟಾಗುವುದು. 


೮೭. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ನೂರು ವರ್ಷಗಳಾದನೆಂತರೆ ಪ್ರಕೃತಿಯು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನಲ್ಲಿ 
ಲೀನವಾಗುವಳು. ಪ್ರಕೃತಿಯು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ನಲ್ಲಿ ಐಕ್ಯಳಾದ ಮೇಲೆ ಪ್ರಾಕೃತಪ್ರಳಯ 
ವಾಗುವುದು. 

೮೮. ಮೆಹಾವಿಷ್ಣುವಿಗೊ ಮಾತಿಯಾದೆ ಆ ಮೂಲಪ್ರಕೃತಿಯು ಎಲ್ಲವನ್ನೂ 
ತನ್ನಲ್ಲಿ ಅಡಗಿಸಿಕೊಂಡು ತಾನು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ವಶ್ಲಸ್ಥಲದಲ್ಲಿ ಐಕ್ಯಳಾಗುವಳು. 
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ಬ್ರಹ್ಮನೈ ವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಪ್ರಕ್ಳ ತಿಖಂಡ್‌ 


ಶಾಕ್ತಾ ವದಂತಿ ತಾಂ ದುರ್ಗಾಂ ವಿಷ್ಣು ಮಾಯಾಂ ಸನಾತನೀಂ | 
ಸರ್ವಶಕ್ತಿಸ ಸ್ವರೂಪಾಂ ಚ ಪರಾಂ ಮ ಸತೀ 


Il ce ॥ 
ಬುದಾ ್ಯಧಿಷ್ಠಾತೃ ದೇವೀಂ ಜೆ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಸ್ಕೈವ ನಿರ್ಗುಣಾಂ | 
ಇ 
ಯನ್ಮಾಯಾಮೋಹಿತಾಕ್ಷೆ 4ನ ಬ್ರಹ್ಮನಿಷು ಶಿವಾವಯುಃ ೯೦ Il 
೨0 & ₹3 


ವೈಷ್ಣವಾಸ್ತಾಂ ಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮೀಂ ಪರಾಂ ರಾಧಾಂ ವದಂತಿ ತೇ।ಟ 
ಅರ್ಧಾಂಗಾಂ ಚ ಮಹಾಲಸ್ಷ್ಮೀಂ ಪ್ರಿಯಾಂ ನಾರಾಯೆಣಸ್ಯ ಚೆ ॥ ೯೧॥ 


ಪ್ರಾಣಾಧಿಷ್ಠಾತೃ ತ್ನದೇವೀಂಚ ಫೆ ಪ್ರೆ €ಮ್ಹಾ ಪ ಪ್ರಾಣಾಧಿಕಾಂ ವರಾಂ! 
ಸ್ಥಿರಪ್ರೇಮವಮಯಾಂ ಶಕ್ತಿಂ ನಿರ್ಗುಣಾಂ ನಿರ್ಗುಣಸ್ಯ ಚ ॥ es I 





ರ್‌. ಶಕ್ತು ಕ್ರಿಸಾಸಕರು ಆ ಪ್ರಕೃತಿಯನ್ನು ದುರ್ಗಾ, ವಿಷ್ಣುಮಾಯಾ, 


ಸನಾತನೀ, ಸರ್ವಶಕ್ತಿಸ ಸ್ನರೂಪಾ, ಪರಾ, ನಾರಾಯಣೀ ಎಂದು ಅನೇಕ ಹೆಸರಿನಿಂದ 
ಕರೆಯುವರು. 


೯೦. ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಬುದ್ಧ ್ಯಧಿಷ್ಕಾ ತೃದೇವತೆಯೂ, ನಿರ್ಗುಣಳೂ ಅದ 
ಆ ಪ್ರಕೃತಿಯ ಮಾಯೆಯಿಂದ ಬ್ರಹ್ಮ, ವಿಷ್ಣು, ಶಿವಾದಿಗಳೆಲ್ಲರೂ ಮೋಹಿತ 
ರಾಗುವರು. 


೯೧, ವಿಷ್ಣುಭಕ್ತರು ಆ ಪ್ರಕೃತಿಯನ್ನೇ ಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮಿ ಒಯೆಂದೂಶ್ರೆ ಶ್ರೇಷ್ಠಳೂ 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಅರ್ಧಾಂಗಿಯೂ ಆದ ರಾಧಾ ಎಂದೂ ಹೇಳುವರು. ಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮಿಯು 
ಶ್ರೀಮನ್ನಾರಾಯಣನ ಪ್ರಿಯಳೆನಿಸುವಳು. 

೯೨. ಸನಿರ್ಗುಣನಾದ ಶ್ರೀಕೃ ಸ್ಹಸರಮಾತ್ಮನ ಪ್ರಾಣಗಳಿಗೆ ಅಧಿಷ್ಠಾತೃ 
ದೇವತೆಯೂ, ಪ್ರಾಣಗಳಿಗಿಂತಲೂ ಪ್ರೀತಿಪಾತ್ರಳೂ ಸ್ಥಿ ಸ್ಥಿರವ್ರೇಮಮಯಿ.ಯೂ ಆದ 
ನಿರ್ಗುಣ ಪ್ರಕೃತಿಯನ್ನೇ ರಾಥಿಯೆನ್ನುವರು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೫೪] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ನಾರಾಯಣತಶ್ಚ ಶಂಭುಶ್ಚೆ ಸಂಹೃತ್ಯ ಸ್ವಗಣಾನ್ಪಹೂನ್‌ | 
ಶುದ್ಧೆ ಸತ್ವಸ್ವರೂಪೀ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣೇ ಲೀನಶ್ಚ ನಿರ್ಗುಣೇ 1೯೩॥ 


ಗೋಪಾ ಗೋಪ್ಯಶ್ಚ ಗಾವಶ್ಚೆ ಸವತ್ಸಾಶ್ಚೆ ನರಾಧಿಪ! 
ಪರ್ವೇ ಲೀನಾಃ ಪ್ರಕೈತ್ಯಾಂ ಜೆ ಪ್ರಕೃತಿಃ ಪರಮೇಶ್ವರೇ 1 ೯೪ ॥ 


ಮಹಾವಿಷ್ಲೌ ನಿಲೀನಾಶ್ಚ ತೇ ಸರ್ವೇ ಕ್ಷುದ್ರತಿಷ್ಟನಃ । 
ಮಹಾವಿಷ್ಣು ಪ್ರಕೈತ್ಯಾಂ ಚೆಸಾ ಚೈನಂ ಪರಮಾತ್ಮನಿ I ೯೫ | 


ಪ್ರಕೃತಿರ್ಯೋಗನಿದ್ರಾ ಚ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ನೆಯನದ್ವಯೇ | 
ಅಧಿಷ್ಠಾನಂ ಚಕಾರೈನಂ ಮಾಯೆಯಾ ಚೇಶ್ಚರೇಚ್ಛೆ ಯಾ 1 ೯೬ 


ಪ್ರಕೃತೇರ್ವಾಸರೋ ಯಾವನ್ಮಿತಃ ಕಾಲಃ ಪ್ರಕೀರ್ತಿತಃ | 
ತಾವಪ್ಹೃಂದಾವನೇ ನಿದ್ರಾ ಕೃಷ್ಣಸ್ಯ ಪರಮಾತ್ಮನಃ il ೯೭ ॥ 
ಇ & 





೯೩. ನಾರಾಯಣ ಮತ್ತು ಪರಶಿವನು ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಗಣದವರನ್ಷೆಲ್ಲ 
ತಮ್ಮೆಲ್ಲಿ ಯೇ ಐಕ್ಯಮಾಡಿಕೊಂಡು, ಶುದ್ಧ ಸ್ವರೂಪನೂ ನಿರ್ಗುಣನೂ ಆದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ 
ಪರಮಾತ್ಮನಲ್ಲಿ ಅಡೆಗಿಕೊಳ್ಳುವರು. 


೯೪. ಎಲೈ ರಾಜೇಂದ್ರನೇ, ಗೋಪಗೋಪಿಯರೂ ಕರುಗಳೊಡನೆ ಕೂಡಿದೆ 
ಗೋವುಗಳೂ ಪ್ರಕೃತಿಯಲ್ಲಿಯೂಾ ಪ್ರಕೃತಿಯು ಪರಮಾತ್ಮನಲ್ಲಿಯೂ, ಐಕ್ಯತೆ 
ಹೊಂದುವರು. 


೯೫. ಸುದ್ರವಿಷ್ಣುಗಳೆಲ್ಲರೂ ಮಹಾವಿಷ್ಣುವಿನಲ್ಲಿಯೂ, ಮಹಾವಿಷ್ಣುವು 
ಪ್ರಕೃ ತಿಯಲ್ಲಿಯೂ, ಪೆ ಕೃತಿಯು ಪರೆಮಾತ್ಮನಲ್ಲಿಯೂ ಕ್ರಮವಾಗಿ ಐಕ್ಯರಾಗುವರು. 


೯೬, ಪ್ರಕೃತಿಯೂ ಕೂಡೆ, ಈಶ್ವರೇಚ್ಛಾರೂಪವಾದ ಮಾಯೆಯಿಂದ 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ನ ಎರಡು ಕಣ್ಣುಗಳಲ್ಲಿ ಸೇರಿ ಯೋಗನಿದ್ರೆಗೆ ಅಧಿಷ್ಕಾನರೂಪಳಾಗಿರುವಳು. 


೯೭. ಪ್ರಕೃತಿಯ ಒಂದು ದಿವೆಸವು ಎಷ್ಟು ಕಾಲ ಪರಿಮಾಣವುಳ್ಳದ್ದಿಂದು 
ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಗಿರುವುದೋ ಅಷ್ಟುಕಾಲ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಬ್ರೀದಾವನೆದಲ್ಲಿ ಯೋಗನಿದ್ರಾ 
ರೂಢನಾಗಿರುವನು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಪ್ರಕೃತಿಖಂಡ 
ಅಮೂಲ್ಯರತ್ನ ಶಲ್ಬೇ ಚೆ ವಹ್ಲಿಶುದ್ಧಾ ೦ಶುಕಾರ್ಜಿತೇ। 
ಗಂಧಚಂದನಮಾಲ್ಯೌಘವಾಯ್ಡಾದಿಸುರಭೀಕೃತೇ W ೯೮॥ 


ಪುನಃ ಪ್ರಜಾಗರೇ ತಸ್ಯ ಸರ್ವಸೃಷ್ಟಿರ್ಭವೇತ್ತುನಃ | 
ಏವಂ ಸರ್ವೇ ಪ್ರಾಕೃತಾಶ್ಚ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಂ ನಿರ್ಗುಣಂ ವಿನಾ ll ee I 


ತದ್ವಂದನಂ ತತ್ಸ್ಮರಣಂ ತಸ್ಯ ಧ್ಯಾನಂ ತೆದರ್ಚನಂ | 
ಕೀರ್ತೆನಂ ತದ್ದು ಣಾನಾಂ ಚ ಮಹಾಸಾತಕನಾಶನಂ Il ೧೦೦ Il 


ಏತತ್ತೇ ಕಥಿತಂ ಸರ್ವಂ ಯೆದ್ಯನ್ಮೃತ್ಯುಂಜಯಾಚ್ಛ ತೆಂ! 
ಯೆಥಾಗಮಂ ಮಹಾರಾಜ ಕಂ ಭೂಯಃ ಶ್ರೋತುಮಿಚ್ಛಸಿ ॥ ೧೦೧ ॥ 





೯೮, ಆಗ ಅಗ್ವಿಯಂತೆ ಪರಿಶುದ್ಧವಾದ ವಸ್ತ್ರಗಳಿಂದ ಆವೃತವಾಗಿ ದಿವ್ಯ 
ಚಂದನಗಂಧದಿಂದಲೂ, ಪುಷ್ಪಮಾಲೆಗಳಿಂದಲೂ, ಸುವಾಸಿತೆವಾದ ಅಮೂಲ್ಯರತ್ಶ 
ಶಯನದೆಲ್ಲಿ ಪವಡಿಸಿರುವನು. 


೯೯. ಮತ್ತೆ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಪರಮಾತ್ಮನು ಯೋಗನಿದ್ರೆಯಿಂಜಿಚ್ಚೆತ್ತಾಗ ಸಕಲ 
ಸೃಷ್ಟಿಯೂ ಮೊದಲಿನಂತಾಗುವುದು. ಆದುದರಿಂದ ನಿರ್ಗುಣನಾದೆ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನನ್ನು 
ಬಿಟ್ಟು ಎಲ್ಲವೂ ಪ್ರಕೃತಿ ಸೃಷ್ಟಿಗೊಳಗಾಗಿ ಪ್ರಾಕೃತವೆನಿಸುವುವು. 


೧೦೦. ಆ ಕೃಷ್ಣಸರಮಾತ್ಮನ ವಂದನೆ, ಸ್ಮರಣೆ ಧ್ಯಾನ, ಅರ್ಚನೆ ಮತ್ತು 
ಆತನ ದಿವ್ಯಗುಣಕೀರ್ತನೆಗಳಿಂದೆ ಮಹಾಪಾಪವೂ ಪರಿಹಾರವಾಗುವುದು. 


೧೦೧. ಮೃತ್ಯುಂಜಯನ ಮುಖದಿಂದ ನಾನು ಕೇಳಿದ ಸಕಲ ಶಾಸ್ತ್ರ 
ತತ್ವವನ್ನು ನಿನಗೆ ಹೇಳಿದೆನು. ಎಲೈ ಮಹಾರಾಜನೇ, ಇನ್ನೇನನ್ನು ಕೇಳಬೇಕೆಂದು 
ನಿನ್ನ ಇಚ್ಛೆಯಿರುವುದು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೫೪] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 
il ಸುಯಜ್ಞ ಉವಾಚ | 


ಕಾಲಾಗ್ಮಿ ರುದ್ರೋ ವಿಶ್ವಾನಾಂ ಸಂಹರ್ತಾ ಚೆ ತಮನೋಗುಣಿಃ | 
ಬ್ರಹ್ಮ ಣೋಂತೇ ನಿಲೀನಶ್ಚ ಸತ್ತೇ ಮೃತ್ಯುಂಜಯೇ ಶಿನೇ Il ೧೦೨ 1 


ಶಿವೋ ಲೀನೋ ನಿರ್ಗುಣೇ ಚ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣೇ ಸ್ರಾಕೃತೇ ಲಯೇ। 
ಕಥಂ ತನ ಗುರೋರ್ನಾನು ಮೃತ್ಯುಂಜಯ ಇತಿ ಶ್ರುಶೆಂ |! ೧೦೩ |! 


ಕಥಂ ಪ್ರಸೂರ್ಮಹಾವಿಷ್ಣೋರ್ಮೂಲಪ್ಪಕೃತಿರೀಶ್ವರೀ | 
ಅಸಂಖ್ಯಾನಿ ಚ ವಿಶ್ವಾನಿ ಸಂತಿ ವೈ ಯಸ್ಯ ಲೋಮುಸು H ೧೦೪ |! 


|! ಸುತಪಾ ಉವಾಚ | 


ಬ್ರಹ್ಮಣೋಂತೇ ಮೃತ್ಯುಕನ್ಯಾ ಪ್ರಣಷ್ಟಾ ಜಲಬಿಂಬವನತ್‌ | 
ಸಂಹರ್ತ್ರೀ ಸರ್ವಲೋಕಾನಾಂ ಬ್ರಹ್ಮಾದೀನಾಂ ನರಾಧಿಪ Il ೧೦೫ ॥ 





೧೦೨. ಸುಯಜ್ಞ :--ಎಲೈ ಮುನೀಂದ್ರನೇ, ಚೆತುರ್ಮುಖಬ್ರಹ್ಮನ ಪತನ 
ವಾದಾಗೆ, ವಿಶ್ವಸಂಹಾರಕನೂ, ತಮೋಗುಣಸ್ರಧಾನನೂ ಆದ ಕಾಲಾಗ್ದಿರುದ್ರನು. 
ಮೃತ್ಯುಂಜಯನೊ, ಸತ್ವಗುಣಪ್ರಧಾನನೂ ಆದ ಶಿವನಲ್ಲಿ ಐಕ್ಯವಾಗುವನೆಂದು 
ಹೇಳಿದೆ. 


೧೦೩. ಅಂತೆಯೇ ಪ್ರಾಕೃತ ಪ್ರಳಯದೆಲ್ಲಿ ಶಿವನೂ ಕೂಡ ನಿರ್ಗುಣನಾದ 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣವರಮಾತ್ಮನಲ್ಲಿ ಐಕ್ಯವಾಗುವನೆಂದು ತಿಳಿಸಿದೆ. ಅಂದಮೇಲೆ ಶಿವನು 
ನಾಶರೆಹಿತನೂ, ಮೃತ್ಯುಂಜಯನೂ ಆದುದು ಹೇಗೆ? 


೧೦೪. ಅಲ್ಲದೆ ಯಾವ ಮಹಾವಿಷ್ಣುವಿನ ಲೋಮಕೂಪಗಳಲ್ಲಿ ಅಗಣಿತವಾದೆ 
ವಿಶ್ವವು ಅಡಗಿರುವುದೋ ಆ ಮಹಾವಿಷ್ಣುವು ಸರ್ವೇಶ್ವರಿಯಾದ ಮೂಲಪ್ರಕೃತಿ 
ಯಿಂದ ಅವಿರ್ಭವಿಸಿದುದು ಹೇಗೆ? 


೧೦೫. ಸುತಪ:--ಎಲೈೈ ರಾಜೇಂದ್ರನೇ, ನಿನ್ನ ಪ್ರಶ್ನೆಗಳಿಗೆ ನಾನು ಹೇಳುವ 
ಉತ್ತರವನ್ನು ಅವಧರಿಸು. ಬ್ರಹ್ಮಾಡಿಸ್ತಂಬಪೆರ್ಯಂತವಾದ ಸಕಲ ಲೋಕವನ್ನೂ 
ಸಂಹರಿಸಲು ಶಕ್ತಿಯುಳ್ಳ ಮ್ಹತ್ಯುಕಥ್ಯೆಯು ಬ್ರಹ್ಮನ ಪತನವಾದ ಕೂಡಲೇ ನೀರಿನ 
ಗುಳ್ಳೆಯಂತೆ ನಾಶಹೊಂದುವಳು, 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಪ್ರಕೈತಿಖಂಡೆ 


ಕತಿಧಾ ಮೃತ್ಯುಕನ್ಯಾನಾಂ ಬ್ರಹ್ಮಣಾಂ ಕೋಟಕೋ ಲಯೇ। 
ಕಾಲೇನ ಲೀನಃ ಶಂಭುಶ್ಚ ಸತ್ವರೂಪೇ ಚ ನಿರ್ಗುಣೇ Hl ೧೦೬ ॥ 


ಮೃತ್ಯುಕನ್ಯಾ ಜಿತಾ ಶಶ್ವಚ್ಛಿನೇನೆ ಗುರುಣಾ ಮಮ! 
ನ ಮೃತ್ಯುನಾ ಜಿತಃ ಶಂಭುಃ ಕಲ್ಪೇ ಕಲ್ಪೇ ಶ್ರುತೌ ಶ್ರುತಂ Il ೧೦೭ ॥ 


ಶಂಭುರ್ನಾರಾಯೆಣಸ್ಯೈವ ಪ್ರಕೃತೇಶ್ವ ನರಾಧಿಪ | 
ನಿತ್ಯಾನಾಂ ಲೀನೆತಾ ನಿತ್ಯೇ ತನ್ಮಾಯಾ ನತು ವಾಸ್ತವೀ Il ೧೦೮ 0 


ಸ್ಪಯಂ ಪುಮಾನ್ನಿರ್ಗುಣಶ್ಚ ಕಾಲೇನ ಸಗುಣಃ ಸ್ವಯಂ | 

ಸ್ನಯಂ ನಾರಾಯೆಣಶ್ಶಂಭುರ್ಮಾಯೆಯಾ ಪ್ರಕೃತಿಃ ಸ್ವಯಂ (!||೧೦೯॥ 
೧೦೬, ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಕೋಟ ಬ್ರಹ್ಮರೊ, ಮೃತ್ಯುಕನ್ಯೆಯರೂ ಎಸ್ಟೋ 

ಸಾರಿ ಲಯವಾದ ಮೇಲೆ ಕಾಲಾಂತರದಲ್ಲಿ ಶಿವನು ಸತ್ವೃಸ್ವರೂಪನೂ, ನಿರ್ಗಣನೂ 

ಆದ ಪರಮಾತ್ಮನಲ್ಲಿ ಲಯಹೊಂದುವನು, 


೧೦೭. ಆದುದರಿಂದೆ ನನ್ನ ಗುರುವಾದ ಶಿವನು ಎಷ್ಟೋ ಸಾರಿ ಮೃತ್ಯು 
ಕನ್ಯೆಯನ್ನು ಜಯಿಸಿದಂತಾಗುವುದೇ ಹೊರತು ಯಾವ ಕಲ್ಪದಲ್ಲಿಯೂ ಮೃತ್ಯುವು 
ಶಿವನನ್ನು ಜಯಿಸಲಾಗುವುದಿಲ್ಲವೆಂದು ವೇದೋಕ್ತವಾಗಿದೆ. 


೧೦೮. ಎಲ್ಲೆ ರಾಜೇಂದ್ರನೇ, ನಿತ್ಯರಾದೆ ಶಿವ, ನಾರಾಯಣ ಮತ್ತು 
ಪ್ರಕೃತಿಯರು ನಿತ್ಯನಾದ ಪರಮಾತ್ಮನಲ್ಲಿ ಲಯವಾಗುವುನು ಮಾಯೆಯೇ ಹೊರತು 
ವಾಸ್ತವವಲ್ಲ. 


೧೦೯, ನಿರ್ಗುಣನಾದ ಪರಮಪುರುಷನೂ ಕೂಡೆ ಸ್ವೇಚ್ಛಾನುಯನಾದುದ 
ರಿಂದೆ ಕಾಲಾನುಗುಣವಾಗಿ ಸಗುಣನಾಗುವನು. ಆದುದೆರಿಂದೆ ತಾನೇ ಕಾಲನು 
ಗುಣವಾಗಿ ಶಿವ, ನಾರಾಯಣ ಮತ್ತು ಪ್ರಕೃತಿಯರ ರೂಪಧಾರಿಯಾಗುವನು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೫೪] ಬ್ರಹ್ಮನೈ ವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ತದಂಶಸ್ತೃತ್ಸಮಃ ಶಶ್ವದ್ಯಥಾ ವಹ್ಮೇಃ ಸ್ಫುಲಿಂಗೆವತ್‌ | 


ಯೇ ಯೇ ಚೆಬ ಹೆ ಣಾ ಸೃಷ್ಟಾ ಹದ ್ರಿದಿತ್ಯಾದಯೆಸ್ವಥಾ ॥ ೧೧೦ ॥ 
ಕಲ್ಪೇ ಕಲ್ಪೇ ಜಿತಾಸ್ತೇ ತೇ ನಶ್ಚರಾ ಮೃತ್ಯುಕನ್ಯಯಾ | 

ನ ಶಿವೋ ಬ್ರ ಹ್ಮ ಣಾ ಸ್ಸ ಷ್ಟ $ ಸತ್ಯೋ ನಿತ್ಯಃ ಸನಾತನಃ ॥ ೧೧೧ |! 
ಕತಿಧಾ ಬ್ರಹ್ಮಣಾಂ ಪಾತೋ ಯನ್ನಿ ಮೇಷೇಣ ಭೂಮಿಪ | 
ಅಥಾದಿಸರ್ಗೇ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಪ್ರಕೃತ್ಯಾಂ ಚೆ ಜಗೆದ್ಗು ರುಃ ॥ ೧೧೨ ॥ 
ಚಕಾರ ವೀರ್ಯಾಧಾನಂ ಚ ಪುಣ್ಯೇ ವೃಂದಾವನೇ ವನೇ | 
ತದ್ದಾಮಾಂಶಸಮುದ್ಭೂತಾ ರಾಸೇ ರಾಸೇಶ್ವರೀ ಪರಾ ll ೧೧೩ | 
ಗರ್ಭಂ ದಧಾರೆ ಸಾ ರಾಧಾ ಯಾವದ್ವೈ ಬ್ರಹ್ಮ ಣೋ ವಯಃ। 

ತತಃ ಸುಷಾವ ಸಾ ಡಿಂಭಂ ಗೋಲೋಕೀ ರಾಸನುಂಡಲೇ ॥ ೧೧೪ ॥ 





೧೧೦. ಅಗ್ನಿಯೂ ಅದರ ಒಂದು ಕೆಡಿಯೊ ಹೇಗೆ ಒಂದೇ ಆಗಿರುವುದೋ 
ಹಾಗೆ ಪರಮಾತ್ಮ; » ಅವನ ಅಂಶಜರಾದ ಶಿವ, ನಾರಾಯಣ ಮತ್ತು ಪ್ರಕೃತಿ 
ಯರೂ ಅಭಿನ್ನ ರಾಗಿರುವರು. 


೧೧೧. ಚತುರ್ಮುಖಬ್ರಹ್ಮನ ಸೃಷ್ಟಿಗೊಳಗಾಗಿ ನಶ್ವರವಾದುಜಿಲ್ಲ ಮೃತ್ಯು 
ಕನ್ಯೈಯಿಂದ ಜಿತವಾಗುವುದೇ ಹೊರತು, ಬ್ರಹ್ಮನಿಂದ ಸೃಷ್ಟ ನಾಗದೆ, ನಿತ್ಯನೂ 
ಸನಾತನನೊ ಆದ ಶಿವನು ಮೃತ್ಯುಕಕ್ಯೆಗೆ ಸಿಲುಕನು. 


೧೧೨-೧೧೩. ಯಾವ ಪರೆಮಾತ್ಮನ ನಿಮೇಷಕಾಲಮಾತ್ರದಲ್ಲಿ ಅಸಂಖ್ಯ 
ಬ್ರಹ್ಮರ ಪಶನವಾಗುವುದೋ ಆ ಜಗದೊಡೆಯನಾದೆ ಶ್ರೀಕೃಸ್ಣಸರಮಾತ್ಮನು 
ಸೃಷ್ಟಿಯ ಆದಿಯಲ್ಲಿ ಪುಣ್ಯಕರವಾದ ಬೃಂದಾವನದಲ್ಲಿ ಪ್ರಕೃತಿಯ ಗರ್ಭದೊಳಗೆ 
ವೀರ್ಯಾಧಾನಮಾಡಿದನು. ಅನಂಶರ ರಾಸಮಂಡಲದಲ್ಲಿ ರಾಸೇಶ್ವರಿಯಾದ 
ರಾಧೆಯು ಪರಮಾತ್ಮನ ವಾಮಭಾಗದಿಂದ ಆವಿರ್ಭವಿಸಿದಳು. 


೧೧೪. ಆ ರಾಧೆಯು ಬ್ರಹ್ಮನ ಜೀವಿತಕಾಲದವರೆಗೆ ಗರ್ಭಧಾರಣೆಮಾಡಿ 
ಕೊಂಡಿದ್ದು ಗೋಲೋಕದ ರಾಸಮಂಡಲದಲ್ಲಿ ಅಂಡೆರೊಸವಾದ ಒಂದು ಶಿಶುವನ್ನು 
ಪ್ರಸುವಿಸಿದಳು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಪ್ರಕೃಕಿಖಂಡ 
ಚುಕೋಪ ಡಿಂಭಂ ಸಾ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಹೃದಯೇನ ವಿದೂಯೆತಾ | 


ತಡ್ಡಿಂಭಂ ಪ್ರೇರಯಾಮಾಸ ತದಢಥೋ ವಿಶ್ವಗೋಲಕೇ 11 ೧೧೫ ॥ 


ತ್ಯಕ್ತಾ «ಸತ್ಯಂ ಮಹಾದೇವೀ ರುಕರೋದ ಚೆ ಮುಹುರ್ಮುಹುಃ | 
ಕೃಷ್ಣಸ್ತಾ ೦ ಜೋಧಯಾಮಾಸ ಮಹಾಯೋಗೇನೆ ಯೋಗಪವಿತ್‌ || ೧೧೬ || 


ಬಭೂವ ತಸ್ಮಾಡ್ಜಿಂಭಾಚ್ಚೆ ಸರ್ನಾಧಾರೋ ಮಹಾವಿರಾಟ್‌ 


|| ೧೧೭೩ ॥ 
Il ಸುಯೆಜ್ಞ ಉವಾಚ ॥ 
ಅದ್ಯ ಮೇ ಸಫೆಲಂ ಜನ್ಮ ಜೀವನಂ ಸಾರ್ಥಕಂ ಮಮ। 
ಶಾಪೋ ಮೇ ನರರೂಪಶ್ಚಾ ಪ್ಯಭವದ್ಭತ್ತಿ ಕಾರಣಂ Il ೧೧೮ Il 
ಸುದುರ್ಲಭಾ ಹರೇರ್ಭಕ್ತಿಃ ಸರ್ವಮಂಗಲಮಂಗಲಾ | 
ನ ತಸ್ಯಾಶ್ಚ ಸಮಂ ವಿಪ್ರ ನೇದೋಕ್ತಂ ಭಕ್ತಿಸಂಚಕಂ ll ೧೧೯ Il 


೧೧೫. ಅಂಡವನ್ನು ನೋಡಿ ರಾಧೆಗೆ ವ್ಯಥೆಯೂ, ಕೋಪವೂ ಸಮಕಾಲ 


ದಲ್ಲಿಯೇ ಉಂಟಾಯಿತು. ಆಗ ಆ ಶಿಶುವನ್ನು ಅಲ್ಲಿಂದ ಕೆಳಗಿರುವ ವಿಶ್ವಗೋಳಕಕ್ಕೆ 
ನೂಕಿಬಿಟ್ಟಳು, 


೧೧೬. ಹೀಗೆ ಆ ಶಿಶುವನ್ನು ತೃಜಿಸಿದೆ ಆ ರಾಧಾದೇವಿಯು ಬಹಳವಾಗಿ 
ೋಳಾಡಲಾರಂಭಿಸಿದಳು. ಆಗ ಯೋಗಿಶ್ರೇಷ್ಠನಾದೆ ಕೃಷ್ಣಸರಮಾತ್ಮನು, ಯೋಗೆ 
ಮಹಿಮೆಯಿಂದ ಆಕೆಗೆ ಜ್ಞಾನೋಪದೇಶಮಾಡಿದನು. 


೧೧೭, ಅನಂತರ ಆ ಅಂಡದಿಂದ ಸಕಲ ಜಗತ್ತಿಗೂ ಆಧಾರಭೂತನಾದ 
ಮಹಾವಿರಾಟ್ಸುರುಷನ ಉತ್ಪತ್ತಿಯಾಯಿತು. 


೧೧೮.  ಸುಯಜ್ಞ ಇಂದಿಗೆ ನನ್ನ ಜನ್ಮವು ಸಫಲವೂ, ಜೀವನವು 
ಸಾರ್ಥಕವೂ ಆಯಿತು. ನೀವು ನನಗೆ ಕೊಟ್ಟ ಶಾಪವೂ ಕೂಡ ಕೃಷ್ಣ ಭಕ್ತಿಗೆ ಕಾರಣ 
ವಾದುದೆರಿಂದ ವರದಾನಮಾಡಿದಂತಾಯಿತು. 


೧೧೯.  ಮೆಂಗಳಗಳಿಗೆಲ್ಲ ಮಂಗಳರೂಪವಾದ ಹರಿಭಕ್ತಿಯು ಎಲ್ಲರಿಗೂ 
ಸುಲಭವಾಗಿ ದೊರೆಯದು. ವೇದೋಕ್ತವಾದ ಭಕ್ತಿಪಂಚಕಗಳಿಗೆ ಸಮನಾದುದು 
ಬೇರಾವುದೂ ಇಲ್ಲ. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೫೪] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 
ಯಥಾ ಭೆಕ್ತಿರ್ಮಮ ಭವೇಟ್ಛೆ ೨"ಕೃಷ್ಣೇ ಪರಮಾತ್ಮನಿ | 
ಸುದುರ್ಲಭಾ ಚ ಸರ್ವೇಷಾಂ ತತುರುಷ್ವ ಮಹಾಮುನೇ |! ೧೨೦ ॥ 


ನಹ್ಯಮ್ಮಯೊಾನಿ ತೀರ್ಥಾನಿ ನ ದೇವಾ ಮೃಚ್ಛಿಲಾಮಯಾಃ | 
ತೇ ಪುನನ್ನ್ಯುರುಕಾಲೇನ ಕೃಷ್ಣ ಭಕ್ತಾ ಶ್ಚ ದರ್ಶನಾತ್‌ ॥ ೧೨೧ ll 


ಸರ್ವೇಷಾಮಾಶ್ರಮಾಣಾಂ ಚೆ ದ್ವಿಜಾತೇರ್ಜಾನಿರುತ್ತಮಾ I 
ಸ್ವಧರ್ಮನಿರತಾಶ್ಚೈವ ತೇಷು ಶ್ರೇಷ್ಠಶ್ಚ ಭಾರತೇ il ೧೨೨ ॥ 


ಕೃಷ್ಣಮಂತ್ರೋಪಾಸಕಶ್ಚ ಕೃಷ್ಣ ಭಕ್ತಿಪರಾಯಣಃ | 
ನಿತ್ಯಂ ನೈವೇದ್ಯಭೋಜೀ ಚೆ ತತಚ್ಛೆ ೇಷ್ನೋ ಮಹಾಂಚ್ಛುಚಿಃ ॥ ೧೨೩ ॥ 





೧೨೦. ಆದುದರಿಂದ ಎಲೈ ಮಹರ್ಷಿಗಳೇ, ಸರ್ವಸುಲಭವಲ್ಲದ ಭಕ್ತಿಯು 
(ಕೃಷ್ಣನರಮಾತ್ಮನಲ್ಲಿ ನನಗೆ ಉದಯಿಸುವಂಕೆ ಅನುಗ್ರಹೆಮಾಡಿರಿ. 


(> 


೧೨೧. ಜಲಮೆಯವಾದೆ ಪುಣ್ಯ ತೀರ್ಥಗೆಳೂ, ಮಣ್ಣು ಮತ್ತು ಶಿಲಾವಿಕಾರ 
ವಾದ ಜೀವತಾಪ್ರತಿಮೆಗಳೂ ಕೂಡೆ ಪಾಪಿಗಳನ್ನು ಪವಿತ್ರ ಗೊಳಿಸಲು ಬಹಳಕಾಲ 
ಬೇಕು. ಆದರೆ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಭಕ್ತರ ದರ್ಶನಮಾತ್ರದಿಂದೆರೇ ಪಾಪಿಗಳು ಪುನೀತ 
ರಾಗುವರು. 


೧೨೨. ಚಾತುರ್ವರ್ಯದವರಲ್ಲಿ ದ್ವಿಜಾತಿಯವರೇ ಬಹಳ ಉತ್ತಮರು. 
ಅದರಲ್ಲೂ ಭರತಖಂಡದಲ್ಲಿ ಸ್ವಧರ್ಮಾಚರಣೆಯಲ್ಲಿ ನಿರತರಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಇನ್ನೂ 
ಶ್ರೇಷ್ಮರೆನಿಸುವರು. 


೧೨೩. ನಿತ್ಯವೂ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣೆಮಂ ತ್ರೋಪಾಸನೆಮಾಡಿ, ಕೃಷ್ಣನಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಷರವಶ 
ನಾಗಿ, ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನಿಗೆ ಅರ್ಪಿಸಿದುದನ್ನು ತಿನ್ನುವವನು ಶುಚಿಯ್ಕೂ ಸರ್ವಶ್ರೇಷ್ಠನೂ 
ಎನಿಸಿಕೊಳ್ಳುವನು. 
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ಬ್ರಹ್ಮೆವೈ ವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಪ್ರಕೃಕಿಖಂಡೆ 
ತ್ವಾಂ ವೈಷ್ಠ ವಂ ದ್ವಿಜಶ್ರೇಷ € ಮೆಹಾಜಾ ನಾರ್ಣವಂ ಹರೆಂ | 
ಇಂ € ಲ 
ಸಂಪ್ರಾಪ್ಯ ಶಿವಶಿಷ್ಯಂ ಚ ಕಂ ಯಾನಿ ಶರೆಣಂ ಮುನೇ HW ೧೨೪ ॥ 


ಅಧುನಾಹಂ ಗಲತ್ಯುಷ್ಮೀ ತವ ಶಾಪಾನ್ಮಹಾಮುನೇ ! 
ಕಥಂ ತಪಸ್ಯಾಮಶುಚಿರ್ನಾಧಿಕಾರೀ ಕರೋಮಿ“ ॥ ೧೨೫ || 


| ಸುತಪಾ ಉವಾಚ || 
ಹರಿಭಕ್ತಿ ಪ್ರದಾತ್ರೀ ಸಾ ವಿಷ್ಣು ಮಾಯಾ, ಸನಾತನೀ | 


ಸಾ ಚೆ ಯಾನನುಗೃಹ್ಹಾತಿ ತೇಭ್ಯೋ ಭಕ್ತಿಂ ವದಾತಿ ಚ Hl ೧೨೬ ॥ 
ಐ ಮಿ 


ಯಾಂಶ್ಚ ಮಾಯಾ ಮೋಹಯುತಿ ಶೇಭ್ಯೆಸ್ತಾಂ ನ ಪದಾತಿ ಚೆ! 
ಕರೋತಿ ವಂಚನಾಂ ತೇಷಾಂ ನಶ್ಚರೇಣ ಧನೇನ ಚ ॥ ೧೨೭ | 








೧೨೪. ಆದುದರಿಂದೆ ವಿಷ್ಣುಭಕ್ತನ್ಕೂ ಮಹಾಜ್ಞಾನಿಯೂ, ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋ 
ತ್ತಮನೂ, ಶಿವನ ಶಿನ್ಯನೂ ಆದೆ ನಿನ್ನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ನಾನು ಬೇರಾರನ್ನು ಶರಣು 


ತ 
ಹೊಂದಲಿ? 


೧೨೨೫. ಎಲ್ಲೆ ಮಹರ್ಷಿಯ, ನಿನ್ನ ಶಾಪದಿಂದ ಈಗ ನಾನು ಕುಷ್ಕರೋಗಿ 
ಯಾಗಿರುವೆನು. ಅಶುಚಿಯೂ, ಅನಧಿಕಾರಿಯೂ ಆದ ನಾನು ತಪಸ್ಸನ್ನು ಹೇಗೆ 


೧೨೬, ಸುತಪ :--ವಿಷ್ಣುಮಾಯಾರೂಪಿಣಿಯೂ, ಸನಾತನಿಯೂ ಆದ 
ಆ ರಾಧಾದೇನಿಯೇ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಹರಿಭಕ್ತಿಯನ್ನು ಅನುಗ್ರಹಿಸುವವಳು. ಆಕೆಯ 
ಅನುಗ್ರಹಕ್ಕೆ ಪಾತ್ರರಾದವರಿಗೆ ಹಂಭಕ್ತಿಯು ಲಭಿಸುವುದು. 


೧೨೭. ಆ ಮಾಯೆಯ ಮೋಹಕ್ಕೊಳಗಾದವರಿಗೆ ಹರಿಭಕ್ತಿಯನ್ನು ಕೊಡು 
ವುದಿಲ್ಲ ಅಂಥವರಿಗೆ ಚಂಚಲವಾದ ಧನವನ್ನು ತೋರಿ ಮೋಸಗೊಳಿಸ:ವಳು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೫೪] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಕೃಷ್ಣ ಪ್ರೇಮಮಯಾಂ ಶಕ್ತಿಂ ಪ್ರಾಣಾಧಿಷ್ಠಾತೃದೇವತಾಂ | 
ಭಜ ರಾಧಾಂ ನಿರ್ಗುಣಾಂ ತಾಂ ಪ್ರದಾತ್ರೀಂ ಸರ್ವಸಂಪದಾಂ ॥ ೧೨೮! 


ಶೀಘ್ರಂ ಯಾಸ್ಯಸಿ ಗೋಲೋಕಂ ತದನುಗ್ರಹಸೇನಯಾ | 
ಸಾ ಸೇವಿತಾ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣೇನ ಸರ್ವಾರಾಧ್ಯೇನ ಪೂಜಿತಾ |! ೧೨೯ ॥ 


ಧ್ಯಾನಸಾಧ್ಯಂ ಮರಾರಾಧ್ಯಂ ಭಕ್ತಾಃ ಸಂಸೇವ್ಯ ನಿರ್ಗುಣಂ 1 
ಸುಚಿರೇಣ ಚ ಗೋಲೋಕಂ ಪ್ರಯೊಂತಿ ಬಹುಜನ್ಮತಃ ॥ ೧೩೦ ॥ 


ಕೃಷಾಮಯಿಾಂ ಚ ಸಂಸೇವ್ಯ ಭಕ್ತಾ ಯಾನ್ರ್ಯ್ಯಚಿರೇಣ ವೈ! 
ಸಾ ಪ್ರಸೂಶ್ತ ಮಹಾವಿಷ್ಟೋಃ ಸರ್ವಸಂಪತ್ನ ರೂಪಿಣೀ Il ೧೩೧ fl 
ಇ ಜಿ ಯೆ 





೧೨೮. ಆದುದರಿಂದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಪ್ರೇಮಸರ್ವಸ್ವಳೂ, ಪ್ರಾಣಗಳಿಗೆ 
ಅಧಿಷ್ಠಾತೃದೇವಶೆಯೂ, ಶಕ್ತಿಸ್ವರೂಪಿಣಿಯೂ, ಸಕಲಸಂಪತ್ಚ್ರದಾತ್ರಿಯೂ, 
ನಿರ್ಗುಣಳೂ ಆದ-ಆ ರಾಧಾಡೀವಿಯೆನ್ನು ಭಜಿಸು. 


೨೯, ಆಕೆಯ ಸೇವೆ ಮತ್ತು ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ಜಾಗ್ರತೆ ಗೋಲೋಕಕ್ಕೆ 
ತೆರಳುವೆ. ಸರ್ವಪೂಜ್ಯನಾದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನೂ ಕೂಡ ಆಕೆಯನ್ನು ಪೂಜಿಸಿ 
ಸೇವಿಸಿರುವನು. 


೧೩೦. ದೆರಾರಾಧ್ಯನೂ, ಧ್ಯಾನಮಾತ್ರಗಮ್ಯನ್ಮೂ ನಿರ್ಗಣನರೂ ಆದ 
ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು ಭಕ್ತರು ಅನೇಕ ಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಸೇವಿಸಿ ಬಹಳಕಾಲದಮೇಲೆ 
ಗೋಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೋಗುವರು. 


೧೩೧. ಮಹಾವಿಷ್ಣುವಿನ ಮಾಶೆಯೂ, ಸಕಲಪೂಷತ್ವ ಕೊಪಿಡೆಯೂ, 
ಆದ ರಾಧೆಯನ್ನು ಸೇವಿಸುವ ಭಕ್ತರು ಬಹಳ ಜಾಗ್ರತೆ ಗೋಲೋಕಕ್ಕೆ ತೆರಳುವರು. 
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ಬ್ರಹ್ಮನೈ ವರ್ತೆ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಸ್ರಕೃತಿಖಂಡ 


ಸಹೆಸ್ರವರ್ಷಪರ್ಯೆಂತಂ ವಿಪ್ರೆಷಾದೋದಕಂ ಪಿಬ | 
ಕಾಮದೇವಸ್ಥ ರೂಪಶ್ಚ ಕೋಗಹೀನೋ ಭವಿಷ್ಯಸಿ ॥ ೧೩೨ ॥ 


ವಿಪ್ರಷಾದೋದಕಕ್ಸಿ ನಾ ಯಾವತ್ತಿ ಷ್ಮೆತಿ ಮೇದಿನೀ 1 
ತಾವತ್ತುಷ್ಯರಪತ್ತೆ ಇಷು ಪಿಬಂತಿ ಪಿತರೋ ಜಲಂ ॥ ೧೩೩ ॥ 


ಪೃಥಿವ್ಯಾಂ ಯಾನಿ ತೀರ್ಥಾನಿ ತಾನಿ ತೀರ್ಥಾನಿ ಸಾಗರೇ! 
ಸಾಗರೇ ಯಾನಿ ತೀರ್ಥಾನಿ ವಿಪ್ರಪಾದೇಷು ತಾನಿ ಚ ll ೧೩೪ ॥ 


ವಿಪ್ರಷಾದೋದಕಂ ಚೈವ ಪಾಪವ್ಯಾಧಿನಿನಾಶನಂ | 
ಸರ್ವತೀರ್ಥೋದಕಸಮಂ ಭುಕ್ತಿಮುಕ್ತಿಪ್ರೆದಂ ಶುಭಂ ॥ ೧೩೫ ॥ 


ನಿಪ್ರೋ ಮಾನನರೂಪೀ ಚ ದೇವದೇವೋ ಜನಾರ್ದನಃ! 
ನಿಪ್ರೇಣದತ್ತಂ ದ್ರವ್ಯಂ ಚ ಭುಂಜತೇ ಸರ್ವದೇವತಾಃ || ೧೩೬ ॥ 


SENS 


೧೩೨. ಸಾವಿರವರ್ಷಕಾಲ ನೀನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ ಪಾಜೋದಕವನ್ನು ಪಾನ 
ಮಾಡು. ಅನಂತರ ರೋಗದಿಂದ ಬಿಡುಗಡೆಹೊಂದಿ ಮನ್ಮಥನಂತೆ ಸುಂದರ 
ನಾಗುವೆ. 


೧೩೩. ಈ ಭೂಮೆಂಡಲವು ಎಂದಿನವರೆಗೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನ ಪಾದೋದಕದಿಂದ 
ನೆನೆಯುತ್ತಿರುವುದೋ ಅದುವರಿಗೆ ಪಿತೃ ದೇವತೆಗಳು ತಾವರೆ ಎಲೆಯಲ್ಲಿ ಜಲಪಾನ 
ಮಾಡುವರು, 


೧೩೪. ಭೂಮಂಡಲದಲ್ಲಿರುವ ಪುಣ್ಯತೀರ್ಥಗಳೆಲ್ಲವೂ ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ 
ಸೇರಿರುತ್ತವೆ. ಸಾಗರದಲ್ಲಿರುವ ಪುಣ್ಯತೀರ್ಥಗಳಷ್ಟೂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ ಪಾದಗಳ 
ಅಂದರೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ ಪಾದವು ಅಷ್ಟು ಪವಿತ್ರವಾದುದು. 


ಮಿ 
೦೨. 


೧೧ 


೧೩೫. ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ ಪಾದೋದಕವು ರೋಗ ಮತ್ತು ಪಾಪಗಳನ್ನು ಪರಿಹರಿಸಿ, 
ಎಲ್ಲ ಪುಣ್ಯತೀರ್ಥಗಳಂತೆ ಭುಕ್ತಿ ಮತ್ತು ಮುಕ್ತಿಯನ್ನು ಕೊಡುವುದು. 


[ac] 


೧೩೬. ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಮನುಷ್ಯರೂಪದಲ್ಲಿರುವ ಸಾಕ್ಸಾತ್‌ ಜನಾರ್ದೆನೆನ್ನ 
ಬಹುದು, ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಅರ್ಪಿಸಿದ ದ್ರವ್ಯವನ್ನೇ ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲ ಸ್ವೀಕರಿಸುವರು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೫೪] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪ್ರರಾಣಂ 


ಇತ್ಯೇವಮುಕ್ತ್ವಾ ವಿಪ್ರಶ್ಚ ಗೃಹೀತ್ವಾ ತಸ್ಯ ಪೂಜನಂ | 
ಜಗಾಮ ಗೃಹಮಿತ್ಯುಕ್ತಾ ಎತ್ತ ಯಾಸ್ಯೇ ವತ್ಸರಾಂತರೇ Il ೧೩೭ |! 


ಭಕ್ತ್ಯಾ ಚ ಬುಭುಜೇ ರಾಜಾ ವಿಪ್ರಷಾದೋದಕಂ ಶಿನೇ! 
ನಿಪ್ರಾಂಶ್ಚ ಪೂಜಯಾಮಾಸ ಭೋಜಯಾಮಾಸ ವತ್ಸರಂ ॥ ೧೩೮ | 


ಸಂವತ್ಸರೇ ವ್ಯತೀತೇ ತು ನಿರ್ಮುಕ್ತೋ ವ್ಯಾಧಿತೋ ನೃಪಃ | 
ಆಜಗಾನು ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠಃ ಸುತೆಪಾಃ ಕಶ್ಯಪಾಗ್ರಃಕೀಃ || ೧೩೯ I] 


ರಾಧಾಪೂಜಾವಿಧಾನಂ ಚೆ ಸ್ತೋತ್ರೆಂ ಚೆ ಕನಚಂ ಮನುಂ | 
ಧ್ಯಾನಂ ಚ ಸಾಮವೇದೋಕ್ತಂ ದದೌ ತಸ್ಮೈ ನೃಷಾಯೆ ಸಃ 1೧೪೦॥ 


ರಾಜಸ್ನಿರ್ಗಮ್ಯತಾಂ ಶೀಘ್ರಮಿತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ತಪಸೇ ಮುನಿಃ | 
ಜಗಾಮ ಸ್ವಾಲಯಾದ್ದುರ್ಗಂ ನಿರ್ಜಗಾನು ತ್ವರನ್ನೃಪಃ || ೧೪೧ ॥ 


೧೩೭. ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಇಂತು ನುಡಿದು ಆ ರಾಜನ ಪೂಜೆಯನ್ನು 
ಸ್ವೀಕರಿಸಿ, ಒಂದು ವರ್ಷದನಂತರೆ ಬರುವುದಾಗಿ ಹೇಳಿ, ತನ್ನ ಮಂದಿರಕ್ಕೆ 
ಹಿಂತಿರುಗಿದನು. 


೧೩೮. ಎಲೌ ಪಾರ್ವತಿಯೇ, ಇತ್ತ ಆ ರಾಜನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣನ ಪಾದೋದಕ 
ವನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಸೇವಿಸಿ ಅನೇಕ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರನ್ನು ಪೂಜಿಸಿ ಒಂದು ವರ್ಷ 
ಪರ್ಯಂತ ದಿವ್ಯಭೋಜನದಿಂದ ತೃಪ್ತಿ ಪಡಿಸಿದನು. 

೧೩೯, ಹೀಗೆ ಒಂದು ವರ್ಷ ಕಳೆದನಂತರ ಆ ರಾಜನು ರೋಗನಿರ್ಮುಕ್ತ 


ನಾದನು. ಆ ಸಮಯಕ್ಕೆ ಕಶ್ಯಪವಂಶೋತ್ಸನ್ನನಾದ ಸುತಪಮಹರ್ಷಿಯೂ ಅಲ್ಲಿಗೆ 
ಬಂದನು. 


೧೪೦. ಆ ರಾಜನಿಗೆ ರಾಧಾಜೇವಿಯ ಪೂಜಾ ಮತ್ತು ಧ್ಯಾನಗಳ ಕ್ರಮವನ್ನೂ, 
ಕವಚ ಸ್ತೋತ್ರಮಂತ್ರಗಳನ್ನೂ ಉಪದೇಶಿಸಿದನು. 


೧೪೧. ಅನಂತರೆ « ಎಲ್ಫೈ ರಾಜೇಂದ್ರನೇ, ನೀನು ನಿನ್ನ ಗೃಹವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು 
ಕಾಡಿಗೆ ಹೋಗಿ ತಪಸ್ಸುಮಾಡು' ಎಂದು ಹೇಳಿ ಸುತನಮಹರ್ಹಿಯು ಹೊರಟು 
ಹೋದನು. ಇತ್ತ ರಾಜನೂ ಕೂಡ ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ ತನ್ನ ಮನೆಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು 
ತಪಸ್ಸುಮಾಡಲು ಕಾಡಿಗೆ ಹೊರಟನು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಪ್ರಕೃ ತಿಖಂಡ 


ರುರುಮುರ್ಬಾಂಧವಾಃ ಸರ್ವೇ ತ್ರಿರಾತ್ರಂ ಶೋಕಮೂರ್ಥಿತಾಃ | 
ಭಾರ್ಯಾಶ್ಚ ತತ್ಯಜುಃ ಪ್ರಾಣಾನ್ಪ್ಸುತಶ್ರೋ ರಾಜಾ ಬಭೂವ ಹೆ | ೧೪೨ |! 


ಸುಯಜ್ಞಃ ಪುಷ್ಕರಂ ಗತ್ವಾ ಚಕ್ರೇ ನೈ ದುಷ್ಕರಂ ತಪಃ | 
ದಿವ್ಯಂ ವರ್ಷಶತಂ ರಾಜಾ ಜಜಾಪ ಪರೆಮಂ ಮನುಂ ॥ ೧೪೩ ॥ 


ತದಾ ದದರ್ಶ ಗೆಗನೇ ರಥಸ್ಥಾಂ ಪರಮೇಶರೀಂ | 
ಸ ತದ್ದರ್ಶನಮಾತ್ರೇಣ ನಿಷ್ಟಾಪಶ್ಚ ಬಭೂವ ಹ |! ೧೪೪ I 


ತತ್ಯಾಜ ಮಾನುಷಂ ದೇಹಂ ದಿವ್ಯಾಂ ಮೂರ್ತಿಂ ದಧಾರ ಹ | 
ಸಾ ದೇನೀ ತೇನ ಯಾನೇನ ರತ್ತೇಂದ್ರೈರ್ನಿರ್ಮಿತೇನ ಚ ॥ ೧೪೫ |! 


ನೈಸಂ ನೀತ್ವಾ ಚ ಗೋಲೋಕಂ ತತ್ರ ಚೈಷಾ ಯಯೌ ತದಾ। 
ರಾಜಾ ದದರ್ಶ ಗೋಲೋಕೆಂ ನದ್ಯಾ ವಿರಜಯಾವೃತಂ | ೧೪೬ I 





೧೪೨. ಆಗ ಆ ರಾಜನ ಬಾಂಧವರೆಲ್ಲರೂ ದುಃಖಿತೆರಾಗಿ ಮೂರು ರಾತ್ರಿಯ 
ವರೆಗೆ ಮೂರ್ಛೆಗೊಂಡಿದ್ದರು. ರಾಜನ ಪತ್ನಿಯರೆಲ್ಲ ಪ್ರಾಣತ್ಯಾಗಮಾಡಿದರು. 
ಅವನ ಮಗನೇ ರಾಜ್ಯವೆನ್ನಾಳಲಾರಂಭಿಸಿದೆನು. 


೧೪೩. ಇತ್ತೆ ಸುಯಜ್ಞ ನಾದರೋ ಪುಸ್ಥರಕ್ಷೇತ್ರಕೈ ಹೋಗಿ ದಿವ್ಯನೂರು 
ವರ್ಷಗಳ ಕಾಲ ದಾರುಣವಾದ ತನಸ್ಸುಮಾಡಿ ರಾಧಾದೇವಿಯ ದಿವ್ಯಮಂತ್ರವನ್ನು 
ಜಪಿಸುತ್ತಿದ್ದ ನು. 


೧೪೪. ಆಗ ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ರಥೆದೆ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತಿರುವ ಸರಮೇಶ್ವರಿಯಾದ 
ರಾಧಾಜೇವಿಯನ್ನು ನೋಡಿ, ತತ್‌ಕ್ಷಣವೇ ಪಾಪವಿಮುಕ್ತನಾದನು. 


೧೪೫-೧೪೬. ಅನಂತೆರ ಆ ರಾಜನು ಮಾನುಷಶರೀರವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ದಿವ್ಯ 
ದೇಹಧಾರಿಯಾದನು. ಆಗ ರಾಧಾಜೀನಿಯು ಶ್ರೇಷ್ಮರತ್ನಗಳಿಂದ ನಿರ್ಮಿತವಾದ 
ತನ್ನ ರಥದಲ್ಲಿಯೇ ಅವನನ್ನು ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿಕೊಂಡು ಗೋಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಸೇರಿದಳು- 
ಅಲ್ಲಿ ವಿರೆಜಾನದಿಯಿಂದ ಪರಿವೃತವಾದೆ ಗೋಲೋಕವನ್ನು ರಾಜನು ನೋಡಿದನು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೫೪] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ವೇಷ್ಟಿತಂ ಪರ್ವತೇನೈನ ಶತಶೃಂಗೇನ ಚಾರುಣಾ । 


ಶ್ರೀವೃಂದಾವನೆಸಂಯುಕ್ತಂ ರಾಸಮಂಡಲಮಂಡಿತಂ il ೧೪೭ Il 
ಗೋಗೋಪಗೋಪೀನಿಕಕ್ಕಿಃ ಶೋಭಿತಂ ಪರಿಸೇನಿತೈಃ | 
ರಶ್ನೇಂದ್ರಸಾಳೆಖಚಿತೈರ್ನುಂದಿಕ್ಕಿಃ ಸುಮನೋಹಕ್ಕಿಃ 1 ೧೪೮ ॥ 
ನಾನಾಜಿತ ತ್ರವಿಜಿತ್ರಶ್ಚೆ ರಾಜಿತಂ ಪರಿಶೋಭಿತೆಂ | 

ಸಪ್ತತ್ರಿಂಶದ್ಧಿರಾಕ್ರೀಡೈಃ ಕಲ್ಪವೃಶ್ಸಸಮನ್ವಿತೈಃ 1 ove 


ಹಾರಿಜಾತದ್ರುಮಾಕೀರ್ಣೈೇರ್ವೇಷ್ಟಿತೆಂ ಕಾಮಧೇನಸುಭಿಃ 1 
ಆಕಾಶವತ್ಸುಪಿಸ್ತೀರ್ಣಂ ವರ್ತುಲಂ ಚಂದ್ರಬಿಂಬವತ್‌ I ೧೫೦ |] 


ಅತ್ಯೂರ್ಧ್ವಮಸಿ ವೈಕುಂಠಾತ್ಪೆಂಚಾಶತ್ಕೋಟಿಯೋಜನೆಂ | 
ಶೂನ್ಯೇ ಸ್ಥಿ ತಂ ನಿರಾಧಾರಂ ಧ್ರುನಮೇವೇಶ್ವರೇಚ್ಛೆಯಾ 1 ೧೫೧ ॥ 





೧೪೭. ಶತೆಶ್ಚಂಗ ಪರ್ವತೆದಿಂದೆ ಸುತ್ತು ವರಿಯಲ್ಪಟ್ಟ ಆ ಗೋಲೋಕವು 
ಬೃಂದಾವನದಿಂದಲೂ, ರಾಸಮಂಡಲದಿಂದಲೂ ಕೂಡಿ ಸುಂದೆರವಾಗಿದ್ದಿ ತು. 


೧೪೮, ಅಲ್ಲಿ ಸುತ್ತಲೂ ಗೋವುಗಳು ಮತ್ತು ಗೋಪಗೋಪಿಯರೂ ನೆರೆದು 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು ಸೇವಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. ಶ್ರೇಷ್ಠರತ್ಸಗಳಿಂದ ನಿರ್ಮಿತೆವಾದೆ 
ಅನೇಕ ದಿವ್ಯಮಂದಿರಗಳು ಅಲ್ಲಿ ಕೋಭಿಸುತ್ತಿದ್ದೆವು. 


೧೪೯, ಆ ಮಂದಿರಗಳು ಅನೇಕ ಚಿತ್ರವಿಚಿತ್ರಗಳಿಂದೆ ರಂಜಿತವಾಗಿ 
ಹುನೋಹರವಾಗಿದ್ದೆವು. ಅಲ್ಲದೆ ಕಲ್ಪವೃಕ್ಷಗಳಿಂದ ಕೂಡಿರುವ ಮೂವತ್ತೇಳು 
ಕ್ರೀಡಾಪರ್ವತಗಳು ಅಲ್ಲಿ ಇದ್ದವು. 


೧೫೦ ಪಾರಿಜಾತವೃಕ್ಷಗಳಿಂದಲೂ ಅನೇಕ ಕಾಮಧೇನುಗಳಿಂದೆಲೂ ಪರಿವೃತ 
ವಾದ ಆ ಲೋಕವು ಆಕಾಶದಂಕೆ ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿಯೂ ಚಂದ್ರಬಿಂಬದಂತೆ ವರ್ತುಳಾ 
ಇರವಾಗಿಯೂ ಇದ್ದಿತು. 


೧೫೧. ನಂತರು .೦ತೆ ಐವತ್ತುಕೊ ಬಿಯೋಜನೆ 'ಮೇಲಿರುವ 
ಆ ಗೋಲೋಕವು ಈಶ ರೇಷೆ ವಿಯಿಂದ ನಿರಾಢಾರವೂ ನಿತ್ಯವೂ ಆಗಿದೆ. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಪ್ರಕೈತಿಖಂಡೆ 


ಆತ್ಮಾಕಾಶಸಮಂ ನಿತ್ಯಮಸ್ಮಾಕಂ ಚೆ ಸುಮುರ್ಲಭಂ। 


ಅಹಂ ನಾರಾಯಣೋಃಂನಂತೋ ಬ್ರಹ್ಮಾವಿಷ್ಣು ರ್ಮಹಾವಿರಾಟ್‌ || ೧೫೨ || 


ಧರ್ಮಕ್ಷುದ್ರವಿರಾಟ್ಸಿಂಘೋ ಗೆಂಗಾ ಲಕ್ಷ್ಮೀಃ ಸರಸ್ವತೀ! 
ತ್ವಂ ವಿಷ್ಣು ಮಾಯಾ ಸಾವಿತ್ರೀ ತುಲಸೀ ಚೆ ಗಣೇಶ್ವರಃ 


|| ೧೫೩ ॥ 
ಸನತ್ಯುಮಾರಃ ಸೈೆಂದಶ್ಚ ನರನಾರಾಯೆಣಾವೃಷೀ! 
ಕಪಿಲೋ ದಕ್ಷಿಣಾಯಜ್ಜೋ ಬ್ರಹ್ಮಪುತ್ರಾಶ್ಚ ಯೋಗಿನಃ ॥ ೧೫೪ | 
ಪವನೋ ವರುಣಶ್ಚಂದ್ರ8 ಸೂರ್ಯೋ ರುದ್ರೋ ಹುತಾಶನಃ ! 
ಕೃಷ್ಣ ಮಂತ್ರೋಷಾಸಕಾಶ್ಚ ಭಾರತೆಸ್ಸಾಶ್ಚ ವೈಷ್ಣವಾಃ |! ೧೫೫ ॥ 
po) ೪ ಇಬ ಐ 


೧೫೨. ಆತ್ಮ ಮತ್ತು ಆಕಾಶದಂತೆ ನಿತ್ಯವಾದ ಆ ಲೋಕವನ್ನು ಸಾಮಾನ್ಯರು 
ಹೊಂದಲು ಭನನ ನಾನು (ಶಿವ) ನಾರಾಯೆಣ, ಆದಿಶೇಷ, ಬ್ರಹ್ಮ, ವಿಷ್ಣು 
ಮತ್ತು ಮಹಾವಿರಾಟ್ಬುರುಷ ಇವರುಗಳು ಆ ಲೋಕವನ್ನು Ri 


೧೫೩. ಅಂತೆಯೇ ಧರ್ಮ ಮೆತ್ತು ಕ್ಲುದ್ರವಿರಾಟರೂ, ಗಂಗೆ ಲಕ್ಷ್ಮಿ ಮರ್ತು 
ಸರಸ್ವತಿಯರ್ಕೂ, ನೀನು (ಪಾರ್ವತಿ) ವಿಷ್ಣುಮಾಯ್ಕಾ, ಸಾವಿತ್ರಿ, ತುಳಸಿ ಮತ್ತು 
ಗಣೇಶ್ವರನೂ ಆ ಲೋಕವನ್ನು ಕಾಣಬಹುದು. 


೧೫೪, ಸನತ್ಯುಮಾರ ಮತ್ತು ಷಣ್ಮುಖನೂ, ನರನಾರಾಯಣ ಖುಸಿಗಳ್ಳೂ 
ಕಪಿಲ, ದಕ್ಷಿಣಾದೇವಿ ಮತ್ತು ಯಜ್ಞ ಪ್ಪು ಪುರುಷ, ಯೋನಿಕ್ರೆ (ಷೈ ರಾದೆ ಬಕ್ಕ ಇತ್ರರು, 
ಇವರುಗಳೂ ಆ ಲೋಕವನ್ನು ನೋಡಬಲ್ಲರು. 


೧೫೫. ವಾಯ, ವರುಣ, ಚಂದ್ರ, ಸೂರ್ಯ, ರುದ್ರ ಮತ್ತು ಅಗ್ವಿ 
ಈ ದೇವಶೆಗಳೂ, ಭರತೆಖಂಡದಲ್ಲಿರುವ ವಿಷ್ಣುಮಂತ್ರೋಪಾಸಕರಾದ ಅನೇಕ 
ವೈಷ್ಣ ವರೂಆ ಲೋಕವನ್ನು ಕಾ ಬಲ್ಲರು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೫೪] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಏಭಿರ್ದ್ವಷ್ಟಶ್ಚೆ ಗೋಲೋಕೋ ನಾನ್ಯೆ *ಸರ್ದ್ಯೃಷ್ಟಃ ಕದಾಚನೆ | 
ನಿರಾಮಯೇ ಚ ತತ್ರೈವ ರತ್ನಸಿಂಹಾಸನೇ ಸ್ಥಿತಂ ॥ ೧೫೬ |! 


ರತ್ನ ಮಾಲಾಕಿರೀಟೈಶ್ಚ ಭೂಷಿತೆಂ ರತ್ನ ಭೂಷಣೈಃ | 
ಸುನಿರ್ಮಲೈಃ ಪೀತವಸ್ತ್ರೆ 48 ವಸ್ನಿಶುದ್ಧೆ ಎರ್ವಿಂಜಿತಂ 1 ೧೫೭ ॥ 
[od 


ಚೆಂದನೋಕ್ಷಿತಸರ್ವಾಂಗಂ ಕೋರಂ ಗೋಪರೊಪಿಣಂ | 
ನವೀನೆನೀರದಶ್ಯಾಮಂಶ್ವೇತಪಂಕಜಲೋಚೆನಂ 


|! ೧೫೮ Il 
ಶರತ್ಪಾರ್ವಣಚಂದ್ರಾಸ್ಯಮಿಾಷದ್ಧಾ ಸಂ ಮನೋಹರಂ। 
ವ್ವಿಭುಜಂ ಮುರಲೀಹಸ್ತಂ ಭಕ್ತಾನುಗ್ರೆಹವಿಗ್ರಹಂ Il ೧೫೯ ॥ 
ಸ್ವೇಚ್ಛಾ ಮಯಂ ಪರಂ ಬ್ರಹ್ಮ ನಿರ್ಗುಣಂ ಪ್ರಕೃತೇಃ ಪರಂ 1 
ಧ್ಯಾನೆಸಾಧ್ಯಂ ದುರಾರಾಧ್ಯಮಸ್ಮಾಕಂ ಚೆ ಸುದುರ್ಲಭಂ |! ೧೬೮ 1 





೧೫೬. ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದವರನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಉಳಿದೆ ಯಾರೂ ಆ ಲೋಕವನ್ನು 
ಎಂದಿಗೂ ನೋಡೆಲಾರರು. ರೋಗರಹಿತವಾದ ಆ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಪರಮಾತ್ಮನು 
ರೆತ್ಸೆಸಿಂಹಾಸನದಲ್ಲಿ ಮಂಡಿಸಿದ್ದಾನೆ. 


೧೫೭. ರೆತ್ತವಿಕಾರವಾದ ಕೆರೀಟಿವಿಂದಲೂ, ರೆತ್ನಾಭರೆಣಗಳಿಂದಲೂ 
ಅಲಂಕೃತನಾಗಿ ಅಗ್ನಿಯಂತೆ ಪರಿಶುದ್ಧವಾದ ಬಟ್ಟೆಯನ್ನು ಧರಿಸಿ ಮನೋಹರೆ 
ನಾಗಿದ್ದಾನೆ. 


೧೫೮. ಗೋಪಕಿಕೋರೆವೇಷಧಾರಿಯಾದ ಆ ಪರಮಾತ್ಮನು ಸರ್ವಾವೆಯವೆ 
ಗಳಿಗೂ ದಿವ್ವಚಂದನವನ್ನು ಲೇಪಿಸಿಕೂಂಡು, ನವಮೇಘದಂತೆ ನೀಲನರ್ಣನೂ, 
ಬಿಳಿದಾವಕೆಯಂತೆ ವಿಶಾಲನೇಶ್ರನೂ ಆಗಿದ್ದಾನೆ. 


೧೫೯ ಭಕ್ಕಾನುಗ್ರಹಕ್ಕಾಗಿ ಶರೀರಧಾರಿಯಾದ ಆ ಪರಮಾತ್ಮನು ಶರ 
ತ್ರೂರ್ಣಿಮಾ ಚಂದ್ರೆನಂತಿರುವ ಮುಖದಲ್ಲಿ ಎಳೆನಗೆಯನ್ನು ಬೀರುತ್ತ ತೆನೆ ಎರಡು 
ಕೈಗಳಿಂದ ಕೊಳಲನ್ನು ಹಿಡಿದು ನುಡಿಸುತ್ತಿದ್ದಾನೆ, 


೧೬೦. ಸ್ವೇಚ್ಛಾಮಯನೂ, ಗುಣರೆಹಿತೆನೂ, ಪ್ರಕೃತಿಗಿಂತ ಕ್ರೇಷ್ಠನೂ 
ಆದ ಆ ಪರಮಾತ್ಮನು ಧ್ಯಾನೈ ಕಗಮ್ಯನೂ, ಸಾಮಾನ್ಯರಿಗೆ ದುರ್ಲಭನೂ ಆಗಿದ್ದಾನೆ. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಣ ಪುರಾಣಂ [ಪ್ರಕೃತಿಖೀಡ 


ಪ್ರಿಯ್ಯೆ ದ್ವ ೯ದಶಗೋಪಾಲೇ್ಲ ಸೇವಿತಂ ಶ್ರ ೇತಚಾಮಕ್ಕೆ $1 
ನೀಕ್ಷಿತಂ ಸೋಪಿಕಾವೃ ಂದೈಃ ಸಸ್ಮಿ: ತೈಃ ಸುಮನೋಹಕ್ಕೆ $ 


1 ೧೬೧ !! 
ಪೀಡಿತೈ $ ಕಾಮಬಾಣೈ ಶ್ರ ಶಶ್ವತ್ಸುಸ್ಥಿ ರಯೌವನೈ | 
ವಸಿ ದಾ ಂಶುಕಾಧಾಸ್ಯಃ ರತ್ನ ಭೂಷಣಭೂಷಿತೈ $ ॥ ೧೬೨ || 
ರಾಸಮಂಡಲಮಧ್ಯೆಸ್ಥಂ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಂ ಚ ಪರಾತ್ಸರಂ। 
ದದರ್ಶ ರಾಜಾ ತತ್ರೆ ವ ರಾಧಯಾ ದರ್ಶಿತಂ pp I ೧೬೩ ॥ 
ಸ್ತುತಂ ಚತುಭಿರ್ವೆೇದೈಶ್ಚ ಮೂರ್ತಿಮದ್ಭಿರ್ಮನೋಹರೈಃ। 
ರಾಗಿಣೀನಾಂ ಚೆ ರಾಗಾಣಾಮತೀವ ಸುಮನೋಹರಂ Il ೧೬೪ Il 
ಶ್ರುತವಂತಂ ಚ ಸಂಗೀತೆಂ ಯುರಿತ್ರ ವಕ್ತ್ರೊ ತ್ಹಿ ತಂ ಶಿವೇ ! 
ನಿತ್ಯ ಯಾಚ ಸನಾತನ್ಯಾ ಪ್ರ ತ್ಯಾಚ ಸಹ "ತ್ರ ಯಾ || ೧೬೫ Il 


೧೬೧. ಆ ಪರಮಾತ್ಮನ ಪ್ರೀತಿಗೆ ಪಾತ್ರರಾದ ಹನ್ನೆರಡು ಜನ ಗೋಪಾಲಕರು, 
ಬಿಳಿದಾದೆ ಚಾಮರವನ್ನು ಹಿಡಿದು ಸೇವೆ ಸಲ್ಲಿಸುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಸುತ್ತಲೂ ನೆರೆದಿರುವ 
ಗೋಪಸ್ರ್ರಿ «ಯರು ನಗುಮುಖದಿಂದ ಆ ಪರಮಾತ್ಮನ ಕಡೆಗೆ ಕಟಾಕ್ಷವನ್ನು 
ಬೀರುತ್ತ ದ್ದಾ ರೆ 


೧೬೨. ಸಿ ಸ್ಥಿರ ಮೌವನವುಳ್ಳ ನರೂ, ಕಾಮಬಾಣಪೀಡಿತೆರೂ ಆದ ಆ ಗೋಪಿ 
ಯರು, ಅಗ್ನಿಯಂತೆ ಪರಿಶುದ್ಧವಾದ ವಸ್ರ್ರವನ್ನುಟ್ಟು ರಶ್ನಾಭರಣಗಳಿಂದಲಂಕೃತ 
ರಾಗಿದ್ದಾರೆ. 


೧೬೩. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ರಾಸಮಂಡಲವನ್ನಅಂಕರಿಸುತ್ತಿರುವ 
ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು ಆ ಸುಯಜ್ಞಮಹಾರಾಜನು ರಾಧೆಯ ಪ್ರೇರಣೆಯ 
ದಣಿಯುವ೨ಶೆ ನೋಡಿದನು. 


ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ 
ತೆ ಮನ 

೧೬೪-೧೬೫. ಮನೋಹರನಾದ ಆ ಸರಮಾತ್ಮನನ್ನು ಮೂರ್ತಿಮತ್ತಾದ 
ಚತುರ್ವೇದಗಳೂ ಸ್ಕುತಿಸುತ್ತಿದ್ದವು. ವೀಣಾದಿಯಂತ್ರಮುಖದಿಂದ ಹೊರೆ 
ಬರುತ್ತಿರುವ ಸಿ ಶ್ರೀರಾಗಗಿಳಿಗೂ, : ಪುರುಷರಾಗಗಳಿಗೂ ಅತ್ತು ತ್ತ ಮವಾದ ಮನೋಹರ 
ವಾದ ಸಂಗೀತವನ್ನು ಆ ಪರಮಾತ್ಮನು ಕೇಳುತ್ತಿದ್ದನು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೫೪] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಶಶ್ವತ್ಸೂಜಿತಪಾದಾಬ್ಹ ಮಖಂಡತುಲಸೀದಲ್ಯಃ | 
ಕಸ್ತೂರೀಕುಂಕುಮಾಕ್ತೈಶ್ಚ ಗಂಧಚಂದನಚರ್ಚಿತೈಃ 1 ೧೬೬ || 


ದೂರ್ವಾಭಿರಕ್ಷತಾಭಿಶ್ಚ ಪಾರಿಜಾತಪ್ರಸೂನಕ್ಕೆಃ | 
ನಿರ್ಮಲೈರ್ವಿರಜಾತೋಯೈರ್ವತ್ತಾ ಫ್ಯೈರತಿಶೋಭಿತಂ ॥ ೧೬೭ | 


ಸುಪ್ರಸನ್ನೆಂ ಸ್ವತಂತ್ರಂ ಚ ಸರ್ವಕಾರಣಕಾರಣಂ | 
ಸರ್ವೇಷಾಂ ಚಾಂತೆರಾತ್ಮಾನೆಂ ಸರ್ವೇಶಂ ಸರ್ವಜೀವನೆಂ || ೧೬೮ |! 


ಸರ್ವಾಧಾರಂ ಪರಂ ಪೂಜ್ಯಂ ಬ್ರಹ್ಮಜ್ಕೋತಿಃ ಸನಾತನಂ | 
ಸರ್ವಸಂಪತ್ಸ್ವರೂಪಂ ಜೆ ದಾತಾರಂ ಸರ್ವಸಂಹದಾಂ ॥ ೧೬೯ If 


ಸರ್ವಮಂಗಲರೂಪಂ ಚೆ ಸರ್ವಮಂಗಲಕಾರಣಂ | 
ಸರ್ವನವುಂಗೆಲದಂ ಸರ್ವಮಂಗೆಲಾನಾಂ ಚ ಮಂಗಲಂ 11 acc || 





೧೬೬, ನಿತ್ಯಳೂ, ಅನಾದಿಸ್ವ ರೂಪಿಣಿಯೂ ಆದ ಪ್ರಕೃತಿಯೂ ಮತ್ತು ನೀನೂ 
ಅನೇಕ ದಿವ್ಯತುಳಸೀದಳಗಳಿಂದಲ್ಕೂ ಕಸ್ತೂರಿ, ಕುಂಕುಮ ಮಿಶ್ರಿ ತನಾದ ದಿವ್ಯ 
ಚಂದನದಿಂದಲೂ ಆ ಪರಮಾತ್ಮನ ಪಾದಕಮಲಗಳನ್ನು ಅನೆವರೆತವೂ ಪೂಜಿಸು 
ತ್ತಿರುವಿರಿ. 


೧೬೭. ದೂರ್ವಾ (ಗರಿಕೆ) ಕ್ಷತೆಗಳಿಂದಲೂ, ಪಾರಿಜಾತಪುಪ್ಪಗಳಿಂದಲೂ, 
ಪವಿತ್ರವಾದ ವಿರಜಾನದಿಯ ನೀರಿನಿಂದಲೂ ಆ ಪರಮಾತ್ಮ ವಿಗೆ ಅರ್ಫ್ಥ್ಯಪ್ರಧಾನ 
ಮಾಡುತ್ತಿ ರುವಿರಿ. 

೧೬೮. ಸ್ವತೆಂತ್ರೇಚ್ಛನೂ, ಕಾರೆಣಗೆಳಿಗೆಲ್ಲ ಆದಿಕಾರೆಣನೂ, ಸರ್ವಾಂತೆ 
ರ್ಯಾಮಿಯೂ, ಸರ್ವಜೀವರೊಸನೂ ಆದ ಆ ಪರಮಾತ್ಮನು ಪ್ರಸನ್ನವದನನಾಗಿ 
ಕುಳಿತಿರುವನು. 


೧೬೯-೧೭೦. ಸರ್ವೆಧಾರನೂ, ಸರ್ವಪೂಜೃನೂ, ಜ್ಯೋತಿರ್ಮಯನೂ, 
ಅನಾದಿಯೂ, ಸರ್ವಸಂಪತ್ಸ್ವರೂಪನೂ, ಸಕಲ ಸಂಪತ್ಛ್ರದಾತೃವೂ ಆದ ಆ ಸರ 
ಮಾತ್ನನು ಸರ್ವಮಂಗಳಸ್ವರೂಪನೂ, ಸರ್ವಮಂಗಳಕಾರಣನೂ, ಮಂಗಳಗಳಿಗೆಲ್ಲ 
ಪರಮಮಂಗಳರೂಪನೂ ಆಗಿದ್ದಾನೆ. 
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ಬ್ರಹ್ಮವ್ಯೆ ವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


[ಪ್ರಕೃತಿಖಂಡ 
ತಂ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ನೃಪತಿಸ್ತ್ರಸ್ತೋ ಹ್ಯವರುಹ್ಯ ರಥಾತ್ತೈರನ್‌ 1 
ಸಾಶ್ರುನೇತ್ರಃ ಪುಲಕಿತೋ ಮೂರ್ಧ್ನಾ ಸ ಪ್ರಣನಾಮ ಚೆ ॥ ೧೩೧ ॥ 
ಪರಮಾತ್ಮಾ ದದೌ ತಸ್ಮೈ ಸ್ವದಾಸ್ಯಂ ಚೆ ಶುಭಾಶಿಷೆಂ | 
ಸ್ವಭಕ್ತಿಂ ನಿಶ್ಚಲಾಂ ಸತ್ಯಾಮಸ್ಮಾಕಂ ಚ ಸುದುರ್ಲಭಾಂ Il ces 0 
ರಾಧಾವರುಹ್ಯ ಸ್ವರಥಾತ್ಯ ಎಸ್ತವಕ್ಷಸ್ಕುವಾಸ ಸಾ| 
ಗೋಪೀಭಿಃ ಸುಪ್ರಿಯಾಭಿಶ್ಚ ಸೇವಿತಾ ಶ್ವೇತಚಾಮರೈಃ Il ೧೭೩ 0 
ಸಂಭಾಷಿತಾ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣೇನ ಸಸ್ಮಿತೇನ ಚ ಪೂಜಿತಾ! 
ಸಮುತ್ನಿ ತೇನ ಸಹಸಾ ಭಕ್ತ್ಮ್ಯ್ಯಾ ವೈ ಸಂಭ್ರಮೇಣ ಚೆ ll ೧೭೪ ॥ 


೧೭೧. ಈ ರೀತಿಯಾದ ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು ರಾಜನು ನೋಡಿದೆ ಕ್ಷಣವೇ 
ರಥದಿಂದೆ ಜಾಗ್ರತೆ ಇಳಿದು ಭಯಭಕ್ತಿಭರಿತನಾಗಿ, ರೋಮಾಂಚಿತಶರೀರನಾಗಿ 
ನೇತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಆನಂದಾಶ್ರುವನ್ನು ಸುರಿಸುತ್ತೆ ಸಾಷ್ಟಾಂಗ ಪ್ರಣಾಮಮಾಡಿದನು. 


೧೭೨. ಆಗ ಪರಮಾತ್ಮನು ಅವನಿಗೆ ತನ್ನ ಸೇವೆಮಾಡುವಂತೆ ಅನುಗ್ರ ಹಿಸಿ, 
ಶುಭಾಶೀರ್ವಾದವನ್ನೂ,; ನಮಗೆಲ್ಲರಿಗೂ ದುರ್ಲಭವಾದ ನಿಶ್ಚಲ ಭಕ್ತಿಯನ್ನೂ 
ಕರುಣಿಸಿದನು. 


೧೭೩. ರಾಧಾದೇನಿಯೊ ಕೂಡ ತನ್ನ ರಥದಿಂದಿಳಿದು ಕ್ರೀಕೃಷ್ಣಸರಮಾಕ್ಮನ 
ವಕ್ಷಃಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ತನಗೆ ಪ್ರಿಯರಾದ ಗೋಪಿಯರ ಬಿಳಿ ಚಾಮರದ ಸೇವೆಯನ್ನು 
ಕೈಗೊಂಡಳು. 


೧೭೪, ರಾಧೆಯು ಬಂದುದನ್ನು ಕಂಡು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಸಂಭ್ರಮದಿಂದ 
ಇದಿರೆದ್ದು ಎ ಸ್ಮಿಕವದನನಾಗಿ, ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಆಕೆಯನ್ನು ಪೂಜಿಸಿ, ಕುಶಲಪ್ರಕ್ಕೆ 
ಮಾಡಿದನು. 
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ಆಧ್ಯಾಯ ೫೪] ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತೆ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 
ಆದೌ ರಾಧಾಂ ಸಮುಚ್ಚಾರ್ಯೆ ಪಶಾತ್ಸ ಷಂ ಚ ಮಾಧವಂ! 
೪s ಬಲಿ 


ಪ್ರವದಂತಿ ಚೆ ವೇದೇಷು ವೇದನಿದ್ದಿಃ ಪುರಾತನೈಃ ॥ ೧೭೫ | 


ವಿಸರ್ಯಯಂ ಯೇ ವದಂತಿ ಯೇ ನಿಂದಂತಿ ಜಗತ್ತ ಸೂಂ। 
ಕೃಷ್ಣಪ್ರಾ ಣಾಧಿಕಾಂೆ ಪ್ರೇಮಮಯಾಂ ಶಕ್ತಿ ಚೆ ಕಾ ll ೧೭೬ ॥ 


ತೇ ಪಚ್ಯಂತೇ ಕಾಲಸೂತ್ರೇ ಯಾವಚ್ಚೆಂದ್ರದಿನಾಕರೌ | 
ಭವಂತಿ ಸ್ತ್ರೀಪುತ್ರಹೀನಾ ರೋಗಿಣಃ ಶತಜನ್ಮಸು ll ೧೭೭ ॥ 


ಇತ್ಯೇವಂ ಕಥಿತಂ ದುರ್ಗೇ ರಾಧಿಕಾಖ್ಯಾನಮುತ್ತಮಂ | 
ಸಾತ್ತಂ ಸತೀ ಭಗೆವತೀ ವೈಷ್ಣವೀ ಚ ಸನಾತನೀ ॥ ೧೭೮ | 


ನಾರಾಯಣೀ ವಿಷ್ಣು ಮಾಯಾ ಮೂಲಪ್ರ ಕ್ಸ ತಿರೀಶ್ವ ರೀ | 
ಮಾಯಯಾ ಕ ಪೃ ಚ್ಛೆ ಸಿತ್ವಂ ಸರ್ವಜ್ಞಾ BE Il ೧೭೯ | 





೧೭೫. ಆದುದರಿಂದಲೇ ವೇದತತ್ವವನ್ನು ಬಲ್ಲ ಪಂಡಿತರು ಮೊದಲು ರಾಧೆಯ 


ಹೆಸರನ್ನೂ ಅನಂತರ ಕೃಷ್ಣನ ಹೆಸರನ್ನೂ ಸೇರಿಸಿ * ರಾಧಾಕೃಷ್ಣ? ಎಂದು 
ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ, 


೧೨೬-೧೨೭. ಇದೆಕ್ಕೆ ವ್ಯತ್ಯಸ್ತವಾಗಿ ಅಂದರೆ ಕೃಷ್ಣರಾಧಾ ಎಂದು ಉಚ್ಛರಿಸು 
ವವರೊ, ಜಗನಾ ತಮ” ಕೃ ಷ್ಲನ ಪ ಪ್ರಾಣಕ್ಕಿಂತ ಅಧಿಕಪ್ರಿಯಳೂ, ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ 
ಶಕ್ತಿಸ್ವರೂಪಿಣಿಯೂ ಆದೆ ರಾಧೆಯನ್ನು, ನಿಂದಿಸುವವರೂ ಚಂದ್ರಸೂರ್ಯರಿರುವ 

ಪರ್ಯಂತ ಕಾಲಸೂತ್ರ ವೆಂಬ ನರಕದಲ್ಲಿ ನರಳುತ್ತಿರುವರು. ರ್‌ ನೂರು 
ಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಪತ್ನೀಪುತ್ರರಿಲ್ಲದೆ ರೋಗಿಗಳಾಗಿ ನರಳುತ್ತಿರುವರು. 


೧೨೮-೧೨೯. ಎಲೌ ದುರ್ಗಾದೇವಿಯೆ, ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ನಾನು ನಿನಗೆ 
ರಾಧಾಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ್ಯವನ್ನು ವಿಸ್ತರಿಸಿ ಹೇಳಿದೆನು. ಅನಾದಿಯ್ಕೊ ವೈಷ್ಣ ವಿಯೂ, 
ನಾರಾಯಣೀ, ವಿಷ್ಣುಮಾಯ್ಕಾ, ಮೊಲಪ್ರಕೃ ತಿಯರಿಗೆ ಅಭಿನ್ನಳೂ ಆದ ನೀನು 
ಸರ್ವಜ್ಞಳೂ, ಸರ್ವರೂಪಿಣಿಯೂ ಆಗಿ ಏನೂ ಅರಿಯದವಳಂತೆ ನನ್ನನ್ನು 
ಪತ್ತಿ ಸುತಿ ರುವೆಯಲ್ಲ? 

WA 6606 ಐ 
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ಸ್ತ್ರೀಜಾತಿಷ್ಟ ಧಿದೇವೀ ಚ ಪರಾ ಜಾತಿಸ್ಮರಾ ವರಾ । 
ಕಥಿತಂ ರಾಧಿಕಾಖ್ಯಾನಂ ಕಿಂ ಭೂಯಃ ಶ್ರೋತುಮಿಚ್ಛಸಿ ॥ ೧೮ Il 


ಇತಿ ಶ್ರೀಬ್ರಹ್ಮವೈನರ್ತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ದ್ವಿತೀಯಪ್ರಕರಣೇ ಪ್ರಕೃತಿಖಂಡೇ 
ನಾರದನಾರಾಯೆಣಸಂವಾದೇ ಹರೆಗೌರೀಸಂವಾದೇ ರಾಧಾಖ್ಯಾನೇ 
ಸುಯಜ್ಞಾ ಖ್ಯಾನೇ ಸುತಪಃಸುಯಜ್ಞ ಸಂವಾದೇ 
ಸುಯಶಸೋ ಗೋಲೋಕಪ್ರಾಪ್ತಿರ್ನಾಮ 
ಚತುಃಪಂಚಾಶತ್ತಮೋಧ್ಯಾಯಿಃ 


೧೮೦, ಶ್ರ್ರೀಜಾತಿಗೆಲ್ಲ ಅಧಿದೇವತೆಯೂ, ಜಾತಿಸ್ಮರಳೂ, ಸರ್ವಕ್ರೇಷ್ಠಳೂ 


ಆದೆ ನಿನಗೆ ರಾಧಾಜೀವಿಯ ಉಪಾಖ್ಯಾನವನ್ನು ಹೇಳಿದುದಾಯಿತು. ಇನ್ನು 

ಯಾರ ವಿಷಯವನ್ನು ತಿಳಿಯಲು ಫಿನಗೆ ಇಚ್ಛೆಯಿದೆ. 

ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣದ ಪ್ರಕೃತಿಖಂಡದಲ್ಲಿ ಹರಗೌರೀಸಂವಾದದಲ್ಲಿ 
ಸುಯಜ್ಞನಿಗೆ ಗೋಲೋಕಪ್ರಾಪ್ತಿಯಾದುದನ್ನು ತಿಳಿಸುವ ಐವತ್ತೆ ನಾಲ್ಕನೆಯ 


ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 


| 


136 
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ಐವತ್ತನಾಲ್ಕನೆಯೆ ಅಧ್ಯಾಯದ ಸಾರಾಂಶವು 


ಸುತಸಪಮಹರ್ಷಿಯು ಸುಯೆಜ್ಜ ಮಹಾರಾಜನಿಗೆ ಬೋಧಿಸಿದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ 
ಪರಮಾತ್ಮನ ಅಪಾರಮಹಿಮೆಯು ಈ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ ಉಕ್ತವಾಗಿದೆ. "ಸ್ವೇಚ್ಛಾ 
ಮಾತ್ರೆ ಪ್ರಭುವಾದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಸರಮಾತ್ಮನು ಆಕಾಶದಂತೆ ನಿತ್ಯವೂ ನಿರಾಲಂಬವೂ 
ಆದ ಗೋಲೋಕದಲ್ಲಿ ವಿರಜಾನದಿಯಿಂದಲೂ, ಶತಶೈಂಗಪರ್ವತದಿಂದಲೂ ಪರಿವೃತ 
ವಾದ ಬೃಂದಾವನವನ್ನೂ ಅದರ ಮಧ್ಯೆ ರಾಸಮಂಡಲವನ್ನೂ ಮನೋಹರವಾಗಿ 
ನಿರ್ಮಿಸಿ ತನ್ನ ಅರ್ಧಾಂಗಿಯಾದ ರಾಧೆಯೊಡನೆಯೂ, ಅಸಂಖ್ಯಗೋಪಗೋಪಿಯ 
ರೊಡನೆಯೂ ವಿಪರಿಸಿಕೊಂಡಿರುವನು. ಸೃಷ್ಟು 3ನ್ಮುಖನಾದ ಪರಮಾತ್ಮನ 
ಸಂಸರ್ಗದಿಂದ ಗರ್ಭವತಿಯಾದ ರಾಧೆಯು ಒಂದು ಸುವರ್ಣಾಂಡವನ್ನು ಪ್ರಸುವಿಸಿ 
ಅದನ್ನು ವಿಶ್ವಗೋಳಕದಲ್ಲಿ ಎಸೆಯಲು, ಅದರಿಂದ ಮಹಾನಿಷ್ಣುವೂ ಬ್ರಹ್ಮಾದಿಸ್ತಂಬ 
ಪರ್ಯಂತೆವಾದೆ ನಿಖಿಲವಿಶ್ವವೂ ಕ್ರಮವಾಗಿ ವ್ಯಕ್ತವಾಯಿತು. ಈ ರೀತಿ ಆವಿರ್ಭಾವ 
ಕ್ಟೊಳಗಾದ ನಿಖಿಲವಿಶ್ವವೂ ಕಾಲಾನುಗುಣವಾಗಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಪರಮಾತ್ಮನಲ್ಲಿ ತಿರೋ 
ಹಿತವಾಗುವುದು. ಆದಕಾರಣ ಸಂಸಾರಬಂಧನದಿಂದ ಮುಕ್ತನಾಗಲು ನಿತ್ಯನೂ, 
ನಿರ್ಗುಣನೂ, ನಿರಾಮಯೆನೂ ಆದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು ಅನನ್ಯಭಕ್ತಿಯಿಂದ 
ಭಜಿಸುವುದೊಂದೇ ಮಾರ್ಗ. ಮನುಗಳಿಗೆಲ್ಲ ಆದಿಯಾದ ಸ್ವಾಯಂಭುವಮನುವೂ 
ಕೂಡೆ ನರ್ಮದಾತೀರದಲ್ಲಿ ಸಾವಿರ ರಾಜಸೂಯಯಾಗಮಾಡಿ ಸರ್ವ 
ಬ್ರಾಹ್ಮೆಣೋತ್ತಮರಿಗೆ ದಾನಮಾಡಿ, ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಸರಮಾತ್ಮನನ್ನು 
ಯಿಂದ ಭಜಿಸಿ, ಗೋಲೋಕವನ್ನು ಸೇರಿದನು. ಮನೆಗೆ ಬಂದೆ ಅತಿಥಿಯನ್ನು 
ನಿರಾಕರಿಸಿದೆ ಪಾಪಪರಿಹಾರಕ್ಕಾಗಿ ಕೀನು ವಿಪ್ರಪಾದೋದಕವನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ 
ಒಂದು ವರ್ಷ ಕುಡಿದು ಪರಿಶುದ್ಧನಾಗು. ಅನಂತರ ವಾನಪ್ರಸ್ಥನಾಗಿ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ 


ಭಕ್ತಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿ ಜೀವನ್ಮುಕ್ತನಾಗುವೆ ' ಎಂದು ಸುಯುಜ್ಞ ನಿಗೆ ಉಪದೀಶಿಸಿ 
ಸುತನಮಹರ್ಷಿಯು ಹೊರಟುಹೋದನು. 


ಈ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ ಜಗತ್ಸೃಶ್ಟಿಕ್ರಮನೂ, ಪಿಶೃ, ಮನು ಮತ್ತು ಮಾನವರ 
ಇಲಪರಿಮಾಣವೂ ಸವಿಸ್ತರವಾಗಿದೆ. 


Ome 
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li ಓಂ 1 


ಎಂ ಶ್ರೀ ಗಣೇಶಾಯ ನಮಃ ||... 


ಆಥ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ 


ಪ್ರಕೃತಿಖಂಡೇ 





|! ಪಂಚಪಂಚಾಶತ್ತಮೋಧ್ಯಾಯುಃ | 
|| ಶ್ರೀ ಸಾರ್ವತ್ಯುವಾಚ Il 


ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಸ್ಯ ಸ್ಥಿತೇ ಮಂತ್ರೇ ಚಾನ್ಯೇಷಾಮಿಾಶ್ಚರಸ್ಯ ವಃ! 
ಕಫೆಂ ಜಗ್ರಾಹ ರಾಧಾಯಾ ಮಂತ್ರೆಂ ವೈ ವೈಷ್ಣವೋ ನೈಪೆಃ Hol 


ಕಂ ವಿಧಾನಂ ಚೆ 8೦ ಧ್ಯಾನಂ ಕಿಂ ಸ್ತೋತ್ರೆಂ ಕವಚಂ ಚ ಕಿಂ| 
ಕಂ ಮಂತ್ರಂ ಚೆ ದದೌ ರಾಜ್ಞೇ ತಾಂ ಪೂಜಾಪದ್ಧತಿಂ ವದ ॥೨॥ 





ಐನತ್ತೈದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 





೧. ಶ್ರೀಪಾರ್ವತಿಃ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಮಹಾಮಂತ್ರವೂ, ಇತರ ಮಹಾಮಂತ್ರ 
ಗಳೂ ಇರುವಾಗ ವಿಷ್ಣುಭಕ್ತನಾದ ಆ ರಾಜನು ರಾ ಮಂತ್ರವನ್ನು ಹೊಂದಲು 


ಕಾರಣವೇನು? 


[3 
ಡ್‌ 4 


ಆ ಮಂತ್ರೋಪಾಸನೆಯ ಕ್ರಮವಾವುದು? ಆ ರಾಢಾದೇವಿಯ ಧ್ಯಾನ, 
ಸ್ತೋತ್ರ ಮತ್ತು ಕವಚಾದಿಗಳ ಬಗೆ ಯಾವುದು? ಆ ಸುತಸೆಮುನಿಯು ರಾಜನಿಗೆ 
ಉಪದೇಶಿಸಿದ ಮಂತ್ರವಾವುದು? ಆ ರಾಧಾದೇವಿಯೆ ಪೂಜಾಪದ್ಮೆತಿಯರ್ನು 
ವಿವರಿಸು? 
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ಶ್ರೀ ಮಹೇಶ್ವರ ಉವಾಚ ॥ 
ಹೆಃ ವಿಪ್ರ ಕಂ ಭಜಾಮಾತಿ ಪ್ರಶ್ನಂ ಕುರ್ವತಿ ರಾಜನಿ | 
ಶೀಘ್ರಂ ಪ್ರಾಪ್ಲೋನಿ ಗೋಲೋಕಂ ಕಸ್ಯಾರಾಧನತೋ ಮುನೇ 1೩॥ 


ಇತ್ಯುಕ್ತ ನಂತಂ ರಾಜೇಂದ್ರಮುವಾಚ ಬ್ರಾಹ ಮಣೋತ್ತ ಮಃ ! 
ತತ್ನೆ (ವಯಾ ಚ ತಲ್ಲೊ €ಕಂ ಪ್ರಾಪ್ಸ ಸೇ. ಬಹುಜನ್ಮ ತಃ 


lel 
ತತ್ರ್ರಾಣಾಧಿಷ್ಕಾತೃದೇನೀಂ ಭಜ ರಾಧಾಂ ಪರಾತ್ಸರಾಂ! 
ಕೃಪಾಮಯಾಪ್ರಸಾದೇನ ಶೀಘ್ರಂ ಪ್ರಾಪ್ನೋತಿ ತತ್ಸದಂ ॥೫॥ 
ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ರಾಧಿಕಾಮಂತ್ರಂ ದದೌ ತಸ್ಮೈ ಷಡಕ್ಷರಂ | 
ಓಂ ರಾಧೇತಿ ಚತುರ್ಥ್ಯಂತಂ ವಹ್ನಿಜಾಯಾಂತಮೇವ ಚ Ua ll 
ಪ್ರಾಣಾಯಾಮಂ ಭೂತಶುದ್ಧಿಂ ಮಂತ್ರನ್ಯಾಸಂ ತಥೈವ ಚ! 
ಕರಾಂಗೆನ್ಯಾಸಮೇವಂ ಚೆ ಧ್ಯಾನಂ ಸರ್ವಸುದುರ್ಲಭಂ lal 


೩-೫. ಶ್ರೀಮಹೇಶ್ವರ ;--" ಎಲ್ಲೆ ಮಹರ್ಷಿಯೇ, ನಾನು ಯಾವ ದೇವತೆ 
ಯನ್ನು ಭಜಿಸಲಿ, ಯಾರ ಆರಾಧನೆಯಿಂದ ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ ಗೋಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ 
ಸೇರಬಹುದು ಎಂದು ರಾಜನು ಕೇಳಿದಾಗ, * ಆ ಪರಮಾತ್ಮನ ಸೇವೆಯನ್ನೇ 
ಮಾಡಿ ಗೋಲೋಕವನ್ನು ಸೇರಜೇಕಾದರೆ ಅನೇಕ ಜನ್ಮಗಳನ್ನೆ ತ್ತ ಬೇಕಾಗುವುದು. 
ಅವನ ಪ್ರಾಣಗಳಿಗೆ ಅಧಿಷ್ಠಾತೃ ದೇವತೆಯಾದ ರಾಧಾದೀವಿಯನ್ನು ಭಜಿಸಿದರೆ 
ದಯಾಮಯಳಾದ ಅವಳ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ಜಾಗ್ರತೆ ಗೋಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೋಗ 
ಬಹುದು? ಎಂದು ಆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೋತ್ತಮನು ನುಡಿದನು. 


೬. ಹೀಗೆ ಹೇಳಿ ಆ ರಾಜನಿಗೆ «ಓಂ ರಾಧಾಯ್ಕೆ ಸ್ನಾಹಾ? 


ನ ಎಂಬ 
ಷೆಡೆಕ್ರರದ ರಾಧಿಕಾಮಂತ್ರ ವನ್ಮು ಉಪ ಪದೇಶಿಸಿದನು. 
೭-೮. ಪ್ರಾಣಾಯಾಮ ಪಂಚೆಭೂತಸಿದ್ಧಿ, ಮಂತ್ರನ್ಯಾಸ, ಅಂಗನ್ಯಾಸ 


ಮತ್ತು ಕರನ್ಯಾಸಾದಿಗಳ ಕ್ರಮವನ್ನೂ, ಧ್ಯಾನ, ಸ್ತೋತ್ರ, ಕನಚಾದಿಗಳನ್ನೂ 
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ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಪ್ರಕೃತಿಖಂಡ 


ಸ್ತೋತ್ರಂ ಚೆ ಕವಚಂ ತಂ ಚ ಶಿಶ್ಲಯಾಮಾಸ ಭಕ್ತಿತೆಃ | 
ರಾಜಾ ತೇನ ಕ್ರನೇಣೈನ ಜಜಾಪ ಪರಮಂ ಮನುಂ lel 


ಧ್ಯಾನಂ ಚ ಸಾಮನೇದೋಕ್ತಂ ಮಂಗೆಲಾನಾಂ ಚೆ ಮಂಗಲಂ! 
ಕೃಷ್ಣಸ್ತಾಂ ಪೂಜಯಾಮಾಸ ಪುರಾ ಧ್ಯಾನೇನ ಯೇನ ಚೆ Hel 


ಶ್ವೇತೆಚಂಪಕವರ್ಣಾಭಾಂ ಕೋಟಿಚೆಂದ್ರಸಮಪ್ರಭಾಂ! 
ಶರತ್ಪಾರ್ವಣಚೆಂದ್ರಾಸ್ಕಾಂ ಶರತ್ಸಂಕಜಲೋಚೆನಾಂ | 
ಸುಶ್ರೋಣೀಂ ಸುನಿತಂಬಾಂ ಚೆ ಪಕ್ಚಬಿಂಬಾಧರಾಂ ವರಾಂ Il ೧೦ Il 


ಮುಕ್ತಾಪಂಕ್ತಿಪ್ರತಿನಿಧಿವಂತಪಂಕ್ತಿ ಮುನೋಹರಾಂ! 
ಈಷಡದ್ಧಾಸ್ಯಪುಸೆನ್ನಾಸ್ಕಾಂ ಭಕ್ತಾನುಗ್ರಹೆಕಾರಿಕಾಂ | 
ವಕ್ಲಿ ಶುದ್ಧಾಂಶುಕಾಧಾನಾಂ ರತ್ನ ಮಾಲಾವಿಭೂಹಿತಾಂ | ೧೧ Il 


ಉಪಜೀಶಿಸಲು ರಾಜನೂ ಕೂಡ ಅದೇ ಕ್ರಮದಿಂದಲೇ ಆ ಪರಮಮಂತ್ರವನ್ನು 
ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಜನಿಸಿದನು. 


೯. ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ರಾಧಾಜೀನಿಯನ್ನು ಯಾವ ಧ್ಯಾನಕ್ರಮ 
ದಿಂದ ಪೂಜಿಸಿದನೋ, ಮಂಗಳಗಳಿಗೆಲ್ಲ ಮಂಗಳಕರವಾದ ಆ ಧ್ಯಾನವು ಸಾಮ 
ವೇದದಲ್ಲಿ ಈ ರೀತಿಯಿದೆ. 


೧೦. ಬಿಳಿಯ ಸಂಪಿಗೆ ಬಣ್ಣದಿಂದ ಕಾಂತಿಯುತಳೂ, ಕೋಟಿಚಂದ್ರೆರಂತೆ 
ಚಿಳಗುವನಳೂ, ಶರತ್ಪೂರ್ಣಿಮಾಚಂದ್ರ ನಂತಿರುವ ಮುಖವುಳ್ಳವಳೂ, ಶರದೃತು 
ವಿನ ತಾವರೆಯಂತೆ ವಿಶಾಲವಾದ ಕಣ್ಣುಳ್ಳವಳೂ ಆದ ರಾಧಾದೇವಿಯನ್ನು 
ಭಜಿಸುವೆನು. 


೧೧, ಮುತ್ತಿನ ಸಾಲಿಗೆ ಸರಿಸಮಾನವಾದ ಹಲ್ಲುಗಳ ಸಾಲಿನಿಂದ ಮನೋ 
ಹೆರಳೂ ಮಂದಹಾಸದಿಂದ ಪ್ರಸನ್ನ ವಾದ ಮುಖವುಳ್ಳವಳೂ, ಭಕ್ತರಿಗೆ ಅನುಗ್ರಹ 
ಕಾರಕಳೂ, ಆಗ್ನಿಯಂತೆ ಪರಿಶುದ್ಧ ವಾದೆ ಬಟ್ಟಿಯನ್ನುಟ್ಟು ರತ್ನಮಾಲೆಯನ್ನು 
ದರಿಸಿರುವವಳೂ ಆದೆ ರಾಧಾದೇವಿಯನ್ನು ಭಜಿಸುವೆನು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೫೫] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ರತ್ನ ಕೇಯೂರನಲಯೊಂ ರತ್ತೆಮಂಜೀರರಂಜಿತಾಂ | 
ರತ್ನ ಕುಂಡಲಯುಗ್ಮೇನ ವಿಚಿತ್ರೇಣ ನಿರಾಜಿತಾಂ | 
ಸೂರ್ಯಿಪ್ರಭಾಪ್ರತಿಕೃತಿಗಂಡಸ್ಥ ಲವಿರಾಜಿತಾಂ  ೧೨॥ 


ಅಮೂಲ್ಯರತ್ನ್ಪಖಚಿತಗ್ರೈನೇಯೆಕನಿಭೂಷಿತಾಂ | 
ಸದ್ರತ್ನಸಾರಖಚಿತ8ರೀಟಿಮುಕುಟೋಜ್ವಲಾಂ! 
ರತ್ನಾಂಗುಲೀಯಸಂಯುಕ್ತಾಂ ರತ್ನಸಷಾಶಕಶೋಭಿತಾಂ ll ೧೩ |! 


ಬಿಭ್ರತೀಂ ಕಬರೀಭಾರಂ ಮಾಲತೀಮಾಲ್ಯಶೋಭಿತಾಂ | 
ರೂಪಾಧಿಷ್ಠಾತೃದೇವೀಂ ಚೆ ಮತ್ತವಾರಣಗಾಮಿನೀಂ || ೧೪ Il 


ಗೋಪೀಭಿಃ ಸುಪ್ರಿಯಾಭಿಶ್ಲ ಸೇವಿತಾಂ ಸಿದ್ಧಚಾರಣೈಃ | 
ಕಸ್ತೂರೀಬಿಂದುಭಿಃ ಸಾರ್ಧಮಧಶ್ಚಂದನಬಿಂದುನಾ Il ೧೫ 0 








೧೨. ರತ್ನದ ವಂಕಿ ಬಳೆಗಳು ಮತ್ತು ಕಾಲ್ಗೊಲಸುಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿ, ವಿಚಿತ್ರ 
ವಾದ ಎರಡು ರತ್ನ ಕುಂಡಲಗಳನ್ನು ಕಿವಿಯಲ್ಲಿಟ್ಟು, ಸೂರ್ಯನಂತೆ ಹೊಳೆಯುತ್ತಿ 
ರುವ ಎರಡು ಕಪೋಲಗಳಿಂದ ಶೋಭಿತಳೊದ ಆ ರಾಧಾದೀವಿಯನ್ನು ಭಜಿಸುವೆನು. 


(ಕು ಅಮೂಲ್ಯ ರೆತ್ಸೆಗಳಿಂದ ಖಚಿತವಾದ ಕಂಠಹಾರದಿಂದಲೂ, ಶ್ರೇಷ್ಠ 
ರೆತ್ನೆಗಳನ್ನು ಮೆಟ್ಟರುವ ಉಜ್ವಲವಾದ ಕಿರೀಟಿದಿಂದಲೂ, ರತ್ನದ ಉಂಗುರ ಮತ್ತು 
ಪಾಶಕಗಳಿಂದಲೂ ಅಲಂಕೃತಳಾದ ರಾಧಾದೆ:ವಿಯೆನ್ನು ಭಜಿಸುವೆನು. 


೧೪. ಕುರುಳಿನಲ್ಲಿ ಜಾಜೀಮಾಲೆಯನ್ನು ಮುಡಿದು, ಸೌಂದರ್ಯಕ್ಕೆ 
ಅಧಿಷ್ಕಾತೃದೇವತೆಯಂತಿರುವ ಮತ್ತು ಗಜಗಮನೆಯಾದ ರಾಧಾದೇವಿಯನ್ನು 
ಭಜಿಸುವೆನು. 


೧೫-೧೬. ಪ್ರೀತಿಪಾತ್ರರಾದ ಗೋಪಿಯರ ಬಿಳೀಚಾಮರೆದ ಸೇವೆಯನ್ನು 


ಈ 
ಕೈಗೊಳ್ಳುತ್ತ. ಬೈ ತಲೆಗೆ ನೇರವಾಗಿ ಹಣೆಯಮೇಲೆ ಕಸ್ತೂರಿ, ಕುಂಕುಮ ಚಂದನ 
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ನಾಳೆ 
ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪ್ರರಾಣಂ [ಪ್ರಕೃತಿಖಂಡ 


ಸಿಂದೂರೆಬಿಂದುನಾ ಚಾರು ಸೀಮಂತಾಧಃಸ್ಥ ಲೋಜ್ವಲಾಂ I 


ನಿತ್ಯಂ ಸುಪೂಜಿತಾಂ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಕೃಷ್ಣೇನ ಪರಮಾತ್ಮನಾ Il ೧೬ I 
ಕೃಷ್ಣ ಸೌಭಾಗ್ಯಸಂಯುಕ್ತಾಂ ಕೃಷ್ಣಪ್ರಾಣಾಧಿಕಾಂ ವರಾಂ। 
ಕೃಷ್ಣಪ್ರಾಣಾಧಿದೇನೀಂ ಚ ನಿರ್ಗುಣಾಂ ಚೆ ಪರಾತ್ಬರಾಂ Il ೧೭ |! 


ಮಹಾವಿಷ್ಣು ವಿಧಾತ್ರೀಂ ಚ ಪ್ರದಾತ್ರೀಂ ಸರ್ವಸಂಪದಾಂ | 
ಕೃಷ್ಣಭಕ್ತಿಪ್ರದಾಂ,ಶಾಂತಾಂ ಮೂಲಪ್ರಕೃತಿಮಿಾಶ್ಚರೀಂ ॥ ೧೮ ॥ 


ವೈಷ್ಣನೀಂ ನಿಷ್ಣುಮಾಯಾಂ ಚೆ ಕೃಷ್ಣ ಪ್ರೇಮಮಯಿಾಂ ಶುಭಾಂ! 
ರಾಸಮಂಡಲಮಧ್ಯಸ್ಥಾ ೦ ರತ್ನಸಿಂಹಾಸನಸ್ಸಿ ತಾಂ 
ರಾಸೇ ರಾಸೇಶ್ವರಯುತಾಂ ರಾಧಾಂ ರಾಸೇಶ್ವರೀಂ ಭಜೇ ॥ ೧೯ 


ಮತ್ತು ಚಂದ್ರದ ಬೊಟ್ಟುಗಳನ್ನು ಚಿತ್ರಿಸಿಕೊಂಡು, ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಸರಮಾತ್ಮನಿಂದ 
ನಿತ್ಯವೂ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಪೂಜಿಸಲ್ಪಡುತ್ತಿರುವ ರಾಧಾದೇವಿಯನ್ನು ಭಜಿಸುವೆನು. 


೧೭-೧೮. ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನಿಂದ ಸೌಭಾಗ್ಯವನ್ನು ಸಡೆದವಳೂ, ಆತನ ಪ್ರಾಣ 
ಕಂತ ಶ್ರೇಷ್ಠಳೂ, ಅವನ ಪ್ರಾಣಾಧಿಷ್ಠಾತೃ ದೇವತೆಯೂ, ನಿರ್ಗುಣಳೂ, 
ಪರಾತ್ಸರೆಳೂ, ಮಹಾವಿಷ್ಣುವಿನ ಜನನಿಯೂ, ಸಕಲಸಂಪತ್ಸ )ದಾತ್ರಿಯೂ, 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಭಕ್ತಿಯನ್ನು ನೊಡುವವಳೂ, ಶಾಂತೆಸ್ವರೂಪಳೂ, ಮೂಲಪ್ರಕೃತಿಯೂ 
ಆದೆ ಈಶ್ವರಿಯನ್ನು ಭಜಿಸುವೆನು. 


೧೯. ವಿಷ್ಣು ಭಕ್ತೆಯೂ, ವಿಷ್ಣುಮಾಯಾರೂಪಿಣಿಯೂ, ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಪ್ರೇಮ 


ಸ್ವರೂಪಳೂ, ರಾಸ ಂಡಲಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ರೆತ್ಸೆಸಿಂಹಾಸನದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತಿರುವವಳೂ, 
ರಾಸೇಶ್ವರನಾದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಡನೆ ರಾಸಕ್ರೀಡಾಸಕ್ತಳೂ ಆದೆ ರಾಸೇಶ್ವರಿಯಾದೆ 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೫೫] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಧ್ಯಾತ್ವಾ ಪುಷ್ಪಂ ಮೂರ್ಧ್ಸಿ ದತ್ವಾ ಪುನರ್ಧ್ಯಾಯೇಜ್ವಗತ್ರೆಭುಂ। 
ದದ್ಯಾತ್ತುಸ್ಪಂ ಪುನರ್ಧ್ಯಾತ್ಹಾ ಚೋಪಚಾರಾಣಿ ಸೋಡಶ ॥ ೨೦ ॥ 
ಆಸನಂ ವಸನಂ ಪಾದ್ಯಮರ್ಥ್ಯಂ ಗಂಧಾನುಲೇಪನಂ | 

ಧೂಪಂ ದೀಪಂ ಸುಪುಸ್ಪಂ ಚೆ ಸ್ಮಾನೀಯೆಂ ರತ್ನ ಭೂಷಣಂ ll ೨೧ ॥ 


ನಾನಾಪ್ರಕಾರನೈನೇದ್ಯಂ ತಾಂಬೂಲಂ ವಾಸಿತೆಂ ಜಲಂ | 
ಮಧುಪರ್ಕಂ ರತ್ನ ತಲ್ಪಮುಪಚಾರಾಣೆ ಷೋಡಶ || ೨೨ ॥ 


ಪ್ರತ್ಯೇಕಂ ನೇದಮಂತ್ರೇಣ ದತ್ತೆಂ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಚ ಭೂಭೃತಾ | 
ಮಂತ್ರಾಂಶ್ಚ ಶ್ರೂಯೆತಾಂ ದುರ್ಗೇ ವೇದೋಕ್ತಾನ್ಸರ್ವಸನ್ಮುರ್ತಾ || ೨೨ || 


ರತ್ಸೆಸಾರವಿಕಾರಂ ಜೆ ನಿರ್ಮಿತಂ ವಿಶ್ವ ಕರ್ಮಣಾ! 
ವರಂ ಸಿಂಹಾಸನಂ ರಮ್ಯಂ ರಾಧೇ ಪೂಜಾಸು ಗೃಹ್ಯತಾಂ ॥ ೨೪ | 





೨೦. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಧ್ಯಾನಮಾಡಿ, ಆ ದೇವಿಯ ಶಿರಸ್ಸಿನ ಮೇಲೆ 
ಪುಷ್ಪೆನನ್ನರ್ಪಿಸಿ, ಮತ್ತೆ ಜಗದೊಡೆಯನಾದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನನ್ನು ಧ್ಯಾನಮಾಡಿ, 
ಪುಷ್ಪೆನನ್ನರ್ಪಿಸಿ, ಅನಂತರ ಧ್ಯಾನಮಾಡಿ, ಕ್ರಮವಾಗಿ ಸೋಡೆಶೋಸಚಾರಗಳನ್ನು 
ಸಮರ್ಪಿಸಬೇಕು. 


೨೧-೨೨. ರಾಧಾದೇವಿಯೆ ಹೋಡಶೋಪಚಾರಪೂಜೆಯೆು ಈ ರೀತಿ 
ಯಾಗಿರುವುದು. ಆಸನ, ವಸ್ತ್ರ, ಉಪವೀತ್ಕ ಪಾದ್ಯ, ಅರ್ಫ್ಯೆ, ಗಂಧಲೇಪನ, ಧೂಪ, 
ದೀಪ, ಪುಷ್ಟ, ಸ್ಟಾನ, ರತ್ನಾಲಂಕಾರ, ವಿಧವಿಧ ಭಕ್ಷ್ಯ ಭೋಜ್ಯನ್ಸವೇದ್ಯಗಳು, 
ತಾಂಬೂಲ, ಸುಗಂಧೋದಕ್ಕ ಮಧುಪರ್ಕ ಮತ್ತು ರತ್ನಶಯನ ಇವುಗಳನ್ನು 
ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಸಮರ್ಪಿಸುವುದು. 

೨೩. ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾಗಿ ವೇದಮಂತ್ರೋಚ್ಚಾರಣೆಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಈ ಮೋಡ 
ಶೋಪಚಾರಗಳನ್ನು ರಾಜನು ರಾಧಾಜೀವಿಗೆ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ 7” ೨ರ್ಬಿಸಿದನು ಎಲೌ 
ದುರ್ಗಾದೇವಿಯೇ, ವೇದೋಕ್ತವೂ, ಸಕಲಶಾಸ್ತ್ರಸಮ್ಮತವೂ ಆದೆ ಆ ಮಂತ್ರಗಳನ್ನು 
ಹೇಳುವೆನು ಕೇಳುವವಳಾಗು. 


೨೪. ದೇವಶಿಲ್ಬಿಯಾದ ವಿಶ್ವಕರ್ಮನಿಂದ ಶ್ರೇಷ್ಟರತ್ನಗಳಿಂದ ನಿರ್ನಿತವಾಗಿ, 
ರವ್ಯವಾಗಿರುವ ಚಾರುಸಿಂಹಾಸನವನ್ನು ಎಲೌ ರಾಧಾಜೇವಿಯೇ, ಫೀನುಸ್ತೀಕರಿಸು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ (ಪ್ರಕೃತಿಖಂಡ 
ಅಮೂಲ್ಯರತ್ನ ಖಚಿತಮಮೂಲ್ಯಂ ಸೂಕ್ಷ್ಮಮೇವ ಚ! 
ವಸಿ ಶುದ್ಧ © ಪವ ಚೆ ಚರತ ದೇವಿ" ಗೃ ಹ್ಯತಾ ॥ ೨೫ || 


ಸದ್ರತ ಸ ಸಾರಪಾತ್ರಸ್ಥೆ ೦ ಸರ್ವತೀರ್ಥೊೋದಕಂ ಶುಭಂ | 
ಇವಪ್ರಕ್ಷಾ ಲನಾರ್ಥಂ ಚೆ ರಾಧೇ ಪಾದ್ಯಂ ಚೆ ಗೃಹ್ಯತಾಂ ll ೨೬ | 


3 ಕ 


ದಕ್ಷಿಣಾವರ್ತ ಶ೦ಖಸ್ಥ ೦ ಸದೂರ್ವಾಪುಷ್ಪ ಚೆಂದನೆಂ | 
ಪೂತೆಂ ಯುಕ್ತಂ ತೀರ್ಥತೋಯ್ರೆ ರಾಧೇರ್ಥ್ಯಂ ಪ್ರತಿಗೃಹ್ಯತಾಂ |! ೨೭ ॥ 


ಪಾರ್ಥಿವದ್ರವ್ಯಸಂಭೂತಮತೀವ ಸುರಭೀಕೃತೆಂ! 
ಮವನ ಪವಿತ್ರಂ ಚೆ ರಾಥೇ ಗಂಧಂ "ಸ ಹಾಣ ಮೇ ॥ ೨೮ |! 


ಶ್ರೀಖಂಡಚೂರ್ಣಂ ಸುಸ್ನಿ ಗ್ಗೆ ೦ ಕಸೊ ರೀಕುಂಕುಮಾನ್ಸಿ ತೆಂ! 
ಸುಗಂಧಯುಕ್ತ ೦ ದೇವೇಶ ಇ | ಹೈತಾಮನುಲೇಪನೆಂ 1! ೨೯ ॥ 





೨೫. ಎಲೌ ದೇವಿಯೇ, ಅಗ್ನಿಯಂತೆ ಪರಿಶುದ ವೂ ಅತಿಸೂಕ್ಷ್ಮವೂ, 
ಖಚಿತವೂ ಆದ ದಿವ್ಯ ವಸ್ತ್ರವನ್ನು ಸ್ತಿ ಸ್ವೀಕರಿಸು, 


(6 
ತ್ರೆ 
ಓದ 
(9 
a 
aL 


೨೬. ರಾಧಾದೇವಿಯೇ, ಶ್ರೇಷ್ಠ ವಾದ ರತ್ನೆದೆ ಪಾತ್ರೆ ಯಲ್ಲಿರುವ ಸಕಲ 
ಪ್ರಣ್ಯತೀರ್ಥಗಳ ಜಲವನ್ನು ಪಾಠೋದಕನಾಗಿ ಸ್ವೀಕರಿಸು 


೨೭, ಎಲೌ ರಾಧಾಜೀವಿಯೇ, ಬಲಮುರಿ ಶಂಖದಲ್ಲಿರುವ ಗರಿಕೆ, ಹೂವು 
ಮತ್ತು ದಿವ್ಯಚಂದ ನಮಿಶ್ರಿತವಾದ ತೀರ್ಥಜಲವನ್ನು ಅರ್ಫ್ಯಕ್ಕಾಗಿ ಸ್ವೀಕರಿಸು. 

೨೮. ಸೃಥಿವೀದ್ರವ್ಯಗಳಿಂದೆ ಉತ್ಪನ್ನವಾಗಿ, ಅತ್ಯಂತ ಸುವಾಸಿತವೂ, 
ಮಂಗಳಕರನೂ ಮತ್ತು ಪವಿತ್ರವೂ ಆದ ದಿವ್ಯಗಂಧವನ್ನರ್ಪಿಸುವೆನ್ನು ಎಲೌ 
ಸೇವಿಯೇ, ಸ್ಪೀಕರಿಸುವವಳಾಗು. 


೨೯. ಸುಗಂಧದ್ರವ್ಯದ ಪುಡಿಗಳಿಂದಲೂ, ಕಸ್ತೂರೀ ಕುಂಕುಮಕೇಸರಿ 
ಳಿಂದಲೂ ಮಿಶ್ರಿ ತವಾಗಿ ಸುವಾಸನೆಯಾಗಿರುವ ಶರೀರ! ನುಲೇಸನವನ್ನು ಮ 
ಜೀವಡೇವಿಯೇ ಸ್ವೀಕರಿಸ ಸು 
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ಆಧ್ಯಾಯ ೫೫] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ವೃತ್ಷಿನಿರ್ಯಾೌಸಸಂಯುಕ್ತಂ ಪಾರ್ಥಿವದ್ರವ್ಯಸಂಯುತಂ!। 
ಅಗ್ಲಿ ಖಂಡೆಶಿಖಾಜಾತೆಂ ಧೂಪಂ ದೇವಿ ಗೃಹಾಣ ಮೇ 1೩೦! 


ಅಂಧಕಾರೇ ಭಯಹರಮಮೂಲ್ಯಮಣಿಶೋಭಿಶಂ | 
ಕತ್ನಪ್ರದೀಷಂ ಶೋಭಾಢ್ಯಂ ಗೃಹಾಣ ಪರಮೇಶ್ವರಿ 4 ೩೧॥ 


ಪಾರಿಜಾತಪ್ರೆಸೂನೆಂ ಚೆ ಗಂಧಚೆಂದನೆಚರ್ಬಿತೆಂ! 
ಅತೀವೆ ಶೋಭನೆಂ ರಮ್ಯಂ ಗೈಹ್ಯತಾಂ ಪರಮೇಶ್ವರಿ asl 


ಸುಗೆಂಧಾಮಲಕೀಚೊರ್ಣಂ ಸುಸ್ನಿಗ್ಳೆ ೦ ಸುಮನೋೆರೆಂ 1 
ವಿಷ್ಣು ತೈಲಸಮಾಯುಕ್ತಂ ಸ್ನಾನೀಯಂ ದೇವಿ ಗೈಹ್ಯತಾಂ ag H 


ಅಮೂಲ್ಯರತ್ನ ಖಚಿತೆಂ ಕೇಯೊರವಲಯಾದಿಕಂ! 
ಶಂಖಂ ಸುಶೋಭನಂ ರಾಧೇ ಗೃಹ್ಯತಾಂ ಭೂಷಣರಿ ಮಮ 1! ೩೪ ॥ 








೩೦. ಹಾಲುಮಡ್ಡಿಯ ರಸದಿಂದ ಉತ್ಪನ್ನವಾಗಿ ಪೃಥಿವಿಯ ಸುಗಂಧ 


೪ 
ಪ್ರವ್ಯಗಳಿಂದೆ ಕೂಡಿ ಅಗ್ನಿಶಿಖೆಯಿಂದ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿರುವ ದಿವ್ಯಧೂಪವನ್ನು ಎಲೌ 
ದೇವಿಯೇ ಸ್ವೀಕರಿಸು. 


ಎವಿ ೭೬ 


೩೧. ಎಲೌ ಪರಮೇಶ್ವರಿಯೇ, ಗಾಡಾಂಧಕಾರನಾಶಕವೂೂ ಅಮೂಲ್ಯಮಣಿ 
ಗಳಿಂದ ಕಾಂತಿಯುತೆವೂ ಆದ ರತ್ನದೀಪವನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸು. 


೩೨, ದಿವ್ಯಚಂದನಗಂಧಡಿಂದ ಲಿಪ್ತೆವಾಗ್ಕಿ ಬಹಳ ಮನೋಹೆರವಾಗಿರುವ 
ಪಾರಿಜಾತಪುಪ್ಪವನ್ನು ಎಲೌ ಪರಮೇಶ್ವರಿಯೇ ಸ್ವೀಕರಿಸು. 


೩೩. ವಿಷ್ಣುತೈಲದಿಂದ ಮಿಶ್ರಿ ತವಾಗಿ ಸಿಗ್ಗ ವಾಗಿಯೊ/, ಮನೋಹರೆ 
ವಾಗಿಯೂ, ಸುವಾಸನೆಯಾಗಿಯೂ ಇರುವ ನೆಲ್ಲಿಕಾಯಿನ ಚೂರ್ಣವನ್ನು ಸ್ನಾನಾರ್ಥ 
ವಾಗಿ ಸ್ವೀಕರಿಸು. 


೩೪. ಎಲೌ ರಾಧಾದೇವಿಯೇ, ಅಮೂಲ್ಯರತ್ನೆ ಗೆಳಿಂದ ಖಚಿತವಾಗಿ ಬಹಳ 
ಸುಂದರವಾಗಿರುವ ಶಂಖವ ಬಾಹುಪುರಿ, ಬಳೆ ಮುಂತಾದ ಭೂಷಣಗಳನ್ನು 
ಸ್ವೀಕೆರಿಸು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪೆರಾಣಂ [ಪ್ರಕೈತಿಖಂಡೆ 
ಕಾಲಬೇಶೋದ್ಭವಂ ಪಕ್ವಫಲಂ ವೈ ಲಡ್ಡು ಕಾದಿಕಂ! 
ಪರಮಾನ್ನಂ ಚ ಮಿಷ್ಟಾನ್ನಂ ನೈನೇದ್ಯಂ ದೇವಿ ಗೃಹ್ಯತಾಂ 1 ೩೫1 
ತಾಂಬೂಲಂ ಚ ವರಂ ರವ್ಯುಂ ಕರ್ಪೊರಾದಿಸುವಾಸಿತಂ | 


ಸರ್ವಭೋಗಾದಿಕಂ ಸ್ವಾದ ತಾಂಬೂಲಂ ದೇವಿ ಗೃಹ್ಯತಾಂ |! ೩೬ lf 


ಅಶನಂ ರತ್ನಪಾತ್ರಸ್ಥೆಂ ಸುಸ್ವಾದು ಸುಮನೋಹರಂ | 
ಮಯಾ ಫಿನೇದಿತೆಂ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಗೃಹ್ಯತಾಂ ಪರಮೇಶ್ವರಿ acl 


ರತ್ನೇಂದ್ರಸಾರಖಜಿತೆಂ ವಹ್ನಿಶುದ್ಧಾಂಶುಕಾಸ್ವಿತಂ | 
ಪುಷ್ಪಚಂದನಚರ್ಚಾಢ್ಯಾಂ ಪರ್ಯಂಕ೯ಂ ಜೀವಿ ಗೃಹ್ಯತಾಂ 11೩೮ ॥ 


ಏವಂ ಸಂಪೂಜ್ಯ ದೇವೀಂ ತಾಂ ದದ್ಯಾತ್ಪುಷ್ಟಾಂಜಲಿತ್ರೆಯಂ। 
ಯತ್ನೇನ ಪೂಜಯೇಜ್ದೇವೀಂ ನಾಯಿಕಾಶ್ಚ ವ್ರಶೇ ವ್ರತೇ ll a I 





೩೫ ಆಯಾಯ ಕಾಲದೇಶಾನುಗುಣವಾದ ಮಾಗಿದ ಹಣ್ಣುಗಳನ್ನೂ, 
ಯಸ ಮತ್ತು ಮಿಷ್ಟಾನ್ಸಗಳನ್ನೂ ಭಕ್ತಿಯಿಂದರ್ಪಿಸುವೆನು, ಸ್ವೀಕರಿಸು. 





ಜ್ಜ 


ಕ್ರ 


೩೬. ಪಚ್ಚಕರ್ಪೂರದಿಂದ ಸುವಾಸಿತವಾಗಿ, ಎಲ್ಲ ಸುಖಕ್ಕೂ ಆಶ್ರಯವಾದ 
ದಿವ್ಯ ತಾಂಬೂಲವನ್ನು ಎಲೌ ದೇವಿಯೇ, ನೀನು ಸ್ವೀಕರಿಸು. 


೩೭. ಅತ್ಯಂತ ಮಧುರವೂ, ಮನೋಹರವೂ ಆದೆ ರತ್ನದ ಪಾತ್ರೆಯಲ್ಲಿರುವ 
ಅನ್ನವನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ನಿವೇದಿಸುವೆನು ಸ್ವೀಕರಿಸು. 

೩೮. ಶ್ರೇಷ್ಠರತ್ನೆಗಳಿಂದ ಖಚಿತವಾಗಿ ಅಗ್ದಿಯಂತೆ ಪರಿಶುದ್ಧವಾದ ಬಟ್ಟಿ 
ಯಿಂದಲೂ, ದಿವ್ಯವಾದ ಪುಷ್ಪ ಮತ್ತು ಚಂದನದಿಂದಲೂ ಶೋಭಿತವಾದ ಶಯನ 
ವನ್ನು ಎಲ್‌ ದೇವಿಯೇ, ಸ್ವೀಕರಿಸು, 


೩೯. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಆ ರಾಧಾದೇವಿಯನ್ನು ಪೂಜಿಸಿ ಮೂರುಸಾ 
ಪುಷ್ಸಾಂಜಲಿಯನ್ನು ಸಮರ್ಪಿಸಬೇಕು. ಇಂತು ರಾಧಾಜೀವಿಯ ವ್ರತದಲ್ಲಿ ಪ್ರಯತ್ನ 


ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ರಾಧಾದೇವಿಯನ್ನೂ ಇತರ ನಾಯಿಕೆಯರನ್ನೂ ಶ್ರದ್ಧೆಯಿಂದ 
ಪೂಜಿಸಬೇಕು. 


146 


ಅಧ್ಯಾಯ ೫೫] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಪ್ರಾಗಾದಿಕ್ರಮಯೋಗೇನ ದಕ್ಷಿಣಾವರ್ತತಃ ಪ್ರಿಯೇ! 
ಭಕ್ತಾ ಪಂಚೋಪಚಾರೇಣ ಸುಪ್ರಿಯಾಃ ಪರಿಚಾರಿಕಾಃ 1 voll 


ಮಾಲಾವತೀಂ ಪೊರ್ವಕೋಷಣೇ ವಹ್ನಿ ಕೋಣೇ ಚೆ ಮಾಧವೀಂ! 
ಪಕ್ಷಿಣೇ ರತ್ತೆಮಾಲಾಂ ಚೆ ಸುಶೀಲಾಂ ನೈರ್ಯತೇ ಸತೀಂ il vo Il 


ಪಶ್ಚಿಮೇ ವೈ ಶಶಿಕಲಾಂ ಪಾರಿಜಾತಾಂ ಚ ಮಾರುತೇ। 
ಪದ್ಮಾವತೀಮುತ್ತಶೇ ಚಾಫೈಶಾನ್ಕಾಂ ಸುಂದರೀಂ ತಥಾ 1೪೨೫ 


ಯೂಥಿಕಾಮಾಲತೀಪದ್ಮಮಾಲಾ ದದ್ಯಾದ್ವ ತೇ ಪ್ರತೀ! 
ಪರಿಹಾರಂ ಚೆ ಕುರುತೇ ಸಾಮನೇದೋಕ್ತಮೇವ ಚ il 94 H 


ತ್ವಂ ದೇವೀ ಜಗತಾಂ ಮಾತಾ ವಿಷ್ಣುಮಾಯಾ ಸನಾತನೀ! 
ಕೃಷ್ಣಪ್ರಾಣಾಧಿದೇವೀ ಚ ಕೃಷ್ಣಪ್ರಾಣಾಧಿಕಾ ಶುಭಾ 1 ೪೪ ॥ 


೪೦. ಎಲೌ ಪ್ರಿಯಳಾದ ಪಾರ್ವತಿಯೇ, ಪ್ರದಕ್ಷಿಣಾಕಾರವಾಗಿ ಪೂರ್ವ 
ದಿಕ್ಕಿನಿಂದಾರಂಭಿಸಿಕೊಂಡು ಜೀವಿಯ ಪ್ರೀತಿಪಾತ್ರರಾದ ಪರಿಚಾರಿಕೆಯರನ್ನು ಭಕ್ತಿ 
ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಪಂಜೋಪಚಾರಗಳಿಂದ ಪೂಜಿಸಬೇಕು. 


೪೧-೪೨. ಪೂರ್ವದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ಮಾಲಾವತಿಯನ್ನೂ, ಆಗ್ನೇಯದಲ್ಲಿ ಮಾಧವೀ 
ಜೀವಿಯನ್ನು, ದಕ್ಷಿಣದಲ್ಲಿ ರತ್ನಮಾಲೆಯನ್ನೂ, ನೈಖುತ್ಯದಲ್ಲಿ ಸುಶೀಲೆಯನ್ನೂ, 
ಪಶ್ಚಿಮದಲ್ಲಿ ಶತಿಕಲೆಯನ್ನೂ, ವಾಯವ್ಯದಿಕ್ಟಿನಲ್ಲಿ ಪಾರಿಜಾತೆಯನ್ನೂ, ಉತ್ತೆರದಲ್ಲಿ 
ಪದ್ಮಾವತಿಯನ್ನೂ, ಈಶಾನ್ಯದಲ್ಲಿ ಸುಂದರಿಯನ್ನೂ ಆವಾಹಿಸಿ ಪೂಜಿಸಬೇಕು. 

೪೩. ವ್ರತಪರನಾದವನು, ಗಿರಿಮಲ್ಲಿಕಾ, ಜಾಜಿ ಮತ್ತು ತಾವರೆ ಮುಂತಾದೆ 
ಪುಷ್ಪಗಳನ್ನು ಸಮರ್ಪಿಸಿ, ಸಾಮನೇದೋಕ್ತರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಕಾಣಿಕೆಯನ್ನು ಸಲ್ಲಿಸಿ 
ಅಪರಾಧ ಕ್ಷಮಾಪಣೆಯನ್ನು ಬೇಡಿಕೊಳ್ಳ ಬೇಕು. 

೪೪. ಜಗನ್ಮಾತೆಯೂ, ವಿಷ್ಣುಮಾಯೆಯೂ, ಅನಾದಿಯೂ ಆದೆ ಎಲೌ 
ದೇವಿಯೇ, ನೀನು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಪ್ರಾಣಗಳಿಗೆ ಅಧಿದೇವತೆಯೂ, ಪ್ರಾಣಕ್ಕಿಂತ 
ಪ್ರಿಯಳೂ ಆಗಿದ್ದಿ ಯೆ 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಪ್ರಕೃಕಿಖಂಡ 








ಕೃಷ್ಣಪ್ರೆ ೀಮಮಮಯಿಾ ಶಕ್ತಿಃ ಕೃ ಷೆ e ಸೌಭಾಗ್ಯ ರೂಪಿಣೀ | 

ಕೃಷ್ಣಭಕ್ತಿ ಪ್ರದೇ ರಾಧೇ ಸೆಮಸ್ತಿ py ನಚ ಗ್ರವೇ H ೪೫ ॥ 

ಅದ್ಯ ಮೇ ಸಫಲಂ ಜನ್ಮ ಜೀವನಂ ಸಾರ್ಥಕಂ ಮಮ ಚ 

ಪೂಜಿತಾಸಿ ಮಯಾ ಸಾ “ಚ ಯಾ ಶ್ರೀಕೃ ಷ್ಣೇನ ಪೂಜಿತಾ 1 ೪೬ ॥ 

ಕೃಷ್ಣನಕ್ಸಸಿ ಯಾ ರಾಧಾ ಸರ್ವಸೌಭಾಗ್ಯಸಂಯುತಾ | 

ರಾಸೇ ರಾಸೇಶ್ವರೀರೂಪಾ ವೃಂವಾ ವೃಂದಾವನೇ ವನೇ 1೪೭ ॥ 

ಕೃಷ್ಣ ಪ್ರಿಯಾ ಚ ಗೋಲೋಕೇ ತುಲಸೀಕಾಸನೇ ತು ಯಾ।ಟ 

ಜರಾ ೈಷ್ಣ ಸಂಗೇ ಕ್ರೀಡಾಚಂಪಕಕಾನನೇ Il ೪೮ If 

ಚಂದ್ರಾವತೀ ಚಂವಪ್ರವನೇ ಶತಶ್ಸಂಗೇ ಸತೀತಿ ಚ | 

ವಿರಜಾವರ್ಪಹಂತ್ರೀ ಚ ವಿರಜಾತಟಕಾನನೇ ॥1೪೯॥ 
೪೫ ಶ್ರೀಕೃ ಸನ ಪ್ರೆ "ಮಪಾತ್ರಳೂ, ಶಕ್ತಿಸ ಸ್ವರೂಪಳೂ, ಕೃಷ್ಣನಿಂದ 


ಸೌಭಾಗ್ಯನತಿಯೂ ಕ್ಕ ಭಕ್ತ ಯನ್ನು 'ಕೊಡುನವಳೂ,; ಸರ್ವರಿಗೂ ಮಂಗಳ 
ಪ ನ್ರದಳೂ ಆದ ಎಲೌರ ರಾಧಾಜೀನಿಯೇ ನಿನಗೆ ನಮಸ್ಕರಿಸುವೆನು. 


೪೬. ಶ್ರೀಕೃ ಸ್ಥನಿಂದ ಪೂಜಿತಳಾದ ರಾಧಾದೇವಿಯನ್ನು ಪೂಜಿಸುವ ಪುಣ್ಯ 


ದೊರಕಿದೆ ಇಂದಿಗೆ ನನ್ನ ಜನ್ಮ; ಸಫಲವೂ, ನನ್ನ ಜೀವನಪು ಸಾರ್ಥಕವೂ 
ಆಯಿಶು. 


೪೭-೪೮. ಸಕಲ ಸೆ ಸೌಭಾಗ್ಯಯುತಳಾದ ಯಾವ ದೇವಿಯು ಶ್ರೀಕೃ ಷ್ಲನ 
ವಕ್ಷಸ್ಥ ಸಲದಲ್ಲಿ ನೆಲೆಸಿ ರಾಥೆಯೆಂದೂ, ರಾಸಮಂಡಲದಲ್ಲಿ ರಾಸೇಶ್ವರಿಯೆಂದೂ, 
ವೈ ಂದಾವೆನದೆಲ ಲ್ಲಿವೃಂಜೆಯೆಂದೂ, ಗೋಲೋಕದಲ್ಲಿ ಕೃಷ್ಣ ್ರಿಯಳೆಂದೂ, ಅರಣ್ಯದಲ್ಲಿ 

ನಟ. ಚಂಸಕವನದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ನೊಡ ಕ್ರೀಡಿಸುವಾಗ ಚಂಪಾವತಿ 


ಯೆಂದೂ ಹೆಸರು ಪಡೆಯುವಳು. 


೪೯-೫೦. ಅಂತೆಯೇ ಚಂದ್ರವನದಲ್ಲಿರುವಾಗ ಚಂದ್ರಾವತಿಯೆಂದೂ, 
ಶತಶ್ಚ್ರಂಗ ಗೆಸರ್ವತೆದಲ್ಲಿರುವಾಗ ಸತಿಯೆಂದೂ ವಿರಜಾನದಿಯ ದಡದ ವನದಲ್ಲಿ, 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೫೫] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಷದ್ಮಾವತೀ ಸದ್ಮೆನನೇ ಕೃಷ್ಣಾ ಕೃಷ್ಣೆಸಕೋವಕೇ i 


ಭದ್ರಾ ಕುಂಜಕುಟೀರೇ ಚ ಕಾಮ್ಯಾ ವೈ ಕಾಮ್ಕುಕೇ ವನೇ 1! ೫೦ ॥ 


ವೈಕುಂಕೇ ಚ ಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮೀ ರಾಣೀ ನಾರಾಯಣೇ ವನೇ! 
ಷೀರೋದೇ ಸಿಂಧುಕನ್ಯಾ ಚ ಮರ್ತ್ಯೈೇ ಲಕ್ಷ್ಮೀರ್ಹರಿಸ್ರಿಯಾ Il ೫೧೫ 


ಸರ್ವಸ್ವಗ್ಗೇ ಸ್ವರ್ಗೆಲಕ್ಷ್ಮೀರ್ದೇವದುಖುವಿನಾಶಿನಿ । 
ಸನಾತಕೀ ವಿಷ್ಣುಮಾಯಾ ದುರ್ಗಾ ಶಂಕರವಕ್ಚಸಿ i ೫೨॥ 


ಸಾವಿತ್ರೀ ವೇದನಾತಾ ಚ ಕಲಯಾ ಬ್ರಹ್ಮವಕ್ಷಸಿ1 
ತೆಲಯಾ ಧರ್ಮಪತ್ನೀ ತ್ವಂ ನರನಾರಾಯೆಣಪ್ರಭೋಃ { ma Il 


ವಿರಜಾದರ್ಪನಿಕಾತಿನಿಯೆಂದ್ಕೂ ಪದ್ಮೆವನದಲ್ಲಿ ಪದ್ಮಾವತಿಯೆಂದೊ, ಕಷ್ಟಸಕೋವರ 
ದಲ್ಲಿ ಕೃಷ್ಣೆಯೆಂದೂ, ಕುಂಜಕುಟೀರದಲ್ಲಿ ಭಡ್ರೆಯೆಂದೂ, ಕಾಮ್ಯಕವನದಲ್ಲಿ 
ಶಾಮ್ಯಳೆಂದೂ ಪ್ರಸಿದ್ಧಳಾಗಿರುವಳು. 


ಜ೧-ಜ೨. ವೈಕುಂಶದಲ್ಲಿರುವಾಗೆ ಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮಿಯೆಂದ್ನೂ ನಾರಾಯಣನ 
ವಕ್ಷಃಸ್ಥಲದಲ್ಲಿರುವಾಗ ವಾಣಿ (ಸರಸ್ವತಿ) ಯೆಂದೂ, ಕ್ಲೀರಸಮುದ್ರದಿಂದ ಉದ್ಭವಿಸಿ 
ಸಿಂಧುಕನ್ಯಯೆಂದೂ, ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಹರಿಯ ಪ್ರೀಯಳಾದೆ ಲಕ್ಷ್ಮಿಯೆಂದೂ 
ಖ್ಯಾತಿಪಡೆದಿರುವವಳೇ, ಸಕಲ ಸ್ವರ್ಗಗಳಲ್ಲೂ ದೇವತೆಗಳ ದುಃಖವಿನಾಶಿನಿಯಾದೆ 
ಸ್ಫರ್ಗಲಕ್ಷ್ಮಿಯೆಂದೂ, ಆನಾದಿಯೂ, ವಿಷ್ಣುಮಾಯಾಸ್ತ್ವರೂಪಿಣಿಯೂ ಆದೆ 
ಆ ದೇವಿಯೇ ಶೆಂಕರನ ವಕ್ಷೇಸ್ಥಲದೆಲ್ಲಿರುವಾ।, ಬರ ಎಂದು ಹೆಸರುವಾಸಿ 
ಯಾಗಿರುವಳು. 


೫೩. ಆ ರಾಧಾದೇವಿಯು ಶನ್ಷಜಿಣಂದು ಕಲೆಯಿಂದೆ ಬ್ರಹ್ಮನ ವಕ್ಷೇಸ್ಪ ಲದಲ್ಲಿ 
ಫೆರೆಸಿ ವೇದಮಾತೆಯಾದ ಸಾವಿತ್ರಿಯೆಂದೊ, ಮತ್ತೊಂದು ಕಲೆಯಿಂದ ಧರ್ಮ 
ಪತ್ನಿಯೂ, (ನರನಾರಾಯಣರ ಮಾತೆಯೂ ಆದೆ) ಮೂರ್ತಿದೇವಿಯೆಂದ್ಕೂ 
ಹೆಸಂಂತಿರುವಳು, 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಪ್ರಕೃತಿಖಂಡ 
ಕಲಯಾ ತುಲಸೀ ತ್ವಂ ಚೆ ಗಂಗಾಭುವನಪಾವನೀ॥ 
ಲೋಮಕೂಪೋದ್ಭವಾ ಗೋಪ್ಯಃ ಕಲಾಂಶಾ ರೋಹಿಣೇೀಪತಿ8 ॥೫೪॥ 


ಕಲಾ ಕಲಾಂಶರೂಪಾ ಚೆ ಶತರೊಪಾ ಶಬೇ ದಿತಿಃ । 
ಅದಿತಿರ್ದೇವಮಾತಾ ಚ ತೈತ್ಯಲಾಂಶಾ ಹರಿಪ್ರಿಯಾ 


Il ೫೫ |! 
ದೇವ್ಯಶ್ಚ ಮುನಿಪತ್ಸ್ಯಶ್ವ ತ್ವತ್ಯಲಾ ಕಲಯಾ ಶುಭೇ | 
ಕೃಷ್ಣಭಕ್ತಿಂ ಕೃಷ್ಣವಾಸ್ಯಂ ದೇಹಿ ಮೇ ಕೃಷ್ಣ ಪೂಜಿತೇ 1 ms I 
ಏನಂ ಕೃತ್ವಾ ಪರೀಹಾರಂ ಸ್ತುತ್ವಾ ಚ ಕವಚಂ ಪಠೇತ್‌ | 
ಪುರಾ ಕೃತೆಂ ಸ್ತೊ "ತ್ರಮೇತದ್ಭ ಕ್ತಿ ವಾಸ್ಯಪ್ರದಂ ಶುಭಂ || ೫೭ |! 





೫೪. ಒಂದು ಕಲೆಯಿಂದ ತುಳಸಿಯೆಂದೂ, ಮತ್ತೊಂದರಿಂದ ಭುವನ 
ಪಾವನಿಯಾದ ಗೆಂಗೆಯೆಂದೂ, ಬೇರೊಂದು ಕಲಾಂಶದಿಂದ ರೋಹಿಣಿ, ರತಿ 


ಮುಂತಾಗಿಯೊ ಹೆಸರು ಪಡೆದಿರುವ ರಾಧಾದೇವಿಯ ಲೋಮಕೂಪಗಳಿಂದ ಅನೇಕ 
ಗೋಪಿಯರು ಉದ್ಭವಿಸಿದರು. 


೫೫. ಶತರೂಪೆ, ಶಚಿ, ದಿತಿ, ಅದಿತಿ ಮುಂತಾದ ದೇವಿಯರು ಯಾರ 
ಕಲಾಂಶಸ್ವರೂಪರೋ ಆ ದೀವಿಯೆ ಕಲಾಂಶದಿಂದಲೇ ಶ್ರೀಹರಿಯ ಪ್ರಿಯಳಾದ 
ಲಕ್ಷ್ಮಿಯೂ ಅವತರಿಸಿದಳು. 


೫೬. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ವಿಶ್ವವ್ಯಾಪಿನಿಯಾದ ಎಲೌ ರಾಧಾದೇವಿಯೇ, ಎಲ್ಲ 
ದೇವಿಯರೂ, ಖುಷಿಪತ್ತಿಯರೂ ಥಿನ್ನ ಕಲಾಂಶಸಂಭೂತರೇ ಆಗಿರುವರು. ಶಿ ಕೃಷ್ಣ 
ನಿಂದ ಪೂಜೆಗೊಂಡ ಎಲೌ ರಾಧಾಜೀವಿಯೇ, ನನಗೆ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಭಕ್ತಿ ನ್ನೂ, 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಸೇವೆಯನ್ನೂ ಕರುಣಿಸು. 


೫೭. ಈ ರೀತಿ ಭಕ್ತಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಸ್ತುತಿಸಿ ರಾಧಾಕವಚೆವನ್ನು ಪಠಿಸ 
ಬೇಕು ಪೊರ್ವದಲ್ಲಿ ರಚಿತವಾದ ಈ ರಾಧಾಸ್ತೋತ್ರವು ಶ್ರೀಸೃಷ್ಣನ ಭಕ್ತಿದಾಸ್ಯ 
ಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಶುಭಪ್ರದವಾಗಿದೆ. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೫೫] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಏವಂ ನಿತ್ಯಂ ಪೊಜಯೇಜ್ಯೋ ವಿಷ್ಣು ರ ತುಲ್ಯಃ ಸ ಭಾರತೇ | 
ಜೀವನ್ನು ಚ ಶ್ಚ ಪೂತಶ್ಚ ಗೋಲೋಕಂ ಯಾತಿ ಶ್ಚ ಶಿತಂ || ೫೮ | 


ಕಾರ್ತಿಕೀಪೂರ್ಣಿಮಾಯಾಂ ಚೆ ರಾಧಾಂ ಯಃ ಪೂಜಯೇಚ್ಛಿ ವೇ! 
ಏವಂ ಕ್ರಮೇಣ ಪ್ರತ್ಯ ಬ್ಹಂ ರಾಜಸೂಯೆಫಲಂ ಲಭೇತ್‌ Il ae ॥ 


ಪೆರಮೈೈಶ್ನ ಶ್ವರ್ಯೆಯುಕ್ತ ಸ್ಸ್ಯಾದಿಹಲೋಕೇ ಸುಪುಣ್ಯವಾನ್‌ | 
ಹ )ನಿರ್ಮುಕ್ಲೋ ಯಾತ್ಯ ತೇ ವಿಷ್ಣುಮಂದಿರಂ 11 ೬೦॥ 


ಆದಾವೇವಂ ಕ್ರಮೇಣೈವ ರಾಸೇ ವೃಂದಾವನೇ ವನೇ | 
ಸ್ತುತಾಸಾ ಚ ತಾ ರಾಧಾ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣೇನ ಪ್ರ ಪುರಾ ಸತೀ ॥! ೬೧ | 


ಸಂಪೂಜಿತಾ ದ್ವಿತೀಯೇ ಚ ಧಾತ್ರಾ ತ್ವೇವಂ ಕ್ರಮೇಣ ಚ| 
ತದ್ವರೇಣ ಚೆ ಸಂಪ್ರಾಪ್ಯ ವಿಧಾತಾ ವೇದಮಾತರಂ Has | 





೫೮, ಇಂತು ನಿತ್ಯವೂ ಭರತಖಂಡದಲ್ಲಿರುವವರು ರಾಧಾದೇವಿಯನ್ನು 
ಪೂಜಿಸಿದರೆ ವಿಷ್ಣುಸದೃ ಸಾಗ ಅಲ್ಲದೆ ಪವಿತ್ರರೂ, ಜೀವನ್ಮುಕರೂ ಆಗಿ 
ನಿಶ್ಚಿತವಾಗಿಯೂ ಗೋಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಸೇರುವರು. 


೫೯. ಎಲೌ ಮಂಗಳಾಂಗಿಯೇ, ಯಾರು ರಾಧಾಪೇವಿಯನ್ನು ಕಾರ್ತಿಕ 
ನಾಸದ ಪೊರ್ಜೆಮಾ ದಿವಸ ಪ್ರತಿವರ್ಷವೂ ಕ್ರಮವಾಗಿ ಪೂಜಿಸುವರೋ ಅವರು 
ರಾಜಸೂಯೆಯಾಗದ ಫಲವನ್ನು ಹೊಂದುವರು 


೬೦, ಆ ಪುಣ್ಯವಂತನು ಇಹಲೋಕದಲ್ಲಿರುವವರೆಗೆ ಸಂಪತ್ಸ ಮೃ ದ್ವ ಯೊಡೆ 
ಗೂಡಿ ಬಾಳಿ, ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಸಕಲ ಪಾಪಥಿರ್ಮುಕ್ತನಾಗಿ ವಿಷ್ಣು ಲೋಕಕ್ಕೆ ತೆಳಳವನು. 


೬೧ ಮೊಟ್ಟ ಮೊದೆಲು ರಾಸಮಂಡಲದ ಬೃಂದಾವನದಲ್ಲಿ ರಾಧಾವೇವಿಯು 
ಇದೇ ಕ್ರಮದಲ್ಲಿ 5 ಕೃಷ್ಣೆ ನೈ ನಿಂದೆ ಪೊಜಿತಳಾದಳು. 


೬೨. ಅನಂತರೆ ಬ್ರಹ್ಮ ನು ಇದೇ ಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ರಾಧೆಯನ್ನು ಪೂಜಿಸಿ ಆಕೆಯೆ 
ವರದಿಂದೆ ವೇದಮಾತೆಯಾದ "ಸಾವಿತ್ರೀಡೇ 'ನಿಯನ್ನು ಪಡೆದನು. 
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ಇ ಕ್ತ 
ಬ್ರ ಹ್ಮನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಪ್ರಕೃತಿಖಂಡ 


ನಾರಾಯೆಣೋ ಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮೀಂ ಪ್ರಾಪ ಸೆಂಪೂಜ್ಯ ಭಾರತೀಂ | 
ಗಂಗಾಂ ಚೆ ತುಲಸೀಂ ಚೈವ ಪರಾಂ ಭುವನೆಪಾವನೀಂ laa |! 


ವಿಷ್ಣುಃ ಕ್ರೀರೋದಶಾಯಿಾ ಚ ಪ್ರಾಪ ಸಿಂಧುಸುತಾಂ ತಥಾ! 
ಮೃತಾಯಾಂ ದಕ್ಷಕನ್ಯಾಯಾಂ ಮಯಾ ಕೃಷ್ಣಾಜ್ಞಯಾ ಪುರಾ 8೬೪!!! 
ಐ ಇಗ 


ತ್ವಮೇವ ದುರ್ಗಾ ಸಂಪ್ರಾಪ್ತಾ ಪೂಜಿತಾ ಪುಷ್ಕರೇ ಚ ಸಾ।ಟ 
ಅದಿತಿಂ ಕಶ್ಯಪಃ ಪ್ರಾಪ ಚಂದ್ರಃ ಸಂಪ್ರಾಪ ರೋಹಿಣೀಂ ॥ ೬೫ |! 


ಕಾಮೋ ರತಿಂ ಚೆ ಸಂಪ್ರಾಪ ಧರ್ಮೋ ಮೂರ್ತಿಂ ಪತಿವ್ರತಾಂ | 
ದೇವಾಶ್ಚ ಮುನೆಯಶ್ಲೈೈವ ಯಾಂ ಸಂಪೂಜ್ಯ ಪ್ರತಿವ್ರತಾಂ ॥ ೬೬ li 


ಸಂಪ್ರಾಪುರ್ಯದ್ವರೇಣೈವ ಧರ್ಮಕಾಮಾರ್ಥಮೋಕ್ಷಕಂ | 
ಏವಂ ಪೂಜಾವಿಧಾನಂ ಚ ಕಥಿತಂ ಚೆ ಸ್ತವಂ ಶ್ರುಣತಿ || ೬೭ |! 





೬೩. ನಾರಾಯಣನೂ ಕೂಡ ರಾಧಾದೇವಿಯನ್ನು ಪೂಜಿಸಿ, ಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮಿ 
ಸರಸ್ವತಿಯರನ್ನೂ ಭುವನಪಾವನೆಯಾದ ಗಂಗಾ ಮತ್ತು ತುಳಸೀದೇನಿಯರನ್ನೂ 
ಅವಳ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ಪಡೆದನು. 


೬೪. ಕ್ಷೀರಾಸಾಗರದಲ್ಲಿ ಮಲಗಿರುವ ಮಹಾವಿಷ್ಣುವೂ ಕೂಡ ರಾಧಾಜೀವಿಯ 
ಅನುಗ್ರ ಹದಿಂದಲೇ ಸಿಂಧುಕನ್ಯೆಯನ್ನು ಪಡೆದನು. 


೬೫. ಹಿಂದೆ ದಕ್ಷಪುತ್ರಿಯಾದೆ ದಾಕ್ಸ್ಯಾಯಣಿಯು ದೇಹೆತ್ಕಾಗೆಮಾಡಿದಾಗ, 
ನಾನೂ ಕೂಡ ಶ್ರೀಕೈಷ್ಣನ ಆಶ್ವಿಯೆಂತೆ ಪುಷ್ಕರಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ರಾಧಾದೀನಿಯನ್ನು 
ಪೂಜಿಸಿ ದುರ್ಗಾರೂಪಳಾದ ನಿನ್ನನ್ನು ಪಡೆದೆ. ಅಂತೆಯೇ ಕಶ್ಯಸನು ಅದಿತಿಯನ್ನೂ, 
ಚಂದ್ರನು ರೋಹಿಣಿಯನ್ನೂ ಆಕೆಯ ವರದಿಂದ ಪಡೆದೆರು. 


೬೬-೬೭, ಪತಿವ್ರತೆಯಾದ ರಾಧಾದೇವಿಯ ಅನುಗ್ರಹೆದಿಂದೆಲೇ ಮನ್ಮಥನು 
ರತಿದೇವಿಯನ್ನೂ, ಧರ್ಮದೇವನು ಮೂರ್ತಿದೇವಿಯನ್ನೂ, ದೇವತೆಗಳು ಮತ್ತು 
ಮುನಿಗಳು ಧರ್ಮಾರ್ಥಕಾಮಮೋಕ್ಷಗಳನ್ನೂ ಪಡೆದರು. ಈ ರಿತಿಯಾಗಿ 
ರಾಧಾದೇವಿಯ ಪೂಜಾಕ್ರಮವನ್ನು ವಿವರಿಸಿದೆನು. ಈಗ ಸ್ತೋತ್ರಕ್ರಮವನ್ನು 
ಹೇಳುವೆನು ಕೇಳು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೫೫] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 
|! ಶ್ರೀ ಮಹೇಶ್ವರ ಉವಾಚ | 
ಏಕದಾ ಮಾನಿನೀ ರಾಧಾ ಬಭೂವಾಗೋಚರಾ ಪ್ರಭೋಃ | 


ಸಂಸಕ್ತ ಸ್ಯ ತುಲಸ್ಕಾಂ ಜೆ ಗೋಷ್ಯಾಂ ಚೆ ತುಲಸೀವನೇ ॥ ೬೮ ॥ 


ಸಾ ಸಂಹೃತ್ಯ ಸ್ಹಮೂರ್ತಿಶ್ವ್ಚ ಕಲಾಃ ಸರ್ವಾಶ್ಹ ಲೀಲಯಾ | 
ಸರ್ವೇ ಬಭೂವುರ್ದೇವಾಶ್ಚ ಬ್ರಹ್ಮೆನಿಷ್ಣು ಶಿನಾದಯಃ |! ೬೯ Il 


ಭ್ರಷ್ಟೆೈಶ್ವರ್ಯಾಶ್ಚ ನಿಶಿ ಕಾ ಭಾರ್ಯಾಹೀನಾ ಹ್ಯುಪದ್ರುತಾಃ | 
ತೇ ಚೆ ಸರ್ವೇ ಸಮಾಲೋಚ್ಯ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಂ ಶರಣಂ ಯಯುಃ ! ೭೩೦॥ 


a೩ 
ತುಷ್ಟಾವ ಪರಮಾತ್ಮಾ ಸ ಸರ್ವೇಷಾಂ ರಾಧಿಕಾಂ ಸತೀಂ ll ೭೧ ॥ 


ತೇಷಾಂ ಸ್ತೋತ್ರೇಣ ಸಂತುಷ್ಟಃ ಸ್ಟಾತ್ಟ್ವಾ ಸಂಪೂಜ್ಯ ತಾಂ ಶುಚಿಃ | 





೬೮. ಶ್ರೀಮಹೇಶ್ವರ :--ಒಮ್ಮೆ ತುಳಸೀವನದಲ್ಲಿ ತುಳಸಿಯೆಂಬ ಗೋವಿ 
ಯೆಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತನಾದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ನಲ್ಲಿ ಶುಪಿತಳಾಗಿ ಮಾನವತಿ ಯಾದ ರಾಧೆಯು ಕಣ್ಮರೆ 
ಯಾದಳು. 


೬೯-೭೦. ತಾನು ಮಾತ್ರವಲ್ಲದೆ, ತನಗೆ ಅಭಿನ್ನರೂ ಮತ್ತು ಕಲಾಂಶ 
ಸಂಭೂತೆಯರೂ ಆದ ಸಕಲ ದೇವಿಯರನ್ನೂ ತನ್ನಲ್ಲಿಯೇ ಉಪಸಂಹಾರ ಮಾಡಿ 
ಕೊಂಡು ರಾಧಾದೇವಿಯು ಅಂತರ್ಧಾನಳಾಗಲು, ಬ್ರಹ್ಮ, ವಿಷ್ಣು, ಶಿವಾದಿ ಸಕಲ 
ಜೀವತೆಗಳೊ, ಪತ್ಲೀರೆಹಿತರೂ, ಸಂಪದ್ವಿಹೀನರೂ, ಅಧಿಕಾರಭ್ರಷ್ಟೈರೂ ಆಗಿ ಪೀಡೆ 
ಗೊಳಗಾದರು. ಆಗ ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಸರ್ಯಾಲೋಚಿಸಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಮರೆಹೊಕ್ಕರು. 


೭೧ ಆ ದೇವತೆಗಳ ಸ್ತೋತ್ರಕ್ಕೆ ಪ್ರೀತನಾದ ಶ್ರಿಕೃಷ್ಣಸರಮಾತ್ಮನು 
ಸ್ತಾನದಿಂದೆ ಶುಚಿಹೊಂದಿ ಎಲ್ಲರೆ ಹಿತಕ್ಕಾಗಿ ಪತಿವ್ರತೆಯಾದ ರಾಧಾದೇವಿಯನ್ನು 
ಪೂಜಿಸಿದೆನು. 
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ಬ್ರಹ್ಮನೈನರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಸ್ರಕೃ ತಿಖಂಡ 
|| ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಉವಾಚ ॥ 


ಏವಮೇವ ಪ್ರಿಯೋಹಂ ಶೇ ಪ್ರಮೋದಶ್ಚೈವ ತೇ ಮಯಿ ! 


ಸುವ್ಯಕ್ತ ಮದ್ಯ ಕಾಪಟ್ಯಿವಚೆನಂ ತೇ ವರಾನನೇ ॥ ೩೨ ॥ 


ಹೇ ಕೃಷ್ಣ ತ್ವಂ ಮಮಪ್ರಾಣಾ ಜೀವಾತ್ಮೇತಿ ಚ ಸಂತತಂ! 
ಯದ್ಬೂಹಿ ನಿತ್ಯಂ ಪ್ರೇಮ್ಜಾ ತ್ವಂ ಸಾಂಪ್ರತಂ ತದ್ದತಂ ದ್ರುತಂ ॥೩೩॥ 


ತಸ್ಮಾತ್ಸರ್ವಮಲೀಕಂ ತೇ ವಚನಂ ಜಗೆದಂಬಿಕೇ! 
ಕ್ಷುರಧಾರಂ ಚ ಹೃದಯಂ ಸ್ತ್ರೀಜಾತೀನಾಂ ಚ ಸರ್ವತಃ | ೭೪ | 


ಅಸ್ಮಾಕಂ ವಚನಂ ಸತ್ಯಂ ಯೆದ್ಪ ನೀವಿ ಚೆ ತದ್ದು ವಂ | 
ಪಂಚಪ್ರಾಣಾಧಿದೇವೀ ತ್ವಂ ರಾಧಾ ಪ್ರಾಣಾಧಿಕೇತಿ ಮೇ ll ೭೫ ॥ 





೭೨, ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ :--ಎಲೌ ಸುಂದರಿಯೇ, * ನೀನು ನನ್ನ ಪ್ರೀತಿಗೆ ಪಾತ್ರನು 
ನಿನ್ನಿಂದಲೇ ನನಗೆ ಸಂತೋಷನುಂ ಟಾಗುವುದು' ಎಂದಾಡುತ್ತಿದ್ದ ನಿನ್ನ ಮಾತು 
ಕನಟವಾದುದೆಂದು ಇಂದು ನನಗೆ ವ್ಯಕ್ತ ವಾಯಿತು. 


೭೩. «ಎಲೈ ಕೃಷ್ಣನೇ ನೀನೇ ನನ್ನ ಪಂಚಸಪ್ರಾಣಸ್ವರೂಸನು, ನನ್ನ 
ಜೀವಾತ್ಮನೇ ನೀನು? ಎಂದು ನಿತ್ಯವೂ ಪ್ರೇಮಪೂರಿತವಾಗಿ ನೀನಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಮಾತು 
ಗಳು ಈಗ ಎಲ್ಲಿಯೋ ದೊರವಾದವು. 


೭೪. ಆದುದರಿಂದ ಎಲೌ ಜಗದೆಂಬಿಕೆಯೇ, ನೀನಾಡಿದ ಮಾತುಗಳೆಲ್ಲವೂ 
ಸುಳ್ಳಾದವು. ಎಲ್ಲಿ ನೋಡಿದರೂ ಸ್ತ್ರೀಯರ ಮಾತು ಮಧುರವಾಗಿದ್ದರೂ, 
ಹೈಜೆಯವು ಕತ್ತಿಯ ಅಲುಗಿನಂತೆ ಕ್ರೂರವಾದುದು. 


೭೫. "ಎಲೌ ರಾಧೆಯೇ, ನೀನು ನನ್ನ ಸಂಚಪ್ರಾಣಗಳಿಗೆ ಅಧಿದೇವಿಯು, 
ನನ್ನ ಪ್ರಾಣಕ್ಕಿಂತಲೂ ನೀನು ಹೆಚ್ಚು ಪ್ರೀತಿಪಾತ್ರಳು' ಎಂದು ನಾನಾಡುವ 


ಮಾತಾದರೋ ಎಂಜೆಂದಿಗೂ ಸತ್ಯವಾದುದು. 
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ಆಧ್ಯಾಯ ೫೫] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಶಕ್ತೊ «ನ ರಕ್ಷಿತುಂ ತ್ವಾಂ ಚ ಯಾಂತಿ ಪ್ರಾ ಣಾಸ್ತ ಯಾ ವಿನಾ! 
ವಿನಾಧಿಷ್ಠಾತೃದೇವೀಂ ತೆ ಕೋವಾ ಕುತ್ರಚ ಜನತ 


॥ ೭೬! 
ಮಹಾವಿಷ್ಣೋಶ್ಹೆ ಮಾತಾ ತ್ವಂ ಮೂಲಪ್ರಕೃತಿರೀಶ್ವರೀ ] 
ಸುಗುಣಾ ತ್ವಂ ಚ ಕಲಯಾ ನಿರ್ಗುಣಾ ಸ್ವಯಮೇವ ತು Wl ೭೭ I 
ಜ್ಯೋತೀರೂಪಾ ನಿರಾಕಾರಾ ಭಕ್ತಾನುಗ್ರಹವಿಗ್ರಹಾ | 
ಭಕ್ತಾನಾಂ ರುಜಿವೈಚಿತ್ರ್ಯಾನ್ನಾನಾಮೂರ್ತಿಶ್ವ ಬಿಭ್ರತೀ | ೭೮॥ 
ಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮ್ಮೀಶ್ಚ ವೈಕುಂಠೇ ಭಾರತೀ ಚೆ ಸತಾಂ ಪ್ರಸೂಃ। 
ಪುಣ್ಯಶ್ಲೇತ್ರೇ ಭಾರತೇ ಚ ಸತೀ ತ್ವಂ ಷಾರ್ನತೀ ತಥಾ eel 








೭೬. ನಿನ್ನನ್ನು ರಕ್ಷಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು ನಾನು ಅಶಕ್ತನಾದೆನು. ನೀನಿಲ್ಲದೆ ನನ್ನ 
ಪ್ರಾಣಗಳೆಲ್ಲವೂ ಹೋಗುತ್ತಿವೆ. ಪ್ರಾಣಾಧಿಷ್ಕಾಶೃ ದೇವತೆಯಿಲ್ಲದೆ ನನ್ನಂಥವರು 
ಹೇಗೆತಾನೆ ಜೀವಿಸಿಯಾರು? 


NR ಮಹಾವಿಷ್ಣು ವಿನ ಮಾತೆಯಾದೆ ನೀನು ಮೂಲಪ್ರಕೃತಿಯೆಂದೂ, 
ಈಶ್ವರೀಯೆಂದೂ ಖ್ಯಾತಳಾಗಿರುವೆ. ಸ್ವತಃ ನಿರ್ಗುಣಳಾದ ನೀನು ನಿನ್ನದೇ ಒಂದು 
ಕಲೆಯಿಂದ ಸಗುಣಳಾಗಿರುವೆ. 

೭೮, ಜ್ಯೋತಿಃಸ್ವರೂಪಳೂ, ನಿರಾಕಾರಳೂ ಆದೆ ನೀನು ಭಕ್ತಾನುಗ್ರಹ 
ಕ್ಪಾಗಿ ಗಿ ಶರೀರಧಾರಣೆಮಾಡಿ, ಭಕ್ತರ ವಿವಿದೇಚ್ಛಾ ನ್ಸಾನುಸಾರವಃ ಗಿ ನಾನಾಪ್ರಕಾರವಾದೆ 
ಆಕಾರವನ್ನು ಧರಿಸಿರುವೆ. 


೭೯. ವೈಕುಂಠದಲ್ಲಿ ಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮಿಯೂ, ಸತ್ಪುರುಷರ ಮಾತೆಯಾದ 
ಸರಸ ೃತಿಯೆೊ ಆಗಿರುವ ನೀನು ಪುಣ್ಣ ಕ್ಷೇತ್ರವಾದ ಭಾರತದಲ್ಲಿ ಪರ್ವತೆರಾಜನ 


ಬ್‌ ಗಿ ಪತಿವ್ರತೆಯಾದ ಪಾರ್ವತಿಯೆನಿಸುವೆ. 


155 


ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಪ್ರಕೃತಿಖಂಡ 
ತುಲಸೀ ಪುಣ್ಯರೂಪಾ ಚೆ ಗಂಗಾ ಭುವನೆಪಾವನೀ | 
ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕೇ ಚೆ ಸಾವಿತ್ರೀ ಕಲಯಾ ತ್ವಂ ವಸುಂಧರಾ Il ೮೦ ॥ 


ಗೋಲೋಕೇ ರಾಧಿಕಾ ತ್ವಂ ಚೆ ಸರ್ವಗೋಪಾಲಕೇಶ್ವರೀ | 
ತ್ವಯಾ ವಿನಾಹಂ ನಿರ್ಜೀವೋ ಹ್ಯಶಕ್ತಃ ಸರ್ವಕರ್ಮಸು ॥ ೮೧ 


ಶಿನಶೃಕ್ತಸ್ತ್ವಯಾ ಶಕ್ತ್ಯಾ ಶನಾಕಾರಸ್ತ್ಯಯಾ ವಿನಾ | 
ನೇದಕರ್ತಾ ಸ್ವಯಂ ಬ್ರಹ್ಮಾ ನೇದಮಾತ್ರಾ ತ್ವಯಾ ಸಹ ॥ ೮೨ ॥ 


ನಾರಾಯೆಣಸ್ತ್ಯ್ಯಯಾ ಲಕ್ರ್ಮ್ಮಾ ಜಗೆತ್ಪಾತಾ ಜಗತ್ಪತಿಃ | 
ಫಲಂ ದದಾತಿ ಯೆಜ್ಞಶ್ನ ತ್ವಯಾ ದಕ್ಷ್ಮಿಣಯಾ ಸಹ ॥ ೮೩ ॥ 





೮೦, ನಿನ್ನ ಕಲೆಯಿಂದ: ನೀನು ಬೃಂದಾವನದಲ್ಲಿ ಪುಣ್ಯ ಸ್ವರೂಪಳಾದ ತುಳ 
ಸಿಯೂ, ಭರತಖಂಡದಲ್ಲಿ ಭುವನಪಾವನೆಯಾದ ಗಂಗೆಯೂ, ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕದಲ್ಲಿ 
ಸಾವಿತ್ರಿಯ, ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ವಸುಂಧರೆ ಯೂ ಎನಿಸಿರುವೆ- 


೮೧.  ಗೋಲೋಕದಲ್ಲಿ ಸಕಲ ಗೋಪಾಲರಿಗೂ ಒಡತಿಯೆಸಿಸಿದೆ ಎಲೌ 


ಾಧಾದೇವಿಯೇ, ನಿನ್ನನ್ನಗಲಿದ ನಾನು ನಿರ್ಜೀವನಂತಾಗಿ ಎಲ್ಲ ಕಾರ್ಯಗಳಲ್ಲೂ 
ಅಶಕ್ತ ನಾಗಿದ್ದೇನೆ. 


೮೨, ಶಕ್ತಿರೂಪಿಣಿಯಾದ ನಿನ್ನಿಂದಲೇ ಶಿನನು ಸ್ವಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ಶಕ್ತನಾಗಿ 
ರುವನು, ನೀನಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಶಿವನು ಶವಸ್ವರೂಪನಾಗುವನು. ವೇದಮಾತೆಯಾದ 
ಸಾವಿತ್ರರೂಪದಿಂದಿರುವ ನಿನ್ನಿಂದಲೇ ಬ್ರಹ್ಮನು ವೇದಕರ್ತವೆನಿಸಿಕೊಂಡಿರುವನು. 


೮೩. ಜಗತ್ಸತಿಯಾದ ನಾರಾಯಣನು ಲಕ್ಷ್ಮೀಸ್ವರೂಪಿಣಿಯಾದ ನಿಪ್ಲಿಂ 
ದಲೇ ಜಗತ್ಸಾಲಕನಾಗಿರುವನು. ದಕ್ಷಿಣಾಸ್ವರೂಪಿಣಿಯಾದೆ ನಿನ್ನಿಂದಲೇ ಯಜ್ಞ 
ಪುರುಷನು ಫಲದಾಯಕನಾಗಿರುವನು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೫೫] ಬ್ರಹ್ಮವೈ ವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಬಿಭರ್ತಿ ಸೃಷ್ಟಿಂ ಶೇಷಶ್ಚ ತ್ವಾಂ ಕೃತ್ವಾ ಮಸ್ತ್ರಕೇ ಭುವನಂ । 
ಬಿಭರ್ತಿ ಗಂಗಾರೂಪಾಂ ತ್ವಾಂ ಮೂರ್ಧ್ನಿ ಗೆಂಗಾಧರಃ ಶಿವಃ ॥ sell 


ಶಕ್ತಿ ಮಚ್ಚೆ ಜಗತ್ಸರ್ವಂ ಶವರೊಪೆಂ ತ್ವಯಾ ವಿನಾ 
ವಕ್ತಾ ಸರ್ವೆಸ್ತೃಯಾ ವಾಣ್ಯಾ ಸೂತೋ ಮೂಕಸ್ತೈಯಾ ವಿನಾ | ೮೫ || 


ಯಥಾ ಮೈದಾ ಘಟಂ ಕರ್ತುಂ ಕುಲಾಲಃ ಶಕ್ತಿಮಾನ್ಸದಾ | 
ಸ್ರಷ್ಟಾ ಸ್ರಷ್ಟುಂ ತಥಾಹಂ ಚ ಪ್ರಕೃತ್ಯಾ ಚೆ ತ್ವಯಾ ಸಹ Il ೮೬ ॥ 


ತ್ವಯಾ ನಿನಾ ಜಡಶ್ಚಾಹಂ ಸರ್ವತ್ರ ಚೆನ ಶಕ್ತಿಮಾನ್‌ | 
ಸರ್ವಶಕ್ತಿಸ್ವರೂಪಾ ತ್ವಂ ತ್ವಮಾಗಚ್ಛೆ ಮಮಾಂತಿಕಂ ॥ ೮೭ ॥ 








೮೪, ವಸುಂಧರಾರೂಪಿಣಿಯಾದೆ ನಿನ್ನನ್ನೇ ತಲೆಯ ಮೇಲಿಟ್ಟುಕೊಂಡು 
ಆದಿಶೇಷನು ಸಕಲ ಸೃಷ್ಟಿಯನ್ನೂ ಹೊತ್ತಿರುವನು. ಗಂಗಾಸ್ವರೂಪಿಣಿಯಾದ 
ನಿನ್ನನ್ನು ತಲೆಯಮೇಲೆ ಧರಿಸಿ ಶಿವನು ಗಂಗಾಧರನೆಸಿಸಿರುವನು. 


೮೫. ಸಕಲ ಜಗತ್ತೂ ನಿನ್ನಿಂದಲೇ ಶಕ್ತಿಯುತವಾಗಿರುವುದು. ನೀನಿಲ್ಲ 
ದಿದ್ದರೆ ಶವಸದೃಶವಾಗುವುದು. ವಾಣಿಸ್ವರೂಪಿಣಿಯಾದ ನಿನ್ನಿಂದಲೇ ಸರ್ವರೂ 
ವಾಚಾಳಿಗಳಾಗಿರುವರು. ನೀನಿಲ್ಲದಿದ್ದ ಕೆ ವಾಚಾಳಿಯೊ ಮೂಕನಾಗುವನು. 


೮೬. ಕುಂಬಾರನು ಮಣ್ಣಿನಿಂದೆ ಗಡಿಗೆಯನ್ನು ಮಾಡಲು ಹೇಗೆ ಸರ್ವದಾ 
ಶಕ್ತನಾಗಿರುವನೋ, ಹಾಗೆ ಪ್ರಕೃತಿಯಾದ ನಿಪ್ಲಿಂದೆ ನಾನು ಮತ್ತು ಬ್ರಹ್ಮನು 


ಸೃಷ್ಟಿಮಾಡಲು ಶಕ್ತರಾಗಿರುವೆವು. 


೮೭. ಥೀಫಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ನಾನು ಜಡಸ್ವರೊಪನಾಗಿ ಯಾವ ಕಾರ್ಯದಲ್ಲೂ 
ಶಕ್ತಿರಹಿತನಾಗುವೆನು. ಆದುದರಿಂದೆ ಸರ್ವಶಕ್ತಿ ಸ್ವರೂಪಳಾದ ನೀನು ನನ್ನ 
ಸಮಾಪಕ್ಕೆ ಬೇಗ ಬಾ. 


ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಪ್ರಕೃತಿಖಂಡ 
ವಹ್ನ್ನ್‌ ತ್ವಂ ದಾಹಿಕಾಶಕ್ತಿರ್ನಾಗ್ನಿಶೃಕ್ರಸ್ತ್ಯಯಾ ವಿನಾ! 
ಶೋಭಾ ಸ್ವರೂಪಾ ಚಂದ್ರೇ ತ್ವಂ ತ್ವಾಂ ನಿನಾನ ಸ ಸುಂದರಃ ಅಗ 


ಪ್ರಭಾರೂಪಾ ಹಿ ಸೂರ್ಯೇ ತ್ವಂ ತ್ವಾಂ ವಿನಾನಸ ಭಾನುಮಾನ"! 
ನ ಕಾಮಃ ಕಾಮಿನೀಬಂಮುಸ್ತ್ಯಯಾ ರತ್ಯಾ ವಿನಾ ಪ್ರಿಯೇ 1 ೪೯ 


ಇತ್ಯೇವಂ ಸ್ತವನಂ ಕೃತ್ವಾ ತಾಂ ಸಂಪ್ರಾಪ ಜಗತ್ತ ಭುಃ! 
ದೇವಾ ಬಭೂವುಃ ಸಶ್ರೀಕಾಃ ಸಭಾರ್ಯೌಾಃ ಶಕ್ತಿಸಂಯುತಾಃ ೯೦॥ 


ಸಸ್ತ್ರೀಕಂ ಚ ಜಗತ್ಸರ್ವಂ ಸಮಭೂಜೈೆ ಕೈೈಲಕನ್ಯಕೇ | 
ಗೋಪೀಪೊರ್ಣಕೆ ಗೋಲೋಕೋ ಹ್ಯಭವತ್ತತ ತ್ರಸಾದತಃ ॥ ¢o 





೮೮, ಅಗ್ನಿಯಲ್ಲಿ ನೀನು ದಾಹಶಕ್ತಿ ಸ್ವರೂಪಿಣಿಯಾಗಿರುವೆ, ನೀನಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ 
ಅಗ್ನಿಯು ಯಾವುದನ್ನೂ ಸುಡಲು ಶಕ್ತವಾಗುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಚಂದ್ರನಲ್ಲಿ ಶೋಭಾ 
ರೂಪಿಣಿಯಾಗಿ ನೀಸಿ ರದಿದ್ದ ರೆ ಚಂದ್ರನು ಸುಂದರನೆನಿಸುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. 


ರ್‌, ಸೂರ್ಯನಲ್ಲಿ ತೇಜಃಸ್ವರೂಪಿಣಿಯಾಗಿ ನೀನಿರದಿದ್ದರೆ ಸೂರ್ಯನು 
ಭಾನುಮಂತನೆನಿಸುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಎಲೌ ವಿ ಬ್ರಿಯಳೇ, ರತಿರೂಪಿಣಿಯಾದ ನಿನ್ನನ್ನುಳಿದು 
ಮನ್ಮಥನು ಕಾಮಿನೀ ಬಾಂಬ ರಲಿಲ್ಲ. 


೯೦, ಜಗತ್ರಭುವಾದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ರಮಾತ್ಮನು ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಸ್ತೋತ್ರ 
ಮಾಡಿ ಆ ಸನ್ನು ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ; ಡಿಕೊಂಡನು. ರಾಧೆಯು 
ಮೇಲೆ ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ, ಸಂಪದ್ಯುತರೂ, ಪತ್ಲೀಯುತೆರೂ, 
ಆದರು. 


ಪ್ರಾಸ 
pd ಖುತರೊ 


೯೧. ಎಲೌ ಶೈಲರಾಜಪ್ರತ್ರಿಯೇ, ಆಗ ಜಗತ್ತೆಲ್ಲವೂ ಸ್ತ್ರೀಸಹಿತವಾಯಿತು. 
ಆ ರಾಧೆಯ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ಗೋಲೋಕವೂ ಕೂಡ ಗೋಪಿಯರಿಂದೆ ಪರಿಪೂರ್ಣ 
ಾಯಿತು. 
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ಅಧ್ಮಾಯ ೫೫] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ರಾಣಾ ಜಗಾಮ ಗೋಲೋಕಖಿತಿ ಸ್ತು ತ್ಯಾ ಹರಿಪ್ರಿಯಾಂ | 


ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣೇನ ಕೃತಂ ಸ್ತೋತ್ರಂ ರಾಧಾಯಾ ಯಃ ಪಠೇನ್ನರಃ ॥ es ll 


ಕೃಷ್ಣಭಕ್ತಿಂ ಚ ತದ್ದಾಸ್ಯಂ ಸಂಪ್ರಾಪ್ಟೋತಿ ನೆ ಸಂಶಯೆಃ | 
ಸ್ತ್ರೀನಿಚ್ಛೇದೇ ಯಚ್ಛ ಹೋತಿ ಮಾಸಮೇಕಮಿದಂ ಶುಚಿಃ || ೯೩॥ 


ಅಚಿರಾಲ್ಲಭತೇ ಭಾರ್ಯಾಂ ಸುಶೀಲಾಂ ಸುಂದರೀಂ ಸತೀಂ! 
ಭಾರ್ಯಾಹೀನೋ ಭಾಗ್ಯಹೀನೋ ವರ್ಷಮೇಕಂ ಶೃಣೋತಿ ಯೆಃ (ev ll 


ಅಚಿರಾಲ್ಲಭತೇ ಭಾರ್ಯಾಂ ಸುಶೀಲಾಂ ಸುಂದರೀಂ ಸತೀಂ | 
ಪುರಾ ಮಯಾ ಚ ತ್ವಂ ಪ್ರಾಪ್ತಾ ಸ್ತೋತ್ರೇಣಾನೇನೆ ಪಾರ್ವತಿ !! ೯೫ ॥ 





೯೨. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಶ್ರೀಹರಿಯ ಪ್ರಿಯಳಾದ ರಾಧೆಯನ 
ಆ ಸುಯಜ್ಞಮಹಾರಾಜನು ಗೋಲೋಕಕ್ಕೆ ತೆರಳಿದನು. ಶಿ ಕೃಷ್ಣನು ಮಾಡಿದ 
ರಾಧಾಸ್ತೋತ್ರವನ್ನು ಪಠನೆಮಾಡುವ ಮನುಷ್ಯ ನುಶ್ರಿ ಕೃಷ್ಣಭ ಭಕ್ತಿಯನ್ನೂ, ಸೇವೆ 
ಯನ್ನೂ ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿಯೂ ಹೊಂದುವನು. 


೯೩. ಪೆತ್ಲಿಯ ವಿಯೋಗವಾದಾಗ ಈ ಸ್ತೋತ್ರವನ್ನು ಒಂದು ತಿಂಗಳು 
ಶುಚಿರ್ಭೂತನಾಗಿ ಕೇಳುವುದರಿಂದ, ಪತಿವ್ರತೆಯೂ, ಸುಶೀಲೆಯೂ ಮತ್ತು 
ಸುಂಸೆರಿಯೊ ಆದ ಪತ್ನಿಯನ್ನು ಪುನಃ ಪಡೆಯುವನು. 


೯ಭ. ಪತ್ತಿಯಿಲ್ಲದೆವನೂ, ಭಾಗ್ಯರಹಿತನೊ ಒಂದು ವರ್ಷ ಈ ಸ್ಕೊ (ತ್ರವನ್ನು 
ಕೇಳಿದರೆ ಬಹಳ ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ ಸುಶೀಲೆಯೊ, ಸುಂದರಿಯೂ ಮತ್ತು ನತಿವ್ರ ತೆಯೂ 


ಆದೆ ಪತ್ನಿಯನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. 


೯೫. ಎಲೌ ಪಾರ್ವತಿಯೇ, ದಪ್ಷಕನ್ಯಯಾಗಿದ್ದ ಫೀ ನೀನು ಮೈತಳಾದನಂತರೆ, 
ಪರಮಾತ್ಮನ ಅಸ್ಪಣೆಯಂತೆ ನಾನು ಈ ಸ್ತೋತ್ರವನ ನು ಕಿಸಿದು ಈ ೦ದಲೇ ಪುನಃ 
ನೀನು ನನಗೆ ಲಭಿಸಿದೆ. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತೆ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಸ್ರಕೃತಿಖಂಡೆ 


ಮೃತಾಯಾಂ ದಕ್ಷಕನ್ಯಾಯಾಮಾಜ್ಞ ಯಾ ಷನಮಾತ್ಮನೆಃ | 
ಸ್ತೋತ್ರೇಣಾನೇನ ಸಂಪ್ರಾಪ್ತಾ ಸಾವಿತ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮಣಾ ಪುರಾ We 


ಪುರಾ ದುರ್ವಾಸಸಃ ಶಾಪಾನ್ನಿಶ್ರೀಕೇ ದೇವತಾಗಣೇ | 
ಸ್ತೋತ್ರೇಣಾನೇನ ದೇವೈಸ್ತ್ಯೈಃ ಸಂಪ್ರಾ ಪ್ತಾ ಶ್ರೀಃ ಸುಮುರ್ಲಭಾ [೯೭ ॥ 


ಶೃಣೋತಿ ವರ್ಷನೇಕಂ ಚೆ ಪುತ್ರಾರ್ಥೀ ಲಭತೇ ಸುತಂ! 
ಮಹಾವ್ಯಾಧೀ ಕೋಗಮುಕ್ತೊ e ಭವೇತ್ಸೊ ೇತ್ರಪ್ರಸಾದತಃ ll «es li 


ಕಾರ್ತಿಕೀಪೂರ್ಣೆಮಾಯಾಂ ತು ತಾಂ ಸಂಪೂಜ್ಯ ಪಕೇತ್ತು ಯೆಃ 1 
ಅಚಲಾಂ ಶ್ರಿಯೆಮಾಪ್ಟೋತಿ ರಾಜಸೂಯಫಲಂ ಲಭೇತ್‌ ॥೯೯॥ 


ನಾರೀ ಶೃಣೋತಿ ಚೇತ್ಸ್ಲೋತ್ರಂ ಸ್ವಾಮಿಸೌಭಾಗ್ಯಸಂಯುತಾ | 
ಭಕ್ತ್ಯಾ ಶೃಣೋತಿ ಯಃ ಸ್ತೋತ್ರಂ ಬಂಧನಾನ್ಮುಚ್ಯತೇ ಧ್ರುವಂ || ೧೦೦ ॥ 


೯೭. ಹಿಂದೆ ದೂರ್ವಾಸಮಹರ್ಷಿಗಳ ಶಾಪದಿಂದ ದೇವತೆಗಳ ಸಂಪತ್ತಿಲ್ಲವೂ 
ಇಶವಾದಾಗ ಆ ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ಈ ಸ್ತೋತ್ರವನ್ನು ಪಠಿಸಿ ನಷ್ಟವಾದ ತಮ್ಮ 
ಸಂಸತ್ತನ್ನು ಪುನಃ ಪಡೆದರು. 


೯೮. ಪುತ್ರಾಪೇಕ್ಷೆಯುಳ್ಳ ವನು ಒಂದು ವರ್ಷ ಈ ಸ್ತೋತ್ರವನ್ನು ಕೇಳಿದರೆ 
ಸತ್ಸುತ್ರನನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. ಈ ಸ್ತೋತ್ರದ ಮಹಿಮೆಯಿಂದ ದೀರ್ಫರೋಗಿಯೊ 
ರೋಗದಿಂದ ಬಿಡುಗಡೆ ಹೊಂದುವನು. 


೯೯. ಕಾರ್ತೀಕಮಾಸದ ಪೂರ್ಣಿಮೆಯ ದಿವಸೆ ಆ ಜಗನ್ಮಾತೆಯನ್ನು 
ಪೂಜಿಸಿ ಸ್ತೋತ್ರವನ್ನು ಪಠಿಸುವವನು, ಶಾಶ್ಚತವಾದ ಸಂಪತ್ತನ್ನೂ ರಾಜಸೂಯ 
ಯಾಗದ ಫಲವನ್ನೂ ಪಡೆಯುವನು. 


೧೦೦. ಈ ಸ್ತೋತ್ರವನ್ನು ಕೇಳಿದ ಹೆಂಗಸು ಸರ್ವದಾ ಪತಿ ಸೌಭಾಗ್ಯವನ್ನು 
ಸಡೆಯುವಳು. ಯಾವಾಗಲೂ ಈ ಸ್ತೋತ್ರವನ್ನು ಕೇಳುವವರು ಸಕಲ ವಿಧವಾದ 
ಬಂಧನಗಳಿಂದಲೂ ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿಯೂ ಮುಕ್ತರಾಗುವರು. 
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ಆಧ್ಯಾಯ ೫೫] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ನಿತ್ಯಂ ಪಠತಿ ಯೋ ಭಕ್ತ್ಯಾ ರಾಧಾಂ ಸಂಪೂಜ್ಯ ಭಕ್ತಿತಃ | 
ಸ ಪ್ರಯಾತಿ ಚ ಗೋಲೋಕಂ ನಿರ್ಮುಕ್ತೋ ಭಯಬಂಧನಾತ್‌ ॥ ೧೦೧ | 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ದ್ವಿತೀಯೇ ಪ್ರಕೃತಿಖಂಡೇ 
ನಾರದನಾರಾಯೆಣಸಂವಾದೇ ಹರೆಗೌರೀಸಂವಾಹೇ ಶ್ರೀರಾಧಿ 
ಕೋಪಾಖ್ಯಾನೇ ರಾಧಾಪೂಜಾಸ್ತೊ ೇತ್ರಾದಿಕಥನಂ 
ನಾಮ ಪಂಚಪಂಚಾಶತ್ತವೋಧ್ಯಾಯೆಃ 





೧೦೧. ನಿತ್ಯವೂ ರಾಢಾದೇವಿಯನ್ನು ಭಕ್ತಿ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಪೂಜಿಸಿ ಈ ಸ್ತೋತ್ರ 
ವನ್ನು ಪಠಿಸುವವರು ಸಂಸಾರಬಂಧನದಿಂದ ಬಿಡುಗಡೆ ಹೊಂದಿ ಗೋಲೋಕಕ್ಕೆ 
ಹೋಗಿ ಸೇರುವರು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬ್ರಹ್ಮವೈ ವರ್ತೆ ಮಹಾಪುರಾಣದೆ ಪ್ರಕೃತಿಖಂಡದಲ್ಲಿ 


ಅಆ 
ರಾಥೋಪಾಖ್ಯಾನವೆಂಬ ಐವತ್ತೈದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 
ಮುಗಿದುದು. 
“I ಟೂ. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಪ್ರಕೃಕಿಖಂಡ 
ಐವತ್ತೈದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವ ಸಾರಾಂಶ 


ಅರಾ ಪಾ ಾಾಾ.. 


ಪುರುಷನ ಹೃದಯಕ್ಕಿಂತ ಸ್ತ್ರೀಹೈದಯವು ಬಹಳಬೇಗ ಕರುಣಾರ್ದ್ರವಾಗುವು 
ದೆಂದು ಲೋಕವಿಧಿತವಾಗಿದೆ. ಆದುದರಿಂದ ಸುತಪಮಹಾಮುಸಿಯು ಶ್ರೀಕೃನ್ಣನ 
ಉಪಾಸನೆಗಿಂತ ರಾಧಾದೇವಿಯ ಉಪಾಸನೆಯೇ ಶೀಘ್ರಫಲದಾಯಕವೆಂದು ತಿಳಿಸಿ 
ಸುಯೆಜ್ಞ ಮಹಾರಾಜನಿಗೆ ರಾಧಾದೇವಿಯ ಧ್ಯಾನ, ಕವಚ, ಸ್ತೋತ್ರ ಮಂತ್ರಾದಿ 
ಗಳನ್ನು ಉಪದೇಶಿಸಿದನು. " ಓಂ ರಾಧಾಯ್ಕೆ ಸ್ವಾಹಾ? ಎಂಬ ಸಷಡಕ್ಟರಮಂತ್ರವನ್ನು 
ಉಪದೇಶಿಸಿ ರಾಧಾದೇನಿಯ ಪೂಜಾಕ್ರಮವನ್ನು ವಿವರಿಸಿದನು. ಅನಂತರ ಸುಯಜ್ಞ, 
ಮಹಾರಾಜನು ಕಾರ್ತೀಕಮಾಸದ ಪೂರ್ಣಿಮೆಯ ದಿವಸ ರಾಧಾಜೀವಿಯನ್ನು 
ಅನನ್ಯ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಪೂಜಿಸಿ, ದೇವಿಯ ಅನುಗ್ರಹಕ್ಕೆ ಪಾತ್ರನಾದನು. ಹಿಂದೊಮ್ಮೆ 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಪರಮಾತ್ಮನು ತುಳಸೀದೇವಿಯಲ್ಲಿ ಅನುರಕ್ತನಾದುದನ್ನು ನೋಡಿ ರಾಧಾ 
ದೇವಿಯು ತನ್ನ ಕಲಾಂಶಸಂಭೂತರಾದ ದೇವಿಯರನ್ನೈಲ್ಲ ತನ್ನಲ್ಲೇ ಉಪಸಂಹಾರ 
ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಅಂತರ್ಡಾನಳಾಗಲು ಪ್ರಪಂಚವೇ ಸ್ತ್ರೀರಹಿತವಾಗಿ ಪುರುಷ 
ಮಯವಾಯಿತು. ಆಗ ಬ್ರಹ್ಮಾದಿದೇವಕೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ನಲ್ಲಿ ಮೊರೆಯಿಡಲು 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಸರಮಾತ್ಮನು ರಾಧಾಷೀವಿಯನ್ನು ಆರಾಧಿಸಿ, ಪ್ರಸನ್ನಗೊಳಿಸಿ, ಪುನಃ 
ಶ್ರ್ರೀಸೃಷ್ಟಿಯನ್ನು ಮಾಡಿಸಿದನು. ರಾಧಾದೇವಿಯ ಸ್ತೋತ್ರವನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ 
ಪಠಿಸುವವರೂ, ಕೇಳುವವರ ೨ ಪಾಸನಿರ್ಮುಕ್ತರಾಗುವೆರು. 


ಅರಾ ಸತ್ರ) (ಲಾೂ ಬೂ 
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॥1ಓಂ! 


ಎ. ಶ್ರೀ ಗಣೇಶಾಯ ನಮಃ 1. 
ಇಲೆ pa ಲೆ, 
ಭೂತಿ ್ರಿಹ್ಮನೈೆ ವರ್ತೆ € ಮಹಾಪುರಾಣೇ 
ಪ್ರಕೈತಿಖಂಡೇ 
1 ಪಟ್ಟಿಂಚಾಶತ್ತವೋಧ್ಯಾಯಃ ॥ 
|! ಶ್ರೀ ಸಾರ್ವತ್ಯುವಾಚ | 


ಪೊಜಾವಿಧಾನೆಂ ಸ್ತೋತ್ರಂ ಚೆ ಶ್ರುತಮತ್ಕಮೃೈತಂ ಮಯಾ । 
ಅಧುನಾ ಕವಚಂ ಬ್ರೂಹಿ ಶ್ರೋಷ್ಯಾವಿ ತ್ವತ್ರ್ರಸಾದತಃ {oll 


1 ಶ್ರಿ ಶ್ರೀ ಮಹೇಶ್ವೆ ರ ಉವಾಚ ॥ 


ಶೈಣು ನಕ್ಸ್ಯ್ಯಾಮಿ ಹೇ ದುರ್ಗೇ ಕೆನಚೆಂ ಪರಮಾದ್ದ್ರುತಂ | 
ಪುರಾ ಮಹ್ಯಂ ನಿಗೆಡಿತಂ ಗೋಲೋಕೇ ಪರಮಾತ್ಮನಾ ॥೨॥ 





ಐವತ್ತಾರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 


೧. ಶ್ರೀ ಪಾರ್ವತಿ :—ರಾಧಾಡೀವಿಯೆ ಅತ್ಯದ್ಭುತವಾದೆ ಪೂಜಾಕ್ರಮ ಮತ್ತು 
ಸೆ ೇತ್ರಕ್ರ್ರಮವನ್ನು ನಾನು ಕೇಳಿ ತಿಳಿದುದಾಯಿತು. ಈಗ ರಾಢಾಕವಚವನ್ನು 
ನುಗ್ರಹದಿಂದೆ ತಿಳಿಯಲು ಬಯಸುಕ್ತೀನೆ. 


€ 
4 ಟು 


೨. ಶ್ರೀ ಮಹೇಶ್ವರ :--ಎಲೌ ದುರ್ಗಾಜೀವಿಯೇ, ಅತ್ಯದ್ಭುತವಾದ ರಾಧಾ 
ಕವಚವನ್ನು ವಿವರಿಸುವೆನು ಕೇಳು. ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಇದನ್ನು ಶ್ರಿ (ಕೃಷ್ಣಪರಮಾತ್ಮನು 
ನನಗೆ ಗೋಲೋಕದಲ್ಲಿ ಉಪದೇಶಿಸಿದನು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮುತಾಪುರಾಣಂ [ಸ್ರಕೃತಿಖಂಡ 
ಅತಿಗುಹ್ಯಂ ಪರಂ ತತ್ವಂ ಸರ್ನಮಂತ್ರೌಫವಿಗ್ರೆಹಂ | 
ಯದ್ಭೃತ್ವಾ ಪಠನಾವ್ಪ ೨ಹ್ಮಾ ಸಂಪ್ರಾಪ್ತೋ ನೇದಮಾತರಂ lal 


ಯದ್ಭೃತ್ವಾಹಂ ತವ ಸ್ವಾನ ಸರ್ವಮಾಶಾ ಸುರೇಶ್ವರೀ | 
ನಾರಾಯೆಣಶ ಯದ ತಾ ಮಹಾಲಕ್ಷೀ ಮವಾಪ ಸಃ Heh 
92 ಇಲಿ ವ & 


ಯದ್ಧೃತ್ಪಾ ಪರಮಾತ್ಮಾ ಚ ನಿರ್ಗುಣಃ ಪ್ರಕೃತೇಃ ಪರಃ | 
ಬಭೂವ ಶಕ್ತಿಮಾನ್‌ ಕೃಷ್ಣಃ ಸೃಷ್ಟಿಂ ಕರ್ತುಂ ಪುರಾ ವಿಭುಃ ॥೫॥ 


ವಿಷ್ಣುಃ ಪಾತಾಚ ಯೆದ್ಧೃತ್ವಾ ಸಂಪ್ರಾಪ್ತಸ್ಸಿಂಧುಕನ್ಯಳಾಂ ! 
ಶೇಷೋ ಬಿಭರ್ತಿ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡಂ ಮೂರ್ಧ್ಸಿ ಸರ್ಷಪವದ್ಯತಃ Hal 








೩. ಅತ್ಯಂತ ಗೋಪ್ಯವೂ, ಪರತತ್ವ ಬೋಧಕವೂ, ಸಕಲ ಮಂತ್ರಗಳಿಗೂ, 
ಮೊಲರೂಸವೂ ಆದ ಈ ಕವಚವನ್ನು ಧಾರಣೆಮಾಡಿ ಮಂಶ್ರಪಠನಮಾಡಿದುದ 
ರಿಂದಲೇ ಬ್ರಹ್ಮನು ವೆ:ದಮಾಶೆಯಾದ ಸಾವಿತ್ರಿಯನ್ನು ಪಡೆದನು. 


೪. ನಾನೂ ಕೂಡ ಆ ಕವಚಧಾರಣೆಮಾಡಿ ನಿಖಿಲ ಜಗಜ್ಜನನಿಯೂ, 
ಸುರೇಶ್ವರಿಯೂ ಆದೆ ನಿನ್ನನ್ನು ಸಡೆಜಿನ್ನು ಅಂತೆಯೇ ನಾರಾಯಣನೂ ಕೂಡ 
ಇಧಾಕವಚವನ್ನು ಧಾರಣೆಮಾಡಿ ಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮಿಯನ್ನು ಪಡೆದನು. 

೫. ಅಷ್ಟೇಕೆ ನಿರ್ಗುಣನೂ, ಪ್ರಕೃತಿಗೆ ಸಿಲುಕದವನೂ ಆದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ 
ಪರಮಾತ್ಮನೂ ಕೂಡ ಈ ಕವಚಧಾರಣೆ ಮಾಡಿದುದರಿಂದಲೇ ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಸೃಷ್ಟಿ 
ಮಾಡಲು ಶಕ್ತಿಯುಳ್ಳವನಾದನು- 


೬. ಜಗೆತ್ಸಾಲಕನಾದ ಮಹಾವಿಷ್ಣುವೂ ಕೂಡ ರಾಧಾಕವಚಧಾರೆಣೆಯ 
ಮಹಿಮೆಯಿಂದ ಸಿಂಧುಕನ್ಯೈಯನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಿದನು. ಇದರೆ ಮಹಿಮೆಯಿಂದಲೇ 


ಆದಿಶೇಷನೂ ಕೂಡೆ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡವನ್ನು ತನ್ನ ತಲೆಯ ಮೇಲೆ ಸಾಸಿವೆ ಕಾಳಿನಷ್ಟು 
ಹಗುರವಾಗಿ ಹೊತ್ತಿ ದ್ದಾ ಜೆ: 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೫೬] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 
ಪ್ರತ್ಯೇಕಂ ಲೋಮಕೂಪೇಷು ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡಾನಿ ಮಹಾನ್ವಿರಾಟ್‌ | 
ಬಿಭರ್ತಿ ಧಾರಣಾದ್ಯಸ್ಯ ಸರ್ವಾಧಾರೋ ಬಭೂವ ಸಃ lal 


ಯದ್ಭಾರಣಾಚ್ಚೆ ಪಠನಾದ್ಧರ್ಮಃ ಸಾಕ್ಷೀ ಚೆ ಸರ್ವತಃ! 
ಯದ್ಭಾರಣಾತ್ಕುಬೇರಶ್ಚ ಧನಾಧ್ಯಶ್ಪಶ್ಚ ಭಾರತೇ 1೮॥ 


ಇಂದ್ರಃ ಸುರಾಣಾಮಿಾಶಶ್ಚ ಪಠನಾದ್ದಾರೆಣಾದ್ವಿಭುಃ | 
ನೃಷಾಣಾಂ ಮನುರೀಶಶ ಪಠನಾದಾ ರಣಾತ(ಭುಃ {el 
wu e ಖ್‌ 


ಶ್ರೀಮಾಂಶೆ ಂದ್ರಶೆ ಯೆದ್ದೈತ್ತಾ ರಾಜಸೂಯಂ ಚಕಾರ ಸಃ! 
ಆ ೪s ಇಳಿ ಷೆ 
ಸ್ವಯೆಂ ಸೂರ್ಯೆಸ್ತ್ರಿಲೋಕೇಶಃ ಪಠನಾದ್ದಾರಣಾದ್ದರಿಃ Il ೧೦1 





೭. ಮಹಾವಿರಾಟ್ಟುರುಷನೂ ಕೊಡ ರಾಧಾಕವಚಧಾರಣೆಮಾಡಿ ತನ್ನ 
ಪ್ರಕ್ಕೀಕ ಲೋಮಕೂಪಗಳಲ್ಲೂ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡವನ್ನು ಧರಿಸಿ ಸರ್ವಾಧಾರನೆನಿಸಿ 
ಕೊಂಡಿರುವನು. 


೮. ಯಾನ ಕವಚಧಾರಣೆಯ ಮೆತ್ತು ುಂತ್ರೆಸಠನೆಯ ಪ್ರಭಾವದಿಂದಲೇ 
ಧರ್ಮಪುರುಷನು ಸರ್ವಸಾಕ್ಷಿಯಾಗಿಯೂ, ಕುಬೇರನು ಕೋಶಾಧ್ಯಕ್ಷನಾಗಿಯೂ 
ಾಇರತದಲ್ಲಿ ಕರೆಯಲ್ಪಡುವರು. 


೯. ಈ ಕವಚದ ಧಾರಣ ಮತ್ತು ಮೆಂತ್ರಪಠನೆಯಿಂದ ಇಂದ್ರನು ದೇವಕಿ 
ಗಳೊಡೆಯನಾಗಿಯೂ, ಮನುಚಕ್ರವರ್ತಿಯು ರಾಜರುಗಳಿಗೆ ಪ್ರ ಭುವಾಗಿಯೂ 


ಮೆರೆಯುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. 


೧೦.  ಕಾಂತಿಯುತೆನಾದ ಚಂದ್ರನೂ ಕೂಡೆ ಈ ಕಚವಧಾರಣೆಮಾಡಿ 
ರಾಜಸೂಯಯಾಗನನ್ನು ಮಾಡಿದನು. ಸೂರ್ಯೆದೆ:ವನೂ ಕೂಡೆ ಈ ಕವಚ 
ಧಾರಣೆ ಮತ್ತು ಮಂತ್ರ ಪಠನೆ ಮಹಿಮೆಯಿಂದಲೇ ಸರ್ವರೆ ಪಾಪಹಾರಕನಾಗಿ 
" ಹರಿ'ಯೆಸಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದುನೆ. 
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ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಸ್ರಕೃಕಿಯಂಡ 
ಯದ್ಧ ತ್ವ ಪಠನಾದಗ್ಬಿರ್ಜಗತ್ಪೂತಂ ಕರೋತಿ ಚ | 
ಯದ್ಧೃತ್ವಾ ವಾತಿ ವಾತೋಆಯಂ ಪುನಾತಿ ಭುವನತ್ರಯೆಂ |! ೧೧ |! 


ಯದ್ಧೃತ್ವಾ ಚೆ ಸ್ವತಂತ್ರೋ ಹಿ ಮೃತ್ಯುಶ್ಚರತಿ ಜಂತುಷು | 
ತ್ರಿ8ಸೆಪ್ತ ಕೃತ್ವೆ ನಿಃಕ್ಷತ್ರಾಂ ಚಕಾರ ಚ ವಸುಂಧರಾಂ || ೧೨ || 


ಜಾಮದಗ್ರ್ಬ್ಯಶ್ಚ ರಾಮಶ್ಚ ಪಠನಾದ್ಧಾರಣಾತ್ಟ್ರಭೂ 1 
ಪಷೌ ಸಮುದ್ರಂ ಯದ್ಭೃತ್ವಾ ಪಠನುತ್ಯುಂಭಸಂಭವಃ Has ॥ 


ಸನತ್ಹು ಮಾರೋ ಭಗವಾನ್ಯದ್ಧೃತ್ವಾ ಜ್ಞಾನಿನಾಂ ಗುರುಃ | 


ಜೀವನ್ಮುಕ್ತೌ ಚೆ ಸಿದ್ಧೌ ಚೆ ನರನಾರಾಯಣಾವೃಷೀ || ೧೪ || 


ಯೆದ್ಧ ತತ್ವ ಪಠನಾತ್ಸಿದ್ಕೋ ನಸಿಷ್ಕೋ ಬ್ರಹ್ಮೆಪುತ್ರಕಃ | 
ಸಿದ್ದೇಶಃ ಕಪಿಲೋ ಯೆಸ್ನಾದ್ಯಸ್ನಾದ್ದಕ್ಷಃ ಪ್ರಜಾಪತಿಃ ॥ ೧೫ |! 
€ ಎ ಕ ಈಆ೧ ಖು 





೧೧. ಅಗ್ನಿಯು ಈ ಕವಚಧಾರಣೆ ಮತ್ತು ಮಂತ್ರಪಠನದಿಂದಲೇ ಜಗತ್ತನ್ನು 
ಪವಿತ್ರಗೊಳಿಸಲು ಶಕ್ತನಾದನು. ವಾಯುದೇವನೂ ಕೂಡ ಇದರ ಮಹಿಮೆ 
ಯಿಂದಲೇ, ಎಲ್ಲೆಡೆಯಲ್ಲೂ ಚಲಿಸುತ್ತ ತ್ರಿಲೊ:ಕವನ್ನೂ ಪವಿತ್ರಗೊಳಿಸುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. 


ಎಬಿ 
೧೨-೧೩. ಈ ಕವಚವನ್ನು ಧರಿಸಿರುವುದರಿಂದಲೇ ಮೃತ್ಯುಜೀನನು ಎಲ್ಲ 
ಪ್ರಾಣಿಗಳಲ್ಲೂ ಸ್ವತಂತ್ರನಾಗಿ ಸಂಚರಿಸುತ್ತಿದ್ದಾನೆ ಪರಶುರಾಮನು ಇಪ್ಪತ್ತೊಂದು 
ಸಾರಿ ಸಂಚರಿಸಿ ಭೂಮಿಯಕ್ತಿದ್ದೆ ಕ್ಷತ್ರಿಯರನ್ನೈಲ್ಲ ನಾಶಗೊಳಿಸಿದುದೂ, ಶ್ರೀರಾಮನು 
ರಾಜ್ಯವಾಳಿದುದೂ, ಈ ಕವಚಧಾರಣೆಯ ಮಹಿಮೆಯಿಂದಲೇ. ಅಗಸ್ತ್ಯನೂ ಕೂಡ 
ಇದನ್ನು ಧರಿಸಿ ಮಂತ್ರವನ್ನು ಪಠಿಸಿದುದರಿಂದಲೇ ಸಮುದ್ರ ಪಾನಮಾಡಲು 
ಶಕ್ತೆನಾದೆನೆ. 


೧೪, ಭಗವಂತನಾದ ಸನತ್ಪುಮಾರನು ಜ್ಞಾನಿಗಳಿಗೆ ಗುರುವೆನಿಸಿದುದೂ, 
ನರನಾರಾಯಣಖಯಸಿಗಳು ತಪಃಸಿದ್ಧಿಯನ್ನು ಪಡೆದು ಜೀವನ್ಮುಕ್ತರಾದುದೂ ಈ 
ಕವಚಧಾರಣೆಯ ಪ್ರಭಾವದಿಂದಲೇ, 


೧೫. ಬ್ರಹ್ಮಪುತ್ರನಾದ ವಸಿಷ್ಠನು ತಪಸ್ಸಿದ್ದಿಯನ್ನು ಪಡೆದುದೂ, ಕಪಿಲ 
ಮಹರ್ಷಿಯು ಸಿದ್ಧರೊಡೆಯನಾದುದೂ, ದಕ್ಷಬ್ರಹ್ಮನು ಪ್ರಜಾಪತಿಯೆಸಿಸಿದುದೂ, 
ಈ ಕವಚದ ಮಹಿಮೆಯಿಂದಲೇ. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೫೬] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಯಸ್ಮಾದ್ಭ ಎಗುಶ್ಚೆ ಮಾಂ ದ್ವೇಷ್ಟಿ ಕೂರ್ಮಃ ಶೇಷಂ ಬಿಭರ್ತಿ ಚೆ! 
ಸರ್ವಾಧಾರೋ ಯೆತೋ ವಾಯುರ್ವರುಣಃ ಪವನೋ ಯೆತೊ || ೧೬! 


ಈಶಾನೋ ದಿಕ್ಪತಿಶ್ಚೈವ ಯಮಃ ಶಾಸ್ತ್ರಾ ಯತಃ ಶಿವೇ। 


ಕಾಲಃ ಕಾಲಾಗ್ನಿ ರುದ್ರಶ್ವ ಸಂಹರ್ತಾ ಜಗೆತಾಂ ಯತಃ || ೧೭ || 


ಯದ್ಭೃತ್ವಾ ಗೌತಮಃ ಸಿದ್ಧಃ ಕಶ್ಯಪಶ್ಚ ಪ್ರಜಾಪತಿಃ । 
ವಸುದೇವಸುತಾಂ ಪ್ರಾಪ ಚೈಕಾಂಶೇನ ತು ತೆತ್ವೈಲಾಂ 11 ೧೮ I 


ಪುರಾ ಸ್ವಜಾಯಾವಿಚ್ಛೇದೇ ದುರ್ವಾಸಾ ಮುನಿಪುಂಗೆವಃ 1 
ಸಂಪ್ರಾಪ ರಾಮಃ ಸೀತಾಂ ಚ ರಾವಣೇನ ಹೃತಾಂ ಪುರಾ i oll 


೧೬. ಭೈಗುಮಹರ್ಷಿಯು ಮೃತ್ಯುಂಜಯನಾದ ನನ್ನನ್ನು ದ್ವೇಷಿಸುವುದೂ, 
ಆದಿಕೂರ್ಮೆನು ಆದಿಶೇಷನನ್ನು ಧರಿಸಿರುವುದೂ, ವರುಣ ಮತ್ತು ವಾಯುದೇವರು 
ಸರ್ವರಿಗೂ ಆಧಾರಸ್ವರೊಸರಾಗಿರುವುದೊ ಈ ಕವಚಧಾರಣಾಮಹಿಮೆಯಿಂದಲೇ. 


೧೭. ರಾಧಾಕವಚದ ಪ್ರಭಾವದಿಂದಲೇ ಈಶಾನನು ದಿಕ್ಬಾಲಕನೆನಿಸಿಯೂ, 
ಯಮನು ಶಿಕ್ಷಕನಾಗಿಯೂ, ಕಾಲಪುರುಷ ಮತ್ತು ಕಾಲಾಗ್ದಿರುದ್ರರು ಜಗತ್ಸೆಂಹಾರ 
ಈರಾಗಿಯೂ ಹೆಸರುವಾಸಿಯಾಗಿರುವರು. 


೧೮. ಗೌತಮನು ಈ ಕವಚಧಾರಣೆಮಾಡಿ ಸಿದ್ಧಾರ್ಥನೆನಿಸಿದನು. ಈ 
ಕವಚಧಾರಣೆಯ ಮಹಿಮೆಯಿಂದಲೇ ಕಶ್ಯಪಪ್ರಜಾಪತಿಯು ವೆಸುದೇವೆನಾಗಿ 
ಹುಟ್ಟಿ ರಾಢಾಕಲಾಂಶಸಂಭೂತಳಾದ ಪುತ್ರಿಯನ್ನು ಪಡೆದನು. 


೧೯. ಹಿಂಜಿ ತನ್ನ ಪತ್ಲೀನಿಯೋಗವಾದಾಗ ಖಷಿಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ದೊರ್ವಾ 
ಸನೂ, ರಾವಣನು ಅಪಹರಿಸಿಕೊಂಡು ಹೋಗಿದ್ದೆ ಸೀತಾದೇವಿಯನ್ನು ಶ್ರೀರಾಮನೂ 
ಈ ಕವಚದ ಮಹಿಮೆಯಿಂದಲೇ ಪುನಃ ಪಡೆದರು. (ದೂರ್ವಾಸರಿಗೆ ಪತ್ನೀ 
ವಿಯೋಗವಾದುದು ಪುರಾಣಗಳಲ್ಲಿ ಉಕ್ತವಾಗಿಲ್ಲ) 
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ಬಹ ನೈ ವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಪ್ರ ಕೃತಿಖಿಂಡ 


ಪುರಾ ನಲಶ್ಚ ಸಂಪ್ರಾಪ ದಮಯೆಂತೀಂ ಯತಃ ಸತೀಂ! 
ಶಂಖಚೂಡೋ ಮಹಾವೀರೋ ದೈತ್ಯಾನಾಮಾಶ್ವರೋ ಯೆತಃ 1೨೦॥ 


ವೃಷೋ ವಹತಿ ಮಾಂ ದುರ್ಗೇ ಯತೋ ಹಿ ಗರುಡೋ ಹರಿಂ । 
ಏವಂ ಸಂಪ್ರಾಪ ಸಂಸಿದ್ಧಿಂ ಸಿದ್ಧಾಶ್ಚ ಮುನಯಃ ಸುರಾಃ h ool 


ಯದ್ಭೃತ್ವಾ ಚ ಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮೀಃ ಪ್ರದಾತ್ರೀ ಸರ್ವಸಂಪದಾಂ | 
ಸರಸ್ವತೀ ಸತಾಂ ಶ್ರೇಷ್ಠಾ ಯತಃ ಕ್ರೀಡಾವತೀ ರತಿಃ ॥ ೨೨॥ 


ಸಾವಿತ್ರೀ ನೇದಮಾತಾ ಚ ಯೆತಃ ಸಿದ್ಧಿ ಮವಾಪ್ಲುಯಾತ್‌ | 
ಸಿಂಧುಕನ್ಯಾ ಮರ್ತ್ಯಲಕ್ಷ್ಮೀರ್ಯತೋ ವಿಷ್ಣು ಮವಾಪ ಸಾ ॥| ೨೩ || 


೨೦. ಪತಿವ್ರತೆಯಾದ ದಮಯಂತಿಯನ್ನಗಲಿ ನಳನು ಪುನಃ ಆಕೆಯೊಡ 
ಗೊಡಿದುದೂ, ಮಹಾಪರಾಕ್ರಮಶಾಲಿಯಾದ ಶಂಖಚೂಡನು ರಾಕ್ಷಸರಾಜನೆನಿಸಿ 
ದುದೂ ಈ ಕವಚಸಶನೆಯ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ್ಯದಿಂದಲೇ. 


೨೧. ಈ ಕವಚಧಾರಣೆಯ ಮಹಿಮೆಯೆಂದಲೇ ವೈಷಭೇಶ್ವರನು ನನ್ನನ್ನೂ, 
ಗರುಡನು ವಿಷ್ಣುವನ್ನೂ ಹೊತ್ತು ತಿರುಗುತ್ತಿರುವರು. ಇದೇ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಸಿದ್ದರೂ. 
ಮುನಿಗಳೂ ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ತಮ್ಮ ಇಷ್ಟಸಿದ್ಧಿ ಯನ್ನು ಪಡೆದರು 


೨೨ ಮಹಾಲಕ್ಷ್ಮಿಯು ಈ ಕವಚಧಾರಣೆಮಾಡಿ ಸಕಲರಿಗೂ ಸಂಪತ್ತನ್ನು 
ಕೊಡಲು ಶಕ್ತಳಾದಳು. ಸರಸ್ವತಿಯು ಜ್ಞಾನಿಗಳಿಂದೆ ಪೂಜ್ಯಳೂ, ರತೀದೇವಿಯು 
ಕ್ರೀಡಾಚತುರಳೂ ಆದುದು ಈ ಕವಚದ ಮಹಿಮೆಯಿಂದಲೇ 


೨೩. ಈ ಕವಚಧಾರಣೆಮಾಡಿ ಸಾವಿತ್ರಿಯು ವೇದಮಾತೆಯೆಂದು ಖ್ಯಾತ 
ಳಾದಳು. ಮರ್ತ್ಯಲಕ್ಷ್ಮಿ ಎನಿಸಿಕೊಂಡ ಸಿಂಧುಕನ್ಯೈಯು ಮಹಾವಿಷ್ಣುವನ್ನು 
ಪಡೆದುದೂ ಈ ಕವಚದ ಪ್ರಭಾವದಿಂದಲೇ. 
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ಆಧ್ಯಾಯ ೫೫] ಬ್ರಹ್ಮವೈನರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 
ಯದ್ಧೆ ತತ್ತ ತುಲಸೀ ಪೂತಾ ಗಂಗಾ ಭುವನಪಾವನೀ। 
ಯದ್ಧೆ ತ್ವಾ ಸರ್ವಸಸ್ಯಾಢ್ಯಾ ಸರ್ವಾಧಾರಾ ವಸುಂಧರಾ 11 ೨೪ |! 


ಯೆದ್ಭೃತ್ವಾ ಮನಸಾ ದೇವೀ ಸಿದ್ಧಾ ವೈ ವಿಶ್ವಪೂಜಿತಾ | 
ಯೆದ್ಭೃತ್ವಾ ದೇವಮಾತಾ ಚೆ ವಿಷ್ಣುಂ ಪುತ್ರಮವಾಪ ಸಾ Il ೨೫ !! 
೪ 


ಪತಿವ್ರತಾ ಚೆ ಯದ್ಭೃತ್ವಾ ಲೋಪಾಮುದ್ರಾಪ್ಯರುಂಧತೀ 
ಲೇಭೇ ಚೆ ಕಪಿಲಂ ಪುತ್ರಂ ದೇವಹೂತೀ ಯತಃ ಸತೀ ॥ ೨೬ ॥ 


ಸ್ರಿಯೆನ್ರತೋತ್ತಾನಪಾವಾ ಸುತೌ ಪ್ರಾಪ ಚ ತೆತ್ರಸೂಃ! 
ತ್ವನ್ಮಾತಾ ಚಾಪಿ ಸಂಪ್ರಾಪ ತ್ವಾಂ ದೇವೀಂ ಗಿರಿಜಾಂ ಯತಃ ll ೨೭ 


೨೪. ತುಳಸೀದೇವಿಯು ಪವಿಶ್ರಳೆನಿಸಿದುದೂ, ಗಂಗೆಯು ಭುವನಪಾವನೆ 
ಯೆನಿಸಿದುದೂ, ವಸುಂಧರೆಯು ಸರ್ವಾಧಾರಳು ಮತ್ತು ಸಕಲ ಸಸ್ವಪರಿಪೂರ್ಣಳೆನಿ 
ಸಿದುದೂ ಈ ಕನಚಧಾರಣೆಯ ಪ್ರಭಾವದಿಂದಲೇ. 


೨೫. ಈ ಕವಚಧಾರಣೆಮಾಡಿ ಮನಸಾದೇವಿಯು ಇಷ್ಟುರ್ಥಸಿದ್ಧಿಯನ್ನು 
ಪಡೆದು ವಿಶ್ವಪೂಜ್ಯಳೆನಿಸಿದಳು. ಜೀವಮಾತೆಯಾನ ಪ್ರಕೃತಿಯು ಸರ್ವಾಧಾರನಾದ 
ಮಹಾವಿಷ್ಣುವನ್ನು ಪುತ್ರನನ್ನಾಗಿ ಪಡೆದುದೂ ಈ ಕವಚದೆ ಪ್ರಭಾವದಿಂದಲೇ. 


೨೬. ಈ ಕವಚಧಾರಣೆಮಾಡಿ ಲೋಪಾಮುದ್ರೆ ಮತ್ತು ಅರುಂಧತಿಯರು 
ಪತಿವ್ರ ತೆಯೆರೆನಿಸಿದರು. ಸತಿಯಾದ ದೇವಹೂತಿಯೂ ಕೂಡ ಕಪಿಲ ಮಹರ್ಷಿ 
ಯನ್ನು ಪುತ್ರನನ್ನಾಗಿ ಪಡೆದಳು. 

೨೭. ಸ್ವಾಯಂಭುವಮನುವಿನ ಪತಿಯಾದ ಶತರೂಪೆಯು ಪ್ರಿಯವ್ರತ 
ಮತ್ತು ಉತ್ತಾನಪಾದರೆಂಬ ಪುತ್ರರನ್ನು ಪಡೆದುದೂ, ನಿನ್ನ ತಾಯಿಯಾದ 


ಮೇನೆಯು ಗಿರಿಜೆಯಾದ ನಿನ್ನನ್ನು ಪಡೆದುದೂ ಕೂಡ ಆ ಕವಚಧಾರಣೆಯ 
ಮಹಿಮೆಯಿಂದಲೇ. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಪ್ರಕೃತಿಖಂಡ 


ಏವಂ ಸರ್ವೇ ಸಿದ್ಧಗಣಾಃ ಸರ್ವೈಶ್ವರ್ಯಮವಾಫು ೩ಯೆಂಃ | 
ಶ್ರೀಜಗನ್ಮಂಗಲಸ್ಯಾಸ್ಯ ಕವಚಸ್ಯ ಪ್ರಜಾಪತಿಃ |! ೨೮ |! 


ಬುಷಿಶ್ಚಂದೋಃಸ್ಯ ಗಾಯೆತ್ರೀ ದೇವೋ ರಾಸೇಶ್ವರಃ ಸ್ವಯಂ | 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಭಕ್ತಿಸಂಪ್ರಾಪ್ತೌ ವಿನಿಯೋಗಃ ಪ್ರಕೀರ್ತಿತಃ ॥ ೨೯॥ 


ಶಿಷ್ಯಾಯ ಕೃಷ್ಣಭಕ್ತಾಯ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾಯೆ ಪ್ರಕಾಶೆಯೇತ್‌ | 
ತಠಾಯ ಪರಶಿಷ್ಯಾಯ ದತ್ವಾ ಮೃತ್ಯುಮವಾಪ್ರು ಎ ಯಾತ್‌ 1 a0 I 


ರಾಜ್ಯಂ ದೇಯಂ ತಿರೋ ದೇಯೆಂ ನ ದೇಯಂ ಕವಚಂ ಪ್ರಿಯೇ! 
ಕಂಠೇ ಧೃತಮಿದಂ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಕೃಷ್ಣೇನ ಪರಮಾತ್ಮನಾ ॥ ೩೧॥ 











೨೮-೨೯. ಈ ಕವಚದ ಪ್ರಭಾವದಿಂದ ಸಿದ್ಧೆ ಕೆಲ್ಲರೂ ಸಕಲೈಶ್ವರ್ಯವನ್ನೂ 
ಪಡೆದರು. ಇಂತು ಜಗತ್ತಿಲ್ಲಕ್ಟೂ ಮಂಗಳಕರವಾದ ಈ ರಾಧಾಕವಚಕ್ಕೆ ಪ್ರಜಾ 
ಪತಿಯೇ ಖುಹಿಯು. ಗಾಯತ್ತಿಯೇ ಛಂದಸ್ಸು, ಸ್ವಯಂ ರಾಸೇಶ್ವರಿಯಾದ 
ರಾಧೆಯೇ ದೇವತೆಯು. ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಭಕ್ತಿಯನ್ನು ಪಡೆಯುವುದರಲ್ಲಿ ಈ ಕವಚದ 
ವಿನಿಯೋಗನಾಗುವುದು. 


೩೦. ಈ ಕವಚವನ್ನು ಕೃಷ್ಣಭಕ್ತನೂ, ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣನೂ ಆದ ಶ್ರಿಯತಿಷ್ಯ ಸಿಗೆ 
ಉಪದೇಶಿಸಬೇಕು. ಮೂರ್ಯನಿಗೂ, ಮತ್ತೊಬ್ಬರ ಶಿಸ್ಯನಿಗೂ ಉಪದೇಶಿಸಿದರೆ 
ಉಪದೇಶಿಸಿದವನಿಗೆ ಮರಣಪ್ರಾಪ್ತಿಯಾಗುವುದು. 


೩೧, ಎಲೌ ಪ್ರಿಯಳಾದ ಪಾರ್ವತಿಯೇ, ರಾಜ್ಯವನ್ನಾ ಗಲೀ, ತನ್ನ ತಲೆ 
ಯನ್ನಾಗಲೀ ಮತ್ತೊಬ್ಬರಿಗೆ ಕೊಡಬಹುದು. ಆದರೆ ಈ ಕವಚವನ್ನು ಮಾತ್ರ 
ಯಾರಿಗೂ ಉಪದೇಶಿಸಕೂಡದು, ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಸರಮಾತ್ಮನು ಭಕ್ತಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ 
ಇದನ್ನು ತೆನ್ನ ಕಂಠದಲ್ಲಿ ಧರಿಸಿರುವನು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೫೬] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾ ಪ್ರರಾಣಂ 


ಮಯೊ ದೃಷ್ಟಂ ಚ ಗೋಲೋಕೇ ಬ್ರಹ್ಮಣಾ ನಿಣ್ಣು ನಾ ಪುರಾ | 
& ಇಂ 
ಓಂ ರಾಧೇತಿ ಚತುರ್ಧ್ಯಂತಂ ವಹ್ಹಿ ಜಾಯಾಂತಮೇನ ಚ lias: 


ಕೃಷ್ಣೇನೋಪಾಸಿತೋ ಮಂತ್ರಃ ಕಲ್ಪವೃಶ್ನಃ ಶಿರೊಆವತು | 
ಓಂ ಕಂ ೦ ಶ್ರೀಂ ರಾಧಿಕಾಂ ೬ ಒತೇನ್ತೆ ೦ ವಹ್ನಿ ಜಾಯೌಾಂತಮೇವ ಚ | ೩೩! 


ಕೆಪಾಲಂ ಇ: ಚ ಶ್ರೋತ್ರಯುಗ್ಮಂ ಸದಾವತು | 
ಓಂ ಇಂ ಪ್ರೀಂ ಶ್ರೀಂ ರಾಧಿಕಾಯೈ ವಹ್ನಿಜಾಯಾಂತಮೇವ ಚ "೩೪ 


ಮಸ್ತಕಂ ಕೇಶಸಂಘಾಂಸ್ಚ ಮಂತ್ರರಾಜಃ ಸದಾವತು | 
ಏಂ ರಾಂ ರಾಧಾ ಚತುರ್ಥ್ಯಂತಂ ವಹ್ನಿ ಜಾಯಾಂತಮೇವ ಚ ॥ ೩೫ ॥ 


ಸರ್ವಸಿದ್ಧಿ ಪ್ರದಃ ಪಾತು ಕಪೋಲಂ ನಾಸಿಕಾಂ ಮುಖಂ! 
ಕ್ಲೀಂ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಪ್ರಿಯಾ ಜಕೇನ್ತಂ ಸ್ವಂಧಂ ಪಾತು ನನೋಃ್ತ್ರಕಂ || ೩೬॥ 








೩೨. ಗೋಲೋಕದಲ್ಲಿ ನಾನು ಬ್ರಹ್ಮ ಮತ್ತು ವಿಷ್ಣು ಮೂವರೂ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ 
ಕವಚವಿನ್ಯಾಸಕ್ರಮವನ್ನು ನೋಡಿಡೆವು. "ಓಂ ರಾಧಾಯ ಸ್ವಾಹಾ ' ಎಂಬ ಕಲ್ಪ 
ವೃಕ್ಷ ಸದೃಶವಾದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನಿಂದ ಉಪಾಸನೆಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟ ಈ ಮಂತ್ರವ್ರೆ ನಮ 
ತಲೆಯನ್ನು ಕಾಪಾಡಲಿ 


೩೩. "ಓಂ ಹ್ರೀಂ ಶ್ರೀಂ ರಾಧಿಕಾಯ್ಕೆ ಸ್ವಾಹಾ” ಎಂಬ ಮಂತ್ರವು 
ಕಪೋಲ, ಕಣ್ಣು ಮತ್ತು ಕಿವಿಗಳನ್ನು ಸರ್ವದಾ ಕಾಪಾಡಲಿ, 
೩೪. "ಓಂ ಐಂ ಶ್ರೀಂ ಶ್ರೀಂ ರಾಧಿಕಾಯ್ದೆ ಸ್ವಾಹಾ” ಎಂಬ ಶ್ರೇಷ್ಟ 
ಮಂತ್ರವು ಮಸ್ತಕವನ್ನೂ, ಕೇಶಸಮೂಹವನ್ನೂ ಸರ್ವದಾ ಕಾಪಾಡಲಿ. 
೩೫-೩೬. «ಓಂ ರಾಂ ರಾಢಾಯೆ ಸ್ವಾಹಾ? ಎಂಬ ಸ ಸರ್ವಸಿದ್ಧಿ ವಿಧಾಯಕವಾದ 
ಮಂತ್ರವು, ಕಪೋಲ, ಮೂಗು ಮತ್ತು ಮುಖವನ್ನು ಕಾಪಾಡಲಿ « ಕ್ಲೀಂ ಶ್ರೀ 
ಕೃಷ್ಣಪ್ರಿಯಾಯ್ಬೆ ನಮಃ ಎಂಬ ಮಂತ್ರವು ಕಂಠದೇಶವನ್ನು ಕಾಪಾಡಲಿ. 
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ಣಂ [ಸಕೃ ತಿಷಿ೦%ಹ 


ಓಂ ರಾಂ ರಾಸೇಶ್ವರೀಂ ಜೇನ್ತೆಂ ಸ್ಕಂಧಂ ಪಾತು ನಮೊಂನ್ತೆ ಕಂ! 
ಸಿಂ ರಾಂ ರಾಸನಿಲಾಸಿನ್ಯೈ ಸ್ವಾಹಾ ಪೃಷ್ಠ ೦ ಸೆದಾವತು Hael 
೦ 


ವೈಂದಾವನೆನಿಲಾಸಿಸ್ಯೈ ಸ್ವಾಹಾ ಪಾತು ನಿತಂಬಕಂ । 


L 


ತುಲಸೀವನನಾಸಿನ್ಯೈ ಸ್ವಾಹಾ ಬಾಹುಂ ಸದಾವತು ll acl 


ಕೃಷ್ಣಪ್ರಾಣಾಧಿಕಾ ಜೇನ್ರಂ ಸ್ವಾಹಾಂತಂ ಪ್ರಣವಾದಿಕಂ 1 
ಪಾಡಯುಗ್ಮೆಂ ಚೆ ಸರ್ವಾಂಗಂ ಸಂತತಂ ಪಾತು ಸರ್ವತಃ lH a Il 


ತ 


ಪ್ರಾಜ್ಯೌಂ ರಕ್ಷತು ಸಾ ರಾಧಾ ವಹ್ಮೌ ಕೃಷ್ಣಪ್ಪಿ ಯಾವತು | 


ವನ್ನೇ ರಾಸೇಶ್ವರೀ ಪಾತು ಗೋಪೀಶಾ ನೈರ್ಜುತೇ*ನತು ll ೪೦ ॥ 


ಪಶ್ಚಿಮೇ ನಿರ್ಗುಣಾ ಪಾತು ವಾಯವ್ಯೇ ಕೃಷ್ಣ ಸ ಪೂಜಿತಾ | 
ಉತ್ತರೇ ಸಂತತಂ ಪಾತು ಮೂಲಪ್ರಕೃತಿರೀಶ್ವರೀ || vo ॥ 








೩೭. "ಓಂ ರಾಂ ರಾಸೇಶ AA ನಮಃ? ಎಂಬ ಮಂತ್ರವು ಹೆಗಲು ಪ್ರದೇ 


ಳೆ > 2 
ವನ್ನೂ «ಓಂ ರಾಂ ರಾಸವಿಲಾಸಿನ್ಯೈ ಸ್ವಾಹಾ? ಎಂಬ ಮಂತ್ರವು ಪೃಷ್ಮಭಾಗ 
ವನ್ನೂ ಸರ್ವವಾ ಕಾಪಾಡಲಿ. 


0೧೯ ಅಲಿ ಎಲ್ಲಿ ಇವೆ “NT ped ಸ್ಯ 
KAS 4 ವೃಂದಾವನನಿಲಾಸಿನ್ಯೈ ಸ್ವಾಹಾ ಎಂಬ ಮಂತ್ರವು ಎದೆಯ 
ಪ್ರದೇಶವನ್ನೂ, " ತುಲಸೀವೆನೆವಾಸಿನ್ಯೈ ಸ್ವಾಹಾ? ಎಂಬ ಮಂತ್ರವು ನಿತಂಬಸ್ಥಳ 


ವನ್ನೂ ಸರ್ವದಾ ಕಾಪಾಡಲಿ. 


ವಾದಗಳನ್ನೂ, ಸಕಲಾವಯವಗಳನೂ, ಸರ್ವದಾ ಕಾಪಾಡಲಿ. 


೪೦. ಪೂರ್ವದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ರಾಧೆಯೂ, ಆಗ್ಬೇಯದಲ್ಲಿ ಕೃಷ್ಣಪ್ರಿಯ ಭೊ, 
ದ್ಹೂಣದಲ್ಲಿ ರಾಸೇಶ್ವರಿಯೂ, ನೈಯತ್ಯದಲ್ಲಿ ಗೋಪೀಶಳೂ ಸರ್ವದಾ ಕಾಪಾಡಲಿ. 
೪೧. ಪಶ್ಚಿಮದಲ್ಲಿ ನಿರ್ಗುಣಳೂ, ವಾಯವ್ಯದಲ್ಲಿ ಬು 
ಉತ್ತರದಲ್ಲಿ ನ ಸ್ರತಿಯಾದ ಈಶ್ವರಿಯೂ ಸರ್ವದಾ ರಕ್ರಿಸಲಿ 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೫೬] 
ಸರ್ವೇಶ್ವರೀ ಸದೈೆಶಾನ್ಯಾಂ ಪಾತು ಮಾಂ ಸರ್ವಪೂಜಿತಾ | 
ಜಲೇ ಸ್ಥಲೇ ಚಾಂತರಿಸ್ಲೇ ಸ್ವಪ್ನೇ ಜಾಗರಣೇ ತಥಾ (1 eo 


ಮಹಾವಿಷ್ಣೋಶ್ಚ ಜನನೀ ಸರ್ವತಃ ಪಾತು ಸಂತತಂ! 
ಕವಚಂ ಕಥಿತಂ ದುರ್ಗೇ ಶ್ರೀಜಗನ್ಮಂಗಲಂ ಹರಂ il ೪೩ ॥ 


ಯಸ್ಮೈ ಕಸ್ಮೈ ನ ದಾತವ್ಯಂ ಗುಹ್ಯಾದ್ಸು ಹ್ಯತರಂ ಹೆರೆಂ | 
ತನ ಸ್ನೇಹಾನ್ಮಯಾಖ್ಯಾತೆಂ ಪ್ರವಕ್ತವ್ಯಂ ನ ಕಸ್ಯಚಿತ್‌ il ೪೪ || 


ಗುರುಮಭ್ಯರ್ಚ್ಯ ವಿಧಿವದ್ಧಸ್ವ್ರಾಲಂಕಾರ ಚಂದನೈಃ | 
ಕಂಠೇ ವಾ ದಕ್ಷಿಣೇ ಬಾಹೌ ಧೃತ್ವಾ ನಿಷ್ಣುಸಮೋ ಭವೇತ್‌ ॥ ೪% ॥ 





೪೨-೪೩, ಈಶಾನ್ಯ ದಿಫ್ಕಿನಲ್ಲಿ ಸರ್ವಪೂಜಿಕಳೂ, ಸರ್ವೇಶ್ವರಿಯೊ ಆರ 
ದೇವಿಯು ನನ್ನನ್ನು ರಕ್ಷಿಸಲಿ ನೀರಿನಲ್ಲೂ, ನೆಲದಲ್ಲೂ, ಅಂತರಿಕ್ಷದಲ್ಲೂ, ಸ್ವಪ್ಪ 
ಕಾಲದಲ್ಲೂ, ಎಚ್ಚೆರಿಕೆಯಾಗಿರ:ವಾಗಲೂ ಮಹಾವಿಷ್ಣುವಿನ ಮಾತೆಯು ಸರ್ವದಾ 
ಕಾಪಾಡಲಿ. ಎಲೌ ದುರ್ಗಾದೇವಿಯೇ, ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ನಾನು ಹೇಳಿದ ರಾಧಾ 
ಕವಚವು ಜಗತ್ತಿಗೆ ಪರಮಮಂಗಳದಾಯಕವಾದುದು. 


ಭಲ, ಗೋಪ್ಯವಾದುದರಲ್ಲೂ ಅಕ್ಯಂತ ಗೋಪ್ಯವಾದ ಈ ಕವಚವನ್ನು 
ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಉಪದೇಶಿಸಬಾರದು. ನಿನ್ನೆ ಪ್ರೀತಿಗಾಗಿ ನಾನು ಹೇಳಿದ ಈ ಕವಚವನ್ನು 
ಯಾರಿಗೂ ಉಸದೇಶಿಸಬೇಡ. 

೪೫. ವಿಧಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ, ವಸ್ತ್ರ, ಅಲಂಕಾರ, ಚಂದನಾದಿಗಳಿಂದ ಗುರು 
ದೇವನನ್ನು ಪೂಜಿಸಿ ಆತನ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ಈ ಕವಚಜೋಪದೇಶವನ್ನು ಪಡೆದು, 
ಕಂಠದಲ್ಲಾಗಲೀ, ದಕ್ಷಿಣಹಸ್ತದಲ್ಲಾಗಲೀ ಈ ಕವಚಧಾರಣೆಮಾಡುವ ಮನುಜನು 
ವಿಷ್ಣುಸದೃಶನಾಗುವನು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಪ್ರಕೈತಿಖಂಡ 
ಶತಲಕ್ಷಜಪೇನೈವ ಸಿದ್ಧಂ ಚ ಕವಚಂ ಭನೇತ್‌ | 
ಯೆದಿ ಸ್ಯಾತ್ಸಿದ್ಧಕವಚೋ ನ ದಗ್ಗೋ ವಹ್ನಿನಾ ಭವೇತ್‌ ॥ ೪೬ [| 


ಏತಸ್ಮಾತ್ಯವಚಾದ್ದುರ್ಗೇ ರಾಜಾ ದುರ್ಯೋಧನಃ ಪುರಾ! 
ವಿಶಾರದೋ ಜಲಸ್ತಂಭಂ ವಸಹ್ನಿಸ್ತಂಭಂ ಚೆ ನಿಶ್ಚಿತಂ ॥ ೪೭ || 


ಮಯಾ ಸನತ್ಯುಮಾರಾಯೆ ಪುರಾ ದತ್ತಂ ಚ ಪುಷ್ಕರೇ। 
ಸೂರ್ಯೆಪರ್ವಣಿ ಮೇರೌ ಚ ಸ ಸಾಂದೀಪನೆಯೇ ದದೌ ॥ ೪೮॥ 


ಬಲ್ಲಾಯ ತೇನ ದತ್ತಂ ಚೆ ದಬೌ ದುರ್ಯೋಧನಾಯೆ ಸಃ! 
ಕನಚಸ್ಯ ಪ್ರಸಾದೇನ ಜೀವನ್ಮುಕ್ತೊ € ಭವೇನ್ನರಃ 1೪೯॥ 


ನಿತ್ಯಂ ಪಠತಿ ಭಕ್ತ್ಯೇದಂ ತನ್ಮಂತ್ರೋಪಾಸಕಶ್ಚ ಯೆಃ | 
ನಿಷ್ಣುತುಲ್ಯೋ ಭವೇಸ್ನಿತ್ಯಂ ರಾಜಸೂಯಫಲಂ ಲಭೇತ್‌ ॥ ೫೦ ॥ 





೪೬. ಈ ಕವಚವನ್ನು ನೂರುಲಕ್ಷಸಾರಿ ಜಪಿಸಿದ ಮನುಜನು ಸಿದ್ಧಕವಚ 
ನಾಗುವನು. ಸಿದ್ಧಕವಚನಾದವನನ್ನು ಅಗ್ನಿಯೂ ಕೂಡ ದಹಿಸಲಶಕ್ತ 
ನಾಗುವನು. 


೪೭, ಎಲೌ ದುರ್ಗಿಯೇ, ಈ ಕವಚದ ಮಹಿಮೆಯಿಂದ ಹಿಂದೆ ರಾಜನಾದ 
ದುರ್ಯೋಧನನು ಜಲಸ್ತಂಭ ಮತ್ತು ವೆಹ್ಜಿಸ್ತಂಭ ವಿದ್ಯೆಯಲ್ಲಿ ವಿಶಾರದೆನಾಗಿದ್ದನು. 


೪ರ. ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ನಾನು ಈ ಕವಚವನ್ನು ಸನತೃುಮಾರನಿಗೆ ಪುಷ್ಕರ 
ಶ್ಲೇತ್ರೆ ದಲ್ಲಿ ಉಪದೇಶಿಸಿದನು. ಅವನೂ ಕೂಡ ಮೇರುಪರ್ವತದಲ್ಲಿ ಸಾಂದೀಪನಿಗೆ 
ಸೂರ್ಯಗ್ರಹಣಕಾಲದಲ್ಲಿ ಉಪದೇಶಿಸಿದನು. 


೪೯. ಸಾಂದೀಪನಿಯು ಬಲ್ಲನಿಗ್ಯೂ ಬಲ್ಲನು ದುರ್ಯ್ಯೋದನನಿಗೂ ಕ್ರಮ. 


ಮಾಗಿ ಉಪದೇಶಿಸಿದರು. ಈ ಕವಚದೆ ಅನುಗ್ರಹ ಪಡೆದ ಮನುಜನು ಜೀವನ್ಮುಕ್ತ 
ನಾಗುವನು. 


೫೦ ರಾಧಾಮಂತ್ರೋಪಾಸನೆಮಾಡುತ್ತಾ ನಿತ್ಯವೂ ಈ ಕವಚವನ್ನು 
ಭಕ್ತಿಯಿಂದೆ ಪಠಿಸುವವನು ವಿಷ್ಣುವಿಗೆ ಸಮಾನನಾಗಿ ರಾಜಸೂಯಂಯಾಗದ ಫಲ 
ಪನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೫೬] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸ್ನಾನೇನ ಸರ್ವತೀರ್ಥಾನಾಂ ಸರ್ವದಾನೇನ ಯೆತ್ಸಲಂ! 


ಸರ್ವವ್ರತೋಪವಾಸೇನೆ ಸೃಥಿವ್ಯಾಶ್ಚ ಪ್ರದಕ್ಷಿಣೈಃ 1 ೫೧॥ 
ಸರ್ವಯೆಜ್ಞೇಷು ದೀಕ್ಸಾಯೊಂ ನಿತ್ಯಂ ವೈ ಸತ್ಯರಕ್ಷಣೇ | 

ನಿತ್ಯಂ ಶ್ರೀಕೃ ಷ್ಣ ಸೇವಾಯಾಂ ಕೃಷ್ಣ ಸ ವೇದ್ಯ ಭಕ್ಷಣೇ 1 ೫೨॥ 
ಪಾಠೇ ಚತುರ್ಣಾಂ ವೇದಾನಾಂ ಯೆತ್ಸೈಲಂ ಚೆ ಲಭೇನ್ನರಃ | 

ತತ್ಫಲಂ ಲಭತೇ ನೂನಂ ಪಠನಾತ್ಮವಚಸ್ಯ ಚ ll ೫೩ ॥ 
ರಾಜದ್ವಾರೇ ಶ್ಮಶಾಸೇ ಚ ಸಿಂಹವ್ಯಾಘ್ರಾನ್ಹಿತೇ ವನೇ! 

ದಾವಾಗ್ನೌಾ ಸಂಕಟೇ ಚೈನ ದಸ್ಕುಚೌರಾನ್ವಿತೇ ಭಯೇ ॥ ೫೪ ॥ 
ಕಾರಾಗಾರೇ ರಿಪುಗ್ರಸ್ತೇ ಘೋರೇ ಚ ದೃಢಬಂಧನೇ | 

ವ್ಯಾಧಿಯುಕ್ತೋ ಭವೇನ್ಮುಕ್ತೊ € ಧಾರಣಾತ್ಯವಚೆಸ್ಯ ಚ ॥ ೫೫ ॥ 





೫೧-೫೨. ಸಕಲ ಪುಣ್ಯ ತೀರ್ಥಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ವಾನೆಮಾಡುವುದರಿಂದಲೂ, ಸರ್ವ 
ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ದ್ರವ್ಯಗಳನ್ನು ದಾನಮಾಡುವುದರಿಂದಲೂ, ಸಕಲ ಪುಣ್ಯವ್ರತ 
ಗಳನ್ನಾ ಚರಿಸಿ ಉಪವಾಸಮಾಡುವುದರಿ:ದಲೂ, ಭೂಮಂಡಲವನ್ನು ಪ್ರದಕ್ಷಿಣೆ 
ಮಾಡುವುದರಿಂದಲೂ, ಎಲ್ಲ ಯಾಗಗಳಲ್ಲೂ ದೀಕ್ಷೆಯನ್ನು ಕೈಗೊಳ್ಳುವುದರಿಂದಲ್ಕೂ 
ನಿತ್ಯವೂ ಸತ್ಯನರಿಪಾಲನೆ ಮಾಡುವುದರಿಂದಲೂ, ಪ್ರತಿದಿನವೂ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಸೇವೆ 
ಮಾಡಿ ಕೈವೇದ್ಯವನ್ನು ಭುಜಿಸುವುದರಿ:ದಲೂ ಲಭಿಸುವ ಪುಣ್ಯಫಲವು ಈ ಕನಚ 
ಧಾರಣೆ ಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ಲಭಿಸುವುದು. 

೫೩. ಚತುರ್ವೇದೆಗಳನ್ನು ಬಾಯಿಪಾಠಮಾಡುವುದರಿಂದ ಲಭಿಸುವ 
ಪುಣ್ಯವೂ ಕೂಡ ಈ ಕವಚವನ್ನು ಪಠಿಸಿದ ಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ಮನುಜನಿಗೆ 
ಲಭಿಸುವುದು. 

೫೪-೫೫ ರಾಜದ್ವಾ ರೆದಲ್ಲಾಗಲೀ, ಸ್ಮಶಾ ನದಲ್ಲಾಗಲೀ, ಸಿಂಹ, ಹುಲಿ 
ಮುಂತಾದ ದುಷ್ಟೈಪ್ರಾ ಣಿಗಳುದ ಸರ ಅರಣ್ಯದಲ್ಲಾಗಲೀ, ಕಾಡುಕಿಚ್ಚಿ ನ 
ಮಧ್ಯದ ಲ್ಲಾಗಲಿ, ಕಳ್ಳರ ಮತ್ತು ಶಲೆಒಡಕರ ಗುಂಪಿನಲ್ಲಾಗಲೀ, ಕಾರಾಗೃಹ 
ದಲ್ಲಾಗಲೀ, ಫೋರವಿಪತ್ತಿ ಗೆ ಸಿಲುಕಿದಾಗಾಗಲೀ, ಭಯಂಕರ ರೋಗಕ್ಕೆ ತುತ್ತಾ 
ದಾಗಾಗಲೀ ಈ ಕವಚಢಾರಣೆಯೆ ಪ್ರಭಾವದಿಂದ ಸುರಕ್ಷಿತವಾಗಿ ಮೆನುಜನು 
ಮುಕ್ತನಾಗುವನು. 
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ಷೆ 2 
ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಪ್ರಕೃತಿಖಂಡ 


ಇತ್ಯೇತತ್ಯಧಿತೆಂ ದುರ್ಗೇ ತನೈನೇದಂ ಮಹೇಶ್ವರಿ | 
ತ್ವಮೇವ ಸರ್ವರೂಪಾ ಮಾಂ ಮಾಯಾ ಪೃಚ್ಛಸಿ ಮಾಯೆಯೊ ॥ ೫೬ ॥ 


Il ಶ್ರೀ ನಾರಾಯೆಣ ಉವಾಚ ॥ 


ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ರಾಧಿಕಾಖ್ಯಾನಂ ಸ್ಮಾರೆಂ ಸ್ಮ್ಮಾರಂ ಚ ಮಾಧವಂ 1 
ಪುಲಕಾಂಕಿತಸರ್ವಾಂಗಃ ಸಾಶ್ರುನೇತ್ರೋ ಬಭೂವ ಸೆಃ ॥ ೫೭1 


ನೆ ಕೃಷ್ಣಸದೃಶೋ ದೇವೋ ನ ಗಂಗಾಸೆದೃಶೀ ಸರಿತ್‌ | 
ನ ಪುಷ್ಕರಾತ್ಸರಂ ತೀರ್ಥಂ ನ ನರ್ಣೀ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾತ್ಸರಃ ॥ ೫೮ |! 


ಪರಮಾಣೋಃ ಪರಂ ಸೂಕ್ಷ್ಮಂ ಮಹಾವಿಷ್ಣೋಃ ಪರೋ ಮಹಾನ್‌ | 
ನಭಃ ಪರಂ ಚೆ ವಿಸ್ತೀರ್ಣಂ ಯೆಥಾ ನಾಸ್ತ್ಯೇವ ನಾರದ Nl me ll 


ಯೆಥಾನ ವೈಷ್ಣವಾಜ್‌ಜ್ಞಾನೀ ಯೋಗೀಂದ್ರಃ ಶಂಕರಾತ್ಪರಃ | 
ಕಾಮಕ್ರೋಧಲೋಭಮೋಹಾ ಜಿತಾಸ್ತೇನೈನ ನಾರದ Il ೬೦॥ 


೫೬... ಎಲೌ ದುರ್ಗಾದೇವಿಯೇ, ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ರಾಧಾಕವಚದ 
ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ನಿನಗೆ ವಿವರಿಸಿದೆನು,, ಮಾಯಾರೂಪಿಣಿಯಾದ ನೀನು ಎಲ್ಲ 
ವನ್ನೂ ತಿಳಿದಿದ್ದರೊ ಏನೂ ತಿಳಿಯದವಳಂತೆ ನಟಸಿ ನನ್ನಿಂದ ಕೇಳಿ ತಿಳಿದಿರುವೆ. 


೫೭. ಶ್ರೀನಾರಾಯಣ: ಶಂಕರೆನು ಪಾರ್ವತಿಗೆ ಇಂತು ರಾಧಾಖ್ಯಾನವನ್ನು 
ಹೇಳುತ್ತೆ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಸರಮಾತ್ಮನನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತ ರೋಮಾಂಚಿಶ ಶರೀರನೂ, 
ಆನಂದಾಶ್ರು ಪೂರಿತವಾದ ನೇತ್ರನೂ ಆದನು. 


೫೮. ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನಿಗೆ ಸಮನಾದೆ ದೇವನೂ, ಗಂಗೆಗೆ ಸದೃಶವಾದ ಹೊಳೆಯೂ, 
ಪ್ರಷ್ಠರಕ್ಕೆ ಸಮನಾದ ಪುಣ್ಯಕ್ಷೇತ್ರವೂ, ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣಜಾತಿಗಿಂತೆ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ವರ್ಣವೂ 
ಬೇಕೊಂದಿಲ್ಲ. 


೫೯-೬೦, ಪರೆಮಾಣುವಿಗಿಂತ ಸೂಕ್ಷ ೬ನಾದುದೊ, ಮಹಾವಿಸ್ಸುನಿಗಿಂತ 
ಮಹತ್ತಾದುದ್ಕೂ ಆಕಾಶಕ್ಕಿಂತ ವಿಸ್ತಾರವಾದುದೊ ಬೇರಾವುದೂ ಹೇಗೆ ಇಲ್ಲವೋ 
ಹಾಗೆ ವಿಷ್ಣುಭಕ್ತ ನಿಗಿಂತ ಶ್ರೇಷ್ಠ ಜ್ಞಾನಿಯೂ, ಕಾಮಕ್ರೋಧಾನಿ ಅರಿಷೆಡ್ವರ್ಗ 
ಗಳನ್ನೂ ಜಯಿಸಿರುವ ಶಂಕರಸಿಗಿಂತ ಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ಯೋಗೀಂದ್ರನೂ ಬೇರೊಬ್ಬ ನಿಲ. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೫೬] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 
ಸ್ವಷ್ನೇ ಜಾಗರಣೇ ಶಶ್ವತ್ಯೈಷ್ಣ ಧ್ಯಾನರತಃ ಶಿವಃ | 
ಯಥಾ ಕೃಷ್ಣಸ್ತ ಥಾ ಶಂಭುರ್ಷ ಭೇದೋ ಮಾಧವೇಶೆಯೋಃ 1! ೬೧॥ 


ಯಥಾ ಶಂಭುರ್ವೈಷ್ಣ ವೇಷು ಯಥಾ ದೇವೇಷು ಮಾಧವಃ | 
ತಥೇದಂ ಕವಚೆಂ ವತ್ಸ ಕವಚೇಷು ಪ್ರಶಸ್ತಕಂ i ೬೨॥ 


ಶಿಶಜ್ದೋ ಮಂಗಲಾರ್ಥಶ್ಚ ವಕಾರೋ ದಾತೃವಾಚಕಃ। 
ಮಂಗಲಾನಾಂ ಪ್ರದಾತಾ ಯಃ ಸಶಿವೂ ಪರಿಕೀರ್ತಿತಃ 1! ೬೩ | 


ನರಾಣಾಂ ಸಂತತಂ ವಿಶ್ವೇ ಶಂ ಕಲ್ಯಾಣಂ ಕರೋತಿ ಯಃ 1 
ಕಲ್ಯಾಣಂ ಮೋಕ್ಷ ಇತ್ಯುಕ್ತಂ ಸ ಏವ ಶಂಕರಃ ಸ್ಮೃತಃ 1 ೬೪॥ 


ಬ್ರಹ್ಮಾದೀನಾಂ ಸುರಾಣಾಂ ಚೆ ಮುನೀನಾಂ ನೇದವನಾದಿನಾಂ! 
ತೇಷಾಂ ಚ ಮಹತಾಂ ದೇವೋ ಮಹಾಬೇವಃ ಪ್ರಕೀರ್ತಿತಃ WH ೬೫॥ 





೬೧. ಪರಶಿವನು ಸ್ವಪ್ನಾ ವಸ್ಥೆ ಯಲ್ಲೂ, ಜಾಗ್ರದವಸ್ಥೆ ಯಲ್ಲೂ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ 
ಧ್ಯಾನದಲ್ಲೇ ಮಗ್ಗ ನಾಗಿರುವುದರಿಂದೆ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಮತ್ತು ಶಿವನಿಗೆ ಹಾವ 
ಭೇದೆವೊ ಇಲ್ಲ. 

೬೨. ವಿಷ್ಣುಭಕ್ತರಲ್ಲಿ ಈಶ್ವರನೂ, ದೇವರಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ನೂ, ಶ್ರೇಷ್ಠರಾಗಿರು 
ವಂತೆ ವತ್ಸ ನಾರದನೇ, ಈ ರಾಧಾಕವಚವು ಕವಚಗಳಲ್ಲಿ ಅತ್ಯುತ್ತಮವಾಗಿದೆ. 


೬೩. “ಶಿ ಎಂದರೆ ಮಂಗಳವೆಂದೂ *ವ ಎಂದರೆ ದಾನಮಾಡುವವನೆಂದೂ 
ಅರ್ಥವಾಗುವುದರಿಂದ ನುಂಗಳವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವವನೇ ಶಿವನೆನಿಸುವನು. 


೬೪. ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿರುವ ಎಲ್ಲ ಮನುಜರಿಗೂ «ಶಂ' ಎಂದರೆ ಕಲ್ಯಾಣವನ್ನು 
"ಕರೆ? ಎಂದರೆ ಉಂಟುಮಾಡುವನೋ (ಕಲ್ಯಾಣವೆಂದರೆ ಮೋಕ್ಷ) ಅವನೇ ಶಂಕರ 


೬೫. ಬ್ರಹ್ಮಾದಿ ಸಕಲ ಜೀವತೆಗಳಿಗೂ ವೇದಜ್ಞರಾದ ಮುನಿಗಳಿಗೂ ಎಲ್ಲ 
ಮಹಾತ್ಮರಿಗೂ ಶ್ರೇಷ್ಠನಾದುದರಿಂದ ಶಿವನನ್ನು ಮಹಾಡೇವನೆನ್ನುವರು 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಪ್ರಕೃತಿಖಂಡ 
ಮಹತೀ ಪೂಜಿತಾ ವಿಶ್ವೇ ಮೂಲಪ್ರಕೃತಿರೀಶ್ವರೀ 1 
ತಸ್ಯಾ ದೇವಃ ಪೂಜಿತಶ್ಹ್ಚ ಮಹಾದೇವಃ ಸ ಚ ಸ್ಮೃತಃ |! ೬೬ ॥ 


ವಿಶ್ವಸ್ಥಾ ನಾಂ ಚ ಸರ್ವೇಷಾಂ ಮಹೆತಾಮಿತಾಶ್ವರಃ ಸ್ವಯೆಂ I 
ಮಹೇಶ್ವರಂ ಚ ತೇನೇಮಂ ಪ್ರವದಂತಿ ಮನೀಷಿಣಃ 1 ೬೭ ॥ 


ಹೇ ಬ್ರಹ್ಮಪುತ್ರ ಧನ್ಯೋಸಸಿ ಯದ್ದುರುಶ್ಚೆ ಮಹೇಶ್ವರಃ | 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಭಕ್ತಿದಾತಾ ಯೋ ಭವಾನ್ಪೃಚ್ಛತಿ ಮಾಂಚೆ ಕಂ ॥ ೬೮ | 
ಇತಿ ಶ್ರೀಬ್ರಹ್ಮನೈ ವರ್ತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ದ್ವಿತೀಯೆಪ್ರಕರಣೇ ಪ್ರೆಕೃತಿಖಂಜೇ 


ನಾರದನಾರಾಯೆಣಸಂವಾದೇ ರಾಧಿಕೋಪಾಖ್ಯಾನೇ ತನ್ಮಂತ್ರಾದಿ 
ಕಥನಂ ನಾಮ ಷಬ್‌ಪೆಂಚಾಚತ್ತಮೋಧ್ಯಾಯೆಃ 





೬೬. ಮೂಲಪ್ರಕೃತಿರೂಪಿಣಿಯಾದ ಈಶ್ವರಿಯು ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ ಸಕಲ 
ರಿಂದಲೂ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಪೂಜೆಗೊಂಡಿರುವಳು. ಆ ಮಹೇಶ್ವರಿಯ ಪತಿಯೂ ಅವಳಿಂದ 
ಪೂಜಿತನೂ ಆದವನೇ ಮಹಾಜೀವನೆನಿಸಿರುವನು. 


೬೭, ನಿಖಿಲ ವಿಶ್ವದಲ್ಲಿರುವ ಸಕಲ ಮಹಾತ್ಮರಿಗೂ ಸ್ವಯಂ ಈಶ್ವರನಾಗಿರು 
ವುದರಿಂದಲೂ, ಇವನನ್ನು ಮಹೇಶ್ವರನೆಂದು ಜ್ಞಾನಿಗಳು ಕರೆಯುವರು. 


೬೮. ಎಲೈ ಬ್ರಹ್ಮ ಪುತ್ರನಾದ ನಾರದನೇ, ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಭಕ್ತಿಯನ್ನು ಕೊಡಬಲ್ಲ 
ಮಹೇಶ್ವರನೇ ನಿನ್ನ ಗುರುವಾದುರಿಂದ ನೀನೇ ಧನ್ಯನು. ನಿನ್ನಂಥವನು ನನ್ನಿಂದ 
ಫೇಳಿ ತಿಳಿಯಬೇಕಾದುದೇನಿದೆ. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತಮಹಾಪುರಾಣದ ಪ್ರಕೃ ತಿಖಂಡದಲ್ಲಿ 


ರಾಧೋಪಾಖ್ಯಾನವೆಂಬ ಐವತ್ತಾರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 
ಮುಗಿದುದು. 
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ಅಧಾಯ ೫೬] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತೆ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 
ಐವತ್ತಾರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದ ಸಾರಾಂಶ 
ee 
ಈ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ ಪರಮೇಶ್ವರನು ಪಾರ್ವತಿಗೆ ರಾಧಾಕವಚದೆ ಮಹಿಮೆ 


ಯನ್ನು ಬಣ್ಣಿಸಿ, ಆ ಕವಚಧಾರಣೆ ಮಾಡಿದೆವರ ಪ್ರಭಾವವನ್ನು ವಿವರಿಸಿ, ಆ ಕವಚ 


ಧಾರಣೆಯ ಕ್ರಮವನ್ನೂ ಅಂಗನ್ಯಾಸ ಕರನ್ಯಾಸಾದಿಗಳನ್ನೂ, ಆತ್ಮರಕ್ಷಾಕ್ರಮ 
ವನ್ನೂ ನಿರೂಪಿಸಿರುವನು. 
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li Lot 





— ll ಶ್ರೀ ಗಣೇಶಾಯ ನಮಃ ॥ 
ಅಥ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ 


ಪ್ರಕೃತಿಖಂಡೇ 





॥ ಸಪ್ತಪಂಚಾಶತ್ತನೋಆಧ್ಯಾಯಃ ॥ 
| ನಾರದ ಉವಾಚ ॥ 


ಸರ್ನಾಖ್ಯಾನಂ ಶ್ರುತಂ ಬ್ರಹ ನ್ನ ತೀವ ಪರಮಾದ್ಭುತೆಂ। 
ಅಧುನಾ ಶ್ರೊ ತುಮಿಚ್ಛಾ ಮಿ ದುರ್ಗೋಪಾಖ್ಯಾನಮುತ್ತ ಮಂ on 


ದುರ್ಗಾ ನಾರಾಯಣೀಶಾನಾ ವಿಷ್ಣು ಮಾಯಾ ಶಿವಾ ಸತೀ । 
ನಿತ್ಯಾ ಸತ್ಯಾ ಭಗವತೀ ಶರ್ನಾಣೇ ಸರ್ವಮಂಗಲಾ || ೨॥ 


ಅಂಬಿಕಾ ವೈ ಷ್ಣ ವೀ ಗೌರೀ ಪಾರ್ವತೀ ಚೆ ಸನಾಶನೀ। 
ನಾಮಾನಿ ಕೌಫುಮೋಕ್ತಾ ನಿ ಸರ್ವೇಷಾಂ ಶುಭದಾನಿ ಚೆ Hall 





ಐವತ್ತೇಳೆನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 


೧. ನಾರದ :--ಎಲೈ ನಾರಾಯಣನೇ, ಅತ್ಯದ್ಭುತವಾದ ಎಲ್ಲ ಜೀವದೇವಿಯರೆ 
ಕಥೆಯನ್ನೂ ಕೇಳಿದುದಾಯಿತು. ಈಗ ಉತ್ತಮವಾದ ದುರ್ಗಾದೇವಿಯ ಕಥೆಯನ್ನು 
ಕೇಳಬಯಸುಕ್ತೇನೆ. 


೨-೩, 4 ದುರ್ಗಾ, ನಾರಾಯಣೀ, ಈಶಾನೂ, ವಿಷ್ಣುಮಾಯ್ಕಾ ಶಿವಾ, 
ಸತೀ, ನಿತ್ಯಾ, ಸತ್ಯಾ, ಭಗವತೀ, ಶರ್ವಾಣೀ, ಸರ್ವಮಂಗಳಾ, ಅಂಬಿಕಾ, 
ವೈಷ್ಣವೀ, ಗೌರಿ, ಪಾರ್ವತೀ, ಸನಾತನೀ? ಎಂಬ ಸೋಡಶನಾಮಗಳು ಕೌಥುಮ 
ನಿಂದ ಉಕ್ತವಾಗಿ ಸಕಲರಿಗೂ ಮಂಗಳದಾಯಕವಾಗಿದೆ. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೫೭] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಅರ್ಥಂ ಹೋಡಕಶನಾಮ್ನಾಂ ಚೆ ಸರ್ವೇಷಾಮಿಾಪ್ಸಿತೆಂ ವರೆಂ | 
ಬ್ರೂಹಿ ವೇಡವಿದಾಂ ಶ್ರೇಷ್ಠ ವೇದೋಕ್ತಂ ಸರ್ವಸಂಮತಂ We I 


ಕೇನ ವಾ ಪೂಜಿತಾ ಸಾದೌ ದ್ವಿತೀಯೇ ಕೇನ ವಾ ಪುರಾ! 
ತೈತೀಯೇ ನಾ ಚತುರ್ಥೇ ವಾ ಕೇನೆ ಸರ್ವತ್ರ ಪೂಜಿತಾ Wg ll 


ನಾರಾಯಣ ಉವಾಚ ॥ 
ಅರ್ಥಂ ಸೋಡಶನಾಮ್ನಾಂ ಚೆ ವಿಷ್ಣುರ್ವೇದೇ ಚಕಾರ ಸಃ! 


ಜ್ಞಾತ್ವಾ ಪುನಃ ಸೃಚ್ಛೈಸಿ ತ್ವಂ ಕಥಯಾಮಿ ಯೆಥಾಗಮಂ Hal 
ದುರ್ಗೋ ದೈತ್ಯೇ ಮಹಾನಿಫ್ಲೇ ಭನಬಂಧೇ ಚ ಕರ್ಮಣಿ | 

ಶೋಸೇ ದುಃಖೇ ಚೆ ನರಕೇ ಯಮದಂಡೇ ಚ ಜನ್ಮನಿ 1೩1 
ಮಹಾಭಯೇಅಇತಿವೇಗೇ ಚಾಪ್ಯಾಶಬ್ದೋ ಹೆಂತೃವಾಚಕಃ | 

ಏತಾನ್‌ ಹೆಂತ್ಯೇವ ಯಾ ದೇವೀ ಸಾ ದುರ್ಗಾ ಪರಿಕೀರ್ತಿತಾ Hol 





೪. ವೇದಜ್ಞರಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ಎಲ್ಲೆ ನಾರಾಯಣನೇ, ವೇದೋಕ್ತವೂ, 
ಸರ್ವೆಸಮ್ಮತೆವೂ ಇಷ್ಟಾರ್ಥದಾಯಕವೂ ಆದ ಈ ಹೋಡಶನಾಮಗಳ ಅರ್ಥವನ್ನು 
ದಯವಿಟ್ಟು ಹೇಳು. 


೫. ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ದುರ್ಗಾದೇವಿಯನ್ನು ಮೊಟ್ಟಮೊದೆಲು ಯಾರು ಪೂಜಿಸಿ 
ದೆರು. ಅನಂತರೆ ಕ್ರಮವಾಗಿ ಎರಡು, ಮೂರು ಮತ್ತು ನಾಲ್ಕನೆಯ ಸಾರಿ 
ಯಾರಿಂದೆ ಪೂಜಿಕಳಾಗಿ ಆ ದುರ್ಗಾದೇವಿಯು ಸರ್ವೆಪೂಜಿತಳಾದಳು. 


೬. ನಾರಾಯಣ:--ಈ ಷೋಡಶನಾಮಗಳ ಅರ್ಥವನ್ನು ವಿಷ್ಣುವು ವೇದೆದಲ್ಲಿ 
ವಿವರಿಸಿರುವನು. ನೀನು ಇವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ತಿಳಿದೂ ಪುನಃ ಕೇಳುತ್ತಿದ್ದೀಯೆ. ಆಗಲಿ 
ಶಾಸ್ತ್ರೋಕ್ತ ಕ್ರಮದೆಲ್ಲಿ ಇವುಗಳ ಅರ್ಥವನ್ನು ಹೇಳುವೆನು ಕೇಳು. 


೭-೮. «ದುರ್ಗ'ವೆಂದರೆ ರಾಕ್ಷಸ, ಮಹಾವಿಫ್ಲೆ, ಸಂಸಾರಬಂಧಕವಾದೆ 
ಕರ್ಮ, ದುಃಖ, ನರಕ, ಯಮದಂಡ, ಪುನರ್ಜನ್ಮ, ಮಹಾಭಯ ಮತ್ತು ದೀರ್ಫ 
ರೋಗ ಮುಂತಾದ ಅರ್ಥಗಳಾಗುತ್ತವೆ. “ಆ” ಎಂದರೆ ಇವುಗಳನ್ನು ನಾಶಗೊಳಿಸು 
ವವಳು ಎಂದರ್ಥವಾಗುತ್ತೆದೆ. ಆದುದೆರಿಂದ ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ಅರಿಸ್ಟಗಳನ್ನೈೆಲ್ಲ ನಾಶ 
ಗೊಳಿಸುವ ದೇವಿಗೆ ದುರ್ಗಾ ಎಂದು ಹೆಸರು ಸಿದ್ಧವಾಗುವುದು. 
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ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಪ್ರಕೃತಿಖಂಡ 


ಯಶಸಾ ತೇಜಸಾ ರೊಪೈರ್ನಾರಾಯೆಣಸಮಾ ಗುಣೈಃ! 
ಶಕ್ತಿ ರ್ನಾರಾಯಣಸ್ಯೇಯಂ ತೇನ ನಾರಾಯೆಣೇ ಸ್ಮ ತೌ 1೯! 


ಈಶಾನಃ ಸರ್ವಸಿದ್ಧ್ಯರ್ಥೇ ಚಾಶಬ್ದೋ ವಾತೃವಾಚಕಃ। 
ಸರ್ವಸಿದ್ಧಿ ಪ್ರದಾತ್ರೀ ಯಾ ಸಾಪೀಶಾನಾ ಪ್ರಕೀರ್ತಿತಾ |! ೧೦ ॥ 


ಸೃಷ್ಟಾ ಮಾಯಾ ಪುರಾ ಸೃಷ್ಟೌ ವಿಷ್ಣುನಾ ಪರಮಾತ್ಮನಾ | 
ಮೋಹಿತಂ ಮಾಯಯಾ 'ಏಿಶ್ವ ೦ ವಿಷ್ಣು ಮಾಯಾ ಪ್ರಕೀರ್ತಿತಾ ॥ ೧೧1 


ಶಿವೇ ಕಲ್ಯಾಣರೂಪಾ ಚ ಶಿನದಾ ಚೆ ಶಿವಪ್ರಿಯಾ | 
ಪ್ರಿಯೇ ದಾತರಿ ಚಾಶಬ್ದೋ ಶಿವಾ ತೇನ ಪ್ರಕೀರ್ತಿತಾ ॥ ೧೨॥ 


೯, ಯಾವ ಜೀವಿಯು ತನ್ನ ಕೀರ್ತಿ, ತೇಜಸ್ಸು, ರೂಪ ಮತ್ತು ಗುಣಗಳಲ್ಲಿ 
ನಾರಾಯಣನಿಗೆ ಸಮಾನಳಾಗಿ ನಾರಾಯಣನ ಶಕ್ತಿಸ ಸ್ವರೂಪಳಾಗಿರುವಳೋ ಆ 
ದೇವಿಯು " ನಾರಾಯಣಿ'ಯೆಸಿಸುವಳು. 


೧೦. € ಈಶಾನ” ಎಂದರೆ ಸಕಲ ಇಷಾ ರ್ಥಸಿದ್ಧಿ ಯೆಂದ್ಕೂ, «ಆ' ಎಂದರೆ 
ಅದನ್ನು ಕೊಡುವವಳು ಎಂದೂ ಅರ್ಥೆವಾಗುವುವರಿಂದ ಸರ್ವಸಿದ್ಧಿದಾಯಕಳೇ 
" ಈಶಾನಾ'ಯೆಂದು ಹೆಸರಾಂತಳು. 


೧೧. ಯಾರು ಆದಿಸೃಷ್ಠಿ ಯಲ್ಲಿ ಪರಮಾತ್ಮನಾದ ವಿಷ್ಣುವಿನಿಂದ ಸ್ನ ಸೃಷ್ಟಳಾಗಿ 
ತನ್ನ ಮಾಯೆಯಿಂದ ವಿಶ್ಷ ವನ್ನು ಮೋಹಗೊಳಿಸಿದಳೋ ಆ ದೇವಿಯು « ವಿಷ್ಣ 
ಮಾಯೆ 'ಯೆ.ನಿಸಿದಳು. 


೧೨. €ಶಿವೆ' ಎಂದೆರೆ ಕಲ್ಯಾಣವೆಂದೂ, ಆ' ಎಂದರೆ ಪ್ರಿಯೆಳು ಮತ್ತು 
ದಾನಮಾಡುವವಳೂ ಎಂದರ್ಥವಾಗುಪುದರಿಂದ ಶಿವದಾಯಕಳೂ, ಶಿವಪ್ರಿಯಳೂ 
ಆದ ದೇವಿಯನ್ನು "ಶಿವಾ'ಯೆನ್ನುವೆರು. 
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ಅಧ್ಯಾಯೆ ೫೭] ಬ್ರಹ್ಮೆವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸದ್ಭುದ್ಧ $ಧಷ್ಮಾತೃದೇವೀ ವಿದ್ಯಮಾನಾ ಯುಗೇ ಯುಗೇ | 
ಪತಿವ್ರತಾ ಸುಶೀಲಾ ಚ ಸಾ ಸತೀ ಪರಿಕೀರ್ತಿತಾ | ca ॥ 


ಯೆಥಾ ನಿತ್ಕೋ ಹಿ ಭಗವಾನ್ನಿತ್ಯಾ ಭಗವತೀ ತಥಾ! 
ಸ್ವಮಾಯೆಯಾ ತಿರೋಭೂತಾ ತತ್ರೇಶೇ ಪ್ರಾಕೃತೇ ಲಯೇ 1 ೧೪॥ 


ಆಬ್ರಹ್ಮಸ್ತಂಬಪರ್ಯೆಂತೆಂ ಸರ್ವಂ ಮಿಥ್ಯೈವ ಕೃತ್ರಿಮಂ! 
ಮರ್ಗಾ ಸತ್ಯಸ್ವ ರೂಪಾ ಸಾ ಪ್ರಕೃತಿರ್ಭಗವಾನ್ಯಥಾ 1 ೧೫ 11 


ಸಿದ್ಧೆ ಶ್ತೆರ್ಯಾದಿಕಂ ಸರ್ವಂ ಯೆಸ್ಕಾಮಸ್ತಿ ಯುಗೇ ಯುಗೇ | 
ಸಿದ್ಧಾದಿಕೇ ಭಗೋ ಜ್ಞೇಯೆಸ್ತೇನ ಸಾ ಭಗವತೀ ಸ್ಮೃತಾ | ೧೬ | 


೧೩. ಫಿತ್ಯಳಾದುದರಿಂದ ಪ್ರತಿಯುಗದಲ್ಲೂ ಸದ್ದುದ್ಧಿಗೆ ಅಧಿಷ್ಕಾತೃ ದೇವಿ 
ಯಾಗಿದ್ದು ಕೊಂಡು ಯಾರು ಪತಿವ್ರತೆ ಮತ್ತು ಸುಶೀಲೆಯೆನಿಸಿಕೊಂಡಳೋ ಆ ದೇವಿ 
ಯನ್ನು "ಸತೀ'ಯೆಂದು ಕರೆದರು, 


೧೪. ಭಗವಂತನಾದ ಪರಮಾತ್ಮನು ನಿತ್ಯವಾಗಿರುವಂತೆ ಭಗವತಿಯಾದ 
ಈ ದೇವಿಯೂ ಕೂಡ ನಿತ್ಯಳಾದುದರಿಂದ ಪ್ರಾಕೃತಪ್ರಳಯದಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಮಾಯಾ 
ಶಕ್ತಿಯಿಂದ ಸರ್ಮೇಶ್ವರನಲ್ಲಿ ಐಕ್ಕಳಾದರೂ "ನಿತ್ಯಾ' ಯೆನಿಸಿಕೊಂಡಿರುವಳು. 


೧೫. ಬ್ರಹ್ಮನಿಂದ ಒಂದು ಹುಲ್ಲುಕಡ್ಡಿಯವರೆಗೆ ಸಕಲಸೃಷ್ಟಿಯೂ, ಕೃತ್ರಿ 
ಮವೂ, ಅಸತ್ತೂ ಆಗಿರುತ್ತದೆ. ದುರ್ಗಾಪ್ರಕೃ ತಿಯಾದರೋ ಭಗವಂತನಂತೆ ಸತ್ಯ 
ಸ್ತರೂಸಳಾದುದರಿಂದೆ " ಸತ್ಯಾ 'ಯೆನಿಸಿಕೊಳ್ಳುವಳು- 


೧೬. ಸಮಗ್ರವಾದ ಐಶ್ವರ್ಯ, ಯಶಸ್ಸು, ತೇಜಸ್ಸು, ಸಂಪತ್ತು, ಜ್ಞಾನ 
ಮತ್ತು ವೈರಾಗ್ಯ ಈ ಆರಕ್ಕೆ " ಭಗ ' ಎಂದು ಹೆಸರು. ಪ್ರತಿಯುಗದೆಲ್ಲೂ ಈ ಆರೂ 
ಯಾರಲ್ಲಿ ಪರಿಪೂರ್ಣವಾಗಿರುವುದೋ ಆ ದೇವಿಯನ್ನು " ಭಗವತೀ 'ಯೆಂದು 
ಕಕೆಯುವರು. 


183 


ಬ್ರಹ್ಮನೈ ನರ್ತೆ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಪ್ರಕೃತಿಖಂಡ 


ಸರ್ವಾನ್ಮೋಕ್ಸಂ ಪ್ರಾಪಯತಿ ಜನ್ಮಮೃತ್ಯುಜರಾದಿಕಂ | 
ಚರಾಚರಾಂಶ್ಚ ವಿಶ್ವ ಸ್ಥಾ ೦ಚ್ಛೈ ಮ ತೇನ ಕೀರ್ತಿತಾ 


Hoc 
ಮಂಗಲಂ ಮೋಕ್ಷವಚನಂ ಚಾಶಬ್ದೋ ದಾತೃವಾಚಕಃ ! 
ಸರ್ವಾನ್ಮೋಕ್ಸಾನ್ಯಾ ದದಾತಿ ಸೈವ ಸ್ಯಾತ್ಸ ಮಂಗಲಾ ॥ ೧೮ ॥ 
ಹರ್ಷೆೇ ಸಂಪದಿ ಕಲ್ಯಾಣೇ ಮಂಗಲಂ ಪರಿಕೀರ್ತಿತಂ | 
ತಾಸ್ಲೆದಾತಿ ಚ ಸರ್ಮೇಭ್ಯಸ್ತೇನ ಸಾ ಸರ್ವಮಂಗಲಾ Hor Il 
ಅಂಬೇತಿ ಮಾತೃವಚನೋ ವಂದನೇ ಪೂಜನೇ ಸದಾ ! 
ಪೂಜಿತಾ ವಂದಿತಾ ಮಾತಾ ಜಗತಾಂ ತೇನೆ ಸಾಂಬಿಕಾ Il 20 | 
ನಿಷ್ಣುಭಕ್ತಾ ವಿಷ್ಣು ರೂಪಾ ವಿಷ್ಣೋಃ ಶಕ್ತಿಸ್ಟರೂಪಿಣೇ । 
ಸೃಷ್ಟೌ ಚ ವಿಷ್ಣುನಾ ಸೃಷ್ಟಾ ವೈಷ್ಣನೀ ತೇನ ಕೀರ್ತಿತಾ ll ೨೧ ॥ 

೪ ಲಾ 





೧೭. ವಿಶ್ವದಲ್ಲಿರುವ ಚರಾಚರಪ್ರಾಣಿಗಳ ಜನ್ಮಜರಾಮರಣಗಳನ್ನು ಪರಿಹರಿಸಿ 


ಸರ್ವರನ್ನೂ ಮೋಕ್ಷಕ್ಕೆ ಕರೆದೊಯ್ಯುವುದರಿಂದ ಆ ಜೀವಿಯನ್ನು * ಶರ್ವಾಣೀ' 
ಯೆನ್ನುವರು. 


೧೮. € ಮೆಂಗಳ' ವೆಂದಕೆ ಮೋಕ್ಷನೆ ಂದೂ, "ಆ? ಯೆಂದರೆ ಕೊಡುವವ 
ಳೆಂದೂ ಅರ್ಥವಾಗುವುದರಿಂದ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಮೋಕ್ಷಕೊಡುವವಳೇ “ಸರ್ವಮಂಗಳಾ” 
ಎನಿಸುವಳು. 


೧೯. ಅಂತೆಯೇ, ಸಂತೋಷ, ಸಂಪತ್ತು ಮತ್ತು ಮೋಕ್ಷನೆಂದು 
« ಮಂಗಳ ' ಶಬ್ದವು ಅರ್ಥಕೊಡುವುದು. ಅವುಗಳನ್ನು ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಕೊಡುವವಳೇ 
ಸರ್ವಮಂಗಳಾಯೆನಿಸುವಳು. 


೨೦. ಅಂಬಾ ಎಂದರೆ ತಾಯಿ, ವಂದನೆ ಮತ್ತು ಪೂಜೆ ಎಂದರ್ಥವಾಗು 
ವುದು. ಆದುದರಿಂದ ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಪೂಜಿತಳೂ, ವಂದಿತಳೂ ಆಗಿ ಜಗನ್ಮಾತೆ 
ಯಾದವಳನ್ನೇ « ಅಂಬಿಕಾ' ಯೆನ್ನುವರು. 


೨೧. ವಿಷ್ಣುಭಕ್ತಳೂ, ವಿನ್ಲುರೂಪಿಣಿಯೂ, ನಿನ್ನು ಹಕ್ತಿಸ್ಯರೂ ರೂಪಿಣಿಯೂ 
ಆಗಿ ನಿಷ್ಲವಿಫಿಂದಲೇ ಸೈ ಸ್ಪಷ್ಟ ಳಾದುದರಿಂದ « ವೈಷ್ಣ ವೀ`ಯೆಂದು ಹೆಸರಾದಳು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೫೭] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 
ಗೌರಃ ಪೀತೇ ಚ ನಿರ್ಲಿಪ್ತೇ ಪರೇ ಬ್ರಹ್ಮಣಿ ನಿರ್ಮಲೇ! 
ತಸ್ಯಾತ್ಮನಃ ಶಕ್ತಿರಿಯೆಂ ಗೌರೀ ತೇನ ಪ್ರಕೀರ್ತಿತಾ ॥ ೨೨ fl 


ಗುರುಃ ಶಂಭುಶ್ಚ ಸರ್ವೇಷಾಂ ತಸ್ಯ ಶಕ್ತಿಃ ಪ್ರಿಯಾ ಸತೀ | 
ಗುರುಃ ಕೃಷ್ಣ ಶ್ರ ತನ್ಮಾಯಾ ಗೌರೀ ತೇನ ಪ್ರಕೀರ್ತಿತಾ 1 ೨೩ ॥ 


ತಿಥಿಭೇದೇ ಪರ್ವಜಬೇದೇ ಕಲ್ಪಭೇದೇನ್ಯಭೇವಕೇ | 
ಖ್ಯಾತೌ ತೇಷು ಚೆ ವಿಖ್ಯಾತಾ ಪಾರ್ವತೀ ಶೇನ ಕೀರ್ತಿತಾ {| ೨೪ | 


ಮಹೋತ್ಸವನಿಶೇಷೇ ಚ ಪರ್ವನ್ನಿತಿ ಸುಕೀರ್ತಿತಾ। 
ತಸ್ಯಾಧಿದೇವೀ ಯಾ ಸಾ ಚ ಪಾರ್ವತೀ ಪರಿಕೀರ್ತಿತಾ 11 ೨೫ ॥ 


ಪರ್ವತೆಸ್ಯ ಸುತಾ ದೇವೀ ಸಾವಿರ್ಭೂತಾ ಚ ಪರ್ವತೇ! 
ಪರ್ವತಾಧಿಷ್ಮಾ ಶೃದೇವೀ ಪಾರ್ವತೀ ತೇನೆ ಕೀರ್ತಿತಾ || ೨೬ ॥ 





೨೨. "ಗೌರ? ಎಂದರೆ ಹೊಂಬಣ್ಣವೆಂದೂ, ನಿರ್ಲಿಸ್ತವಾದ ಪರ 
ವೆಂದೂ, ನಿರ್ಮಲವಸ್ತುವೆಂದೂ ಅರ್ಥವಾಗುವುದರಿಂದ, ಆರೀತಿಯಾದ ಪ 
ಮಾತ್ನನ ಶಕ್ಕಿರೂಪಿಣಿಂಯಾದುದರಿಂದ ಈ ದೇವಿಯನ್ನು « ಗೌರೀ'ಯೆ ನ್ನುವರು. 

ಆ ಇ ದ್ಮೆ ಷಿ 


೨೩. ಶಂಭುವು ಸಕಲರ ಗುರುವಾದುದರಿಂದ ಅವನ ಪ್ರಿಯಳೂ, ಶಕಿ 


ಕಾವಿ 


ರೂಪಿಣಿಯೂ ಆದ ಜೀವಿಯು « ಗೌರೀ'ಯೆನಿಸುವಳು. ಗುರುವೆಂದಕಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ 


ನೆಂದರ್ಥವಾಗುವುದರಿಂದ ಆ ಪರಮಾತ್ಮನ ಮಾಯೆಗೆ *ಗೌರೀ' ಎಂದು ಹೆಸರಿಟ್ಟರು. 


೨೪. ಕೆಲವು ಪುಣ್ಯತಿಥಿ, ಪರ್ವ, ಕಲ್ಪ ಮುಂತಾದವುಗಳಲ್ಲಿ ಖ್ಯಾತಿಯೆತ್ತಿ 
ಪೂಜಿತಳಾಗಿರುವುದೆರಿಂದ ಆ ದೇವಿಯನ್ನು * ಪಾರ್ವತಿ'ಯೆನ್ನುವರು, 


5೨೫ ಪರ್ವನ್‌ ಎಂದರೆ ಮಹೋತ್ಸವ ವಿಶೇಷಗಳಿಂದರ್ಥನಾಗುವುದು. 
ಆ ಉತ್ಸವಗಳ ಅಧಿಜೀವತೆಯಾದವಳನ್ನೇ " ಪಾರ್ವತಿ'ಯೆಂದು ಕರೆಯುವರು. 

5೨೬. ಪರ್ವತರಾಜನ ಮಗಳೂ, ಸಪರ್ವತದಿಂದೆ ಆವಿರ್ಭವಿಸಿದವಳೂ, 
ಸರ್ವನಗಳ ಅಧಿಷ್ಠಾತೃದೇವಿಯೂ ಆದೆ ದೇವಿಯನ್ನು " ಪಾರ್ವತಿ 'ಯೆನ್ಶು ವರು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಪ್ರಕೃತಿಖಂಡ 


ಸರ್ವಕಾಲೇ ಸನಾಪ್ರೋಕ್ಕೋ ವಿಸ್ತೃತೇ ಚ ತನೀತಿ ಚ! 
ಸರ್ವತ್ರ ಸರ್ವಕಾಲೇ ಚೆ ವಿದ್ಯಮಾನಾ ಸನಾತನೀ il ೨೭ ॥ 


ಅರ್ಥಃ ಸೋಡಶನಾಮ್ನಾಂ ಚ ಕೀರ್ತಿತಶ್ಚ ಮಹಾಮುನೇ ! 
ಯಥಾಗಮಂ ತ್ವಂ ನೇದೋಕ್ತೋಪಾಖ್ಯಾನೆಂ ಚ ನಿಶಾಮಯ ॥ ೨೮! 


ಪ್ರಥಮೇ ಪೂಜಿತಾ ಸಾ ಚೆ ಕೃಷ್ಣೇನ ಪರಮಾತ್ಮನಾ! 
ವೃಂದಾವನೇ ಜೆ ಸೃಷ್ಟಾ ದೌ ಗೋಲೋಕೇ ರಾಸಮಂಡಲೇ | ೨೯॥ 


ಮಧುಕೈಟಭಭೀತೇನ ಬ್ರಹ ಣಾ ಸಾ ದ್ವಿತೀಯತಃ | 
ಶ್ರಿಸುರಪ್ರೇರಿಕೇನೈನ ತ ತ ತ್ರಿಪುರಾರಿಣಾ Il a0 





೨೭. «ಸನಾ'ಯೆಂದರೆ ಸರ್ವಕಾಲವೆಂದೂ, "ತನಿಆಯೆಂದಕೆ ನಿಸ್ತಾರವಾದು 
ನೆಂದೂ, ಅರ್ಥೆವಾಗುವುದರಿಂದ, ಎಲ್ಲೆಡೆಯಲ್ಲೂ ಎಲ್ಲ ಕಾಲದಲ್ಲೂ ಇರುವ 
ದೇವಿಯೇ * ಸನಾತನಿ'ಯೆನಿಸುವಳು. 


೨೮. ಎಲ್ಫೈ ಮೆಹೆರ್ಷಿಯಾದ ನಾರದನೇ ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ದುರ್ಗಾದೇವಿಯ 
ಹದಿನಾರು ದಿವ್ಯನಾಮಗಳ ಅರ್ಥವನ್ನು ಶಾಸೊ ಡ್ರೀಕ್ರವಾಗಿ ವಿವರಿಸಿದೆನು. ಈಗ 
ವೇದೋಕ್ತವಾದ ಉಪಾಖ್ಯಾಕೆ ರೆವೊಂದನ್ನು ಹೇಳುವೆನು ಕೇಳು. 


5೯. ಸೃಷ್ಟಿ ಹಿ.ಯ ಆದಿಯಲ್ಲಿ ಗೋಲೋಕದ ಬೃಂದಾವೆನದಲ್ಲಿರುವ ರಾಸ 
ಮಂಡಲದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಪರೆಮಾತ್ಮನು ಮೊಟ್ಟಮೊದಲು ಆ ದೇವಿಯನ್ನು 
ಪೂಜಿಸಿದೆನು- 


೩೦. ಎರಡನೆಯ ಸಾರಿ ಮಧುಕೈಟಭರೆಂಬ ರಾಕ್ಷಸರಿಗೆ ಭೀತನಾದ ಬ್ರಹ್ಮ 
ನಿಂದಲೂ ಮೂರನೆಯ ಸಾ ತ್ರಿಪ್ರರನೆಂಬ ರಾಕ್ಷಸನಿಗೆ ಹೆದರಿದೆ ತ್ರಿಪ್ರರಾರಿಯಿಂದಲೂ 
ಪೂಜೆಗೊಂಡಳು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೫೭] ಬ್ರಹ್ಮ ವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಭ್ರಷ್ಟಶ್ರಿಯಾ ಮಹೇಂದ್ರೇಣ ಶಾಪಾಮ್ಜರ್ವಾಸಸಃ ಪುರಾ! 
ಚತುರ್ಥೇ ಪೂಜಿತಾ ದೇನೀ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಭಗಿವತೀ ಸತೀ 


|| ೩೧ | 
ತದಾ ಮುನೀಂದ್ರೈೈಃ ಸಿಜೆ ಸೇಂದ್ರೆ ರ್ಕೇವೈಶ್ನ ಮುುನಿಪ್ಪ ಪುಂಗವೈಃ 
ಪೊಜಿತಾ ಸರ್ವವಿಕ್ಟೆ «ಷು “ಸಮಭೂತ್ಸ ರ್ವತಃ ಸದಾ 11೩೨ 
ತೇಜಸ್ಸು ಸರ್ವದೇವಾನಾಂ ಸಾನಿರ್ಭೂತಾ ಪುರಾ ಮುನೇ। 
ಸರ್ವೇ ಜೀವಾ ದೆದುಸ್ತೆಸ್ಕೈ ಶಸ್ತ್ರಾಣ್ಯಾಭರಣಾನಿ ಚ | ೩೩॥ 
ದುರ್ಗಾದಯಶ್ಚ ದೈತ್ಯಾಶ್ಚ ನಿಹತಾ ಮರ್ಗಯಾ ತಯಾ! 
ದತ್ತಂ ಸ್ವರಾಜ್ಯಂ ದೇವೇಭ್ಯೋ ವರಂ ಚ ಯೆದಭೀಪ್ಪಿತಂ || av ॥ 
ಕಲ್ಬಾಂತರೇ ಪೂಜಿತಾ ಸಾ ಸುರಥೇನ ಮಹಾತ್ಮನಾ | 
ರಾಜ್ಞಾ ಸುಮೇಧಶಿಷ್ಯೇಣ ಮೃನ್ಮಯ್ಯಾಂ ಚೆ ಸರಿತ್ತ ಟೇ || ೩೫ | 





೩೧. ನಾಲ್ಕನೆಯ ಸಾರಿ, ದೊರ್ವಾಸಮಹರ್ಷಿಯ ಶಾಪದಿಂದ ಸಂಪತ್ತನ್ನು 


ಕಳೆದುಕೊಂಡೆ ಮಹೇಂದ್ರನಿಂದ ಭಕ್ತಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ದುರ್ಗಾದೇವಿಯು ಪೂಜಿತ 
ಳಾದಳು. 


೩೨. ಅನಂತರ ಸಿದ್ಧ ಶ್ರೇಷ್ಠರು ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠರು, ದೇವತೆಗಳು ಮುಂತಾದ 
ಸಕಲರೂ ಆ ದೇವಿಯನ್ನು ಪೂಜಿಸಿದುದರಿಂದ ಸರ್ವಪೂಜಿತಳಾದಳು. 


೩೩. ಎಲ್ಫೈ ನಾರದಮುನಿಯೇ, ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ದುರ್ಗಾದೇವಿಯು ಎಲ್ಲ 
ದೇವತೆಗಳ ಕ ನಲ್ಲಿಯೂ ಆವಿರ್ಭಸಿದಳು. ಆಗ ಎಲ್ಲ ದೇವತೆಗಳೂ ಆ ಜೀವಿಗೆ 
ಅನೇಕ ಆಯುಧಗಳನ್ನೂ ದಿವ್ಯಾಭರಣಗಳನ್ನೂ ಸಮಖಪಿ£ಸಿದರು 


೨೪. ಅನಂತರ ಆ ದುರ್ಗಾದೇವಿಯು ದುರ್ಗ ಮುಂತಾದ ರಾಕ್ಷಸರನ್ನು 
ಸಂಹಾರಮಾಡಿ ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಸ್ವರಾಜ್ಯವನ್ನೂ ಅವರ ಅಭೀವ್ಬಿತವರವನ್ನೂ 
ಕೊಟ್ಟಳು. 


೩೫. ಮತ್ತೊಂದು ಕಲ್ಪದಲ್ಲಿ ಸುಮೇಧನ ಶಿಷ್ಯನಾದ ಸುರಥನೆಂಬ ಮಹಾ 
ಜನು ಹೊಳೆಯ ದೆಡೆದಲ್ಲಿ ಮಣ್ಣಿನಿಂದ ದುರ್ಗಾ ಪ್ರತಿಮೆಯನ್ನು ಮೌಡಿ 
ಪೂಜಿಸಿದನು (ಟಸ್ಪ್ರಣಿ) (ಇವನು ಸ್ಪಾಕೋಚಿನಮನ್ವೆಂತರದ ಒಬ್ಬ ವೈಶ್ಯರಾಜ. 
ಮ್ಲೆ (ಚೈ ರು ಇವನ ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಆಕ್ರ ಮಿಸಿದಾಗ ಸುಮೇಧಮಹರ್ಷಿಯೆ: ಆಕ ಶ್ರವಕ್ಸೆ 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಪ್ರೆಕ್ಕತಿಖಂಡ 


ಮೇಷಾದಿಭಿಶ್ಚ ಮೆಹಿಷೈಃ ಕೃಷ್ಣ ಸಾರೈಶ್ಚ ಮಂಡಕೈಃ | 
ಛಾಗೈರಿಕ್ಷುಸುಕೂಷ್ಮಾಂಡೈಃ ಪಕ್ಷಿಭಿರ್ಬಲಿಭಿರ್ಮುನೇ 11 ೩೬ ॥ 


ವೇದೋಕ್ತಾಂಶ್ಚೈವ ದತ್ತ ನಮುಪಚಾರಾಂಸ್ತು ಷೋಡಶ | 
ಧ್ಯಾತ್ವಾ ಚ ಕವಚಂ ಧೃತ್ವಾ ಸಂಪೂಜ್ಯ ಚೆ ವಿಧಾನತಃ 1! ೭೭! 


ರಾಜಾ ಕೈತ್ವಾ ಪರೀಹಾರಂ ವರಂ ಪ್ರಾಪ ಯಥೇಪ್ಸಿತಂ। 
ಮುಕ್ತಿಂ ಸಂಪ್ರಾಪ ವೈಶ್ಯಶ್ಚ ಸಂಪೂಜ್ಯ ಚ ಸರಿತ್ತಟೀ 11 ೩೮ || 


ತುಷ್ಟಾವ ರಾಜಾ ವೈಶ್ಯಶ್ಚ ಸಾಶ್ರುನೇತ್ರಃ ಕೃತಾಂಜಲಿಃ । 
ಸಸರ್ಜ ಮೃನ್ಮಯಿಾಂ ತಾಂವೈ ಗಭೀರೇ ನಿರ್ಮಲೇ ಜಲೇ 1೩೯1 


ಮೃನ್ನಯಿಾಂ ತಾಮದೃಷ್ಟ್ಟ್ವಾ ಚೆ ಜಲಧೌ ತಾಂ ನರಾಧಿಪಃ | 
ಕೋಡ ಚೆ ತವಾ ವೈಶ್ಯಸ್ತ ತಃ ಸ್ಥಾನಾಂತರಂ ಯಯಾ ll ೪೦॥ 





ಹೋಗಿ ಅವನಿಂದೆ ದೇವೀಮಹಾತ್ಮೆಯನ್ನು ತಿಳಿದು ಮೂರು ವರ್ಷಗಳ ಕಾಲ 
ದೇವಿಯನ್ನು ಆರಾಧಿಸಿ ತನ್ನೆ ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಪಡೆದನು.) 


೩೬-೩೭, ಕುರಿಕೋಣಗಳನ್ನೂ, ಗಂಡುಜಿಂಕೆ, ಕಪ್ಪೆ, ಹೋತ ಮುಂತಾದ 
ಪ್ರಾಣಿಗಳನ್ನೂ, ಕಬ್ಬು, ಕುಂಬಳಕಾಯಿಗಳನ್ನೂ, ಪಕ್ಷಿಗಳನ್ನೂ ಆ ದುರ್ಗಾದೇವಿಗೆ 
ಬಲಿಯಾಗಿ ಅರ್ಪಿಸಿ, ವೇದೋಕ್ತವಾದ ಹಸೋಡಶೋಪಚಾರಗಳನ್ನು ಸಮರ್ಥಿಸಿ, 
ಧ್ಯಾನಪೂರ್ವಕ ಕವಚಧಾರಣೆಮಾಡಿ ವಿಧಿವತ್ತಾಗಿ ಪೂಜಿಸಿದನು. 


೩೮. ಆ ಸುರಥನೆಂಬ ವೈಶ್ಯರಾಜನು ಈ ರೀತಿ ಬಲಿಯನ್ನು ಸಮರ್ಪಿಸಿ, 
ನದಿಯ ದಡದಲ್ಲಿ ಆ ದೇವಿಯನ್ನು ಪೂಜಿಸಿ ತನಗೆ ಅಭೀಷ್ಟವಾದ ವರವನ್ನೂ, ಕಡಿಗೆ 
ಮುಕ್ತಿಯನ್ನೂ ಪಡೆದನು- 


೩೯. ಅಂಜಲಿಬದ್ಧೆ ನಾದ ಆ ರಾಜನು ಕಣ್ಣುಗಳಲ್ಲಿ ಆನಂದಬಾಪ್ಪೆಗಳನ್ನು 
ಸುರಿಸುತ್ತ ಮಣ್ಣಿನಿಂದ ಮಾಡಿದ್ದೆ ಆ ದುರ್ಗಾಪ್ರತಿಮೆಯನ್ನು ಅತ್ಯಂತ ಆಳವೂ 
ನಿರ್ಮಲವೂ ಆಗಿದ್ದ ಆ ನದೀಜಲದಲ್ಲಿ ವಿಸರ್ಜನೆಮಾಡಿದನು. 


೪೦. ಅನಂತರ ನೀರಿನೊಳಗೆ ಆ ಮಣ್ಣಿನ ಪ್ರತಿಮೆಯನ್ನು ಕಾಣದೆ ಸ್ವಲ್ಪ 
ಹೊತ್ತು ಗೋಳಾಡಿ ಬೇರೆಯ ಸ್ಥಳಕ್ಕೆ ಹೊರಟುಹೋದನು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೫೭] ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 
ತ್ಯಕ್ತ್ವಾ ದೇಹಂ ಚೆ ವೈಶ್ಯಸ್ತು ಪುಷ್ಕರೇ ದುಷ್ಕರಂ ತಪಃ ॥೪೧॥ 


ಕೃತ್ವಾ ಜಗಾಮ ಗೋಲೋಕಂ ದುರ್ಗಾದೇವೀವರೇಣ ಸಃ | 
ರಾಜಾ ಯೆಯೌ ಸ್ವರಾಜ್ಯಂ ಚೆ ಪೂಜ್ಯೋ ನಿಷ್ಟಂಟಿಕಂ ಬಲೀ ॥೪೨॥ 


ಭೋಗಂ ಚೆ ಭುಭುಜೇ ಭೂಪಃ ಷಸ್ಮಿವರ್ಷಸಹಸ್ರಕಂ। 
ಭಾರ್ಯಾಂ ಸ್ವರಾಜ್ಯಂ ಸಂನ್ಯಸ್ಯ ಪುತ್ರೇ ವೈ ಕಾಲಯೋಗತಃ ॥ ೪೩ ॥ 


ಮನುರ್ಬಭೂವ ಸಾವರ್ಣಿಸ್ತಷ್ಟ್ವಾ ವೈ ಪುಷ್ಕರೇ ತಪಃ | 
ಇತ್ಯೇವಂ ಕಥಿತಂ ನತ್ನ ಸಮಾಸೇನೆ ಯಥಾಗಮಂ |! ೪೪ I 


ದುರ್ಗಾಖ್ಯಾನಂ ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠೆ ಕಿಂ ಭೂಯಃ ಶ್ರೋತುಮಿಚ್ಛಪ ೪೫ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ದ್ವಿತೀಯೇ ಪ್ರಕೃತಿಖಂಡೇ 
ನಾರದನಾರಾಯಣಸಂವಾದೇ ದುಗೋಸಾಖ್ಯಾನೇ 
ದುರ್ಗಾದಿನಾಮವೃ್ಯತ್ಸತ್ಯಾದಿಕಥನಂ ನಾಮ 
ಸಪ್ತ ಸೆಂಚಾಶತ್ತೆ ಮೋತಧ್ಯಾಯಃ 


ಅಗ, ಆ ರಾಜನು ಪ್ರಾಕೃತ ಶರೀರವನ್ನು ತ್ಯಾಗಮಾಡಿ, ಪುಷ್ಪರಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ 
ಅತ್ಯಂತೆ ದುಷ್ಟರವಾದ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡಿ, ದುರ್ಗಾದೇವಿಯ ವರದಿಂದ ಗೋಲೋ 
ಕಕ್ಷೆ ಹೋಗಿ ಸೇರಿದನು. 


೪೨-೪೫. ಪೂಜ್ಯನಾದ ಆ ರಾಜನು ಪುನಃ ನಿಷ್ಠಂಟಕವಾದ ತನ್ನ ನಿಜ್ಯ 
ವನ್ನು ಪಡೆದು, ಅರವತ್ತುಸಾವಿರ ವರ್ಷಗಳು ರಾಜ್ಯಭೋಗಗಳನ್ನು ಅನುಭವಿಸಿ, 
ಕಾಲಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ತನ್ನ ನತ್ಲಿಯನ್ನೂ, ರಾಜ್ಯವನ್ನೂ ಮಗನ ವಶಕ್ಕೆ ಕೊಟ್ಟು, ಪುನಃ 
ಪುನ್ನರದಲ್ಲಿ ಕಠಿನವಾದ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡಿ ಸಾವರ್ಜೆಮನುವಾಗಿ ಜನಿಸಿದನು. 
ಎಲ್ಫೆ ಮುನಿವರ್ಯನೇ, ದುರ್ಗಾದೇವಿಯ ಕಥೆಯನ್ನು ಶಾಸ್ತ್ರೋಕ್ತವಾಗಿ ನಿನಗೆ 
ತಿಳಿಸಿದುದಾಯಿತು. ಇನ್ನೇನನ್ನು ನೇಳಬೇಕೆಂದು ನಿನಗೆ ಇಚ್ಛೆಯಿದೆ. 
ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣದ ಪ್ರಕೃತಿಖಂಡದಲ್ಲಿ ದುರ್ಗೋಪಾಖ್ಯಾನದಲ್ಲಿ 

ದುರ್ಗಾದೇವಿಯ ನಾಮವ್ಯ್ಯತ್ಸತ್ತಿಯನ್ನು ತಿಳಿಸುವ 
ಐವತ್ತೇಳನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಪ್ರಕ್ಕತಿಖಂಡ 


ಐವತ್ತೇಳನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದ ಸಾರಾಂಶವು 





ನಾರಾಯಣಮಹರ್ಷಿಯು ನಾರದಮಹರ್ಷಿಗೆ ದುರ್ಗಾದೇವಿಯೆ ಮಹಿಮೆ 
ಯನ್ನೂ, ಆಕೆಯ ಷೋಡಶ ದಿವ್ಯನಾಮಗಳ ಅನ್ವರ್ಥತೆಯನ್ನೂ ವಿವರಿಸಿ, 
"ಸುಮೇಧನ ಶಿಷ್ಯನಾದ ಸುರಥಮಹಾರಾಜನು ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡಾಗ 
ದುರ್ಗಾದೇವಿಯನ್ನು ಭಕ್ತೆಯಿಂದ ಆರಾಧಿಸಿ, ಆಕೆಯ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ಪುನಃ 
ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಪಡೆದು, ಅರವತ್ತುಸಾವಿರೆ ವರ್ಷಗಳು ರಾಜ್ಯಸುಖವನ್ನ ನುಭವಿಸಿ, 
ದೇವಿಯ ವರದಿಂದ "ಸಾವರ್ಣಿ' ಮನುವಾಗಿ ಜನಿಸಿದನೆಂದೂ' ಆದಕಾರಣ ದುರ್ಗಾ 
ದೇವಿಯ ಮಹಿಮೆಯು ಅಪಾರವಾದುದೆಂದೂ ನಿರೊಪಿಸಿದೆನು. 
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HW Lo 1 
ಎ ಶ್ರೀ ಗಣೇಶಾಯ ನಮಃ |. 


ಅಥ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ 


ಪ್ರಕೃತಿಖಂಡೇ 





1 ಅಷ್ಟ ಸಂಚಾಶತ್ತ ಮೋದಧ್ಯಾಯುಃ ॥! 
|| ನಾರದ ಉವಾಚ ॥ 


ಕಸ್ಯ ನಂಶೋದ್ಭವೋ ರಾಜಾ ಸುರಥೋ ಧರ್ಮಿಣಾಂ ವರಃ | 
ಕಥಂ ಸಂಪ್ರಾಪ ವೈ ಜ್ಞಾ ನಂ ಮೇಧಸೋ ಜ್ಞಾನಿನಾಂ ವರಾತ್‌ Hol 


ಕಸ್ಯ ವಂಶೋದ್ಭವೋ ಬ್ರಹ್ಮನ್ಮೇಧಸೋ ಮುನಿಸತ್ತಮ | 
ಬಭೂವ ಕುತ್ರೆ ಸಂವಾಡೋ ನೃಪಸ್ಯ ಮುನಿನಾ ಸಹ | ೨॥ಭ 


ಸಖ್ಯಂ ಬಭೂವ ಕುತ್ರಾಸ್ಯ ವಾ ಪ್ರಭೋ ನೃಪವೈಶ್ಯಯೋಃ | 
ವ್ಯಾಸೇನ ಶ್ರೋತುಮಿಚ್ಛಾವಿನಿ ವದ ವೇದನಿದಾಂ ವರ ll a i 





ಐವತ್ತೆಂಟಿನೆಯೆ ಅಧ್ಯಾಯವು 


೧. ನಾರದ:--ಧರ್ಮಿಷ್ಠರಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ಸುರಥನು ಯಾರ ವಂಶದಲ್ಲಿ 
ಹುಟ್ಟಿದವನು? ಆ ರಾಜನು ಜ್ಞಾನಿಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ಮೇಧಸ್ಸೆಂಬ ಖುಷಿಯಿಂದ 
ಜ್ಞಾನೋಪದೇಶವನ್ನು ಪಡೆದುದೆಂತು? 


೨. ಎಲ್ಫೆ ನಾರಾಯಣ ಮಹರ್ಷಿಯ, ಆ ಮೇಧಸ್ಸೆಂಬ ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠನೂ 
ಕೂಡೆ ಯಾರೆ ವಂಶದಲ್ಲಿ ಜನಿಸಿದನು? ಈ ಮಹರ್ಷಿಗೂ ಆ ರಾಜನಿಗೂ ಎಲ್ಲಿ 
ಪರೆಸ್ಸರ ಸಂಭಾಷಣೆಯಾಯಿತು? 


೩. ವೈಶ್ಯರಾಜನಿಗೂ ಆ ಮುನಿಗೂ ಎಲ್ಲಿ ಸ್ನೇಹವುಂಟೂಯಿತು? ವೇದಜ್ಜರನ್ಲಿ 
ಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ಮಹರ್ಷಿಯೇ, ಇವೆಬ್ಲವನ್ನೂ ವಿಸ್ತರಿಸಿ ಹೇಳು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪೆರಾಣಂ [ಪ್ರಕೃತಿಖಂಡ 


|| ನಾರಾಯಣ ಉವಾಚ | 


ಅಕ್ರಿಶ್ಚ ಬ್ರಹ್ಮಣಃ ಪುತ್ರಸ್ತಸ್ಯ ಪುತ್ರೋ ನಿಶಾಕರಃ | 

ಸಚ ಕೃತ್ವಾ ME ದ್ವಿಜರಾಜೋ ಬಭೂವ ಹೆ Hen 
ಗುರುಸತ್ನಾಂ ಚ ತಾರಾಯಾಂ ತಸಾ ಯಭೂಚ್ಲೆ ಬುಧಃ ಸುತಃ | 
ಬುಧಸುತ್ರಸ್ತು ಚೈತ್ರ ಶ್ಚ ತತುತ್ರಃ ಸುರಘಃ ಸತಃ ॥೫॥ 


|| ನಾರದ ಉವಾಚ ॥ 


ಗುರುಪತ್ನ್ವ್ಯಾಂ ಚ ತಾರಾಯಾಂ ಸಮಭೂತ್ತೆತ್ಸುತಃ ಕೆಂ | 
ಅಹೋ ವ್ಯತಿಕ್ರಮಂ ಬ್ರೂಹಿ ವೇದಸ್ಯ ಚ ಮಹಾಮುನೇ Hal 


| ನಾರಾಯೆಣ ಉವಾಚ ॥ 


ಸಂಪನ್ಮತ್ತೋ ಮಹಾಕಾನಿಾ ವ ಚರಜ್ಞಾಹ್ನೆನೀತಟೇ । 
ತಾರಾಂ ಸುರಗುರೋಃ ಪತ್ನೀಂ ಧರ್ಮಿಷ್ಠಾಂ ಚ ಪತಿವ್ರತಾಂ 1೭॥ 


ಲೃ ನಾರಾಯಣ :--ಅತ್ರಿ ಮಹರ್ಷಿಯು ಬ್ರಹ್ಮನ ಮಗನು ಅ ತ್ರಿಯ 
ಮಗನು ಚಂದ್ರನು. ಆ ಚಂದ್ರನು ರಾಜಸೂಯಯಾಗಮಾಡಿ ದ್ವಿಜರಾಜ 
ನೆನಿಸಿದನು. 


೫. ಆ ಚಂದ್ರನು ಗುರುಸೆತ್ಲಿಯಾದ ತಾರೆಯೊಡನೆ ಸಂಗಮಿಸಿ ಬುಧನೆಂಬ 
ಮಗನನ್ನು ಪಡೆದನು. ಬುಧನೆ ಮಗನು ಚೈತ್ರನು. ಆ ಚೈತ್ರನ ಮೆಗನೇ 
ಈ ಸುರಥನು. 


೬, ನಾರೆದ:--ಗುರುಪತ್ಲಿಯಾದ ತಾರೆಯಲ್ಲಿ ಚಂದ್ರಪುತ್ರನು ಉತ್ಪತ್ತಿ 
ದುದೆಂತು? ವೇದವಿರುದ್ಧವಾದೆ ಆ ವಿಷಯವನ್ನು ಮಹರ್ಷಿಯಾದ ನೀನು 


ಬವ 
[SPST 

ಇ ಎಲ್ಲೇ 
ವಿಸ್ತರಿಸಿ ಹೇಳು. 


೭. ನಾರಾಯಣ :--ಮಹಾಕಾಮಿಯಾದೆ ಚಂದ್ರನು ತನ್ನ ಸಂಸತಿ ತ್ತಿನಿಂದ 
id i ದೆಡದಲ್ಲಿ ಯ ಚ ಕದ್ದರು. ಆಗ 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೫೫] ಬ್ರಹ್ಮನೈ ವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 
ಸುಸ್ನಾತಾಲ ಸುಂದರೀಂ ರಮ್ಯಾಂ ಪೀನೋನ್ಸೆ ತಪೆಯೋಧರಾಂ 1 
ಸುಶ್ರೋಣಿೀಂ ಸುನಿತೆಂಬಾಢ್ಯಾಂ ಮಧ್ಯಕ್ಷೀಣಾಂ ಮನೋಹರಾಂ ಗ 


ಸುದತೀಂ ಕೋಮಲಾಂಗೀಂ ಚೆ ನವಯಾೌವನೆಸೆಂಯುತಾಂ।! 
ಸೂಘ್ಮ್ಮವಸ್ತ್ರಪರೀಧಾನಾಂ ರತ್ನ ಭೂಷೆಣಭೂಷಿತಾಂ ॥1೯॥ 


ಕಸ್ತೂರೀಬಿಂದುನಾ ಸಾರ್ಧಮಧಶ್ಚಂದನೆಬಿಂದುನಾ 1 
ಸಿಂದೂರೆಬಿಂದುನಾ ಚಾರು ಫಾಲಮಧ್ಯಸ್ಥ ಲೋಜ್ವಲಾಂ il 00 f 


ವಾಯುನಾಥೋವಸ್ತ್ರಹೀನಾಂ ಸೆಕಾಮಾಂ ರಕ್ತಲೋಚೆನಾಂ! 
ಶರತ್ಪಾರ್ವೆಣಚೆಂದ್ರಾಸ್ಕಾಂ ಪಕ್ವಬಿಂಬಾಧರಾಂ ವರಾಂ {ool 





೮. ಅತ್ಯುನ್ನತವಾದ ಸ್ತನಗಳಿಂದಲೂ, ಅತಿ ಸೂಕ್ಷ್ಮವಾದ ಸೊಂಟ 
ದಿಂದಲೂ, ದೆಪ್ಸೆವಾಗಿರುವ ನಿತಂಬ ಭಾಗದಿಂದಲೂ ಬಹಳ ಮನೋಹೆರಳಾಗಿದ್ದೆ 
ಆ ಸುಂದರಿಯು ಖುತುಸ್ನಾತಳಾಗಿ ಬಂದಿದ್ದಳು. 


೯. ದಾಳಿಂಬೆ ಬೀಜದೆಂತಿರುವ ದೆಂತಪಂಜ ಗಳಿಂದಲೂ, ಕುಸುಮಕೋ 
ಮಲವಾದ ಅವಯವಗಳಿಂದಲೂ ಶೋಭಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಆ ನವಯುವತಿಯು ಬಹಳ 
ನವುರಾದ ಬಟ್ಟಿ ಯನ್ನುಟ್ಟು ರತ್ನಾ ಭರಣಗಳನ್ನು ಭರಿಸಿದ್ದಳು. 


೧೦. ಹಣೆಯಲ್ಲಿ ಕಸ್ತೂರಿ, ಕುಂಕುಮ, ಚೆಂದೆನ ಮತ್ತು ಚೆಂದ್ರೆದೆ 
ಬೊಟ್ಟುಗಳನ್ನು ಉಚಿತವಾದ ಸ್ಥ ಳದಲ್ಲಿ ಧರಿಸಿ ಅತಿ ಮನೋಹರಳಾಗಿದ್ದ ಳು. 


೧೧. ಶರತ್ಸೂರ್ಣಿಮಾಚಂದ್ರೆನಂತೆ ಕಾಂತಿಯುತೆವಾದೆ ಮುಖದಿಂದೆಲೂ, 
ಚೆನ್ನಾಗಿ ಪಕ್ವವಾದ ತೊಂಡೆಹಣ್ಣಿನಂತೆ ಕೆಂಪಾದ ತುಟಯಿಂಡಲೂ, ಕೆಂದಾವರೆ 
ಯಂತಿರುವ ಕಡೆಗಣ್ಣುಗಳಿಂದಲೂ ಕೂಡಿದೆ ಆ ಕಾಮಿನಿಯು ಧರಿಸಿದ್ದ ವಸ್ತ್ರವು 
ವಾಯುವಿನಿಂದ ಅಸ್ತವ್ಯಸ್ತ ವಾಯಿತು. 
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ವೆ ಕ 
ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ ಸ್ರಕೃತಿಬಂಡ 


ಸಸ್ಮಿತಾಂ ನಮ್ರವಕ್ಕ್ಟ್ರಾಂ ಚ ಲಜ್ಜ ಯಾ ಚೆಂದ್ರದರ್ಶನಾತ್‌ | 


ಗಚ್ಛೆ ಂತೀಂ ಸ್ವಗೃಹಂ ಹರ್ಷಾನ್ಮತ್ತ ವಾರಣಗಾಪಿನೀಂ Has i 

ತಾಂ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಮನ್ಮಥಾಕ್ರಾಂತಶ್ಚಂವ್ರೋ ಲಜ್ವಾಂ ಜಹೌ ಮುನೇ । 

ಪುಲಕಾಂಕಿತಸರ್ವಾಂಗಃ ಸಕಾಮಸ್ತಾಮುವಾಚ ಸಃ ॥ ೧೩ ॥ 
| ಚಂದ್ರ ಉವಾಚ ॥ 


ಯೋಸಿಚ್ಛೆ ೀಸ್ಕೇ ಕ್ಷಣಂ ತಿಷ್ಠ ವರಿಸ್ಕೇ ರಸಿಕಾಸು ಚ | 
ಸಂನಿದಗ್ಗೆ € ನಿದಗ್ಗಾನಾಂ ಮನೋ ಹರಸಿ ಸಂತತಂ |! ೧೪ |! 


ನಿಷೇವ್ಯ ಪ್ರಕೃತಿಂ ಜನ್ಮ ಸಹಸ್ರಂ ಕಾಮಸಾಗರೇ | 
ತೆಪಃ ಫಲೇನ ತ್ವಾಂ ಪ್ರಾಪ ಬೃಹಚ್ಛೊ ಣಂ ಬೃಹಸ್ಸತಿ8 ॥ ೧೫ I 





೧೨. ಮತ್ತಗಜಗಮನೆಯೂ, ಸ್ಮಿತವದನೆಯೂ ಆದ ಆ ತಾರಾದೇವಿಯು 
ಅಲ್ಲಿ ಚಂದ್ರನಿರುವುದನ್ನು ನೋಡಿ ನಾಚಿಕೆಯಿಂದ ತಲೆ ತಗ್ಗಿಸಿಕೊಂಡು ತನ್ನ 
ಮಂದಿರದ ಕಡೆಗೆ ಹೊರಟಳು. 


೧೩, ಎಲೌ ಮುನಿಯೇ, ಇಂತು ಸೌಂದರ್ಯೆಪರಿಪೂರ್ಣಳಾದ ಆಕೆಯ 
ಅವಯವಸೌಷ್ಮವವನ್ನು ನೋಡಿದ ಚಂದ್ರನು ಕಾಮಪೀಡಿತನ್ಕೂ ಲಜ್ಜಾರಹಿತನೂ 
ರೋಮಾಂಚಿತಶರೀರನೂ ಆಗಿ ಅವಳನ್ನು ಕುರಿತು ಕಾಮೋದ್ದಿ (ಪಕವಾದ ಕೆಲವು 
ನುಡಿಗಳನ್ನಾಡಿದನು. 


೧೪, ಚೆಂದ್ರ:-- ಸ್ತ್ರೀಯರಲ್ಲಿ ಉತ್ತಮಳೂ, ರಸಿಕಶ್ರೇಷ್ಠಳೂ ಆದ ಎಲ್‌ 
ಸುಂದರಿಯೇ ಒಂದು ಕ್ಷಣಕಾಲ ನಿಲ್ಲು. ಕಾಮಕಲಾನಿಪುಣೆಯಾದ ನೀನು ಕಾಮಕಲಾ 
ಚತುರರ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಸರ್ವದಾ ಅಪಹರಿಸುತ್ತಿರುವೆ. 


೧೫. ಬೃಹಸ್ಸತ್ಯಾಚಾರ್ಯನು ಸಹಸ್ರ ಜನ್ಮಗಳೆತ್ತಿ ಪ್ರಕೃತಿದೇವಿಯ 


ಇಗೆ. 

wv 

ಕುರಿತು ತಸಸ್ಸುಮಾಡಿ ಆ ಸೇವೆಯ ಫಲವಾಗಿ ಪೀನನಿತಂಬಗಳುಳ್ಳ ನಿನ್ನನ 
ಕಾಮಸಾಗೆರದಲ್ಲಿ ಪಡೆದಿರಬೇಕು. 


ಸಿ 


ನಿ 
ತ್ಮ 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೫೮] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಅಹೋ ತಪಸ್ವಿನಾ ಸಾರ್ಧಮವಿದಗ್ಗೆ €ನ ನೇಧಸಾ | 
ಯೋಜಿತಾ ತ್ವಂ ರೆಸವತೀ ಶಶ್ವತ್ಯಾಮಾತುರಾ ವರಾ il ೧೬ [| 


ಕೆಂವಾಸುಖಂಚ ವಿಜ್ಞಾ ತಮವಿಜ್ಞೆ ಷು ಸೆಮಾಗಮೇ! 
ಪಿದಗಾ ಯಾ ವಿದಗ್ಗೆ ನ ಸಂಗೆಮಃ ಸುಖಸಾಗೆರಃ 1 ೧೭1 


ಕಾಮೇನೆ ಕಾಮಿನೀ ತ್ವಂ ಚೆ ಡೆಗ್ಗಾಸಿ ವ್ಯರ್ಥೆಮಾಶ್ವರಿ 1 
ಕರ್ಮಣಾ ವಾತ್ಮದೋಷಾದ್ದಾ ಘೋ ಜಾನಾತಿ ಮನಃ ಸ್ತ್ರಿಯಾಃ 1 ೧೮ If 


ದಿನೇ ದಿನೇ ವೃಥಾ ಯಾತಿ ಮರ್ಲಭಂ ನೆನಯೌವನಂ | 
ನನೀನೆಯೌವನಸ್ಥಾ ಯಾ ವೃದ್ಧೆ ಇನೆ ಸ್ವಾಮಿನಾ ತವೆ Il ೧೯॥ 





೧೬. ಆಯ್ಯೋ ಏನನ್ಯಾಯ? ಅವಿಜಾರಪರೆನಾದ ಬ್ರಹ್ಮನು ತಪೋನಿರತ 
ವಾದ ಬೃಹೆಸ್ಪತಿಯೊಡನ್ಷೆ ಕಾಮಾತುರಳೂ, ರಸಿಕಶ್ರೇಷ್ಠಳೂ ಆದೆ ನಿನ್ನನ್ನು 
ಸೇರಿಸಿದನಲ್ಲ. 


೧೭.  ಕಾಮಕಲಾಚತುರಳಾದ ನೀನು ಕಾಮಕಲಾಸರಿಚೆಯವೇ ಇಲ್ಲದೆ 
ವಿರಾಗಿಯೊಡಗೂಡಿ ಅನುಭವಿಸಿದ ಸುಖವೇನು? ವಿದಗ್ವಳಾದ ಸ್ತ್ರೀಯು ತನಗೆ 
ಅನುರೊಪನಾದ ವಿದಗ್ಧ ಪುರುಷಕೊಡನೆ ಸೇರಿದರಲ್ಲಪೇ ಸುಖಸಾಗರದ ಸವಿಯು 
ಶೊರೆಯುವುದು. 


೧೮. ಎಲೌ ಕಾಮಿನಿಯೇ, ನೀನು ಮನ್ಮಥ ವ್ಯಥೆಯಿಂದ ಅನ್ಯಾಯವಾಗಿ 
ಶ್ಲೀಣಿಸುತ್ತಿರುವೆಯಲ್ಲ, ಇದೇನು? ನಿನ್ನ ದುಷ್ಟರ್ಮದ ಫಲವೋ ಅಥವಾ ಸ್ವಯಂ 
ಕೃ ತಾಪರಾಧವೋ? ಹೆಂಗಸರ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿರುವುದನ್ನು ಯಾರುತಾನೇ ತಿಳಿಯಬಲ್ಲರು. 


೧೯. ನವಯುವತಿಯಾದ ನೀನು ವೃದ್ಧೆನಾದ ಪತಿಯೊಡಗೊಡಿರುವುದ 
ಶಿಂದೆ ದುರ್ಲಭವಾದ ನಿನ್ನ ನವಯೌವನವು ದಿನದಿನವೂ ವ್ಯರ್ಥವಾಗಿ ಕಳೆದು 
ಹೋಗುತ್ತಿ ಡೆ. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಪ್ರಕೃತಿಖಂಡೆ 
ಶಶ್ವತ್ತಪಸ್ಯಾಯುಕ್ತಶ್ಚ ಕೃಷ್ಣ ಮಾತಾ ನಮಾಖ್ಟಿತಂ | 

ಸ್ಪಷ್ನೇ ಜಾಗರಣೇ ವಾಪಿ ಧ್ಯಾಯನ್ನಾಸ್ತೇ ಬೃಹಸ್ಪತಿಃ 1 ೨೦॥ 
ಸರ್ವಕಾಮರಸಜ್ಜಾಾ ತ್ವಂ ನಿಹ್ಯಾಮಂ ಕಾಮಖಾಖ್ಪಿತಂ | 

ಧ್ಯಾಯಂತೀ ಕಾಮುಕೀ ಶಶ್ವದ್ಯೂನಾಂ ಶೃಂಗಾರಮಾತ್ಮೆನಿ ॥ ೨೧ ॥ 


ಅನ್ಯಶ್ಚ ತ್ನನ್ಮನಃ ಕಾನೋ ಭಿನ್ನಂ ತ್ವದ್ಭರ್ತುರೀಪ್ಸಿತಂ [ 
ಯೇಯೋಶ್ಷ ಭಿನ್ನ ವಿಷಯೌ ಕಾ ಪ್ರೀತಿಃ ಸಂಗಮೇ ತಯೋಃ ಗಂ 


ನಾಸಂತೀ ಪುಷ್ಪತಲ್ಲೇ ಚೆ ಗಂಧಚಂದನಚರ್ಚಿತೇ | 
ಮೋದಸ್ವ ಮಾಂ ಗೃಹೀತ್ವಾ ತ್ವಂ ವಸಂತೇ ಮಾಧವೀವನೇ ll ೨೩ ॥ 


ಸುಗಂಧ್ಯುತ್ತುಲ್ಲಕುಸುಮೇ ನಿರ್ಜನೇ ಚಂದನೇ ವನೇ | 
ಭವತೀ ಯುವತೀ ಭಾಗ್ಯವತೀ ತತ್ರೈವ ನೋಡತಾಂ Nsw I 





೨೦ ನಿನ್ನ ಪತಿಯಾದ ಬೃಹೆಸ್ಪೃತಿಯಸದರೋ ಯಾವಾಗಲೂ ತಪೋನಿರತೆ 
ನಾಗಿ, ತನ್ನ ಇಷ್ಟದೇವನಾದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನನ್ನು ನಿದ್ರೆಯಲ್ಲೂ, ಎಚ್ಚರದಲ್ಲೂ ಧ್ಯಾನಿಸಿ 
ಕೊಂಡಿರುವನು. 


೨೧. ಕಾಮುಕಿಯೂ, ಕಾಮರಸಾಸ್ವಾದ ಚತುರಳೂ ಆದ ನೀನು ನಿಷ್ಠಾಮು 
ನಾದ ಪತಿಯಿಂದೆ, ನಿನ್ನಿಷ್ಟಾರ್ಥವನ್ನು ಹೊಂದಲಾಗದೆ, ಯುವಕರ ಶೃಂಗಾರೆ 
ಚೀಷ್ಟೆಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ನಿನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿಯೇ ಸರ್ವದಾ ಧ್ಯಾನಿಸುತ್ತಿ ರುವೆ. 


೨೨. ಮತ್ತೊಂದು ವಿಷಯವೇ: ನೆಂದರೇ, ನಿನಾದರೋ ಕಾಮುಕೆಯು., 
ನಿನ್ನ ಸತಿಯು ನಿಸ್ತಾಮನು. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ನಿಮ್ಮಿಬ್ಬರ ಉದ್ದೆ ೇಶವೇ ಬೇರೆ 
ಬೇರೆಯಾಗಿರುವಾಗ ನಿಮ್ಮಿಬ್ಬರ ಸಂಗಮದಿಂದ ಸುಖವೆಲ್ಲಿ ಬಂತು? 


೨೩, ವಸಂತಾಭಿಮಾನಿದೇವತೆಯಂತಿರುವ ನೀನು ಈ ವಸಂತಖೆತುವಿನಲ್ಲಿ 
ಜಾಜೀವನದಲ್ಲಿ ಚಂದನಗಂಧದಿಂದ ಲಿಪ್ತವಾದ ಪುಷ್ಪಶಯನದಲ್ಲಿ ನನ್ನೊಡನೆ ಕೂಡಿ 
ಸಂತೋಷಪಡು. 


೨೪. ಚೆನ್ನಾಗಿ ಅರಳಿರುವ ಹೂಗಳಿಂದ ಸುವಾಸನೆ ಬೀರುವ ನಿರ್ಜನವಾದ 
ಚಂದನವನದಲ್ಲಿ ನವಯುವತಿಯಾದೆ ನೀನು ಭೋಗಿಸಿ ಭಾಗ್ಯವತಿಯಾನು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೫೮] ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತೆ ಮಹಾಪ್ರರಾಣಂ 
ಚೆಂದನೇ ಚಂಪಕನನೇ ಶೀತಂ ಚಂಪಕವಾಯುನಾ 1 
ರಮ್ಯೇ ಚಂಪಕತಲ್ಪೀ ಚ ಕ್ರೀಡಾಂ ಕುರು ಮಯಾ ಸಹ il ೨೫1 


ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಮಡನೋನ್ಮತ್ತೋ ಮದನಾಧಿಕಸುಂದರಃ1 
ಪಷಾತ ಚೆರಣೇ ದೇವ್ಯಾ ಮಂದೋ ಮಂದಾಕ8ನೀತಟೇೀ 11 ೨೬ ॥ 


ಸನಿರುದ್ಧಮಾರ್ಗಾ ಚಂದ್ರೇಣ ಶುಷ್ಕ ಕಂಠೌಷ್ಠತಾಲುಕಾ | 
ಅಭೀತೋವಾಚೆ ಕೋಪೇನ ರಕ್ತಪೆಂಕೆಜಲೋಚನಾ 1೨೭1 


1! ತಾರೋವಾಚ ॥ 


ಥಿಕ್‌ ತ್ವಾಂ ಚಂದ್ರೆ ತೃಣಂ ಮನ್ಯೇ ಪರಸ್ರ್ರೀಲಂಪೆಟಂ ಶೆಕಂ | 
ಅತ್ರೀರಭಾಗ್ಯಾತ್ಸ್ವಂ ಪುತ್ರೋ ವ್ಯರ್ಥೆಸ್ತೇ ಜನ್ಮಜೀವೆನಂ Il ೨೮ |! 





೨೫. ಚಂದನವೃಕ್ರಗಳಿಂದ ಭರಿತವಾದ ಚಂಪಕವನದಲ್ಲಿ ತಂಪಾದೆ ಚಂದನ 
ವೃಕ್ಷಗಳ ವಾಯುವನ್ನು ಸೇವಿಸುತ್ತಾ ಸುಂದೆರೆವಾದ ಸಂಪಿಗೆಯ ಹಾಸಿಗೆಯಲ್ಲಿ 
ನನ್ನೊಡನೆ ಕ್ರೀಡಿಸು. 


೨೬ ಈ ರೀತಿ ಹೇಳುತ್ತ ಮನ್ಮಥನಿಗಿಂತಲೂ ಸೌಂದರ್ಯವುಳ್ಳ ಆ 
ಚಂದ್ರನು ಮನ್ಮಥಾವೇಶದಿಂದ ಉನ್ಮತ್ತನೂ, ಜಡನೂ ಆಗಿ ಆ ಗಂಗಾತಟದಲ್ಲಿ ಆ 
ತಾರಾದೇವಿಯ ಕಾಲುಗಳ ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದನು. 


೨೭. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಚಂದ್ರನು ತನ್ನ ದಾರಿಗೆ ಅಡ್ಡೆ ಲಾಗಿ ಬರಲು, ತಾರಾ 
ಜೀವಿಯು ಕುಪಿತಳಾಗಿ ತಾವರೆಯಂತಿರುವ ಕಣ್ಣುಗಳನ್ನು $ಂಪಗೆಮಾಡಿಕೊಂಡು 
ನಿರ್ಭೀತಳಾಗಿ ಒಣಗಿನ ಗಂಟಲುಗಳಿಂದ ಕೆಲವು ಮಾತುಗಳನ್ನಾ ಡಿದಳು. 


೨೮. ತಾರೆ:--ನೀಚನಾದ ಚಂದ್ರನೇ, ನಿನ್ನ ಜನ್ಮವನ್ನು ಸುಡಬೇಕು. 
ಪರೆಪ್ತ್ರೀಲೋಲುಪನಾದ ಮೂರ್ಯನೆನ್ನು ನಾನು ಹುಲ್ಲಿಗಿಂತ ಕಡೆಯಾಗೆಣಿಸುನೆನು. 
ಅತ್ತಿಮಹರ್ಷಿಯ ದುರದೃಷ್ಟದಿಂದ ನೀನು ಅವನ ಪುತ್ರನಾಗಿ ಜನಿಸಿದೆ. ನಿನ್ನ 
ಜನ್ಮವೂ ಮತ್ತು ಜೀವನವೂ ವೈರ್ಥೆ. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪೆರಾಣಂ (ಪ್ರಕೃತಿಖಂಡೆಿ 
ಅರೇ ಕೃತ್ವಾ ರಾಜಸೂಯಮಾತ್ಮಾನಂ ಮನ್ಯಸೇ ಬಲೀ | 
ಬಭೂನ ಪುಣ್ಯಂ ತೇ ವ್ಯರ್ಥಂ ವಿಪ್ರಸ್ತ್ರೀಷು ಚ ಯನ್ಮನ3 || ೨೪ ॥ 


ಯಸ್ಯ ಚಿತ್ತಂ ಪರಸ್ಕ್ರೀಷು ಸೋಶುಚಿಃ ಸರ್ವಕರ್ಮಸು | 
ನ ಕರ್ಮಫಲಭಾಕ್ಸಾಪೀ ನಿಂದ್ಯೋ ವಿಶ್ವೇಷು ಸರ್ವತಃ H ೩೦॥ 


ಸತೀತ್ವಂ ಮೇ ನಾಶಯೆಸಿ ಯಕ್ಷ್ಮಗ್ರೆಸ್ತೋ ಭವಿಷ್ಯಸಿ | 
ಅತ್ಯುಚ್ಛ ತೋ ನಿಪತನಂ ಪ್ರಾಸ್ಟ್ಟೋತೀತಿ ಶ್ರುತಾ ಶ್ರುತಂ ॥ ೩೧ ॥ 


ಮಷ್ಟಾನಾಂ ದರ್ಪಹಾ ಕೃಷ್ಣೋ ದರ್ಪಂ ತೇ ನಿಹನಿಷ್ಯತಿ | 
ತೈಜ ಮಾಂ ಮಾತರಂ ವತ್ಸ ಸತ್ಯಂ ತೇ ಶಂ ಭವಿಷ್ಯತಿ Wash 


೨೯. ನೀನು ರಾಜಸೂಯಯಾಗವನ್ನು ಮಾಡಿ ನಾನೇ ಬಹಳ ಬಲ್ಲಿದನೆಂದು 
ತಿಳಿದಿರುವೆ. ಬ್ರಾಹ್ಮಣಸ್ತ್ರೀಯನ್ನು ಬಯಸಿದೆ ನಿನ್ನ ಪುಣ್ಯಗಳೆಲ್ಲವೂ ನಿರರ್ಥಕ 
ವಾದವು. 


೩೦. ಪರಸ್ತ್ರೀಲೋಲುಪನಾದವನು ಅಶುಚಿಯಾದುದೆರಿಂದ ಯಾವ ಪುಣ್ಯ 
ಕರ್ಮಾಚರಣೆಗೂ ಯೋಗ್ಯನಲ್ಲ. ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲೆಲ್ಲ ನಿಂದಿಸಲ್ಪಡುವ ಆ ಪಾಹಿಯು 
ಯಾವ ಪುಣ್ಯಕರ್ಮಗಳ ಫಲವನ್ನೂ ಸಡೆಯಲಾರನು. 


೩೧. ನೀನು ನನ್ನ ಪಾತಿವ್ರತ್ಯವನ್ನು ನಾಶಗೊಳಿಸಿದರೆ ಕ್ಷಯರೋಗಿಯಾಗುವೆ. 
ಬಹಳ ಮೇಲೇರಿದವನು ಕೆಳಕ್ಕೆ ಬಿದ್ದೇ ಬೀಳುವನೆಂದು ಶ್ರುತಿಸಿದ್ದೆವಾಗಿದೆ. 


೩೨. ದುಷ್ಟರ ದರ್ಶನಾಶಕನಾದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಸರಮಾತ್ಮನು ನಿನ್ನ ದರ್ಪವನ್ನೂ 
ನಾಶಗೊಳಿಸುವನು. ಆದುದರಿಂದೆ ಎಲ್ಫೆ ವತ್ಸನೇ, ನಿನ್ನ ತಾಯಿಗೆ ಸಮಾನಳಾದ 
ನನ್ನನ್ನು ಬಿಡು. ಸತ್ಯವಾಗಿಯೂ ನಿನಗೆ ಮಂಗಳವುಂಟಾಗುವುದು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೫೮] ಬ್ರಹ್ಮನೈ ವರ್ತೆ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಇತ್ಯುಕ್ತಾ & ತಾರೆಕಾ ಸಾಧ್ವೀ ರುರೋದ ಚೆ ಮುಹುರ್ಮುಹುಃ! 
ಚಕಾರ ಸಾಕ್ಷಿಣಂ ಧರ್ಮಂ ಸೂರ್ಯಂ ವಾಯೆಂ ಹುತಾಶನಂ 1 ೩೩॥ 


ಬ್ರಹ್ಮಾಣಂ ಪರಮಾತ್ಮಾನೆಮಾಕಾಶಂ ಪೆವನೆಂ ಧೆರಾಂ। 
ಬನಂ ರಾತ್ರಿಂ ಚೆ ಸಂಧ್ಯಾಂ ಚೆ ಸರ್ವಂ ಸುರಗಣಂ ಮುನೇ 1 ೩೪॥ 


ತಾರಕಾವಚೆನೆಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ನ ಭೀತಃ ಸೆ ಚುಕೋಪ ಹೆ! 
ಕರೇ ಧೃತ್ವಾ ರಥೇ ತೂರ್ಣಂ ಸ್ಥಾಪೆಯಾಮಾಸ ಸುಂದೆರೀಂ ll as Hl 


ಶಫೆಂ ಚ ಚಾಲಯಾಮಾಸೆ ಮನೋಯಾಯಾ ಮನೋಹರಂ | 
ಮನೋಹರಾಂ ಗೃಹೀತ್ವಾ ತಾಂಸಚೆ ರೇಮೇ ಮುನೋಹರಂ || ೩೬ I 


ವಿಸ್ಪಂದಕೇ ಸುರನನೇ ಚಂದನೇ ಸ್ರಷ್ಟಭದ್ರಕೇ ! 
ಸುಷ್ಕರೇ ಚೆ ನದೀತೀರೇ ಪುಪ್ಪಿತೇ ಪುಷ್ಪ ಕಾನನೇ ॥ ೩೭! 





೩೩-೩೪. ಸಾಧ್ವೀಮಣಿಯಾದೆ ಆ ತಾರಾದೇವಿಯು ಇಂತು ನುಡಿದು, 
ಗೋಳಾಡಿ, ಧರ್ಮದೇವನೆನ್ನೊ, ಸೂರ್ಯ, ವಾಯು ಮತ್ತು ಅಗ್ನಿ ದೇವರನ್ನೂ, 
ಬ್ರಹ್ಮ ಮತ್ತು ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನೂ, ಭೂಮ್ಯಾಕಾಶಗಳನ್ನೂ, ದಿನರಾತ್ರಿಗಳನ್ನೂ, 
ತ್ರಿಸಂಧ್ಯೈಯನ್ನೂ ಮತ್ತು ಎಲ್ಲ ದೇವತೆಗಳನ್ನೂ. ತನ್ನ ಪಾತಿವ್ರತ್ಯಕ್ಕೆ ಸಾಕ್ಷಿಯಾಗಿರ 
ಬೇಕೆಂದು ಬೇಡಿದಳು. 


೩೫. ತಾರಾಜೀವಿಯ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿದರೂ ಚಂದ್ರನು ಭಯಪಡದೆ, 
ಕುಪಿತನಾಗಿ ಆಕೆಯನ್ನು ಬಲಾತ್ಕಾರದಿಂದ ಎತ್ತಿ ರಥದಲ್ಲಿ ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿಕೊಂಡನು. 


೩೬. ಮನಸ್ಸಿನಷ್ಟು ವೇಗವಾಗಿ ಹೋಗಬಲ್ಲ ಚಂದ್ರನು ತನ್ನ ಮನೋಹರೆ 
ವಾದೆ ರೆಥವನ್ನು ಮುಂದಕ್ಕೆ ನಡೆಸಿದನು. ಮತ್ತು ಮನೋಹಕರೆಯಾದೆ ಆಕೆಯೊಡನೆ 
ಸಂತೋಷದಿಂದ ಕ್ರೀಡಿಸಿದನು. 


೩೭-೩೯. ಪುಷ್ಪಭದ್ರಾನದಿಯ ದಡದಲ್ಲಿರುವ, ನಿರ್ಜನವಾದ ಚೆಂದನೆ 
ವನದಲ್ಲಿಯೊ, ಪುಷ್ಕರಕ್ಷೇತ್ರದ ನದಿಯ ದಡದಲ್ಲಿ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಅರಳಿರುವ ಪುಷ್ಪ 
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ಬ್ರಹ್ಮನೈ ವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಪ್ರಕೃತಿಖಂಡ 
ಸುಗೆಂಧಿಪುಷ್ಸ ತಲ್ಪೇ ಚೆ ಪುಷ್ಪಚಂದನವಾಯುನಾ | 
ನಿರ್ಜನೇ ಮಲಯದ್ರೋಣ್ಯಾಂ ಸ್ನಿಗ್ಧ ಚಂದನಚರ್ಜ್ಚೆತೇ 1 ೩೮॥ 


ಶೈಲೇ ಶೈಲೇ ನದೇ ನದ್ಯಾಂ ಶೃಂಗಾರಂ ಕುರ್ನತೋಸ್ತ ಯೋಃ।॥ 
ಗತಂ ವರ್ಷಶತಂ ಹರ್ಷಾನ್ಮುಹೂರ್ತಮಿವ ನಾರವ ॥ರ೯॥ 


ಬಭೂವ ಶರಣಾಪನ್ನೋ ಭೀತೋ ದೈತ್ಯೇಷು ಚಂದ್ರಮಾಃ ಟ 
ತೇಜಸ್ವಿನಿ ತಥಾ ಶುಕ್ರೇ ತೇಷಾಂ ಚ ಬಲಿನಾಂ ಗುರೌ ॥ ೪೦! 


ಅಭಯಂ ಚ ದದೌ ತಸ್ಮೆ 4 ಕೃಪಯಾ ಭೃಗುನಂದನಃ | 
ಗುರುಂ ಜಹಾಸ ದೇವಾನಾಂ ಸುವಿಪಕ್ಷಂ ಬೃಹಸ್ಪತಿಂ MH vo I 


ಸಭಾಯಾಂ ಜಹುಸುರೈಷ್ಟಾ 4 ಬಲಿನೋ ದಿತಿನಂದನಾಃ | 
ಅಭಯಂ ಚೆ ದದುಸ್ತ ಸ್ಮ a ಭೀತಾಯೆ ಚ ಕಲಂ೬ನೇ il ೪೨ I 





ವನವಲ್ಲಿಯೂ, ನಿರ್ಜನವಾದ ಮಲಯಪರ್ವತದ ಜ್ರೋಣಿಯಲ್ಲಿ ಚಂದನದಿಂದ 
ಚರ್ಚಿತವಾಗಿ ಚಂದನವಾಯುವಿನಿಂದ ಸುವಾಸಿತವಾಗಿರುವ ಪುಷ್ಪಶಯನದಲ್ಲಿಯೂ, 
ಅಲ್ಲದೆ ರಮ್ಯವಾದ ಎಲ್ಲ ಬೆಟ್ಟಿಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ನದನದಿಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ರತಿಕ್ರೀಡಾರಹಿತರಾಡೆ 
ಆ ಚಂದ್ರತಾರೆಯರಿಗೆ ನೂರಾರು ವರ್ಷಗಳೂ ಒಂದು ಮುಹೊರ್ತದಂತೆ ಕಳೆದು 
ಹೋದವು. 


೪೦. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ರಮಿಸಿ ನಿರ್ನೀರ್ಯನಾದ ಚಂದ್ರನು ರಾಕ್ಷಸರಿಗೆ 
ಭಯಗೊಂಡು, ತೇಜಸ್ವಿಯೂ, ಬಲಿಷ್ಕರಾದ ರಾಕ್ಷಸರ ಗುರುವೂ ಆದ ಶುಕ್ರಾ 
ಚಾರ್ಯನನ್ನು ಮರೆಹೊಕ್ಕನು. 


೪೧. ಆಗಭ ವಗುಮಹರ್ಷಿಯ ಮಗನಾದ ಶುಕ್ರಾಚಾರ್ಯನು ಚಂದ್ರನಿಗೆ 
ಅಭಯಕೊಟ್ಟುಡುದಲ್ಲದೆ, ತನ್ನ ವಿರೋಧಿಗಳ ಪಕ್ಷದನನೂ, ಜೀವತೆಗಳ ಗುರುವೂ 
ಆದ ಬೃಹಸ್ಪತಿಯನ್ನು ಹಾಸ್ಯಮಾಡಿದನು. 


೪೨. ಆ ಸಭೆಯಲ್ಲಿದ್ದ ಬಲಿಷ್ಮರೂ ದಿತಿಯ ಪುತ್ರರೂ ಆದೆ ರಾಕ್ಷಸರು 
ಆ ಚಂದ್ರನ ದುಃಸ್ಥಿ ತಿಯನ್ನು ನೋಡಿ ನಕ್ಕು, ಭಯಭೀತನೂ, ಕಳಂಕೆಯೂ ಆದ 
ಆ ಚಂದ್ರನಿಗೆ ಅಭಯದಾನ ಮಾಡಿದರು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೫೮] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸತೀ ಸತೀತ್ವಧ್ವಂಸೇನ ಪಾಪಿಷ್ಮಂ ಚಂದ್ರಮಂಡಲೇ | 
ಬಭೊವ ಶೆಶರೂಪಂ ಚೆ ಕಲಂಕಂ ನಿರ್ಮಲೇ ಮಲಂ 


Il 9a ॥ 
ಉವಾಚ ತಂ ಮಹಾಭೀತೆಂ ಶುಕ್ರೋ ಮೇದವಿದಾಂ ನರಃ | 
ಹಿತಂ ತಥ್ಯಂ ವೇದಯುಕ್ತಂ ಪರಿಣಾಮಸುಖಾವಹಂ |! ೪೪ I 
॥ ಶುಕ್ರ ಉವಾಚ ॥ 
ತ್ವಮೆಹೋ ಬ್ರಹ್ಮಣಃ ಪುತ್ರೊಆಪ್ಯತ್ರೇರ್ಭಗೆವತಃ ಸುತಃ! 
ದುರ್ನೀತಂ ಕರ್ಮ ತೇ ಪುತ್ರ ನೀಚವನ್ನ ಯೆಶಸ್ಕರೆಂ 11 ೪೫ || 
ರಾಜಸೂಯೆಸ್ಯ ಸುಫಲೇ ನಿರ್ಮಲೇ ಕೀರ್ತಿಮಂಡಲೇ ! 
ಸುಧಾರಾಶೌ ಸುರಾಬಿಂದುರೊಪೆಮೆಂಕಮುಪಾರ್ಜಿತಂ || ೪೬ ॥ 





೪೩. ಪತಿವ್ರತೆಯಾದ ತಾರಾದೇವಿಯ ಪಾತಿವ್ರತ್ಯಭಂಗದಿಂದ, ಉಂಟಾದ 
ಪಾಪವು ನಿರ್ಮಲವಾದ ಚಂದ್ರಮಂಡಲದಲ್ಲಿ ಮೊಲದೆ ಆಕಾರವುಳ್ಳ ಶಾಶ್ವತವಾದ 
ಕಳಂಕೆವಾಯಿ೨ತು. 


೪೪. ಆಗೆ ಬಹಳ ಭಯಗೊಂಡೆ ಚಂದ್ರನನ್ನು ಕುರಿತು ವೇದಜ್ಞರಫ್ಲಿ 
ಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ಶುಕ್ರಾಚಾರ್ಯನು ಹಿಶವೂ, ಸತ್ಯವೂ ಪರಿಣಾಮದಲ್ಲಿ ಸುಖಕರವೂ 
ಆದ ಕೆಲವು ಮಾತುಗಳನ್ನು ಹೇಳಿದನು. 


೪೫. ಶುಕ್ರ :--ಎಲೈ ಶಿಷ್ಯನೇ; ಪೂಜ್ಯನಾದ ಬ್ರಹ್ಮನ ಮೊಮ್ಮಗನೂ, 
ಅತ್ರಿ ಮಹರ್ಷಿಯ ಮಗನೂ ಆಗಿ ನೀಚನಂತೆ ನೀನು ಮಾಡಿದ ದುಷ್ಕರ್ಮವು 
ಅಪಕೀರ್ತಿ ತರುವುದಾಗಿದೆ. 


೪೬. ರಾಜಸೂಯಯಾಗಮಾಡಿ ಅದರ ಫಲವಾಗಿ ಪಡೆದ ಪವಿತ್ರವಾದ 
ಕೀರ್ತಿಗೆ, ಅಮ್ಚತರಾಶಿಯಲ್ಲಿ ಮಧ್ಯದೆ ಒಂದು ತೊಟ್ಟನ್ನು ಹಾಕಿ *ಡಿಸಿದಂತೆ 
ಕಳಂಕವನ್ನು ತೆಂದುಕೊಂಡೆ. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಪ್ರೈಕೃತಿಖಂಡ 


ತ್ಯಜ ದೇವಗುರೋಃ ಪತ್ನೀಂ ಪ್ರಸೂಮಿವ ಮಹಾಸತೀಂ | 
ಧರ್ಮಿಷ್ಠಸ್ಯ ವರಿಷ್ಠಸ್ಯ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾನಾಂ ಬೃಹಸ್ಪತೇಃ fl ೪೭॥ 


ಶಂಭೋಃ। ಸುರಾಣಾಮಿಾಶಸ್ಯ್ಯ ಗುರುಪುತ್ರಸ್ಯ ವೇಧಸಃ | 
ಪೌತ್ರಸ್ಯಾಂಗಿರಸೇ ನಿತ್ಯಂ ಜ್ವಲತೋ ಬ್ರಹ್ಮತೇಜಸಾ ॥ ೪೮ ॥ 


ಶತ್ರೋರಪಿ ಗುಣಾ ವಾಚ್ಯಾ ದೋಷಾ ವಾಚ್ಯಾ ಗುಕೋರೆಪಿ | 
ಇತಿ ಸದ್ವಂಶಜಾತಾನಾಂ ಸ್ವಭಾವಂ ಚ ಸತಾಮಪಿ Il ೪೯॥ 


ಸ ಶತ್ರುರ್ಮೆೇ ಸುರಗುರುಃ ಪರೋ ವಿಶ್ವೇ ನಿಶಾಕರೆ | 
ತಥಾಪಿ ಸಹಜಾಖ್ಯಾನಂ ನರ್ಣಿತಂ ಧರ್ಮಸಂಸದಿ | 
ಯತ್ರ ಲೋಕಾಶ್ಚ ಧರ್ಮಿಷ್ಮಾಸ್ಪತ್ರ ಧರ್ಮಃ ಸನಾತನಃ ॥ ೫೦1 





೪೭, ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಲ್ಲಿ ಅತ್ಯಂತ ಧರ್ಮಪರನೂ, ಶ್ರೇಷ್ಠನೂ, ದೇವತೆಗಳ 
ಗುರುವೂ ಆದೆ ಬೃಹಸ್ಪತ್ಯಾಚಾರ್ಯನ ಪತ್ನಿಯೂ, ಮಹಾಪತಿವ್ರತೆಯೂ, ನಿನ್ನ 
ತಾಯಿಗೆ ಸಮಾನಳೂ ಆದ ತಾರಾಜೇವಿಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟುಬಿಡು. 


೪೮. ದೇವಕೆಗಳಿಗೊಡೆಯನಾದೆ ಶಂಭುವಿಗೆ ಗುರುಪುಶ್ರನೂ, ಬ್ರಹ್ಮನ 
ಮುಮ್ಮಗನೂ, ಅಂಗಿರಸನ ಮಗನೂ ಆಗಿ, ಬ್ರಹ್ಮಕೇಜಸ್ಸಿನಿಂದೆ ಬಿಳಗುತ್ತಿರುವ 
ಬೃಹಸ್ಪತಿಗೆ ತಾರೆಯನ್ನರ್ಪಿಸು. 


೪೯, « ಗುಣವು ಶತ್ರುವಿನಲ್ಲಿದ್ದರೂ ಕೊಂಡಾಡಜಬೇಕು, ದೋಷವು ಗುರುವಿ 
ನಪ್ರಿದ್ದರೂ, ಹೊರಗೆಡಹಜೇಕು' ಎಂದು ಸದ್ವಂಶದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದ ಸತ್ಪುರುಷರು 
ಸ್ವಭಾವವಾಗಿ ಹೇಳುವರು, 


೫೦. ಎಲ್ಫೆ ಚಂದ್ರನೇ, ಆ ಜೀವತೆಗಳ ಗುರುವಾದ ಆ ಬೃಹಸ್ಸತಿಯು 
ನನಗೆ ಶತ್ರುವು. ಆದರೂ ಧರ್ಮಿಷ್ಮರ ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ಆತನ ಗುಣವನ್ನು ಇದ್ದಂತೆಯೇ 
ಹೇಳಿರುವೆನು. ಎಲ್ಲಿ ಜನಗಳು ಧರ್ಮಿಸ್ಮರಾಗಿರುವರೋ ಅಲ್ಲಿ ಸನಾತನ ಧರ್ಮನಸ್ರ 
ನೆಲೆಸಿರುವುದು. 
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ಆಧ್ಯಾಯ ೫೮] ಬ್ರಹ್ಮನೈನರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಯೆತೋ ಧರ್ಮಸ್ನ ತಃ ಕೃಷ್ಣೊ € ಯೆತಃ ಕೃಷ ಸತೋ ಜಯೆಃ | 
ಸ ಇ ೪ ಣು 


ಗೌರೇಕಂ ಪಂಚ ಚ ವ್ಯಾಫ್ರೀ ಸಿಂಹೀ ಸಪ್ತ ಪ್ರಸೂಯೆತೇ ॥ ೫೧ ॥ 
ಹಿಂಸಕಾಃ ಪ್ರಲಯೆಂ ಯಾಂತಿ ಧರ್ಮೊ ರಕ್ಷತಿ ಧಾರ್ಮಿಕಂ | 

ದೇವಾಶ್ಚ ಗುರುವೋ ವಿಪ್ರಾಃ ಶಕ್ತಾ ಯದ್ಯಪಿ ರಕ್ಷಿತುಂ |! ೫೨ || 
ತಥಾಪಿ ನ ಹಿ ರಕ್ಷಂತಿ ಧರ್ಮಫ್ಸುಂ ಪಾಪಿನಂ ಜನಂ! 
ಕುಲಟಾವಿಪ್ರಪತ್ಲೀನಾಂ ಗಮನೇ ಸುರವಿಪ್ರಯೋಃ ॥ ೫೩ ॥ 
ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯಾಸೋಡಶಾಂಶಪಾತಕಂ ಚ ಭವೇದ್ಳು ವಂ! 

ತಾಸಾಮುಪಸ್ಥಿ ತಾನಾಂ ಚೆ ಗೆಮನೇ ತಚ್ಚತುರ್ಥಕಂ ॥ ೫೪ ॥ 


ವಿಪ್ರಪಶ್ಸೀಸತೀನಾಂ ಚ ಗಮನಂ ವೈ ಬಲೇನ ಚೇತ್‌ | 
ಬ್ರಹ್ಮೆಹೆತ್ಯಾಶತಪಾಪಂ ಭವೇದೇವ ಶ್ರುತೌ ಶ್ರುತಂ | ೫೫ I 





೫೧. ಎಲ್ಲಿ ಧರ್ಮವಿಜೆಯೋ ಅಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಪರಮಾತ್ಮನಿರುವನು. ಎಲ್ಲಿ 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ನಿರುವನೊ: ಅಲ್ಲಿ ಇಷ್ಟಾರ್ಥಸಿದ್ಧಿಯುಂ ಬಾಗುವುದು. ಹಸುವು ಒಂದೇ 
ಕರುವನ್ನೂ, ಹುಲಿಯು ಐದು ಮರಿಯನ್ನೂ, ಸಿಂಹವು ಏಳು ಮರಿಯನ್ನೂ ಏಕ 
ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಪ್ರಸವಿಸುತ್ತವೆ. ಆದರೇನು ಹಿಂಸಕರೆಲ್ಲರೂ ನಾಶಹೊಂದುತ್ತಾರೆ. 
ಧರ್ಮಿಷ್ಠನನ್ನು ಧರ್ಮವೇ ಕಾಪಾಡುತ್ತದೆ. 


೫೨. ಧರ್ಮಪರಾಯಣನನ್ನು ದೇವತೆಗಳು, ಗುರುಗಳು ಮತ್ತು ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು 
ರಕ್ಷಣೆಮಾಡಲು ಶಕ್ತ ರಾಗಿದ್ದರೂ, ಧರ್ಮವನ್ನುಳಿದ ಪಾಪಿಯನ್ನು ರಕ್ಷಿಸಲು 
ಅಶಕ್ತರಾಗುವರು. 


೫೩-೫೪, ದೇವತೆಗಳು ಮತ್ತು ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು, ವೇಶೈಯರ ಮತ್ತು ಬ್ರಾಹ್ಮಣ 
ಸ್ತ್ರೀಯರ ಸಂಗಮಮಾಡುವುದರಿಂದ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯಾದೋಷದ ಹದಿನಾರನೆಯ 
ಒಂದಂಶ ಪಾಪವು ಲಭಿಸುವುದು. ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದೆ ಸ್ತ್ರೀಯರು ತಾವಾಗಿಯೇ 
ಬಯಸಿ ಬಂದಾಗ ಅವರ ಸಂಗಮಮಾಡಿದರೆ, ಅದರ ನಾಲ್ಕನೆಯ ಒಂದು ಭಾಗ 
ಮಾತ್ರ ದೋಷ ಸಂಭವಿಸುವುದು. 


೫೫, ಪತಿವ್ರತೆಯರಾದೆ ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣಶ್ತ್ರೀಯೊಡನೆ ಬಲಾತ್ಕಾರದಿಂದ 
ಸಂಗೆಮಿಸಿದರೆ ನೂರು ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯೆ ಮಾಡಿದಷ್ಟು ಜೋಷವುಂಬಾಗುವುಜಿಂದು 
ವೇದೋಕ್ತವಾಗಿದೆ 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ವುಹಾಪುರಾಣಂ ಕೈಶ್ರಿಳೃ ತಹ 


ಧರ್ಮಂ ಚೆರೆ ಮಹಾಭಾಗ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೀಂ ತ್ಯಜ ಸಾಂಪ್ರತ! 
ಕೃತ್ವಾನುಶಾಪಂ ಪಾಪಾಚ್ಚೆ ನಿವೃತ್ತಿಸ್ತು ಮಹಾಫೆಲಾ Ham th 


ಉಪಾಯೇನ ಚ ತೇ ಪಾಪಂ ದೂರೀಭೂತಂ8ಭವೇಸ್ಮನು | 
ಶರಣಾಗತಭೀತಸ್ಯ ಮಯಿ ದೇವಸ್ಯ ಧರ್ಮತಃ 1೫೭೫ 


ಶಸ್ತ್ರಹೀನಂ ಚೆ ಭೀತೆಂ ಚೆ ದೀನಂ ಚೆ ಶರಣಾರ್ಥಿನಂ | 
ಯೋನ ರಕ್ಷತ್ಯಧರ್ಮಿಷ್ಠೆಃ ಕುಂಭೀಪಾಕೇ ವಸೇದ್ದು )ವಂ 1 ೫೮ ॥ 


ರಾಜಸೂಯೆಶತಾನಾಂ ಚ ರಕ್ಷಿತಾ ಲಭತೇ ಫಲಂ | 
ಪರಮೈಶ್ವರ್ಯೆಯುಕ್ತಶ್ತ ಧರ್ಮೇಣ ಸ ಭವೇದಿಹೆ 0 a 


ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ವೈ ದೈತ್ಯಗುರುಃ ಸ್ವರ್ಗೇ ಮಂದಾಕಿನೀ ತಟೇ | 


ಸ್ನಾತ್ತಾ ತಂ ಸ್ನಾಪಯಾಮಾಸ ವಿಷ್ಣು ಪೂಜಾಂ ಚಕಾರ ಸಃ] ೬೦ ll 








೫೬. ಆದುದರಿಂದೆ ಎಲ್ಫೈ ಮಹಾಭಾಗ್ಯಶಾಲಿಯಾದೆ ಚಂದ್ರನೇ, ಬ್ರಾಹ್ಮಣ 
ಸ್ತ್ರೀಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು. ಧರ್ಮವನ್ನು ಕಾಪಾಡಿಕೋ. ತಿಳಿಯದೆ ಮಾಡಿದ ಪಾಪಕ್ಕೆ 
ಪಶ್ಚಾತ್ತಾ ಪಹಡುವುದೆರಿಂದೆ, ಆ ಪಾಪ ನಿವೃತ್ತಿಯಾಗುವುದು. ಇದೇ ಮಹಾಫಲವು. 


೫೭. ಧರ್ಮಭೀತನೂ, ಶರಣಾಗತನೂ, ದೇವತೆಯೂ ಆದೆ ನೀನು ನಾನು 
ಹೇಳಿದೆ ಈ ಉಪಾಯವನ್ನು ಅನುಸರಿಸುವುದರಿಂದ ನಿನ್ನೆ ಪಾಪವು ದೊರವಾಗುವುದು 
ನಿಶ್ಚಯ. 


೫೮. ಧರ್ಮಪರಾಯಣನಾದವನು ಆಯುಧರೆಹಿತನನ್ನೂ, ಭಯಗೊಂಡವ 
ನನ್ನೂ, ದೀನನನ್ನೂ, ಶರಣುಹೊಕ್ಳವನನ್ನೂ ಕಾಪಾಡದಿದ್ದರೆ ಕುಂಭೀಪಾಕವೆಂಬ 
ನರಕದಲ್ಲಿ ಬೀಳುವನು. 


೫೯. ಈ ರೀತಿಯಾದೆ ಶರಣಾಗತರನ್ನು ರಕ್ಷಿಸುವವನು, ನೊರು ರಾಜಸೊಯ 
ಯಾಗಗಳ ಫಲವನ್ನು ಪಡೆದು ಐಶ್ವರ್ಯಭರಿತನಾಗಿ ಧರ್ಮಪೆರಾಯಣನಾಗಿರುವನು. 


೬೦, ರಾಕ್ಷಸರ ಗುರುವಾದ ಶುಕ್ರಾಚಾರ್ಯನು ಇಂತು ನುಡಿದು ಸ್ವರ್ಗಂಗಾ 
ನದಿಯಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಿ, ಚಂದ್ರನಿಗೂ ಸ್ಥಾನಮಾಡಿಸಿ, ಶ್ರೀಹರಿಯ ಪೂಜೆಯನ್ನು 
ಮಾಡಿದನು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೫೮] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ವಿಷ್ಣು ಪಾದಾಬ್ದ ಜಾತೇನ ತನ್ನೈೈವೇದ್ಯಂ ಶುಭಪ್ರದ! 


ಗಂಗೋದಕೇನ ಪುಣ್ಯೇನ ಭೋಜಯಾಮಾಸ ಚಂದ್ರಕಂ ॥ ೬೧ 

ಕ್ರೋಡೇ ಕೃತ್ವಾ ತು ತಂ ಭೀತಂ ಲಜ್ಜೆತಂ ಪಾಪಕರ್ಮಣಾ | 

ಕುಶಹಸ್ತೆಸ್ತಮಿತ್ಯೂಚೇ ಸ್ಮ್ಮಾರಂ ಸ್ಮಾರಂ ಹೆರಿಂ ಮುನೇ las ll 
॥ ಶುಕ್ರ ಉವಾಚೆ ॥ 

ಯೆದ್ಯದ್ಯೇತಿ ತಪಃ ಸತ್ಯಂ ಸತ್ಯಂ ಪೂಜಾಫೆಲಂ ಹರೇಃ | 

ಸತ್ಯಂ ವ್ರತೆಫಲಂ ಚೈನ ಸತ್ಯಂ ಸತ್ಯವಚಃ ಫಲಂ || ೬೩ ॥ 


ತೀರ್ಥಸ್ನಾನಫಲಂ ಸತ್ಯಂ ಸತ್ಯಂ ದಾನಫಲಂ ಯೆದಿ | 
ಉಪವಾಸಫಲಂ ಸತ್ಯಂ ಪಾಪಾನ್ಮುಕ್ತೋ ಭವಾನ್ಸನೇತ್‌ ॥ ೬೪ ॥ 


ವಿಪ್ರಂ ತ್ರಿಸಂಧ್ಯಾಹೀನಂ ಚ ವಿಷ್ಣು ಪೂಜಾವಿಹೀನಕಂ। 
ತೆಮಾಪ್ಲೋತು ಮಹಾಘೋರಂ ಚಂದ್ರಪಾಪಂ ಸುದಾರುಣಂ ॥ ೬೫ I 





೬೧. ಅನಂತರ ವಿಷ್ಣುವಿನ ಪಾದದಿಂದ ಜನಿಸಿ ಪವಿತ್ರವಾದ ಗಂಗೆಯ 
ನೀರನ್ನೂ, ವಿಷ್ಣುವಿಗೆ ನಿವೇದಿಸಿದ ಆಹಾರಪದಾರ್ಥಗಳನ್ನೂ ಚಂದ್ರನಿಗೆ ಉಣ 
ಬಡಿಸಿದನು. 


೬೨. ತಾನು ಮಾಡಿದ ಪಾಸೆಕಾರ್ಯೆದಿಂದ ನಾಚಿ, ಭಯಪಡುತ್ತಿರುವ 
ಚಂದ್ರನನ್ನು ತನ್ನ ಬಾಹುಗಳಿಂದ ಆಫ್ಟಿಕೊಂಡ್ಕು ಕೈಯಲ್ಲಿ ಪವಿತ್ರವಾದ ದರ್ಭೆ 
ಯನ್ನು ಧರಿಸಿ, ಶ್ರೀಹರಿಯನ್ನು ನೆನೆಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತ ಇಂತು ನುಡಿದನು. 


೭೩-೬೪. ಶುಕ್ರಾಚಾರ್ಯ: ನನ್ನ ತಪಸ್ಸಿನ ಫಲವೂ, ಶ್ರೀಹರಿಯ 
ಪೂಜಾಫಲವೂ, ವ್ರತಾಚರಣೆಯ ಫಲವೂ, ಸತ್ಯವಚನವಾಡಿದುದರೆ ಫಲವೂ, 
ಪುಣ್ಯ ತೀರ್ಥಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ವಾನಮಾಡಿದುದರೆ ಫಲವೂ, ದಾನಮಾಡಿದುದರ ಫಲವೂ, 
ಉಪವಾಸಮಾಡಿದುದರೆ ಫಲವೂ. ನಿಜವಾಗಿಯೂ ನನ್ನಲ್ಲಿದ್ದ ರೆ ನೀನು ಪಾಪದಿಂದ 
ನಿಮುಕ್ತನಾಗುವೆ. 


೬೫. ಅತ್ಯಂತ ಭಯಂಕರವಾದ ಈ ಚೆಂದ್ರನೆ ಪಾಪವು ತ್ರಿ ಸಂಧ್ಯಾಚರಣೆ 
ಯನ್ನೂ, ಶ್ರೀಹರಿಯ ಪೂಜೆಯನ್ನೂ ಮಾಡದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿಗೆ ಸಂಘಟಸಲಿ, 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ fe ಕತ 


ಸ್ವಭಾರ್ಯಾನಂಚನಂ ಕೃತ್ವಾ ಯೆಃ ಪ್ರಯಾತಿ ಸರಶ್ವ್ರಿ ಯಾ ೬ 
ಸ ಯಾತು ನರಕಂ ಘೋರಂ ಚೆಂದ್ರಪಾಪೇನೆ ಪಾತಕ ೫೯೪೬1 


ವಾಚಾ ವಾ ತಾಡಯೇತ್ಕಾಂತಂ ಮಶ್ಯೀಲಾ ದಮುರ್ಮುಖಾ ಜೆ ಯಾ! 
ಸಾ ಯುಗೆಂ ಚಂದ್ರಪಾಪೇನ ಯಾತು ಲಾಲಾಮುಖಂ ಧ್ರುವಂ 0೯೭ ॥ 


ಅನೈನೇದ್ಯಂ ವೃಥಾನ್ನೆಂ ಚ ಯಶ್ಚ ಭುಂಕ್ತೇ ಹರೇರ್ದ್ವಿಜಃ | 
ಸ ಯಾತು ಕಾಲಸೂಶ್ರಂ ಚ ಚಂದ್ರಪಾಪಾಚ್ಚೆತುರ್ಯುಗೆಂ Nash 


ಅಂಬುವಾಚ್ಯಂ ಭೂಖನನಂ ಯಃ ಕರೋತಿ ನರಾಧಮಃ | 
ಚಂದ್ರಪಾಪಾದ್ಯುಗೆಶತೆಂ ಕಾಲಸೂತ್ರೆಂ ಸ ಗಚ್ಛತು ॥ ೬೯ 


೬೬, ಯಾರು ತನ್ನ ಧರ್ಮಪತ್ನಿಯನ್ನು ವಂಚಿಸಿ, ಪರಸ್ತ್ರೀಯೊಡನೆ 
ಸಂಗಮಿಸುವರೋ, ಆ ಪಾಪಿಗಳು ಚಂದ್ರೆಕೃತವಾದ ಪಾಪದಿಂದ ಕೂಡಿ ಘೋರ 
ನರಕಕ್ಕೆ ಹೋಗಲಿ. 


೬೭. . ತನ್ನ ಸತಿಯನ್ನು ಕಠಿನ ವಾಕ್ಯಗಳಿಂದ ಬಯ್ಯುವವಳೂ, ದುರ್ನಡತೆ 
ಯುಳ್ಳವಳೂ, ಕೆಟ್ಟನುಡಿಯಾಡುವನಳೂ ಆದ ಸ್ತ್ರೀಯು ಚಂದ್ರನ ಪಾಪದಿಂದ 
ಕೂಡಿ ಯುಗಪರ್ಯಂತ ಲಾಲಾಮುಖವೆಂಬ ನರಕಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಬೀಳಲಿ- 


೬೮. ಶ್ರೀಹರಿಗೆ ನಿನೇದನಮಾಡದಿರುವ ಡುಷ್ಟ್ಬಾನ್ನವನ್ನು ತಿನ್ನುವ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು ಚಂದ್ರನ ಪಾಪದಿಂದ ಕೂಡಿ ನಾಲು ಯುಗಗಳಕಾಲ ಕಾಲಸೂತ್ರ 
ವೆಂಬ ನರಕಕ್ಕೆ ಹೋಗಲಿ 


೬೯. ಭೂದೇವಿಯು ರಜಸ್ವಲೆಯಾದಾಗೆ ಭೂಮಿಯನ್ನು ಅಗೆಯುವ ನೀಚ 
ಮನುಷ್ಯನು ಚಂದ್ರಪಾಪದಿಂದೆ ಕೂಡಿ ನೂರು ಯುಗಗಳಕಾಲ ಕಾಲಸೂತ್ರವೆಂಬ 
ನರಕಕ್ಕೆ ಹೋಗಲಿ. 
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ಕ ಜ್‌ ಷಾ 
ಅಧ್ಯಾಯ ೫೮] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸ್ವಕಾಂತಂ ವಂಚಯಿತ್ವಾ ಚ ಯಾ ಯಾತಿ ಪರಪೂರುಷಂ | 
ಸಾ ಯಾತು ವಹ್ನಿಕುಂಡಂ ಚೆ ಚಂದ್ರಪಾಪಾಚ್ಚ ತುರ್ಯೊಗೆಂ || ೭೦? 


ಕೀರ್ತಿಂ ಕರೋತಿ ರಜಸಾ ಪರಕೀರ್ತಿಂ ವಿಲುಷ್ಯ ಚ | 
ಸ ಯುಗಂ ಚಂದ್ರಪಾಪೇನೆ ಕುಂಭೀಪಾಕಂ ಚ ಗೆಚ್ಚತು leon 


ಪಿತರಂ ಮಾತರಂ ಭಾರ್ಯಾಂ ಯೋನ ಪುಷ್ಮಾಕಿ ಪಾತಕೀ | 
ಸ್ವಗುರುಂ ಚಂದ್ರಪಾಪೇನ ಯಾತು ಚಂಡಾಲತಾಂ ಧ್ರುವಂ || ೩೨ ॥ 


ಕುಲಬಾನ್ನಮವೀರಾನ್ಸಮ್ರುತು ಸ್ಟಾ ತಾನ್ನಮೇವ ಚೆ! 


ಯೊಆಶ್ನಾತಿ ಚಂದ್ರಫಾಪಂ ಚೆ ಯಾತು ತೆಂ ಪಾಸಿನಂ ಧ್ರುವಂ |೩೩॥ 


ಸ ಯಾತು ತೇನ ಪಾಪೇನ ಕುಂಭೀಪಾಕಂ ಚತುರ್ಯುಗಂ | 
ತಸ್ಮಾದುತ್ತಿ ೀರ್ಯ ಚಾಂಡಾಲೀಂ ಯೋನಿಮಾಪ್ಟೋತಿ ಪಾತಕ  1೭೪॥ 





೭೯, ತನ್ನ ಪತಿಗೆ ವಂಚನೆಮಾಡಿ ಪರಪುರುಷನೊಡನೆ ಸೇರುವ ಹೆಂಗಸು 
ಚಂದ್ರನ ಪಾಪದಿಂದ ಕೂಡಿ ನಾಲ್ಕುಯುಗಗಳಕಾಲ ಆಗ್ದಿಕುಂಡವೆಂಬ ನರಕಕ್ಕೆ 
ಹೋಗಲಿ. 


೭೧, ಮತ್ತೊಬ್ಬರ ಕೀರ್ತಿಯನ್ನು ಅಳಿಸಿ, ಅದು ತನಗೆ ಸಲ್ಲಬೇಕೆಂದು 
ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳುವ ರಜೋಗುಣವುಳ್ಳ ಮನುಷ್ಯನು ಚಂದ್ರನ ಪಾಪದಿಂದ ಕೂಡಿ 
ಒಂದುಯುಗದವರಿಗೆ ಕುಂಭೀಪಾಕನರಕಕ್ಕೆ ಹೋಗಲಿ. 


೭೨, ತಂದೆತಾಯಿಯರನ್ನೂ, ಹೆಂಡತಿಯನ್ನೂ ಮತ್ತು ತನ್ನ ವಿದ್ಯಾಗುರು 
ವನ್ನೂ ಪೋಷಿಸದಿರುವ ಪಾಪಿಯು ಚಂದ್ರನ ಪಾಪದಿಂದ ಕೂಡಿ ಚಂಡಾಲನಾಗಲಿ. 


೭೩. ಕುಲಟಿಯರು, ಪತಿಪುತ್ರರಿಲ್ಲದವರು ಮತ್ತು ಮುಟ್ಟಾಗಿ ಮಿಂದ 
ಸ್ತ್ರೀಯರು ಮಾಡಿದ ಅನ್ನವನ್ನು ತಿನ್ನುವ ಪಾನಿಯು ಚಂದ್ರನ ಪಾಸವನ್ನು 
ಖಂಡಿತವಾಗಿ ಪಡೆಯಲಿ, 


೭೪. ಆ ಪಾಪದೊಡಗೂಡಿ ನಾಲ್ಕು ಯುಗಗಳಕಾಲ ಕುಂಭೀಪಾಕ ನರಕದ 
ಏದ್ರ್ತು, ಅನಂತರ ಅಲ್ಲಿಂದ ಮೇಲಕ್ಕೆ ಬಂದ ಆ ಪಾಹಿಯು ಚಂಡಾಲಯೋನಿಯಲಿ 
ಇನ್‌ [x ೧ಗಿ 
ಜನ್ನವೆತೆಲಿ. 

ಆಅ 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಹಳ್ಳ ತಿಖಂಡ 


ದಿವಸೇ ಯೋ ಗ್ರಾಮ್ಯಧರ್ಮಂ ಮಹಾಪಾಪೀ ಕರೋತಿ ಚ | 
ಯೋ ಗೆಚ್ಛೇತ್ಯಾಮತಃ ಕಾಮಾ ಗುರ್ವಿಣೀಂ ವಾ ರೆಜಸ್ಸೆಲಾಂ # as fl 


ತಂ ಯಾತು ಚಂದ್ರಪಾಪಂ ಚೆ ಮಹಾಘೋರೆಂ ಚೆ ಹಾಹಿತೆಂ1 
ಸ ಯಾತು ತೇನೆ ಪಾಪೇನ ಕಾಲಸೂತ್ರಂ ಚತುರ್ಯುಗೆಂ Has ॥ 


ಮುಖಂ ಶ್ರೋಣೀಂ ಸ್ತನಂ ಚಾಪಿ ಯಃ ಪಶ್ಯತಿ ಪರಸ್ತ್ರಿ ಯಾಃ 
*ಾಮತಃ ಕಾಮದಗ್ಗೆ ಶ್ಚ ಯಾತು ತಂ ಚೆಂದ್ರಕಲ್ಮಷೆಂ 1೭೭! 


ಸ ಯಾತು ಲಾಲಾಭಕ್ಷ್ಯಂ ಚೆ ಚಂದ್ರಪಾಪಾಚ್ಚೆ ತುರ್ಯುಗೆಂ | 
ತೆಸಾ ಮತ್ತೀರ್ಯೆ ಭವತು EEE ನೆಪುಂಸಕಃ ॥ ೭೮1 


ಕುಹೂಪೂರ್ಣೆಂದುಸಂಕ್ರಾಂತಿ ಚತುರ್ದಶ್ಯಷ್ಟಮಿಾಷು ಚೆ | 
ಮಾಂಸಂ ಮಸೂರೆಂ ಲಕುಚಂ ಯಶ್ಚ ಭುಂಕ್ತೇ ರವೇರ್ದಿನೇ 1 ೭೯॥ 





೭೫-೭೬. ಯಾವ ಮಹಾಪಾಪಿಯು ಹೆಗಲುಹೊತ್ತಿನೆಲ್ಲಿ ಸ್ತ್ರೀಸಂಗಮ 
ಮಾಡುವನೋ, ಯಾವ ಕಾಮಿಯು ಕಾಮಪರವಶನಾಗಿ ಗರ್ಭಿಣಿ ಮತ್ತು ರಜಸ್ವಲೆ 
ಯರಾದ ಸ್ತ್ರೀಯರ ಸಂಗಮ ಮಾಡುವನೋ ಆ ಪಾಪಿಗೆ ಮಹಾ ಭಯುಕರವಾದ 
ಚಂದ್ರನ 'ಸಾಪವು ಸಂಭವಿಸಲಿ. ಆ ಪಾಪದೊಡನೆ ಅವನು ನಾಲ್ಕುಯುಗಗಳಕಾಲ 
ಕಾಲಸೂತ್ರವೇಬ ನರಕದಲ್ಲಿ ನರಳಲಿ. 


೭೭, ಕಾಮಿಯಾದ ಯಾವ ಪುರುಷನು : ಕಾಮಸಂತಪ್ತನಾಗಿ ಪರಸ್ತ್ರೀ 
ಯರ ಮುಖ, ಸ್ತನಗಳು ಮತ್ತು ನಿತಂಬಬಿಂಬಗಳನ್ನು ನೋಡುವನೋ 
ಅಂಥವನಿಗೆ ಚಂದ್ರನ ಪಾಪವು ಸಂಘಟಸಲಿ 


೭೮. ಆ ಪಾಪದೊಡನೆ ನಾಲ್ಕುಯುಗಗಕಾಲ ಲಾಲಾಭಕ್ಷ್ಯವೆಂಬ ನರಕಕ್ಕೆ 
ಹೋಗಿದ್ದು ಅನಂತರ ಅಲ್ಲಿಂದ ಪಾರಾಗಿ, ಚಂಡಾಲನೊ, ಕುರುಡನೂ ಮತ್ತು 
ನಪುಂಸಕನೂ ಆಗಿ ಹುಟ್ಟಲಿ. 


೭೯-೮೦. ಅಮಾವಾಸ್ಯಾ, ಪೂರ್ಣಿಮಾ, ಸಂಕ್ರಮಣ, ಚತುರ್ದಶಿ, 
ಅಷ್ಟಮಾ ಮತ್ತು ಭಾನುವಾರದ ದಿವಸಗಳಲ್ಲಿ ಮಾಂಸ್ಕ ಕಿರುಗೆಡಲೆ ಮತ್ತು 
ಗಜನಿಂಜಿಗಳನ್ನು. ತಿನ್ನು ವವರಿಗೂ ಮತ್ತು ಸಿ ಸ್ರ್ರೀಸಂಗಮಮಾಡುವವರಿಗೂ, ಚಂದ್ರ 
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ಅಧ್ಯಾಯ ಕಲ] ಬ್ರಹ್ಮನ ವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 
ಕುರುತೇ ಗ್ರಾಮ್ಯಧರ್ಮಂ ಚ ಯಾತು ತಂ ಚೆಂದ್ರಕಿಲ್ಪಷಂ | 


ಚೆತುರ್ಯುಗಂ ಕಾಲಸೂಶ್ರಂ ತೇನೆ ಪಾಪೇನ ಗಚ್ಛತು ! ೮೦ ll 


ತಸ್ಮಾದುತ್ತೀರ್ಯ ಚಾಂಡಾಲೀಂ ಯೋನಿಮಾಪ್ಟೋತಿ ಪಾತಕೀ! 
ಸಪ್ತಜನ್ಮೆಸು ಸದ್ರೋಗೀ ದರಿದ್ರ* ಕುಬ್ಬ ಏವ ಚೆ ॥ ೮೧॥ 


ಏಕಾದಶ್ಯಾಂ ಚೆ ಯೋ ಭುಂಕ್ತೇ ಕೈಷ್ಣೆ ಜನ್ಮಾಷ್ಟೆಮಾದಿನೇ | 


ಶಿವರಾತ್ರೌ ಮೆಹಾಪಾಪೀ ಯಾಶು ತೆಂ ಚಂದ್ರಪಾತಕೆಂ il ೮೨1 


ಸ ಯಾತು ಕುಂಭೀಷಾಕಂ ಚೆ ಯಾವದಿಂದ್ರಾಶ್ಚತುರ್ದೆಶ | 
ತೇನ ಪಾಹೇನೆ ಚಾಪ್ಟೋತು ಚಾಂಡಾಲೀಂ ಯೋನಿಮೇವ ಚೆ || ೮೩ H 


ಕೃತವಾದ ಪಾಪವು ಸಂಘಟಸಿ ಆ ಪಾಹಿಯು ನಾಲ್ದು ಯುಗಗಳಕಾಲ ಕಾಲಸೂತ್ರ 
ನೆಂಬ ನರಕದಲ್ಲಿ ನರಳಲಿ. 


೮೧. ಅನಂತರ ಆ ಪಾಹಿಯು ಆ ನೆರೆಕಕುಂಡದಿಂದೆ ಪಾರಾಗಿ, ಏಳು 
ಜನ್ಮಗಳು ಚಂಡಾಲನಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿ ರೋಗಿಯೂ, ದರಿದ್ರನೂ ಮತ್ತು ಕುಳ್ಳನೂ 
ಆಗುವನು. 


೮೨ ಏಕಾದಶೀ ದಿವಸಗೆಳಲ್ಲೂ, ಶ್ರೀಕ್ರೈಷ್ಣ ಜನ್ಮಾಷ್ಟಮಿಯ ದಿನವೂ ಮತ್ತು 


ಮಹಾಶಿವರಾತ್ರಿಯ ದಿವಸದಲ್ಲಾ ಊಟಮಾಡುವನನಿಗೆ ಚಂದ್ರನೆ ಮಹಾಪಾಪವು 
ಸಂಘಟಿಸುವುದು. 


೮೩, ಆ ಪಾಪಿಯೊ ಹದಿನಾಲ್ಕು ಇಂದ್ರೆರ ಜೀವಿತಕಾಲದವರೆಗೆ ಕುಂಭೀ 
ಪಾಕವೆಂಬ ನರಕದಲ್ಲಿದ್ದು ಅನಂತರೆ ತನ್ನ ಪಾಸಕ್ಕೆ ಅನುಗುಣವಾಗಿ ಚಂಡಾಲ 


ಜನ್ಮವೆ ತ್ರುವನು. 


ಪ್ದ 
wd 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


[ಪ್ರಕೃತಿಖಂಡ 
ತಾಮ್ರಸ್ಥಂ ದುಗ್ಧಮಾಧ್ವೀಕಮುಚ್ಛಿಷ್ಟೆ ಫೃತನೇವ ಚ। 
ನಾರಿಕೇಲೋದಕಂ ಕಾಂಸ್ಯೇ ದುಗ್ಧ ೦ ಸಲವಣಂ ತಥಾ ॥ ೪೪ ॥ 
ಪೀತಶೇಷಜಲಂ ಚೈವ ಭುಕ್ತಶೇಷಂ ತದೌದನಂ। 
ಅಸಕೃಚ್ಚ್‌ ದನೆಂ ಭುಂಕ್ತೇ ಸೂರ್ಯೇ ನಾಸ್ತ ೦ಗತೇ ದ್ವಿಜಃ 1 ೮೫॥ 
ತಂ ಯಾತು ಚಂದ್ರಪಾಪಂ ಚ ದುರ್ನಿವಾರಂ ಚ ದಾರುಣಂ | 
ಸ ಯಾತು ತೇನೆ ಪಾಪೇನ ಚಾಂಧಕೂಪಂ ಚತೆರ್ಯಾಗೆಂ |! ೮೬ ॥ 
ಸ್ವಕನ್ಯಾವಿಕ್ರಯಾ ವಿಪ್ರೋ ದೇನಲೋ ವೃಷವಾಹಕಃ | 
ಶೂದ್ರಾಣಾಂ ಶವದಾಹೀ ಚೆ ತೇಷಾಂ ವೈ ಸೂಪಕಾರಕಃ Il ೮೩ Il 


ಅಶ್ವತ್ಥ ತರುಘಾತೀ ಚ ನಿಷ್ಣು ವೈಷ್ಣ ವನಿಂದಕಃ | 


ತಂ ಯಾತು ಚಂದ್ರಪಾಪಂ ಚ ದಾರುಣಂ ಪಾಪಿನೆಂ ಭೃಶಂ ॥ es ll 





೮೪-೮೬. ತಾಮ್ರಪಾತ್ರೆಯಲ್ಲಿರುವ ಹಾಲು ಮತ್ತು ಜೇನನ್ನೂ, ಎಂಜಲು 
ತುಪ್ಪವನ್ನೂ, ಕಂಚಿನಪಾತ್ರೆ ಯಲ್ಲಿ ಎಳನೀರನ್ನೂ, ಉಪ್ಪುಮಿಶ್ರಿ ತವಾದ ಹಾಲನ್ನೂ, 
ಒಬ್ಬರು ಕುಡಿದುಳಿದ ನೀರನ್ನೂ, ಊಟಮಾಡಿ ಮಿಕ್ಕ ಅನ್ನವನ್ನೂ, ಸೂರ್ಯಾಸ್ತ 
ವಾಗುವುದಕ್ಕೆ ಮೊದಲೇ ಅನೇಕಸಾರಿ ಊಟವನ್ನೂ ಸೇವಿಸುವ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು 


ದಾರುಣವಾದೆ ಚಂದ್ರನ ಪಾಸವನ್ನು ಪಡೆದು ನಾಲ್ಬು ಯುಗಗಳಕಾಲ ನರಕದಲ್ಲಿ 
ನರಳುವನು. 


೮೭-೮೮. ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿ ತನ್ನ ಕನ್ಯೈಯನ್ನು ಮಾರಿಕೊಳ್ಳು 
ವವನೊ, ದೇವರ ಸ್ವತ್ತಿ ನಿಂದ ಜೀವಿಸುವವನೂ, ಎತ್ತುಗಳನ್ನು ನೇಗಿಲು, ಗಾಡಿ 
ಮುಂತಾದವುಗಳಿಗೆ ಕಟ್ಟ ಎಳೆಸುವವನೂ, ಶೂದ್ರರ ಶವವನ್ನು ಸುಡುವವನೊ, 
ಶೂದ್ರರ ಪರಿಚಾರಿಕೆಮಾಡುವವನೂ, ಅರಳಿಯ ಮರವನ್ನು ಕೆಡಿಸುವವನೊ, 
ವಿಷ್ಣು ಮತ್ತು ವಿಷ್ಣುಭಕ್ತರನ್ನು ದೂಹಿಸುವವನೂ ಚಂದ್ರನ ಪಾಸವನ್ನು ಪಡೆದು 
ಮಹಾಪಾಪಿಯಾಗುವನು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೫೮] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸಯಾತು ತೆಸ್ಮಾತ್ಪಾ ಸಾಚ್ಹೆ ತಪ್ರಸೂರ್ಮಿಂ ಚ ಪಾತಕೀ। 


ಶಶ್ವದ್ಧಗ್ಳೋ ಭವತು ಸ ಯಾವದಿಂದ್ರಾಶ್ಚತುರ್ವಶ loll 


ತಸ್ಮಾದುತ್ತೀರ್ಯೆ ಚಾಂಡಾಲೀಂ ಯೋನಿಮಾಷ್ಟೊೋತಿ ಪಾತಕೀ | 
ಸಪ್ತ ಜನ್ಮಸು ಚಾಂಡಾಲೋ ವೃಷಭಃ ಪಂಚಜನ್ಮಸು ॥ col 


ಗರ್ದಭೋ ಜನ್ಮಶತಕಂ ಸೂಕೆರೆಃ ಸಪ್ತಜನ್ಮಸು | 
ತೀರ್ಥಧ್ವಾಂಶ್ರಸ್ಸಪ್ತಸು ವೈ ನಿಟ್ಣೃ ಮಿಃ ಪಂಚಜನ್ಮಸು 
ಜಲೌಕಾ ಜನ್ಮಶತಕಂ ಶುಚಿರ್ಭವತು ತತ್ಪರಂ il ೯೧ I 


ವೃಥಾ ಮಾಂಸಂ ಚೆ ಯೋ ಭುಂಕ್ತೇ ಸ್ವಾರ್ಥಂ ಪಾಕಾಸನ್ನೆಮೇವ ಚೆ! 
ತದದತ್ತಂ ಮಹಾಪಾಪೀ ಪ್ರಾಪ್ಲುಯಾಚ್ಛೆಂದ್ರಪಾತಕೆಂ ॥ ೯೨॥ 
೪೦ ದೆ 


ಸ ಯಾತು ಚಂದ್ರಪಾಪೇನ ಚಾಸಿಪತ್ರಂ ಚತುರ್ಯೊಗೆಂ! 
ತತೋ ಭವತು ಸರ್ಪಶ್ಲೆ ಪಶುಸ್ಸಾ ಕತ್ಸೆಪ್ರ ಜನ್ಮಸು Wea ll 


೮೯. ಅಂಥವನು ಆ ಪಾನದೊಡನೆ ತೆಸ್ತಸೂರ್ಮಿ ಎಂಬ ನರಕದಲ್ಲಿ 
ಹದಿನಾಲ್ಕು ಇಂದ್ರರೆ ಜೀವಿತಕಾಲದವರೆಗೆ ಬಿದ್ದು ಸಂಕಟಪಡಲಿ. 


೯೦೯೧, ಆ ನರಕದಿಂದೆ ದಾಟಿ ಬಂದು ಏಳು ಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಚಂಡಾಲ 
ನಾಗಿಯೂ, ಐದು ಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಎತ್ತಾಗಿಯೊ, ನೂರು ಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಕಕ್ತಿಯಾಗಿಯೂ, 
ಏಳು ಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಹಂದಿಯಾಗಿಯೊ, ಏಳು ಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಕಾಗೆಯಾಗಿಯೂ, ಐದು 
ಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಮಲಕ್ರಿಮಿಯಾಗಿಯೂ, ನೂರು ಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಜಿಗಣೆಯಾಗಿಯೂ 
ಹುಟ್ಟಿ ದನಂತರ ಶುಚಿಯಾಗುವನು. 

೯೨. ವಿಧಿವಿಹಿಶವಾಗದೆ ಮಾಂಸವನ್ನು ತಿನ್ನುವವನೂ, ಮತ್ತೊಬ್ಬರಿಗೆ 
ಉಣಬಡಿಸದೆ ಸ್ವಾರ್ಥಕ್ಕಾಗಿ ಬೇಯಿಸಿಕೊಂಡು ತಿನ್ನುವನನೂ ಚಂದ್ರನ ಪಾಪವನ್ನು 
ಹೊಂದಿ ಮಹಾಪಾಪಿಯಾಗುವನು. 


೯೩. ಆ ಪಾಪಿಯು ನಾಲ್ಕು ಯುಗೆಗಳಕಾಲ ಅಸಿಪತ್ರವೆಂಬ ನರಕದಲ್ಲಿ 
ತೊಳಲಿ ಅನಂತರ ಏಳು ಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಹಾವಾಗಿಯೂ, ಮತ್ತೇಳು ಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಪಶು 
ವಾಗಿಯೂ ಜನಿಸುವನು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತೆ ಮಹಾಪುರಾಣಂ ot 


ವಿಪ್ರೋ ನಾರ್ದುಸಿಕೋ ಯೋ ಹಿ ಯೋನಿಜೀವೀ ಚೆಕಿತ್ಸರ್ಳೆ। 
ಹರೇರ್ನಾಮ್ನಾಂ ಚೆ ವಿಕ್ರೇತಾ ಯಶ್ಚ ವಾ ಸ್ವಾಂಗವಿಕ್ರಯಾ 1೪೪1 


ಸ್ವಧರ್ಮಕಥಕಶ್ಚೈನ ಯಶ್ಚ ಸ್ಟಾತ್ಮಪ್ರಶಂಸಕಃ | 
ಮಹೀಜೀನೀ ಧಾವಕಶ್ಚ ಕುಲಹಾಪೋಷ್ಯ ಏವ ಚೆ ॥ es ll 


ತಂ ಯಾತು ಚಂದ್ರಪಾಪಂ ಚೆ ಚಂದ್ರೋ ಭವತು ನಿಜ್ವರಃ | 
ಸ ಯಾತು ತೇನ ಪಾಪೇನ ಶೂಲಪ್ರೋತಂ ಸುದಾರುಣಂ ॥ cell 


ತತ್ರ ನಿದ್ಧೋ ಭವತು ಸ ಯಾವದಿಂದ್ರಾಶ್ಚತುರ್ಡಶ | 
ತತೋ ದರಿದ್ರೋ ರೋಗೀ ಚ ದೀಕ್ಸಾಹೀನೋ ನರಃ ಪಶುಃ lee | 


ಲಾಕ್ಸಾಮಾಂಸರಸಾನಾಂ ಚ ತಿಲಾನಾಂ ಲವಣಸ್ಯ ಚಟ 
ಅಶ್ವಾನಾಂ ಚೈವ ಲೋಹಾನಾಂ ವಿಕ್ರೇತಾ ನರಘಾತಕಃ ॥ ೯ಇ೮॥ 


೯೪-೯೬. ಹಣದ ಬಡ್ಡಿ ಯಿಂದಲೂ, ಸ್ತ್ರೀಯರ ಯೋನಿವಿಕ್ರಯದಿಂದಲೂ, 
ಚಿಕಿತ್ಸಾವೃತ್ತಿಯಿಂದಲೂ, ಶ್ರೀಹರಿಯ ಹೆಸರನ್ನು ಬರೆದು ಮಾರುವುದರಿಂದಲ್ಕೂ 
ತನ್ನ ಶರೀರವನ್ನೇ ಪರಾಧೀನಗೊಳಿಸುವುದರಿಂದಲೂ, ತನ್ನ ಧರ್ಮರಹಸ್ಯವನ್ನು 
ಹೇಳುವುದೆರಿಂದಲೂ, ಸ್ವಾತ್ಮಪ್ರಶಂಸೆಯಿಂದಲ್ಕೂ ಬರೆವಣಿಗೆಯಿಂದಲೂ, ಅಗಸನ 
ವೃತ್ತಿಯಿಂದಲೂ, ವೇಶ್ಯೆಯರ ಅಧೀನೆದಿಂದಲೂ ಜೀವಿಸುವ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು 
ಚಂದ್ರನ ಮಹಾಪಾಪವನ್ನು ಪಡೆಯಲಿ. ಮತ್ತು ಆ ಪಾಹಿಯು ಶೂಲಪ್ರೋತವೆಂಬ 
ಭಯಂಕರವಾದ ನರಕಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಬೀಳಲಿ, ಚಂದ್ರನು ಪಾಸನಿರ್ಮುಕ್ತನಾಗಲಿ. 


೯೭, ಅಲ್ಲಿ ಹದಿನಾಲ್ಕು ಇಂದ್ರರ ಜೀವಿತಕಾಲದವರೆಗೆ ಶೂಲದ ಯಾತನೆ 
ಯನ್ನು ಅನುಭವಿಸುತ್ತಿದ್ದು ಅನಂತರ ಕ್ರಮವಾಗಿ ದರಿದ್ರ ನೂ, ರೋಗಿಯೂ, 
ಯಜ್ಞ ದೀಕ್ಷೆಗೆ ಅರ್ಹನಲ್ಲದೆ ಮನುಷ್ಯನೂ, ಪಶುವೂ ಆಗಿ ಹುಟ್ಟಲಿ. 


೯೮-೯೯. ಅರನ್ಕು ಮಾಂಸ್ಕ ರಸಸೆದಾರ್ಥೆಗಳು, ಎಳ್ಳು, ಉಪ್ಪು, ಕುದುರೆ 
ಮತ್ತು ಲೋಹೆಗಳನ್ನು ಮಾರುವ, ಮನುಷ್ಯರನ್ನು ಕೊಲ್ಲುವ, ಕುಂಬಾರವೃತ್ತಿ 
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ಇ ತುಲಾಲಃ ಚೌರಶ್ಚ ಯಾತು ತಂ ಚಂದ್ರಪಾಶೆಕಂ | 
ಸ ಯಾತು ಶೇನೆ ಪಾಹೇನೆ : ಫುರೆಧಾರಂ ಸುದುಃಸಹೆಂ 





lee ॥| 
ಚ್ಛಿನ್ನೊ ೀ ಭವತು ಸೆ ಯಾವದಿಂದ್ರಸೆಹಸ್ತ್ರಕಂ! 
ಸಾ ದತ್ತಿ ರೂ ಸ ಭವೇಸ ಕ್ಸ್ರಗಾಲಃ ಸವ್ತಜನ್ಮೆಸು 1೧೦೦ ff 
ಸಪ್ತೆ ಜನ್ಮಸು ಮಾರ್ಜಾರೋ ಮಹಿಹೋ ಜನ್ಮಪಂಚಕಂ | 
pe ಈ ಲ್ಲ 
ಸಪ್ತ ಜನ್ಮಸು ಭಲ್ಲೂಕಃ ಕುಳ್ಕುರಃ ಸಪ್ತ ಜನ್ಮಸು i avo ॥ 
ಆಖುಶ್ಚ ಜನ್ಮ ಶತಕಂ ಕುಕ್ಳು ಬೀಜ ಸ್ಮಪಂಚಕಂ | 
ಗೋಧಿಕಾಜನ್ಮೆ ಶತಕೆಂ ಸ ೯ಭಃ ಸಪ್ತ ಜನ್ಮಸು 1 cos ॥ 
ಸಪ್ತಜನ್ಮಸು ಮಂಡೊಳಸ್ತತಸ್ಯಾ ನ್ಮಾನಪ್ರೊ 444 | 
ಚರ್ಮಕಾರಶ್ವ ರಜಕಸ್ತೈ 'ರೀಕಾರಶ್ಚ ವರ್ಧಕ il ೧೦೩ i 
ನಾವಿಕಃ ಶನಜೀವೀ ಚ ವ್ಯಾಥನ್ಗೆ ಸ್ವರ್ಣಕಾರಕಃ | 
ಕುಂಭಕಾರೋ ಲೋಹಕಾರಸ್ಸತಃ ಶ್ಲತ್ರಸ್ಥತೋ ದ್ವೀಜಃ |! ೧೦೪ ೫ 
ಎದಿ “ವಿ ವೆ 

ಯನ್ನೂ, ಕಳ್ಳೆತನವನ್ನೂ ಮಾಡುವ ಬಾ ಹೆ ಣನು ಚ ೦ದೈನ ಪಾಪವನ್ನು ಹೊಂದಲಿ. 

ಜ್‌ ವಿ 
ಆ ಪಾಸದೊಡನೆ NE ನುರಧ WO ದಾರುಣವಾದ ನರಕಕ್ಕೆ ಹೊ ಜೊ "ಗಲಿ. 

೧೦೦. ಅಲಿ ಸಾವಿ- ಇಂದ್ದರೆ ಜೀವಿತಕಾಲದವರೆಗೆ ಕತ್ನಿಯ ಅಲುಗಿರಿಂದೆ 

ಲ್‌ ಮು ದು 

ಕೊಯ್ಯಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದು ಅನಂತರ ಅಲ್ಲಿಂದ ಪಾರಾಗಿ ಎಳು ಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ನರಿಯಾಗಿ 
ಹುಟ್ಟುವನು. 


೧೦೧-೧೦೪. ಏಳು ಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಜಿಕ್ಕಾಗಿಯೂ, ಐದು ಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಕೋಣ 
ನಾಗಿಯೂ, ಏಳು ಜನ್ಮ ಗಳಲ್ಲಿ ಆರಡಿಯಾಗಿಯೂ, ಏಳು ಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ನಾಯಿ 
ಯಾಗಿಯೂ, ನೂರು ಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಮಾನಾಗಿಯೂ, ಐದು ಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಲಲಿ 
ಯಾಗಿಯೂ, ನರು ಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಹೆಂಟಿಗೊದ್ದ ನಾಗಿಯೂ, ಏಳು ಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಕ 
ಯಾಗಿಯೂ. ಹಿನ ಗೆ ಳಲ್ಲಿ ಕಪ್ಪೆಯಾಗಿಯೂ ಹುಚ್ಚಿ ದನಂತರ ಪುನಃ ನೀ 
ಮನುಷ್ಯನಾಗಿ - ಹು ಬ್ರುವ ವನು. ಕ್ರಮವಾಗಿ ಚಮ್ಮಾರ, ಅಗಸ, ಗಾಣಿಗ, ಬಡಗಿ, 
ಆಂಬಿಗ್ಯ ಹೆಣವನ್ನು ಹೊರುವವೆ, ಬೇಡ, ye ಕುಂಬಾರ, ಕಂಚುಗಾರೆ 
ಮತ್ತು ಕ್ಷತ್ರಿಯನಾಗಿ ಹುಟ್ಟ ಪುನಃ ಬ್ರಾ ಹೆ ಶಣಜನ್ಮವ ವನ್ನೆ ತ್ತುವನು. 


ಜಟಕ 
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ಇತಿ ಚಂದ್ರಂ ಶುಜಿಂ ಕೃತ್ವಾ ಸಮುವಾಚ ತು ತಾರಕಾಂ |! 
RE ತೆ ಫ್‌ ಹ 
ತ್ಯಕ್ತ್ವಾ ಚಂದ್ರಂ ಮಹಾಸಾಧಿ ಗಚ್ಛ ಕಾಂತೆಮಿತಿ ದ್ವಿಜಃ ॥ ೧೦೫ |! 


ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತಂ ವಿನಾ ಪೊತಾ ತ್ವಮೇನಂ ಶುದ್ಧಮಾನಸಾ | 
ಅಕಾಮಾಯಾ ಬಲಿಷ್ಕೇನ ನ ಸ್ತ್ರೀ ಜಾರೇಣ ದುಷ್ಯತಿ ॥ ೧೦೬ | 


ಇತ್ಯೇವಮುಕ್ತ್ಟಾ ಶುಕ್ರಶೆ ಚಂದ್ರಂ ವಾ ತಾರಕಾಂ ಸತೀಂ | 
ಎನೆ 9೪6 ಬ 
ಸಸ್ಮಿತಾಂ ಸಸ್ಮಿತಂ ಚೈವ ಚಕಾರ ಚೆ ಶುಭಾಶಿಷಃ 1೧೦೭ |! 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ದ್ವಿತೀಯೇ ಪ್ರಕೃತಿಖಂಡೇ 
ನಾರದನಾರಾಯಣಸಂವಾದೇ ದುರ್ಗೊಪಾಖ್ಯಾನೇ 
ತಾರಾಚಂದ್ರಯೋರ್ಮೊೋಷನಿವಾರಣಂ 
ನಾಮಾಷ್ವಸಂಚಾಶತ್‌ತನೊಆಧ್ಯಾಯೆಃ 





೧೦೫. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಶುಕ್ರಾಚಾರ್ಯನು ಚಂದ್ರನನ್ನು ಪಾಪವಿಮುಕ್ತ 
ನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿ ಪತಿವ್ರತೆಯಾದ -ತಾರಾಜೀವಿಯನ್ನು ಕುರಿತು « ಎಲೌ ಸಾಧ್ವೀ 
ಮಣಿಯೇ, ನೀನು ಚಂದ್ರನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ನಿನ್ನ ಪತಿಯ ಸಮಾಸಕ್ಕೆ ಹೋಗು 
ಎಂದನು. 


೧೦೬. ಶುದ್ಧ ಮನಸ್ಸುಳ್ಳ ನಿನ್ನ ಪರಿಶುದ್ಧಿಗಾಗಿ ಯಾವ ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತವೂ 
ಅನವಶ್ಯಕ. ತಾನು ಕಾಮಪರವಶಳಾಗದ್ರಿ ಬಲಿಷ್ಠನಾದ ಪುರುಷನಿಂದ ಒಲಾತ್ಕಾರ 
ವಾಗಿ ಉಪಭೋಗಿಸಲ್ಪಡುವ ಸ್ತ್ರೀಯು ಜಾರೆಯಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 


೧೦೭. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಚಂದ್ರ ತಾರೆಯರನ್ನು ಕುರಿತು ಶುಕ್ರಾಚಾರ್ಯನು 
ಹೇಳಿ ಅವರನ್ನು ಸಂತೋಷಗೊಳಿಸಿ, ಶುಭಾಶೀರ್ವಾಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ ಕಳುಹಿಸಿದನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣದೆ ಪ್ರಕೃತಿಖಂಡದಲ್ಲಿ ಚಂದ್ರ ತಾರೆಯರ 
ದೋಷನಿವಾರಣಾರೂಸವಾದ ಐವತ್ತೆಂಟನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 
ಮುಗಿಮೆದು- 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೫೮] ಬ್ರಹ್ಮೆನೈನರ್ತೆ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಐವತ್ತೆಂಟನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದ ಸಾರಾಂಶವ 





ಸುರಥೆಮಹಾರಾಜನು ಯಾರ ವಂಶದವನೆಂದು ಕೇಳಿದ ನಾರದನನ್ನು ಕುರಿತು 
ನಾರಾಯಣಮಹರ್ಷಿಯು ಅವನು ಚಂದ್ರ ವಂಶದವನೆಂದು ಹೇಳಿ « ಒಮ್ಮೆ 
ಚಂದ್ರನು ಗಂಗಾನದಿಯ ತೀರದಲ್ಲಿದ್ದಾಗ ಏಕಾಂಗಿಯಾಗಿ ಬಂದಿದ್ದೆ ಗುರುಪತ್ನಿ 
ಯಾದೆ ಶಾರಾಶೇವಿಯ ಸೌಂದರ್ಯಕ್ಕೆ ಮರುಳಾಗಿ, ಬಲಾತ್ಕಾರದಿಂದ ಆಕೆಯನ್ನುಪ 
ಭೋಗಿಸಿ, ಮಹಾಪಾಪಿಯಾಗಿ, ಶುಕ್ರಾಚಾರ್ಯನ ಮರೆಹೊಕ್ಕು, ಅವನ ಪ್ರಭಾವ 
ದಿಂದ ತನ್ನೆ ಮಹಾಪಾಪವನ್ನು ಪಾನಿಗಳಿಗೆಲ್ಲ ಹಂಚಿ ತಾನು ಪಾಪನಿಮುಕ್ತನಾದೆ 
ನೆಂದೂ? ವಿವರಿಸಿದನು. 
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| ಓಂ bh 
ಎ ಶ್ರಿ € ಗಣೇಶಾಯ ನಮಃ [| 


ಅಥ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ 





ಪ್ರಕೃತಿಖಂಡೇ 





[| ಏಕೋನಷಸಷ್ಠಿತನೋಃಧ್ಯಾಯಃ || 
|| ನಾರದ ಉವಾಚ |! 


ಬೃಹಸ್ಪತಿಃ ಕಿಂ ಚಕಾರ ತಾರಕಾಹರಣಾಂತರೇ | 
ಕಥಂ ಸಂಪ್ರಾಪ ತಾಂ ಸಾಧ್ಯೀಂ ತನ್ಮೇ ವ್ಯಾಖ್ಯಾತುಮರ್ಹಸಿ Hel 
ಗ ಶ್ರೀ ನಾರಾಯಣ ಉವಾಚ [| 


ವೃ ಷಾ a ನಿಲಂಬಂ ತಾರಾಯಾಃ ಸ್ನಾಂತ್ಯಾಶ್ಚಾ ಪಿಗುರುಃಸ ಸ್ವಯಂ | 
ಪ್ರಸ್ಥಾ po ಶಿಸ್ಕಮನ್ವೇಷಾರ್ಥೆಂ ಚ ಜಾಹ್ನನೀಂ ॥೨॥ 





ಐನತ್ತೊಂಭತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 


೧. ನಾರದ:--ಎಲ್ಫೆ ನಾರಾಯಣಮಹರ್ಹಿಯೇ, ಚಂದ್ರನು ತಾರಾದೇವಿ 
ಯನ್ನು ಅಪಹರಿಸಿಕೊಂಡು ಹೋದ ಮೇಲೆ ಬೃಹಸ್ಪತಿಯು ಏನುಮಾಡಿದನು? 


ಆ ಸಾಧ್ವಿ ೇೀಮಜಿ ಕಿಯನ್ನು ಫಡೆದುಡು ಹೇಗೆ? ಇದನ್ನು ನನಗೆ ದಯವಿಟ್ಟು 
ವಿವರಿಸು. 


೨. ಶ್ರೀ ನಾರಾಯಣ :-- ಗಂಗಾನದಿಯಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಲು ಹೋದ 
ತಾರಾದೇವಿಯು ಎಷ್ಟು ಹೊತ್ತಾದರೂ ಹಿಂದಕ್ಕೆ ಬರೆದಿರುವುದನ್ನು ನೋಡಿ 
ಬ್ರ ಹೆಸ್ನ ಸ್ಪತಿಯು ಆಕೆಯನ್ನು ಹುಡುಕಲು ತನ್ನ ಶಿಸ್ಯ ನನ್ನು ಕಳುಹಿಸಿದನು. 


216 


ಆಧ್ಯಾಯ ೫೯] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಈ 


ಶಿಷ್ಕೋ ಗತ್ವಾ ಚ ತದ್ವೃತ್ತಂ ಜ್ಞಾತ್ವಾ ವೈ ಲೋಕವಕ್ರ್ರತಃ | 
ರುದನ್ಮುವಾಚ ಸ್ವಗುರುಂ ತಾರಕಾಹರಣಂ ಮುನೇ Hal 


ಶ್ರುತ್ವಾ ಸುರಗುರುರ್ವಾರ್ತಾಂ ಶಶಿನಾ ಚ ಫಿ ಪ್ರಿಯಾಂ ಹೈ ತಾಂ 


ಮುಹೊರ್ತಂ ಪ್ರಾಪ ಮೂರ್ಲgಾಂ ಚ ತೆತಃ ಸಂಷ್ಕಾಪ್ನ ಚೇತನಾಂ ॥೪॥ 


ಖ್ರಜಾ 


ರುರೋಜೋಜ್ಹೆ 3 ಸಶಿಷ್ಯಶ್ತ ಹೃದಯೇನ ನಿಮೂಯತಾ | 
ಶೋಕೇನ ಲಜ್ಜ ಯಾನಿಷ್ಟೋ ವಿಲಲಾಪ ಮುಹುರ್ಮುಹುಃ | ೫॥ 


ಉವಾಚ ಶಿಷ್ಯಾನ್ಸಂಜೋಧ್ಯ ನೀತಿಂ ಚೆ ಶ್ರುತಿಸಂಮತಾಂ | 
ಸಾಶ್ರುನೇತ್ರಃ ಸಾಶ್ರುನೇತ್ರಾಂಚ್ಳೋಕಾರ್ತಃ ಶೋಕಕರ್ಶಿತಾನ್‌ Hall 





೩. ಅದೇ ರೀತಿಯಾಗಿ ಹೋದ ie ೬... ಆಕೆಯ 
ಸಮಾಚಾರವನ್ನು ಕೇಳಿ, ಗೋಳಾಡುತ್ತ ಬಂದು ಚ ದ್ರನು ತಾರಾಪಹರಣ ಮಾಡಿದ 
ವಿಷಯವನ್ನು ತನ್ನೆ ಗುರುವಿಗೆ ತಿಳಿಸಿದನು. 


ಲ್ಲ ಚಂದ್ರನು ತನ್ನ ಪತ್ನಿಯ ಅಪಹರಣ ಮಾಡಿದೆ ಸಮಾಚಾರವನ್ನು 
ಕೇಳಿ, ಬೃಹಸ್ಪತಿಯು ಒಂದು ಮು:ಹೂರ್ತಕಾಲ ಮೂರ್ಛೆಗೊಂಡು ಮತ್ತೆ ಜೀತನ 
ವನ್ನು ಪಡೆದನು. 


೫. ಅನಂತರೆ ನ ಸ ಹ ವನಾಗಿ ಶಿಷ್ಯ ನೊಡನೆ ಗೋಳಾಡತ್ತೆ, 
ಪ್ರಿಯಾ ವಿರೆಹದುಃಖದಿ-ದಲೂ, ಹೈ ತಳ ಳಾನಳೆಂಬ ನಾಚಿಳೆಯಿ:ಂದಲೂ ಮತ್ತೆ 


ಪ 


ಮತ್ತೆ ಪ್ರಲಾಪಿಸಿದನು. 


೬. ಶೋಕಪೂರಿತೆನಾಗಿ ಕಣ್ಣುಗಳಲ್ಲಿ ನೀರನ್ನು ಸುರಿಸುತ್ತ, ದುಃಖಿತರಾದ 
ಶಿಷ್ಯಠನ್ನು ಕುರಿತು ನೀತಿಯುತವೂ, ಶ್ರುತ್ಕುಕ್ತವೂ ಆದೆ ಕೆಲವು ಮಾತುಗಳ 
ನ್ಹಾಡಿದನು. 
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ಬ್ರ ಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣರ [ಪ್ರಕ್ಕೆತೆಖಂಜ 
॥! ಬೃಹೆಸ್ಪತಿರುವಾಚ ॥ 


ಹೇ ವತ್ಸಾಃ ಕೇನ ಶಪ್ರ್ರೋಹಂ ನೆ ಜಾನೇ ಕಾರಣಂ ಪೆರೆಂ | 
ದುಃಖಂ ಧರ್ಮವಿರುದ್ಧೋ ಯಃ ಸ ಪ್ರಾಪ್ನೋತಿ ನ ಸಂತಯಃ ₹॥|2೭!॥ 


ಯಸ್ಕೆ ನಾಸ್ತಿ ಸತೀ ಭಾರ್ಯಾ ಗೃಹೇಷು ಪ್ರಿಯವಾಡಿಸೀ 1 
ಅರಣ್ಯಂ ತೇನ ಗಂತವ್ಮಂ ಯಥಾರಣ್ಮಂ ತಥಾ ಗೈಹಂ lel 


ಭಾವಾನುರಕ್ತಾ ವನಿತಾ ಹೈತಾ ಯೆಸ್ಯ ಚ ಶತ್ರುಣಾ। 
ಅರಣ್ಯಂ ತೇನ ಗಂತವ್ಯಂ ಯಥಾರಣ್ಯಂ ತಥಾ ಗೃಹಂ ॥1೯॥ 


ಸುಶೀಲಾ ಸುಂದರೀ ಭಾರ್ಯಾ ಗತಾ ಯಸ್ಯ ಗೃಹಾದಹೋ! 
ಅರಣ್ಯಂ ತೇನ ಗಂತವ್ಯಂ ಯಥಾರಣ್ಯಂ ತಫಾ ಗೃಹಂ Il ೧೦ ॥ 








೭. ಬೃಹಸ್ಪತಿ :--ಎಲ್ಫೆ ಬಾಲಕರೇ, ನನಗೆ ಪತ್ಸೀವಿಯೋಗವಾಗಲೆಂದು 
ಯಾರು ಶಪಿಸಿದರೋ, ಇದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವೇನೋ, ನನಗೆ ತಿಳಿಯದು. ಧರ್ಮಕ್ಕೆ 
ವಿರುದ್ಧವಾಗಿ ನಡೆದವನು ದುಃಖಭಾಗಿಯಾಗುವನು. ಇದಕ್ಕೆ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ. 


೮. ಯಾರಿಗೆ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಹಿತನುಡಿಯುವವಳೂ, ಪತಿವ್ರತೆಯೂ ಆದ 
ಹೆಂಡತಿಯಿಲ್ಲವೋ ಅವನು ಕಾಡಿಗೆ ಹೋಗುವುದೊಳಿತು. ಏಕೆಂದರೆ ಅವನ ಮನೆಗೂ 
ಕಾಡಿಗೂ ಏನಣ ವ್ಯತ್ಯಾಸವಿಲ್ಲ. 


೯. ಪತಿಯೆ ಮನೋಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನ ರಿಶು ತೆಡೆಯುವೆ ಸತಿಯನ್ನು ಶತ್ರುವು 
ಅಸಹರಿಸಿದೆ ಮೇಲೆ ಪತಿಗೆ ಕಾಡೂ, ಮನೆಯೂ ಒಂದೇ ಆದುದರಿಂದೆ ಅವನು ಕಾಡಿಗೆ 
ಹೋಗುವುದು ಒಳ್ಳೆಯದು. 


೧೦. ಯಾವ ಗೃಹಸ್ಥ ನ ಮನೆಯಿಂದ, ಒಳ್ಳೆಯ ನಡತೆವಂತಳೊ, ಸುಂದ 
ರಿಯೊ ಆದೆ ಹೆಂಡತಿಯು ಹೊರಟುಹೋಗುವಳೋ ಆ ಗೃಹಸ್ಥಸಿಗೆ ಕಾಡಿಗೂ ತನ್ನ 
ಮನೆಗೂ ವ್ಯತ್ಯಾಸವಿಲ್ಲದುದ8ಂದ ಅವನು ಕಾಡಿಗೆ ಹೋಗಬೇಕು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೫೯] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ದೈನೇನಾಪಹೈತಾ ಯೆಸ್ಯ ಪತಿಸಾಧ್ಯಾ ಪತಿವ್ರತಾ | 
ಅರಣ್ಯಂ ತೇನೆ ಗಂತವ್ಯಂ ಯಥಾರಣ್ಯಂ ತಥಾ ಗೃಹಂ 


|! ೧೧ ॥ 
ಯೆಸ್ಯ ಮಾತಾ ಗೃಹೇ ನಾಸ್ತಿ ಗೃಹಿಣೇ ವಾ ಸುಶಾಸಿತಾ! 
ಅರಣ್ಯಂ ತೇನ ಗಂತವ್ಯಂ ಯೆಥಾರಣ್ಯಂ ತಥಾ ಗೃಹಂ Hos 
ಪ್ರಿಯಾಹೀನಂ ಗೃಹಂ ಯೆಸ್ಯ ಪೂರ್ಣಂ ದ್ರವಿಣಬಂಧುಭಿಃ | 
ಅರಣ್ಯಂ ತೇನೆ ಗಂತವ್ಯಂ ಯೆಥಾರಜ್ಯಂ ತಥಾ ಗೃಹಂ ॥ ೧೩॥ 
ಭಾರ್ಯೌಶೂನ್ಯಾ ವನಸಮಾಃ ಸಭಾರ್ಯಾಶ್ಚ ಗೃಹಾ ಗೃಹಾ! 
ಗೃಹಿಣೀಚ ಗೃಹಂ ಪ್ರೋಕ್ತಂ ನೆ ಗೃಹಂ ಗೃಹೆಮುಚ್ಯತೇ ॥ ೧೪ fl 





೧೧. ಪತಿಯೆ ಚಿತ್ತಾನುಸರಣಮಾಡುತ್ತಿರುವ ಪತಿವ್ರತೆಯಾದ ಸ್ತ್ರೀಯನ್ನು 
ದುರದೃಷ್ಟದಿಂದ ಅಸಹರಿಸಲೆಡೆಕೊಟ್ಟಿ ಪುರುಷನಿಗೆ ಕಾಡಿಗೂ ಮನೆಗೂ ಭೇದವಿಲ್ಲ 
ದುದರಿಂದ ಅವನು ಕಾಡಿಗೆ ಹೋಗುವುದೇ ಉತ್ತಮ. 


೧೨, ಪುರುಷನನ್ನು ಸನ್ಮಾರ್ಗಕ್ಕೆ ತರುವ ತಾಯಿಯಾಗಲೀ, ಹೆಂಡತಿ 
ಯಾಗಲೀ ಮನೆಯಲ್ಲಿಲ್ಲದ ಮೇಲೆ ಅವನಿಗೆ, ಕಾಡೊ ಮನೆಯೂ ಒಂದೇ ಆದುದ 
ರಿಂದ, ಕಾಡಿಗೆ ಹೋಗುವುದೇ ಯುಕ್ತವಾದುದು. 


೧೩. ಮನುಜನು ಹಣದಿಂದೆಲೂ, ಬಂಧುಗಳಿಂದಲೂ ಪರಿಪೂರ್ಣನಾಗಿದ್ದ ರೂ 
ಪ್ರಿಯಾರಹಿತನಾಗಿದ್ದರೆ, ಅಂಥವನು ಮನೆಯಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸುವುದಕ್ಕಿಂತ ಕಾಡಿಗೆ 
ಹೋಗುವುದು ಅತ್ಯುತ್ತಮ. 


೧೪. ಹೆಂಡತಿಯಿಲ್ಲದ ಮನೆಯು ಕಾಡಿಗೆ ಸಮನಾದುದರಿಂದ. ಹೆಂಡತಿ 
ಯಿದ್ದರೇ ಮನೆಯು ಗೃಹವೆನಿಸುವುದು. ಏಕೆಂದರೆ, ಗೃಹಿಣಿ (ಹೆಂಡತಿ) ಯುಳ್ಳದ್ದು 
ಗೃಹನೆನಿಸುವುದೇ ಹೊರತು ಕೇವಲ ಮನೆಗೆ ಗೃಹವೆಂದು ಹೇಳುವುದಿಲ್ಲ. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಅಶುಚಿಃ ಸ್ತ್ರೀವಿಹೀನೆಕ್ಚ ದೈವೇ ಪಿತ್ರೇ ಚ ಕರ್ಮಣಿ | 
ಯೆದಹ್ನಾ ಕುರುತೇ ಕರ್ಮನೆ ತಸ್ಯ ಫಲಭಾಸ್ಫೈವೇಶ್‌ Il ೧81 


ದಾಹಿಕಾಶಕ್ತಿಹೀನೆಶ್ಚ ಯೆಥಾ ಮಂದೋ ಹುತಾಶಸೆ | 
ಪ್ರಭಾಹೀನೋ ಯೆಥಾ ಸೂರ್ಯಃ ಶೋಭಾಹೀನೋ ಯತಾ ತಶೀ 1! ೧೬ |! 


ಶಕ್ತಿಹೀನೋ ಯಥಾ ಜೀವೋ ಯಥಾ ಚಾತ್ಮ್ಮಾ ತನುಂ ವಿನಾ! 
ನಿನಾಧಾರಂ ಯಥಾಧೇಯೋ ಯೆಥೇಶಃ ಪ್ರಕೃತಿಂ ವಿಸಾ ॥ ೧೭1 


ನಚ ಶಕ್ಕೋ ಯಥಾ ಯೆಜ್ಜಃ ಫಲದೋ ದಕ್ಷಿಣಾಂ ವಿನಾ | 
ಕರ್ಮಣಾಂ ಚ ಫೆಲಂ ದಾತುಂ ಸಾಮಗ್ರೀಮೂಲಮೇವ ಚೆ 1 ೧೮ fl 


ವಿನಾ ಸ್ವರ್ಣಂ ಸ್ವರ್ಣಕಾರೋ ಯಥಾಶಕ್ತಃ ಸ್ವಕರ್ಮಣಿ | 
ಯಥಾಶಕ್ತಃ ಕುಲಾಲಶ್ಚೆ ಘೆಟಿಂ ಚೆ ಮೃತ್ತಿಕಾಂ ವಿನಾ ॥೧೯॥ 


೧೫. ಹೆಂಡತಿಯಿಲ್ಲದೆವನು, ದೇವ ಮತ್ತು ಪಿಶೈಕಾರ್ಯೆಗಳನ್ನಾ ಚರಿಸಲು 
ಅಶುಚಿಯೆನಿಸುವನು. ಅವನು ಪ್ರತಿನಿತ್ಯವೂ ಮಾಡಿದೆ ಸಶ್ಶರ್ಮಫಲವನ್ನು ಅವನು 
ಹೊಂದಲಾರೆನು. 


೧೬-೧೭. ಸುಡುವೆ ಶಕ್ತಿಯಿಲ್ಲದೆ ಚಿಂಕಿಯೂ. ತೇಜೋಹೀನನಾದ 
ಸೂರ್ಯನೂ, ಕಾಂತಿಹೀನವಾದೆ ಚಂದ್ರನೂ, ಜೇತನಾಶಕ್ತಿಯಿಲ್ಲದ ಜೀವನೂ, 
ಶರೀರವಿಲ್ಲದೆ ಆತ್ಮನೂ, ಆಧಾರವಿಲ್ಲದ ವೆಸ್ತುವೂ, ಪ್ರಕೃತಿರಹಿತನಾದೆ ಪುರುಷನೂ, 
ಜಡೆವಾಗಿರುವೆಂಕೆ, ಹೆಂಡತಿಯಿಲ್ಲದೆ ಮೆನುಜನು ಜಡನಾಗಿರುವನು. 


೧೮-೨೦. ಯಜ್ಞ ಪುರುಷನು ದಕ್ಷಿಣಾಜೀವಿಯಿಲ್ಲದೆ ಹೇಗೆ ಫಲವನ್ನು 
ಕೊಡಲಾರನೋ, ಸಾಧನಸಾವ ಗ್ರಿಗಳಿಲ್ಲದ ಕರ್ಮವು ಹೇಗೆ ಫಲಪ್ರದವಾಗುವು 
ದಿಲ್ಲವೋ, ಅಕ್ಕಸಾಲೆಯು ಚಿನ್ನವಿಲ್ಲದೆ ಹೇಗೆ ತನ್ನ ಕೆಲಸಮಾಡಲಾರೆಣೋ, 
ಕುಂಬಾರನು ಮಣ್ಣಿಲ್ಲದೆ ಮಡಕೆಯನ್ನು ಹೇಗೆ ಮಾಡಳಾರನೋ, ಅಂತೆಯೇ 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೫೯] ಬ್ರಹ್ಮವೈವ ರ್ತ ನಂಹಾಪುರಾಣಂ 


ತಥಾ ಗೃ ಹೀನೆ ಶಕ್ತ ಶ್ವ ಸತತಂ ಸರ್ವಕರ್ಮುಜಿ | 
ಗೃಹಾಧಿಷ್ಠಾ ತೃ ಜೀನೀಂ ಚೆಸ ಶಕ್ತಿಗೃ ಹಿಣೀಂ ವಿನಾ | ೨೦ '! 


ಭಾರ್ಯಾಮೂಲಾಶ್ಚ ಪುಶ್ರಾಶ್ವ ಭಾರ್ಯಾ ಮೂಲಾ ಗೃಹಾನ್ತಧಾ | 
ಭಾರ್ಯಾಮೂಲಂ ಸುಖಂ ಸರ್ವಂ ಗೃಹಸ್ಥಾನಾಂ ಗೃಹೇಸದಾ 1 


£ ಸ 


ಭಾರ್ಯಾಮೂಲಃ ಸದಾ ಪರ್ಣ್ನೊಂ ಭಾರ್ಯಾಮೂಲಂ ಚ ಮೆಂಗೆಲಂ | 
ಭಾರ್ಯಾಮೂಲಂ ಚೆ ಸಂಸಾರೋ ಭಾರ್ಯಾಮೂಲಂ ಚೆ ಸೌರಭಂ |! ೨೨ [| 


ಯಥಾ ರಥೆಶ್ಚ ರಥಿನಾಂ ಗೃಹಿಣಾಂ ಚ ತಥಾ ಗೈಹೆಂ [ 

ಸಾರಥಿಸ್ತು ಯಥಾ ತ ಗೃಫಿ ಹಿಣಾಂ ಚೆ ತಧಾ ಪ್ರೀಯಾ | ೨೩ | 
ರ್ಮೆರತ್ನಪ್ರಧಾನಾ ಚಿಸ್ತಿ ನಿ ದುಷ್ಕುಲಾದನಿ | 
ಸತಾ ಸಾಗೃ ಹಸ್ತೆ "ನೈ ಸ ಚ ಕಪ Rp ವಃ ॥ ೨೪ ॥ 








ಮನೆಗೆ ಅಧಿಷ್ಕಾ ತ್ರ ದೇವತೆಯೂ, ತನ್ನ ಶಕ್ತಿಸ್ವರೂಪಿಣಿಯೂ ಆದೆ ಪತ್ನಿಯಿಲ್ಲದ 
ಗ್ಯ ಹೆಸ್ನ ನು ಎಲ್ಲ pha ೯ಗಳಲ್ಲೂ ಅಶಕ್ತನಾಗುವ ನು. 


೨೧. ಸಂಸಾರಿಗಳ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ನಡೆಯುವ ಸ ಸತ್ತಿ) ಯೆಗ ಳೂ, ಅನುಭವಿಸುವ 
ಸುಖಸಂಪತ್ತುಗಳೂ, ಭಾರ್ಯಾಮೂಲಕವಾದುವೇ. 


೨೨. ಸಂತೋಷವೂ, ಮಂಗಳನರೆಂಪರೆಯೊ, ಅಭಿವೃದ್ಧಿ ದ ಅಷ್ಟೇಕೆ 
ಸಂಸಾರದ ಸಕಲ ಸೌಭಾಗ್ಯವೂ ಹೆ ಹೆಂಡೆತಿಯಿಂದುಂ ಬಾಗುವುದು. 


೨೩, ರಥದಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸುವವರಿಗೆ ರಥವು ಹೇಗೋ ಹಾಗೆ ಗೃಹಸ್ಸರಿಗೆ 
ಮನೆಯು ಇರುವುದು. ರಥಿಕರಿಗೆ ಸಾರಥಿಯಿರುವಂತೆ ಗೃಹಸ್ಥರಿಗೆ ಹೆಂಡತಿ 


ಜೌ 


(ರೆ ವೆಂಬುದು ಎಲ್ಲ ರಕ್ನಗಳಿಗೂ ಶ್ರೇಷ್ಠ ಇರ ನ ಆದುದೆ 
ರಿಂದಲೇ ಗೃಪಸ್ಥ ನಾಗಬಯಸುವ ಪುರುಷನು ದುಷ್ಕುಲದ ಫಿ ಮಟ್ಟದ ಕ್ರ್ರೀಯ 
ನ್ನಾದರೂ ಸರಿಗ್ರ ಹಿಸಜೇಕೆಂದು ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳಿರುವನು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತೆ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಪ್ರಕೈತಿಖಂಡೆ 


ಯಥಾ ಜಲಂ ವಿನಾ ಪದ್ಮಂ ಪದ್ಮಂ ಶೋಭಾಂ ವಿನಾ ಯೆಥಾ! 
ತಥೈವ ಪುಂಸಾಂ ಸ್ಥ ್ಟೈಗೈಹೆಂ ಗೃಹಿಣಾಂ ಗೃಹಿಣೀಂ ವಿನಾ ॥ ೨೫ |! 


ಇತ್ಯೇವಮುಕ್ತ್ವಾ ಸ ಗುರುಃ ಪ್ರನಿವೇಶೆ ಗೈ ಗೃಹಂ ಮುಹುಃ | 
ಗೃಹಾದ್ಬಹಿರ್ನೆಸ್ಸಸಾರ ಭೂಯೋ Mh ಶುಚಾನ್ವಿತಃ H ೨೬ || 


ಮುಹುಮ ೯ಹುಶ್ಚ ಮೂರ್ಛಾಂ ಚ ಚೇತನಾಂ ಸಮವಾಪ ಸಃ! 


ಭೊಯೋಭೂಯೋ ರುರೋದೋಚ್ಚೆ 43 ಸ್ಮಾರೆಂ ಸ್ಮಾರಂ ಪ್ರಿಯಾಗುರ್ಣಾ!! 


ಅಥಾಂತರೇ ಮಹಾಜ್ಞಾನೀ ಜ್ಞಾನಿಭಿಶ್ಲ ಪ್ರಜೋಧಿತಃ | 
ಸಚ್ಛಿಷ್ಯೈಮ್ಮುನಿಭಿಶ್ಚಾನ್ಯ ಪುರಂದರಗೈಹಂ ಯಯೌ Hl ೨೮ ॥ 
ಸ ಗುರುಃ ಪೂಜಿತಸ್ತೇನ ಚಾತಿಥ್ಯೇನ ಮರುತ್ವತಾ। 

ತಮುವಾಚೆ ಸ್ನವೃತ್ತಾಂ ತಂ ಹೃದಿ ಶಲ್ಯಮಿವಾಪ್ರಿ ಯೆಂ ॥ ೨೯ | 





೨೫, ತಾವರೆಯಿಲ್ಲದೆ ನೀರಿನಂತೆಯೂ, ಕಾಂತಿಯಿಲ್ಲನ ತಾವರೆಯೆಂತೆಯೊ 


ಗೃಹಿಣಿಯರಿಲ್ಲದ ಗೃಹಸ್ಥರ ಮನೆಯು ಗೆಲುವಿರುವುದಿಲ್ಲ. 


೨೬, ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ನುಡಿದು, ಬೃಹಸ್ಸ ತಿಯು ವ್ಯಾಕುಲಗೊಂಡ ವ ಮನಸಿ 


[a 
No) 
ನಿಂದೆ ಮನೆಯ ಒಳಕ್ಕೂ ಹೊರಕ್ಕೂ ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ ತಿರು ಗಾಡಿದನು. 


೨೭. ಪೊಸ ಸಕ ಕ್ಟೂ ಮೂರ್ಛೆಗೊಂಡು ಟೀತನವನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತಿದ್ದನು. 
ತನ್ನ ಸತ್ಲಿಯ ಗುಣಗಳನ್ನು ನೆನಸಿಕೊಂಡು ಪುನಃ ಪುನಃ ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಅತ್ತನು. 


೨೮. ಅನಂತರ ಜ್ಞಾನಿಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ಆ ಬೃಹಸ್ಸತಿಯು ತನಗಿಂತಲೂ 
ಬಲ್ಲವರಿಂದ ಪ್ರೇರಣೆಹೊಂದಿ, ಅನೇಕ ಶಿಷ್ಯರು ಮತ್ತು ಮುನಿಗಳೊಡಗೂಡಿ 
ದೇವೆಂದ್ರನ ಮನೆಗೆ ಹೋದೆನು. 

೨೯. ಅಲ್ಲಿ ದೇವೇಂದ್ರನ ಪೂಜೆಯನ್ನೂ ಆತಿಧ್ಯವನ್ನೂ ಕೈಗೊಂಡು, ಆತ 
ನನ್ನು ಕುರಿತು, ತನ್ನ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಮುಳ್ಳಿನಂತೆ ಚುಚ್ಚುತ್ತಿದ್ದ ಪತ್ತೀವಿರಹದ 
ಸಮಾಜಾರವನ್ನು ತಿಳಿಸಿದನು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೫೯] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಬೃಹಸ್ಸತಿವಚಃ ಶ್ರುತ್ವಾ ರಕ್ತಪಂಕಜಲೋಚನಃ | 
ತಮುವಾಚ ಮಹೇಂದ್ರಶ್ಚ ಕೋಪಪ್ಪಸ್ಫುರಿತಾಧರಃ 


li ೩೦ if 
|! ಮಹೇಂದ್ರ ಉವಾಚ | 

ದೂತಾನಾಂ ವೈ ಸಹಸ್ರಂ ಚ ಚಾರಕರ್ಮಣಿ ಗೆಚ್ಛತು। 
ಅತೀವ ನಿಪುಣಂ ದಕ್ಷಂ ತತ್ವಪ್ರಾಪ್ತಿಸಿಮಿತ್ತಕಂ il a0 k 
ಯೆತ್ರಾಸ್ತಿ ಪಾತಕೀ ಚಂದ್ರೋ ಮನ್ಮಾತ್ರಾ ತಾರಯಾ ಸಹ | 
ಗಚ್ಛಾಮಿ ತತ್ರ ಸನ್ನದ್ಧಃ ಸರ್ವೈರ್ದೇವಗಣ್ಯೆಃ ಸಹ | ೩೨॥ 
ತ್ಯಜ ಚಿಂತಾಂ ಮಹಾಭಾಗ ಸರ್ವಂ ಭವ್ರಂ ಭವಿಷ್ಯತಿ ! 
ಭದ್ರಜೀಜಂ ದುರ್ಗೆಮಿದಂ ಕಸ್ಯ ಸಂಪದ್ದಿಪದ್ವಿನಾ Wag fk 





೩೦. ಬೃಹಸ್ಸ ತಿಯ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ಮಹೇಂದ್ರನು ಕೆಂದಾವರೆಯಂತಿರುವ 
ಕಣ್ಣುಗಳನ್ನು ಕೋಸದಿಂದ ಮತ್ತೊ. ಕೆಂಪಗೆಮಾಡಿಕೊಂಡು, ಕೆಳತುಟಿಯನ್ನು 
ನಡುಗಿಸುತ್ತ ಇಂತೆಂದನು. 

೩೧. ಮಹೇಂದ್ರ :—ಚೆಂದ್ರ ಮತ್ತು ತಾರೆಯರು ಎಲ್ಲಿರುವರೆಂಬ ತ 
ವನ್ನು ತಿಳಿಯುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಬಹ ನಿಪುಣರೂ ಸಮರ್ಥರೂ ಆದ ಸಾವಿರಾರು 
ದೂತರು ಹುಡುಕುವ ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ತೊಡಗಲಿ. 


೩೨. ನಾನೂ ಎಲ್ಲ ದೇವತೆಗಳೊಡಗೂಡಿ, ಆ ಪಾಪಿ ಚಂದ್ರನು ನನ್ನ ಮಾತೃ 
ಸದೃಶಳಾದ ತಾರೆಯೊಡನೆ ಎಲ್ಲಿರುವನೆಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿಯಲು ಹೋಗುವೆನು. 


೩೩. ಆದುದರಿಂದ ಎಲ್ಫೈ ಮಹಾ ಹಾಜ್ಞಾ ನಿಯಾದೆ ಬೃಹಸ್ಥ ಸೃತಿಯೇ ಯೋಚನೆ 
ಯನ್ನು ಬಿಡು. ಎಲ್ಲವೂ ಅನುಕೂಲವಾಗುತ್ತದೆ. ಸೆ ಷನ ಮುಂದಿನ 
ಮಂಗಳಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಾಗಿದೆ. ಕೆಂದರೆ ಕಷ್ಟಬಂದ ಹೊರತು ಕಾರಿಗೂ ಸುಖ 
ದೊರೆಯುವುದಿಲ್ಲ. 
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ಬ್ರ ಹ್ಮನೈ ವರ್ತ ಮಹಾಪುಂತಹಿಂ 


ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಚೆ ಶುನಾಸೀರೋ ದೊತಾನಾಂ ಜೆ ಸೆಹೆಸ್ರೆಕಂ॥ 
ತೂರ್ಣಂ ಪ್ರಸ್ಥಾಪಯಾಮಾಸ ತತ್ವರ್ಮುನಿಪುಣಂ ವಖನೇ ॥ av || 


ತೇ ದೂತಾ ವೈ ವರ್ಷಶತಂ ಯಯುರ್ನಿರ್ಜನಮೇಷಶ ಚ | 
ಸುದುರ್ಲಂಘ್ಯ್ಯಂ ಚ ವಿಶ್ವೇಷು ಭ್ರಮಿತ್ವಾ ಶಕ್ರಮಾಯರಯ 1 ೩೫1 


ಚಂದ್ರಂ ಚೆ ಶುಕ್ರಭನನೇ ತೆಂ ಪ್ರಪನ್ನಂ ಚ ವಿಜ್ವರೆಂ | 
ವೃಷ್ಟ್ವ್ವಾ ಸತಾರಕಂ ಭೀತಂ ಕೆಯಾಮಾಸುರೀತ್ವೆರೆಂ Naa ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರುತ್ವಾ ಶುನಾಸೀರೋ ನತವಕ್ಕ್ರೋ ಬೃಹಸ್ಪತಿಂ | 
ಉವಾಚ ಶೋಕಸಂತಪ್ರೋ ಹೃದಯೇನ ವಿದೂಯತಾ ॥೩೭॥ 


೩ ಡೀವೇಂದ್ರನು ಇಂತು ನುಡಿದು ಹುಡೆ.ಕುವ ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ಬಹಳ 
ನಿಪುಣರಾದ ಸಾವಿರಾರು ದೂತರನ್ನು ಜಾಗ್ರತೆ ಕಳುಹಿಸಿದನು. 


೩೫. ಆ ದೊತರೆಲ್ಲರೂ, ನೂರು ವರ್ಷಗಳಕಾಳ ನಿರ್ಜನ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲೆಲ್ಲಾ 
ಬಹಳವಾಗಿ ಹುಡುಕಿ, ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ ದುರ್ಗಮವಾದ ಸ್ಫಳೆಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ಅಲೆದಾಡಿ 
ಚಂದ್ರ ತಾರೆಯರನ್ನು ಕಂಡು ಪುನಃ ಇಂದ್ರನ ಹತ್ತಿರಕ್ಕೆ ಬಂದರು. 


೩೬. ಚಂದ್ರನು ತಾರಾಜೇವಿಯೊಡೆನೆ. ಪಾತಾಳಲೋಕದಲ್ಲಿ ರಾಕ್ಷಸಗುರು 
ವಾದ ಶುಕ್ರನನ್ನು ಶರಣುಹೊಂದಿ ಪಾಪರೆಹಿತನೂ, ನಿರ್ಭೀತನೂ ಆಗಿರುವುದನ್ನು 
ತಮ್ಮ ಒಡೆಯನಾದ ಇಂದ್ರನಿಗೆ ತಿಳಿಸಿದರು. 


೩೭ ಈ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿ ದೇವೇಂದ್ರನು ಬೃಹಸ್ಪತಿಯ ಮುಂದೆ ತಲೆ 
ಬಾಗಿ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿಯೇ ಸಂಕಟನಡುತ್ತಾ ಗದ್ದದೆಕಂಠದಿಂದೆ ಕೆಲವು ಮಾತುಗಳನ್ನು 
ಆಡಿದೆನು. 
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|| ಮಹೇಂದ್ರ ಉವಾಚ ॥ 
ಶ್ರುಣು ನಾಥೆ ಪ್ರವಕ್ಟ್ಯ್ಯಾನಿ ಪರಿಣಾಮಸುಖಾನಹಂ। 


ಭಯಂ ತ್ಯಜ ಮಹಾಭಾಗ ಸರ್ವಂ ಭದ್ರಂ ಭವಿಷ್ಯತಿ (೩೮॥ 


ತ್ವಯಾ ನಹಿ ಜಿತಃ ಶುಕ್ರೋ ನ ಮಯಾದಿತಿನಂದನಃ | 
ಏತದಾಲೋಚ್ಯ ಚಂದ್ರಶ್ಚ ಜಗಾಮ ಶರಣಂ ಕವಿಂ lark 


ಗೆಚ್ಛ ಶೀಘ್ರಂ ಬ್ರಹ್ಮೆಲೋಕಮಸಾ ನೀ ಸಾರ್ಧಮೇವ ಚೆ! 


ಬ್ರಹ್ಮ ಕಾ ಸೆಹೆ ಯಾಸ್ಯಾಮಃ ಕೈಲಾಸಂ ಶಂಕರಾಲಯಂ 1೪೦! 


ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ತು ಮಹೇಂದ್ರಶ್ಚ ಸಂತಪ್ರೋ ಗುರುಣಾ ಸಹ! 
ಜಗಾಮ ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕಂ ಚ ಸುಖವೃಶ್ಯಂ ಮನೋಹರಂ 11೪೧ 





೩೮. ಮಹೇಂದ್ರ :--ಎಲೈ ಗುರುದೇವನೇ, ನರಿಣಾಮ ಸುಖಕಾರಿಯಾದೆ 
ಕೆಲವು ಮಾತುಗಳನ್ನು ಹೇಳುವೆನು ಕೇಳು ನಿನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನ ಭಯವನ್ನು ದೂರೆ 
ಮಾಡು. ಎಲ್ಲವೂ ಅನುಕೂಲವಾಗುವುದು. 


೩೯. ದಿತಿಯ ಮಗನಾದ ಶುಕ್ರಾಚಾರ್ಯನನ್ನು ನೀನಾಗಲೀ, ನಾನಾಗಲೀ 
ಗೆಲ್ಲಲಾಗುವುದಿಲ್ಲ ಚಂದ್ರನು ಇದನ್ನು ಯೋಚಿಸಿಯೇ ಶುಕ್ರಾಚಾರ್ಯನ ಶರಣು 
ಹೊಕ್ಕನು. 

೪೦. ಆದುದರಿಂದೆ ನಮ್ಮೆಲ್ಲರೊಡನೆ ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕಕ್ಕೆ 
ನೀನೂ ಬಂದೆಕಿ, ಬ್ರಹ್ಮಕೊಡನೆ ಎಲ್ಲರೂ ಕೈಲಾಸದಲ್ಲಿರುವ ಶಂಕರನ ಸಮಾಸಕ್ಕೆ 
ಹೋಗೋಣ. 


೪೧. ದುಃಖಿತನಾದ ಮಹೇಂದ್ರನು ಇಂತು ನುಡಿದು, ಬೃಹಸ್ಪತಿಯೊಡನೆ 


ಅತ್ಯಂತ ಮನೋಹರವೂ, ಕೋಗರೆಹಿತವೂ ಆದ ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೋದನು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಪ್ರಕೃತಿಖಂಡ 


ತತ್ರದ್ಧ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಚ ಬ್ರಹ್ಮಾಣಂ ನನಾಮ ಗುರುಣಾ ಸಹ! 


ಪ್ರೋವಾಚ ಸರ್ವವೃತ್ತಾಂತಂ ದೇವಾನಾಮಾಶ್ವರೆಂ ಪರಂ ॥ ೪೨॥ 

ಮಹೇಂದ್ರವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಹಸಿತ್ವಾ ಕಮಲೋದ್ಬವಃ । 

ಹಿತಂ ತಥ್ಯಂ ನೀತಿಸಾರಮುವಾಚ ವಿನೆಯಾಸ್ವಿತಃ ॥ ೪೩ fl 
॥ ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ |! 


ಯೋ ದವಾತಿ ಪರಸ್ಮೈ ಚ ದುಃಖಮೇವ ಚ ಸರ್ವತಃ! 
ತಸ್ಮೈ ದದಾತಿ ದುಃಖಂ ಚೆ ಶಾಸ್ತಾ ಕೃಷ್ಣಃ ಸನಾತನಃ Il ೪೪ ॥| 


ಅಹಂ ಸ್ರಷ್ಟಾ ಚ ಸೃಷ್ಟೇಶ್ವ ಪಾತಾ ವಿಷ್ಣುಃ ಸನಾತನಃ! 
ಯೆಥಾ ರುದ್ರಶ್ಚ ಸಂಹರ್ತಾ ದದಾತಿ ಚ ಶಿನಂ ಶಿವಃ ॥ ೪೫ ॥ 


ನಿರಂತರಂ ಸರ್ವಸಾಕ್ಷೀ ಧರ್ಮೊ ವೈ ಸರ್ವಕಾರಣಂ | 
ಸರ್ವೇ ದೇವಾ ನಿಷಯಿಣಃ ಕೃಷ್ಣಾ ಜ್ಜ ಪರಿಪಾಲಕಾಃ ॥| ೪೬ |! 





೪೨, ಅಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ನೋಡಿ ಬೃಹಸ್ಥ ಸ್ಪತಿಯೊಡನೆ ಅವನಿಗೆ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ. 
ದೇವಶೆಗಳಿಗೆಲ್ಲ ಒಡೆಯನಾದ ಅವನಿಗೆ ಸಮಾಚಾರವನ್ನೆ, ಲ್ಲಾ ತಿಳಿಸಿದನು. 


೪೩.  ಮಹೇಂದ್ರನ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿದ ಕಮಲಾಸನನು, ಹಿತವೂ, ಸತ್ಯವೂ, 
ನೀತಿಜೋಧಕವೂ ಆದ ಕೆಲವು ನಯನುಡಿಗಳನ್ನು ಹೇಳಿದನು. 


೪೪. ಬ್ರಹ್ಮ: ಯಾರು ಮತ್ತೊಬ್ಬರಿಗೆ ಯಾವಾಗಲೂ ದುಃಖವನ್ನೇ 
ಕೊಡುತ್ತಿರುವರೋ ಅವರಿಗೆ ಅನಾದಿಯ, ಸರ್ವರಕ್ಷಕನೂ ಆದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನೂ 
ಕೂಡ ದುಃಖವನ್ನೊದಗಿಸುವನು- 


೪೫-೪೬. ನಾನು ಜಗತ್ತನೆಲ್ಲ ಲ್ಲ ಸೃಷ್ಟಿಮಾಡುತ್ತಿರುವುದೂ, ವಿಷ್ಣುವು ರಕ್ಷಿಸು 
ತ್ತಿರುವುದೂ, ಕಾಲಾಗ್ತಿ ರುದ್ರನು ಸಂಹರಿಸುತ್ತಿರುವುದೂ, ಶಿವನು ಜಗತ್ತಿ ಗೆಲ್ಲ 
ಮಂಗಳಕರೆನಾಗಿರುವುದೂ ಯಾವಾಗಲೂ ಧರ್ಮದೇವನು ಸರ್ವಕರ್ಮಗಳಿಗೂ 
ಸಾಕ್ಷಿಯಾಗಿರುವುದೂ ಮತ್ತು ಎಲ್ಲ ದೇವತೆಗಳೂ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ 
ತೊಡಗಿರುವುದೂ, ಶಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಸ್ಲಪರಮಾತ್ಮನ ಆಜ್ಞೆಯನ್ನು ಸಾರಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿಯೇ. 
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ಬೃಹಸ್ಪತಿರುತಥ್ಯಶ್ಚ ಸಂವರ್ಶೆಶ್ಚ ಜಿತೇಂದ್ರಿಯಃ | 
ತ್ರಯೆಶ್ಚಾಂಗಿರಸಃ ಪುತ್ರಾ ನೇದವೇವಾಂಗಪಾರಗಾಃ I ೪೩ ॥ 


ಸಂವರ್ತಾಯೆ ಕನಿಷ್ಠಾಯೆ ನಚ ಕಿಂಚಿದ್ದದೌ ಗುರುಃ! 
ಸ ಬಭೂವ ತಪಸ್ವೀ ಚ ಕೃಷ್ಣಂ ಧ್ಯಾಯತಿ ಚೇಶ್ವರೆಂ 1 ೪g Il 


ಮಧ್ಯಮಸ್ಕೋತಥ್ಯಕಸ್ಯ ಸತೀಂ ಭಾರ್ಯಾಂ ಚ ಗುರ್ವಿಣೇಂ | 
ಜಹಾರ ಕಾಮತೆಪ್ತಾಂ ಚೆ ಭ್ರಾತೃಜಾಯಾಮಕಾಮುಕೀಂ Hee I 


ಯೋ ಹೆರೇದ್ಭಾ ತೈ ಜಾಯೌಂ ಚ ಕಾಮಾ ಕಾಮಾದಕಾಮುಕೀಂ | 
ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯಾಸಹಸ್ರಂ ಚ ಲಭತೇ ನಾತ್ರ ಸಂಶಯಃ Il ೫೦ |! 





೪೭. ಅಂಗಿರೆಸ ಪ್ರಜಾಪತಿಗೆ ಬೃಹಸ್ಸತಿ, ಉತಥ್ಯ ಮತ್ತು ಜಿತೇಂದ್ರಿಯ 
ನಾದ ಸಂವರ್ತ ಈ ಮೂವರೂ ಮಕ್ಕಳಾಗಿ ಜನಿಸಿ ವೇದವೇದಾಂಗಪಾರಂಗತರೆನಿಸಿ 
ಕೊಂಡಿದ್ದಾರೆ. 


೪೮, ಇವರಲ್ಲಿ ಹಿರಿಯೆವನಾದ ಬೃಹಸ್ಸತಿಯು ಕೊನೆಯವನಾದ ಸಂವರ್ಕನಿಗೆ 
ಯಾವ ಆಸ್ತಿಯೆನ್ನೂ ಕೊಡಲಿಲ್ಲ. ಆ ಸಂವರ್ತನು ತಪಸ್ವಿಯಾಗಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ 
ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು ಸರ್ವದಾ ಧ್ಯಾಸಿಸುತ್ತಿರುವನು. 


೪೯. ಎರಡನೆಯವನಾದ ಆಉತಥ್ಯೆನ ಧರ್ಮಪತ್ನಿಯೂ, ಗರ್ಭಿಣಿಯೂ, 
ಕಾಮರೆಹಿತಳೂ ಆದ ತನ್ನ ನಾದಿನಿಯನ್ನು ಬೃಹಸ್ಸತಿಯು ಕಾಮಸರನಶನಾಗಿ 
ಅಪಹೆರಿಸಿದನು. 


೫೦. ಯಾರು ಕಾಮುಕರಾಗಿ ಕಾಮರಹಿತಳಾದ ಸಹೋದೆರೆ ಪತ್ನಿಯನ್ನು 
ಅಪಹರಿಸುವರೋ ಅವರಿಗೆ ಸಾವಿರ ಬ್ರಹ್ಮಹತ್ಯಾದೋಷವು ನಿಜವಾಗಿಯೂ 
ಸಂಘಟಸುವುದು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಪ್ರಕೃತಿಖಂಡ 
ಸ ಯಾತಿ ಕುಂಭೀಷಾಕಂ ಚೆ ಯಾವಚ್ಚೆಂದ್ರದಿವಾಕರಂ | 
ಶೆ 


್ರಾತೈಜಾಯಾಸಹಾರೀ ಚ ಮಾತೃಗಾಮಾ ಭವೇನ್ನರಃ Il ೫೧ ॥ 


ಇ 


ತಸ್ಮಾದುತ್ತೀರ್ಯ ಪಾಪೀ ಚೆ ನಿಷ್ಠಾಯಾಂ ಜಾಯತೇ ಕೃಮಿಃ। 
ವರ್ಷಕೋಟಸಹಸ್ರಾಣಿ ತತ್ರ ಸ್ಥಿತ್ವಾ ಚ ಹಾತಕೀ || ೫೨ |! 


ತತೋ ಭವೇನ್ಮಹಾಪಾಹೀ ವರ್ಷಕೋಟಿಸಹಸ್ರಕಂ | 
ಪುಂಶ್ಚಲೀಯೋನಿಗರ್ತೇ ಚ ಕೃಮಿಶ್ಚೈನ ಪುರಂದರ || ೫೩ ॥ 


ಗೈಧ್ರ ಕೋಟಿಸಹಸ್ರಾಣಿ ಶತಜನ್ಮಾನಿ ಕುಕ್ಕುರಃ | 
ಭ್ರಾತೈಜಾಯಾಸಷಹರಣಾಚ್ಛ ತಜನ್ಮಾನಿ ಸೂಕರಃ Il ೫೪ Il 


ದದಾತಿ ಯೋ ನೆ ದಾಯೆಂ ಚ ಬಲಿಷ್ಠೋ ದುರ್ಬಲಾಯ ಚೆ । 
ಸ ಯಾತಿ ಕುಂಭೀಪಾಕಂ ಚೆ ಯಾವಚ್ಚೆಂದ್ರವಿವಾಕರಂ ॥ ೫೫ ॥ 








೫೧, ಅಲ್ಲದೆ ಚಂದ್ರಸೂರ್ಯರಿರುವವರೆಗೆ ಅವನು ಕುಂಭೀಪಾಕವೆಂಬ 
ನರಕಕ್ಕೆ ಹೋಗುವನು. ಸಹೋದರನ ಪತಿಯನ್ನು ಅಪಹರಿಸಿದವನು, ಹೆತ್ತ 
ತಾಯಿಯೊಡನೆ ಸಂಗಮಮಾಡಿದ ಮಹಾಸಾಸಕ್ಕೆ ಗುರಿಯಾಗುವನು. 


೫೨-೫೩. ಅನಂತರ ಆ ಪಾಸಿಯು ಕುಂಭೀಪಾಕದಿಂದ ಪಾರಾಗಿ ಮಲಕ್ರಿಮಿ 
ಯಾಗಿ ಜನಿಸುವನು. ಒಂದು ಕೋಟಿಸಾವಿರವರ್ಷ ಮಲಕ್ರಿಮಿಯಾಗಿದ್ದು ಮುಂದಿ 
ಆ ಮಹಾಪಾಹಿಯು ವೇಶ್ಯೆಯರ ಯೋನಿಪ್ರ ದೇಶವೆಂಬ ಕೂಪದಲ್ಲಿ ಇನ್ನೂ ಕೋಟ 
ಸಾವಿರ ವರ್ಷಗಳು ಕ್ರಿಮಿಯಾಗಿ ಹುಟ್ಟುವನು. 


೫೪. ಕೋಪಹಿಸಾವಿರ ವರ್ಷಗಳು ಹದ್ದಾಗಿಯೂ, ನೂರು ಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ನಾಯಿ 
ಯಾಗಿಯೂ, ನೂರು ಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಹಂದಿಯಾಗಿಯೂ ಹ.ಟ್ಚಿ, ಸಹೋದರ ಪತ್ನಿಯ 
ಅಪಹರಣ ದೋಷದಿಂದ ಪಾರಾಗುವನು. 


೫೫. ಯಾವನಾದರೂ ಬಲಶಾಲಿಯಾದ ಮನುಷ್ಯನು, ಬಲಹೀನನಾದ ತನ್ನ 
ಸಹೋದರನಿಗೆ ಆಸ್ತಿಯ ಭಾಗವನ್ನು ಕೊಡದಿದ್ದರೆ ಅವನು ಚಂದ್ರಸೂರ್ಯರಿರುವ 
ವರೆಗೆ ಕುಂಭೀಪಾಕಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಬೀಳುವನು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೫೯] ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಮಾ ಭುಕ್ತಂ ಕ್ಲೀಯೆಶೇ ಕರ್ಮ ಕಲ್ಪಕೋಟಶಕೈರಪಿ | 
ಅವಶ್ಯಮೇನ ಭೋಕ್ತ ವ್ಯಂ ಕೃತಂ ಕರ್ಮ ಸಬಳ (| ೫೬ || 


ಜಗೆದ್ಗುರೋಃ ಶಿವಸ್ಯಾಹಿ ಗುರುಪುತ್ರೋ ಬೃಹಸ್ಸತಿಃ। 
ಜ್ಞಾತಂ ಕರೋತು ವೃತ್ತಾಂತಮಾಶ್ವರಂ ಬಲಿನಾಂ ವರೆಂ ॥ ೫೭ ॥ 


ಸರ್ವೇ ಸಮೂಹಾ ದೇವಾನಾಂ ಸನ್ನದ್ಧಾಶ್ಚ ಶ ಸವಾಹನಾಃ | 
ಮಧ್ಯಸ್ಥಾ ಮುನಯೆಶೆ ಶೈವ ಸೇತು ವೈ ಧರ್ನುದಾಶಟೀ ॥! ೫೮ ॥ 


ಸಶ್ಚಾದಹಂ ಚೆ ಯಾಸ್ಯಾಮಿ ಪ್ರಜ್ಯಂ ತನ್ನರ್ಮದಾತೆಟಂ | 
ಗುರುಸ್ತದ್ದುರುಪುತ್ರೋಸಿ ಶೀಘ್ರಂ ಯಾತು ಶಿವಾಲಯೆಂ 1೫೯ 


|| ಮಹೇಂದ್ರ ಉವಾಚ ॥ 


ಕಥೆಂ ವಾ ವೇದಕರ್ತುಶ್ಚ ಸಿದ್ಧಾನಾಂ ಯೋಗಿನಾಂ ಗುರೋಃ | 
ಮತ್ಕುಂಜಯುಸ್ಕ ಶಂಭೋಶ ಗುರುಪುತ್ಕೋ ಬಹಕ್ಕತಿಃ |! ೬೦! 








೫೬. ತಾನು ಮಾಡಿದೆ ಪುಣ್ಯ ಪ ಪಾಪಕರ್ಮಗಳ ಫೆಲನನ್ನು ತಾನೇ ಅನು 
ಭವಿಸಿದೆ ಹೊರೆತು ಆ ಕರ್ಮಗಳು ಕ್ಷೀಣವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದ ತಾನು 
ಮಾಡಿದೆ ಶುಭಾಶುಭ ಕರ್ಮಗಳ ಫಲವನ್ನು ತಾನೇ ಅನುಭವಿಸಿಯೇ ತೀರಬೇಕು. 


೫೭. ಗುರುಪುತ್ರನಾದ ಬ್ಬ ಹಸ್ಸತಿಯು, ಜಗದ್ಗು ರುವೂ, ಬಲಿಷ್ಕನೂ ಆದ 
ಪರಮೇಶ್ವರಥಿಗೂ ಈ ಸಮಾಚಾರವನ್ನು ವಿಜ್ಞಾ ನಿಸಿಕೊಳ್ಳಲಿ. 


೫೮. ಸಕಲ ದೇವತೆಗಳೂ ಮತ್ತು ಮುನಿಗಳೂ, ವಾಹನಾದಿ ಪರಿಕರಗಳಿಂದ 
ಸನ್ನದ್ಧರಾಗಿ ನರ್ಮದಾನದಿಯ ದಡದಲ್ಲಿ ನನ್ನನ್ನು ನಿರೀಕ್ಷಣೆಮಾಡುತ್ತಿರಲಿ. 


೫೯. ಅನ:ತರ ನಾನೂ ಕೂಡ ಪ್ರ ಸುಗ್ರಾಸ ನರ್ಮದಾನದಿಯ ತೀರಕ್ಕೆ 
ಬರುವೆನು. ಶಿವನ ಗುರುಪುತ್ರನಾದ ಬೃಹಸ್ಫ ಸ್ಪತಿಯೂ ಕೂಡ ಜಾಗ್ರ ತೆಯಾಗಿ ಶಿವನ 
ಮಂದಿರಕ್ಕೆ ಹೋಗಲಿ. 


೬೦, ಮಹೇಂದ್ರ :--ನಿಗಮಾತೀತನೂ, ಸಿದ್ಧರಿಗೂ ಮೆಕ್ತಾ ಯೋಗಿ 


ಗಳಿಗೂ ಗುರುವೂ, ಮೃ ತ್ಯುಂಜಯೆನೂ ಆದ ಶಂಕರನಿಗೆ ಬೃಹಸ್ಟ್ರತಿಯು ಹೇಗೆ 
ಗುರುಪುತ್ತನಾಗಬೇಕು 2 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ. ಕಪ್ರಳ್ಳತಿ ಬಂಡ 
ಅಂಗಿರಾಸ್ತ್ರವ ಪುತ್ರಶ್ವೆ ತತ್ಸುತ್ರಶ್ಚ ಬೃಹಸ್ಸತಿಃ। 
ತ್ವತ್ತೋ ಜ್ಞಾನೀ ಮಹಾದೇವಃ ಕಥಂ ಶಿಷ್ಯೋ ಗುರೋ ೩394 1೬೧0 


॥ ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ ॥ 


ಕಥೇಯೆಮತಿಗುಪ್ತಾ ಚ ಪುರಾಣೇಷು ಪುರಂದರ | 
ಇಮಾಂ ಪುರಾ ಪ್ರವೃತ್ತಿಂ ಚ ಕಥಯಾಮಿ ನಿಶಾಮಯ Has ॥ 


ಮೃತವತಶ್ಸಾ ಕರ್ಮದೋಷಾವ್ಭಾರ್ಯಾ ಚಾಂಗಿರಸಃ ಪುರಾ | 
ವ್ರತಂ ಚಕಾರ ಸಾ ಚೈನಂ ಕೃಷ್ಣಸ್ಯ ಪರಮಾತ್ಮನಃ ॥ ೬೩1 


ವ್ರತಂ ಪುಂಸವನೆಂ ನಾಮ ವರ್ಷಮೇಕಂ ಚಕಾರ ಸಾ| 
ಸನತ್ಯುಮಾರೋ ಭಗವಾನ್ಯಾರಯಾಮಾಸ ತಾಂ ವ್ರತೆಂ 1! ೬೪॥ 


೬೧. ಎಲ್ಛೆ ಬ್ರಹ್ಮದೇವನೇ, ಅಂಗಿರಸ ಪ್ರಜಾಪತಿಯು ನಿನ್ನ ಮಗನು. 
ಅಂಗಿರೆಸನ ಮಗನು ಬೃಹಸ್ಸೃತಿಯು. ಮಹಾದೇವನು ನಿನ್ನ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ಜ್ಞಾನಿ 
ಯಾಗಿರುವನು. ಹೀಗಿರುವಾಗ ಬೃಹಸ್ಪತಿಯ ತಂಜಿಗೆ ಶಿನನು ಹೇಗೆ ಶಿಷ್ಯ 
ನಾಗುವನು. 


೬೨. ಬ್ರಹ್ಮ :--ಎಲ್ಫ ಇಂದ್ರನೇ, ಈ ಕಥೆಯು ಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ಬಹಳ 
ಗೋಪ್ಯವಾಗಿದೆ. ಈ ಪೂರ್ವವೃತ್ತಾಂತವನ್ನು ನಾನು ನಿನಗೆ ಹೇಳುವೆನು 
ಅವಧರಿಸು, 


೬೩. ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಅಂಗಿರಸನ ಪತ್ನಿಯು ಜನ್ಮಾಂತರ ದುಷ್ಕರ್ಮದ ಫಲ 
ವಾಗಿ ತನ್ನ ಶಿಶುವನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಪರಮಾಕ್ಮನ ಅನುಗ್ರಹಕ್ಕಾಗಿ 
ವ್ರತನಿಯೆಮಗಳನ್ನು ಆಚೆರಿಸಿದಳು. 


೬೪. *"ಪುಂಸವನ'ವೆಂಬ ಆ ವ್ರತವನ್ನು ಪೂಜ್ಯನಾದ ಸನತ್ಪುಮಾರನು 
ಒಂದು ವರ್ಷಕಾಲ ಆಕೆಯಿಂದ ಮಾಡಿಸಿದನು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೫೯] ಬ್ರಹ್ಮನ ವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ತದಾಗತ್ಯ ಚ ಗೋಲೋಕಾತ್ಸ ರೆಮಾತ್ಮಾ ಕೃಪಾಮಯೆಃ | 
ಸ್ವೇಚ್ಛಾಮಯೆಂ ಪ ಹರೆಂ ಬ್ರಹ್ಮ ಭಕ್ತಾ ನುಗ್ರ ಹನಿಗ್ರ ಹಃ 1! ೬೫ !! 


ಸುವ್ರತಾಂ ಚೆ ಸಲಕ್ಷ್ಮೀಕಾಂ ತಾಮುವಾಚೆ ಕೃಪಾನಿಧಿಃ 1 
ಪ್ರಣತಾಂ ಸಾಶ್ರುನೇತ್ರಾಂ ಚ ವಿನೀತಾಂ ಚೆ ತೆಯಾ ಸ್ತುತಃ ! ೬೬ ॥ 


I ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣ ಉವಾಚ ॥ 
ಗೈಹಾಣೇದೆಂ ವ್ರತಫಲಂ ಮಮ ತೇಜಸ್ಸಮನ್ವಿತಂ | 
ಭುಂಕ್ಷ್ವ ವತಿದ್ವರತಃ ಪುತ್ರಿ ಭವಿಷ್ಯತಿ ಮದಂಶತೆಃ 1! ೬೭ 


ಪತಿರ್ಗುರುಶ್ಚೆ ದೇವಾನಾಂ ಮಹತಾಂ ಜ್ಞಾ ನಿನಾಂ ವರಃ | 
ಪುತ್ರಸ್ತೇ ಭವಿತಾ ಸಾಧ್ವಿ ಮದ್ವರೇಣ ಬೃಹಸ್ಪಕಿಃ 1 ೬೮ || 





೬೫. ಆಗ ದಯಾಮಯನೊ, ಸ್ವೇಚ್ಛಾಮಯನೂ ಆದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ 


ಪರಮಾತ್ಮನು ಆಕೆಯ ಅನುಗ್ರಹಕ್ಕಾಗಿ ದಿವ್ಯಸುಂದರ ವಿಗ್ರಹವನ್ನು ಧರಿಸಿ ಅಲ್ಲಿಗೆ 
ಬಂದೆನು. 


೬೬. ಅಶ್ರು ಪೊರಿತಲೋ ಚೆನಳಾಗಿ ವಿನಯದಿಂದೆ ಪರಮಾತ್ಮ ನನ್ನು ಸ್ತುತಿಸು 
ತಾಸಕ್ತಳೂ, ಕಾಂತಿಯುತೆಳೂ ಆದ ಆಕೆಯನ್ನು ಕುರಿತು ದಯಾಮಯ 


ದವೆ 
ಎ ಲ 
ಾದ ೫ ಸರಮಾತ್ಮೆನಿಂತೆಂದೆನು. 


ಫ್ರಿ 
ನಾ 
೬೭. ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ :--ಎಲೌ ಮೆಗಳೇ, ನಿನ್ನೆ ಭಕ್ತಿಪೂರ್ನಕವಾದೆ ವ್ರತಕ್ಕೆ 


ನಾನು ಮೆಚ್ಚಿ ತ 'ಅದರೆ ಫಲವಾಗಿ ನನ್ನ ಅಂಕದಿಂದಲೂ, ಕೇಜಿ ಿಂಪಲೂ 
ಕೂಡಿದೆ ಒಬ್ಬ ಸತ್ಸು ತೆ ತ್ರನನ್ನು ನಿನಗೆ ಅನುಗ್ರ ಹಿಸಿರುವೆನು. 


೭೮. ಎಲೌ ಪೆತಿವ್ರತೆಯೇ, ನನ್ನ ವರದಿ-ದ ನಿನಗೆ ಜನಿಸುವ ಪುತ್ರ ನ 
ಜೀವತೆಗಳಿಗೆಲ್ಲ ಗುರುವೂ, ನುಹಾಜ್ವಾನಿಗಳಲ್ಲಿ ಕ್ರೇಷ್ಠನೂ ಆಗಿ ಬೃ ಹೆಸ್ಟ ತಿಯೆಂ 
ಹೆಸರಿರಿಂದ ವಿಖ್ಯಾತನಾಗುವನು. 
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ಬ್ರಹ್ಮನ್ಮೆ ವರ್ತ ಮಹಾಫ್ರೆರಾಣಂ 


ಮದ್ವರೇಣ ಭವೇದ್ಯೋ ಹಿ ಸ ಚ ಮದ್ವರಪುತ್ರಕಃ 1 
ತ್ವದ್ಧರ್ಭೇ ಮಮ ಪುತ್ರೋಯಂ ಜಿರಂಜೀವೀ ಭವಿಷ್ಯತ el 


ವರಜೋ ವೀರ್ಯಜಕ್ಲೈೈವ ಹ್ಲೇತ್ರಜಃ ಪಾಲಕಸ್ತಘಾ | 
ವಿದ್ಯಾಮಂತ್ರಸುತೌ ಚೈವ ಗೃಹೀತಃ ಸಪ್ತಮಃ ಸುತ; Ilan # 


ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ರಾಧಿಕಾನಾಥೋ ಸ್ವಲೋಕಂ ಚೆ ಜಗಾಮ ೫೪1 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನರಪ್ರತ್ರೋಃಯಂ ಜ್ಞಾನೀಶ್ವರಗುರುಃ ಸ್ವಯೆಂ। 
ಮೃತ್ಯುಂಜಯಂ ಮಹಾಜ್ಞಾನಂ ಶಿವಾಯ ಪ್ರದದೌ ಪುರಾ Heol 


ವಿನ್ಯಂ ವರ್ಷತ್ರಿಲಕ್ಷಂ ಚ ತಪಶ್ಚಕ್ರೇ ಹಿಮಾಲಯೇ! 
ಸ್ವಯೋಗಂ ಜ್ಞಾನೆಮಖಿಲಂ ತೇಜಸ್ಸ್ಯ್ಯಾತ್ಮಸಮೆಂ ಪರಂ! 
ಸ್ವಶಕ್ತಿ ೦ ವಿಷ್ಣು ಮಾಯಾಂಚೆ ಸ್ವಾಂಶಂ ವೈ ವಾಹನಂ ವೃಷಂ ! co lf 





೬೯. ಯಾರು ನನ್ನ ವರದಿಂದ ಜನಿಸುವನೋ ಅವನು ನನ್ನ ವರಪುತ್ರ 
ನೆನಿಸುವನ್ನು ನಿನ್ನ ಗರ್ಭದಲ್ಲಿ ಜನಿಸುವ ನನ್ನ ವರಪುತ್ರನು ದೀರ್ಫಾಯು 
ವಾಗುವನು. 


೭೦. ವರದಿಂದ ಹುಟ್ಟಿದವನು, ವೀರ್ಯದಿಂದ ಹುಟ್ಟಿದವನು, ತನ್ನ ಪತ್ನಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಅನ್ಯರಿಗೆ ಹುಟ್ಟಿದವನು, ತನ್ನ ರಕ್ಷಣೆಗೊಳಗಾದವನು, ತನ್ನಿಂದ ವಿದ್ಯಾಭ್ಯಾಸ 
ಮಾಡಿದವನು, ಮಂತ್ರೋಪದೇಶವನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಿದವನು, ದತ್ತುವಾಗಿ ಸ್ತೀಕರಿಸ 
ಲ್ವಟ್ಟವನು ಎಂದು ಮಕ್ಕಳಲ್ಲಿ ಏಳು ವಿಧನುಂಟಿ. 


೭೧. ಇಂತು ನುಡಿಮ ರಾಧಾಪತಿಯಾದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣುಘು ತನ್ನ ಲೋಕಕ್ಕೆ 
ಹಿಂತಿರುಗಿದನು. ಆದುದರಿಂದ ಜ್ಞಾ ಕಿಯಾದ ಬೃಹಸ್ಟೃತಿಯು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ವರದಿಂದ 
ಜನಿಸಿದವನು. ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಸರಮಾತ್ಮನು ಶಿವನಿಗೆ ಮೃತ್ಯುಂಜಯಶಕ್ತಿ ಯನ್ನೂ, 
ಮಹಾಜ್ಞಾನವನ್ನೂ ಅಸುಗ್ರಹಿಸಿ ಶಿವನೆ ಗುರ ವೆನಿಸಿದರು. 


೭೨-೭೩ ಶಿವನು ಹಿಮಾಲಯದಲ್ಲಿ ಪರಂಜ್ಯೋತಿಃಸ್ವರೂಪನಾದ ಪರ 
ಮಾತ್ಮನನ್ನು ಕುರಿತು ದಿವ್ಯ ಮೂರು ಲಕ್ಷವರ್ಷಗಳ ಕಾಲ ತಪಸ್ಸುಮಾಡಿ ದಿವ್ಯ 
ತೇಜಸ್ಸನ್ನೂ, ಮಹಾಜ್ಞಾನವನ್ನೂ ಪಡೆದು ಯೋಗಿಕ್ರೇಷ್ಮನೆನಿಸಿದದು ಅಲ್ಲದೆ 
ವಿಷ್ಣುಮಾಯಾ ಶಕ್ತಿಸ್ವರೂಪಿಣಿಯಾದ ಡುರ್ಗಾಜೀವಿಯೆನ್ನೂ, ಪರಮಾತ್ಮನ 
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ಆಧ್ಯಾಯ ೫೯] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸ್ತ ಶೂಲಂ ಚೆ ಸ್ಟ ಕವಚೆಂಸ ಸ್ವಮಂತ್ರಂ ದ್ವಾ ದಶಾಕ್ಷರಂ | 
ಕ ಸಾನುಯಸ್ಸು ತಸಿ ಸೇನ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಹ ತ್ತ ಪರಾತ್ಸ ರಃ । 
ಶಿನಲೋಕೇ ಶಿವಾ ಸಾ ಚ ವಿಷ್ಣು ಮಾಯಾ ಶಿನಪ್ರಿಯಾ 


| ೩೩ ; 
ಶಕ್ತಿರ್ನಾರಾಯಣಸ್ಯೇಯೆಂ ಸಾನಿರ್ಭೂತಾ ಸನಾತನೀ। 
ತೇಜಸ್ಸು ವಡಾ ಸಾವಿರ್ಭೂತಾ ಸತಿ ನೀ 1೭೪॥ 
ಜಘಾನ ದೈತ್ಯನಿಕರಂ ನ ಪ್ರದದೌ ಪದಂ! 
ಕಲ್ಪಾಂತೇ ದಕ್ಷಕನ್ಯಾ ಚ ಸಾ ಮೂಲಪ್ರಶೃತಿಃ ಸೆತೀ ॥ ೭೫ d 
ಸಿತ್ಸಯೆಜ್ಸೇ ತನುಂ ತೈಕಾ 3 ಯೋಗಾದ್ವ್ವೈ ಸಿದ್ಧೆಯೋಗಿನೀ। 
ಬಭೂನ ಶೈಲಕನ್ಯಾ ಸಾ ಸಾಧ್ವೀ ವೈ ಭರ್ತ್ನೃನಿಂದಯಾ 1! ೭೬ !! 





ಅಂಶದಿಂದ ಅವತರಿಸಿದ ವ್ಸ ಷಭನೆನ್ನೂ, ಪಡೆದನು. ಶ್ರಿ ಸ ಆಯುಧಗಳ 
ಕವಚ ಸ್ತೋತ್ರ ಮತ್ತು ದ್ವಾ ದಶಾಕ್ಷರ ಮಂತ್ರವನ್ನೂ ದಯಾಮಯನಾದ ಶ್ರೀ 
ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ಪಡೆದನು. 


pe 
ue 
ಲಲ 
ಹ 
ಪನ 


೪೦ 

೭೪ ವಿಷ್ಣುಮಾಯಾಸ್ವರೂಪಿಣಿಯೂ, ಅನಾದಿಯ್ಕೂ ನಾರಾಯೆಣನ ಶಕ್ತಿ 

ಸಾರಿರಿ ಶಿವನ ಪ್ರಿಯೆಳೂ ಆವ ದುರ್ಗಾದೇವಿಯೂ ಕೂಡ ಎಲ್ಲ ದೇವತೆಗಳ 
ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದಲೂ ಆವಿರ್ಭವಿಸಿದವಳು. 


Hi ಶ್ಚ 


೭೫. ಚಾಮುಂಡೇಶ್ವರಿಯ ಅವತಾರಮಾಡಿದೆ ಆ ಮೂಲಪ್ರಕೃತಿಯು 
ಮಹಿಷಾಸುರ ಮುಂತಾದ ರಾಕ್ಷಸರ ಸಮೂಹವನ್ನು ನಿರ್ಮಾಲಗೊಳಿಸಿ ದೇವತೆ 
ಗಳಿಗೆ ಉತ್ತಮಪವವಿಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಕಲ್ಪದ ಕೊನೆಯ ಭಾಗದಲ್ಲಿ ದಕ್ಷಬ್ರದ್ಮ 

ಯಾಗಿ ದಾಕ್ಸಾಯಣಿಯೆಫಿಸಿಕೊಂಡಳು 


ಟ್ರ 


ದು 


೭೬ ಯೋಗ ಸಿದ್ದಿ ಯನ್ನು ಪಡೆದ ಆ ಸಾಧ್ವಿ ಶಿಕೋಮಣಿಯು ತನ್ನ 
ಪತಿಯ ನಿಂಜಿಯನ್ನು ಸಹಿಸಲಾಗಜಿ ತನ್ನ Pe ದಕ್ಷಬ್ರಹ್ಮನು ಮಾಡು 
ತಿದ್ದೆ ಯಾಗದ ಅಗ್ನಿ ಕುಂಡದಲ್ಲಿ ಶರೀರತ್ಯಾಗಮಾಡಿ, ಹಿಮ py ಪುತ್ರಿಯಾಗಿ 
ಜನಿಸಿದಳು. 
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ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತೆ ಮಹಾಪ್ರೆರಾಣಂ ಫ್ರೆಕ್ಕ ಕುಂಡ 
ಕಾಲೇನ ಕೃಷ್ಣತೆಪಸಾ ಶಂಕರಂ ಪ್ರಾಪ ಸುಂದರೀ | 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣೋ ಹಿ ಗುರುಃ ಶಂಭೋಃ ಹರೆಮಾತ್ಮ್ಮಾಪರಾತ್ಚರಃ 1 ೬೭॥ 


ಕೃಷ್ಣ ಸ್ಯ ವರಪುತ್ರೋಯಿಂ ಸ್ವಯಮೇವ ಬೃಹಸ್ಸತಿಃ ! 
ಅತೋ ಹೇತೋಃ ಸುರಗುರುರ್ಗುರುಪುತ್ರಃ ಶಿವಸ್ಯ ಜೆ H 20 ll 


ಇತ್ಯೇವಂ ಕಥಿತಂ ಸೆರ್ವಮತಿಗುಹ್ಯಂ ಪುರಾತನೆಂ। 
ಇತಿ ಪ್ರಧಾನಸಂಬಂಧಃ ಶ್ರುತಶ್ಚ ಕಥಿತೋ ಮಯಾ 1a ll 


ಪಾರೆಂಪರಿಕಮನ್ಯಂ ಚ ಕಥೆಯಾಮಿ ನಿಶಾಮಯು। 
ದುರ್ವಾಸಾ ಗೆರುಡಶ್ಟೆ 4ನ ಶಂಕರಾಂಶಃ ಪ್ರತಾಪವಾನ್‌ Il ೮೦ Il 








೭೭. ಆ ಸುಂದರಿಯಾದ ಗಿರಿಜೆಯು ಕಾಲಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಪರಮಾತ್ಮ 
ನನ್ನು ತಪಸ್ಸಿನಿಂದ ಮೆಚ್ಚಿಸಿ ಶಂಕರನನ್ನೇ ವರಿಸಿದಳು. ಆದಕಾರಣ ಸರ್ವ 
ಶ್ರೇಷ್ಠಣಾದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಸರೆಮಾತ್ಮನು ಶಂಕರನಿಗೆ ಗುರುವೆನಿಸಿದನು. 


೭೮. ಈ ಬೃಹಸ್ಸತ್ಯಾಚಾರ್ಯನು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ವರಪುತ್ರನು, ಆದುದರಿಂದಲೇ 
ಸುರೆಗುರುವಾದೆ ಬೃಹಸ್ಫ್ಸತಿಯು ಶಿವನಿಗೆ ಗುರುಪುತ್ರನಾದನು. 


೭೯. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ, ಅತ್ಯಂತ ಗೋಪ್ಯವೂ ಬಹಳ ಪುರಾತೆನೆವೂ 
ಆದ, ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಸರಮಾತ್ಮನಿಗೂ ಬೃಹಸ್ಸತಿಗೂ ಇರುವ, ಮುಖ್ಯ ಸಂಬಂಧವನ್ನು 
ವಿವರಿಸಿದೆನು. 


ಆಂ. ಈಗ ಇವರಿಬ್ಬರಿಗೂ ಇರುವ ಪರಪ್ಟುರಾ ಸೆಂಬಂಧನನ್ನು ಹೇಳುನೆನು 
ಕೇಳು, ದೊರ್ವಾಸಮಹರ್ಷಿಯ್ಯೂ ಪ್ರತಾಪಶಾಲಿಯಾದ ಗರುಡನೂ ಶಂಕರನ 
ಅಂಶದಿಂದ ಜಥಿಸಿದೆವರಾದ್ದರಿಂದೆ ಶಂಕರನಿಗೆ ಅಭಿನ್ನರು, 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೫೯] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಶಿಷ್ಕೌ ಚಾಂಗಿರಸಸ್ತೌ ದ್ವೌ ಗುರುಪುತ್ರೋಥವಾ ತತಃ । 


ಪ್ರಾಣಾಧಿಕಾಯಾಂ ಸತ್ಯಾಂ ಚೆ ಮೃತಾಯಾಂ ದಕ್ಷಶಾಪತೆ 


ll ೮೪೧ 1 
ಸ್ವ ಜ್ಞಾ ನಂ ಸ್ವಂ ಚ ಭಗವಾನ್ವಿ ಸಸ್ಮಾ ರ ಸ್ವಮೋಹತಃ! 
ಸ್ಮ ಸ ಕಾರಯಾಮಾಸ ಕ ಷ್ಣ ಹ ಪ್ರೇರಿತೊಂಆಗಿರಾಃ | ೮೨ |! 
ಅತೋ ಹೇತೋರ್ಗುರುಶ್ಚೈವಂ ಮತ್ಸುತಸ್ಸಾ ಶ್ಯ ಚೈವಸ್ಯ ಸಃ | 
ಶೀಘ್ರಂ ಗಚ್ಛತು Beli ಸ್ವಯೆಮೇವ ಬೃಹಸ್ಪತಿಃ Il ೮೩ fi 
ತ್ವಂ ಗಚ್ಛ ತತ್ರ ಸನ್ನದ್ಧಃ ಸದೇವೋ ನರ್ಮುದಾತಟಿಂ | 
ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಜಗೆತಾಂ ಧಾತಾ ವಿರರಾಮ ಚೆ ನಾರದ Il ೮೪ ॥ 





೮೧. ಅವರಿಬ್ಬ ರೂ ಅಂಗಿರಸನಿಗೆ ಶಿಷ್ಯ ಇದ್ದರಿಂದ ಶ: ಕರನಿಗೂ ಅಂಗಿರಸನು 


ಗುರುವಾದಂ ಹೂ ಹಾಗಾದರೂ ಬೃಹಸ್ಪತಿಯು ಗುರುಪುತ್ರನೆನಿಸುವನು. 


೮೨. ತನ್ನ ಪ್ರಾಣಾಧಿಕಳಾದ ಸತೀದೇನಿಯು ದಕ್ಷನ ಶಾಪದಿಂದ 
ದೇಹತ್ಯಾಗಮಾಡಲು ಭಗವಂತನಾದ ಶಂಕರನು ಜ್ಞಾ ನ್ವಾನಶೂನ್ಯ ಗಿ ಮೂರ್ಛಿತ 
ನಾದನು. ಆಗ ಅಂಗಿರೆಸನು ಶಿ ಶ್ರೀಕೃ ಷ್ಲನಫ್ರೆ ಪ್ರೆ (ರಣೆಯೆಂತೆ ಅವನಿಗೆ ಜ್ಞಾ ಸ ನಜೋಧೆ 
ಮಾಡಿದನು. 


೮೩. ಆ ಕಾರಣದಿಂದಲೂ, ನನ್ನ ಪುತ್ರನಾದ ಶಿವನಿಗೆ ಆಂಗಿರೆಸನು ಗುರು 
ವೆನಿಸುವನು. ಆದ್ದ ರಿಂದೆ ಬೃಹ ಹೂತು ತಾನೇ ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ ಕೈಲಾಸಕ್ಕೆ 
ಹೋಗಲಿ. 


ಲ೪-೮೫ಿ. ನ ಕೂಡೆ ಸಕಲ ದೇವತೆಗಳೊಡೆಗೂಡಿ ನರ್ಮವಾನದಿಯ 
ದಡೆದಲ್ಲಿ ಸ ಸಿದ್ಧನಾಗಿ > ಎಂದು ನುಡಿದು ಜಗತ್ತೆ ಎಸಿ ಕರ್ತನಾದ ಬ ಬ್ರಹ್ಮನು ಸುಮ್ಮ 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಪ್ರಕೃತಿಖಂಡ 


ಗುಮುರ್ಯಯಾೌ ಚ ಕೈಲಾಸಂ ಮಹೇಂದ್ರೋ ನರ್ಮಡಾತಟಿಂ ಹಗ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮ ವೈವರ್ತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ದ್ವಿತೀಯೇ ಪ್ರ ಪ್ರಕೃತಿಖಂಡೇ 
ನಾ MeN Raine 
ಬೃಹೆಸ್ಪತೇಃ ಕೈಲಾಸಗಮನಂ ನಾಮೆ 
ವಿಕೋನಸಷ್ಮಿ ತಮೋಧ್ಯಾಯೆಃ 





ನಾಡನು ಆಗ ಗುರುವಾದೆ ಬೃಹಸ್ಪತಿಯು ಕೈಲಾಸಕ್ಟೂ ಮಹೇಂದ್ರನು ರ್ಮೆದಾ 
ನದಿಯ ದಡಕ್ಟೂ ತೆರಳಿದರು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬ ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತಮಹಾಪುರಾಣದೆ ಪ್ರ ಪ್ರಕೃತಿ ಖಂಡೆದೆಲ್ಲಿ ಬೃಹಸ್ಪತಿಯು 
ಕೈಲಾಸಕ್ಕೆ ತೆರಳಿದನೆಂಬ ಐವತ್ತೊಂಭತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 
ಮುಗಿಮದು. 


ಅ 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೫೯] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಐವತ್ತೊಂಭತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದ ಸಾರಾಂಶ 


ಎರಾರಾತಾ ತ್ಲ 


ಗಂಗಾನದಿಗೆ ಸ್ಪಾನಕ್ಕೆಂದು ಹೋದ ತನ್ನ ಪ್ರಿಯಪತ್ಮಿಯಾದ ತಾರಾ 
ದೇವಿಯು ಎಷ್ಟು ಹೊತ್ತಾದರೂ ಹಿಂತಿರುಗದಿರುವುದನ್ನು ನೋಡಿ ಬೃಹಸ್ಪತಿಯು 
ಚಿಂತಾಕ್ರಾ ೦ತನಾಗಿ ಅವಳನ್ನು ಕರೆತರಲು ತನ್ನ ಶಿಷ್ಯನನ್ನು ಕಳುಹಿಸಿದನು. 
ಅದರಂತೆ ಶಿಷ ಷ್ಯನು ಹೋಗಿಬಂದು ಚಂದ ದ್ರನು ತಾರಾಸಹೆರಣಮಾಡಿದ ಸಮಾಚಾ 
ರವನ್ನು ತಿಳಿಸಲು, ಪತ್ತೀವಿಯೋಗದಿಂವ ಬೃಹಸ್ಪತಿಯು ವ್ಯಾ ಕುಲಗೊಂಡು ಶಿಷ್ಯ 
ಕೊಡೆ ದೇ ೇವೇಂದ್ರನ ಸಮಾಸ ಸಕ್ಕ ಒಂದು bs EN ಅರುಹಿನನು, 
ಇಂದ್ರನು ದೂತರ ಮುಖಾಂತರ ಚಂದ ದ್ರನು ತಾರಾದೇವಿಯೊಡನೆ ಪಾತಾಳಲೋಕ 
ದಲ್ಲಿ ಶುಕ್ರಾಚಾರ್ಯನ ಮರೆಹೊಕ್ಕಿರುವುದನ್ನು ತಿಳಿದು, ಶುಕ್ರಾಚಾರ್ಯನು ಅಜೇಯ 
ನಾದುದೆರಿಂದ ನಾವು ಬ್ರಹ್ಮ ಮತ್ತು ಮೆಹೇಶ್ವ ರನ ಬೆಂಬಲದಿಂದ ಅವನನ್ನು ಗೆಲ್ಲ 
ಬೇಕೆಂದು ಹೇಳಿ ಬೃಹಸ್ಥೆ ಸೈ ತಿಯನ್ನು ಹ್ಮಲೊ: ಕಕ್ಕೆ ಕರೆದೊಯ್ದ ನು. ಬ್ರಹ್ಮನು 
ಮಹೇಶನನ್ನು ಚು ಹೇಳಿ ಸ ಸೃತಿಯನ್ನು ಕೈಲಾಸಕ್ಕೆ ಕಳುಹಿಸಿ, 
ಇಂದ್ರನನ್ನು ಸೇನಾಸಮೇತನಾಗಿ ನರ್ಮದಾ ತೀರಕ್ಕೆ ಕಳುಹಿಸಿದನು. 
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11 ಓಂ! 
ಎ ಶ್ರೀ ಗಣೇಶಾಯ ನಮಃ ॥ 


ಅಥ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತೇ ಮಹಾಪುಠಾಣೇ 


ಪ್ರಕೃತಿಖಂಡೇ 








|| ಷಸ್ಮಿತೆನೋಧ್ಯಾಯಃ || 
1 ನಾರದ ಉವಾಚ ॥ 
ನಾರಾಯಣ ಮಹಾಭಾಗ ವೇದವೇದಾಂಗಹಾರಗ | 
ನಿಸೀತಂ ಚೆ ಮಹಾಖ್ಯಾನಂ ತ್ಹನ್ಮುಖೇಂದುವಿಸಿಸ್ಸ ಎತೆಂ uel 


ಅಧುನಾ ಶ್ರೋತುಮಿಚ್ಛಾಮಿ ಕಿಮುವಾಚೆ ಬೃಹಸ್ಪತಿಃ | 
ಶಿವಂ ಚ ಗತ್ವಾ ಕೈಲಾಸಂ ದಾತಾರಂ ಸರ್ವಸಂಪದಾಂ Woh 


ಜಗತ್ಕರ್ತಾ ವಿಧಾತಾ ಚೆಕಿಂವಾ ತಂ ಪ್ರತ್ಯುವಾಚ ಸಃ 1 
ಏತತ್ಸರ್ವಂ ಸಮಾಲೋಚ್ಯ ವದ ವೇದವಿದಾಂ ವರೆ Wall 


ಅರವತ್ತೆನಿಯೆ ಅಧ್ಯಾಯೆ 


೧... ನಾರದ :-- ವೇದವೇದಾಂಗಪಾರೆಂಗಶನಾದ ಎಲ್ಫೆ ನಾರಾಯಣ 
ಮಹರ್ಹಿಯೇ, ನಿನ್ನೆ ಮುಖಚಂದ್ರದಿಂದ ಹೊರಬಂದ, ದಿವ್ಯಕಥಾರೂಸವಾದ 
ಅಮೃ ತನನ್ನು ಪಾನಮಾಡಿ ಸಂತೋಷಸಟ್ಟಿನು. 


೨. ಬೃಹೆಸ್ಪತಿಯು ಕೈಲಾಸಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಸಕಲ ಸಂಪತ್ರದಾತ್ಸವಾದ ಶಿವ 
ನನ್ನು ಕುರಿತು ಏನು ಹೇಳಿದನೆಂಬುದನ್ನು ಈಗ ತಿಳಿಯಲು ಬಯಸುತ್ತೇನೆ. 


೩ ಜಗತ್ಸೃಷ್ಟಿಕರ್ತನಾದ ಚತುರ್ಮುಖಬ್ರಹ್ಮನೂ ಕೂಡ ಆ ಶಿವನನ್ನು 
ಕುರಿತು ಏನು ಹೇಳಿದನೆಂಬುದನ್ನು ವೇದನೇದಾಂಗಪಾರೇೇಗತನಾದ ನೀನು ವಿಸ್ತರಿಸಿ 
ಹೇಳು. 


ಅಧ್ಯಾಯ ೬೦| ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


|| ನಾರಾಯಣ ಉವಾಚ ॥ 
ಶೀಘ್ರಂ ಗತ್ವಾ ಚ ಕೈಲಾಸಂ ಭ್ರಷ್ಟಶ್ರೀಃ ಶಂಕರಂ ಗುರುಃ! 
ಪ್ರಣಮ್ಯ ತಸ್ಥೌ ಪುರತೋ ಲಜ್ಜಾವನತಕಂದಧರಃ leh 


ದೃಷ್ಟಾ a ಗುರುಸುತಂ ಶಂಭುರುವತಿಷ ತ್ಯ ಶಾಸನಾತ್‌ | 
ಅ 
ಆಲಿಂಗೆನಂ ದದೌ ತಸ್ಮೈ ಶೀಘ್ರಂ ಮಾಂಗಲಿಕಾಶಿಷಃ Hs 


ಸ್ವಾಸನೇ ಮಾಸಯಿತ್ವಾ ವೈ ಪಪ್ರಚ್ಛ ಕುಶಲಂ ವಚಃ | 
ಉವಾಚ ಮಧುರಂ ವಾಕ್ಯಂ ಭೀತಂ ತೆಂ ಲಜ್ಜಿ ತೆಂ ಶಿವಃ fal 


|| ಶ್ರೀ ಶಂಕರ ಉವಾಚ ॥ 


ಕಥಮೇವಂ ವಿಧಸ್ತ್ಯಂ ಚ ಮಃಖೀ ಮಲಿನನಿಗ್ರಹಃ। 
ಸಾಶ್ರುನೇತ್ರೋ ಲಜ್ಜಿ ತಶ್ಚ ಭ್ರಾತಸ್ತತ್ಯಾರಣಂ ವದ Hal 





೪. ನಾರಾಯಣ :-ಭಾರ್ಯಾನವಿರಹದಿಂನ ಕಳೆಗುಂದಿದ ಬಹ 
ಕೊಂಡನು. 


೫. ಶಿವನು ತನ್ನ ಗುರುಪುತ್ರನನ್ನು ನೋಡಿದ ಕೂಡಲೇ ದರ್ಭಪೀಕದಿಂದ 
ಮೇಲಕ್ಕೆದ್ದು ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಆಲಂಗಿಸಿಕೊಂಡು ಮಂಗಳಾಶೀರ್ವಾದ ಮಾಡಿದನು. 


೬. ತನ್ನ ನೀಠದಲ್ಲಿಯೇ ಆತನನ್ನು ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿ ಕುಶಲಪ್ರಶ್ನೆ ಮಾಡಿದನು. 
ಮತ್ತು ಭಯ ನಾಚಿಕೆಗಳಿಂದ ತಲೆಬಾಗಿಸಿರುವ ಅವನನ್ನು ಕುರಿತು ಶಿವನು ಇಂತು 
ಮೃದುಮಧುರವಾಕ್ಯವನ್ನು ನುಡಿದನು. 


ಶು ಶ್ರೀಶಂಕರ :ಎಲ್ಫೈ ಸಹೋದರನೇ, ಇದೇನು, ನಿನ್ನಂಥ ಪ್ರಾಜ್ಞನೂ 
ದುಃಖಕ್ಕೊಳಗಾಗಿ, ಕಂಬನಿತುಂಬಿದ ಕಣ್ಣುಗಳಿಂದಲೂ, ಕೊಳಕಾದ ಶರೀರ 
ದಿಂದಲೂ ಕೂಡಿ ನಾಚಿಸಿಂತಿರುವೆ. ಇದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವನ್ನು ಹೇಳು. 
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೦ ವಾ ತೆನಸ್ಕಾಹೀನಾ ತೇ ಸಂಧ್ಯಾಹೀನಾಃಫವಾ ಮುನೇ! 


೨ಂ ಪಾಪಿ ಶ್ರೀಕೃ ದ್ದೆ ಸೇವಾ ಸಾ ವಿಹೀನಾ ದೈವದೋಷತಃ lol 
ಇಂ ಮಾ ನುರೌ ಭತ್ತಿಹೀನೋಭೀಷ್ಟ ಸೈ ದೇನೆಅಫವಾ ಗುರೌ | 
30ಮಾನೆ ಸತುಂ ಶಕ್ತ 8 ಪ್ರೆಪೆನ್ನ ೦ ಶರಣಾಗತಂ leh 


೨೦ ವಾತಿಧಿಸ್ತೇ ನಿನುಖಃ 8೦ ವಾ ಪೋಷ್ಯಾ ಬಂಭುಕ್ತಿತಾಃ 1 
ತ್ರಾಸ್ತ್ರೀವಾಶೇಂವಾಪುತ್ರೋಂವಚಸ್ಥರಃ i! ೧೦ I 
ಶಿ 


PR) 
ಮ್ಲ್ನೋ ವಾ ಕಂ ಭೃ ತ್ಯಾಶ್ಚೊ ೇತ್ತರಪ್ರದಾಃ | 


ಇಂ ಬನಾಶೇ ವಿಮುಖಾ ಲಕ್ಷ್ಮೀಃ *ಂವಾ ರುಷ್ಕೊ [ಮ ಗುರುಸ್ತನ | ೧೧ || 
ಗಳವರ ಪರಿಷ್ರಶ ಶಶಕ್ಕತ್ನಂತುಷ,ಮಾನ 
ಫಿ 2 © ನೆ 
ಗುರುಸ್ತವ ವಸಿಷ್ಟಶ್ತ ಪ್ರೇಷ್ಠಃ ಶ್ರೇಷ್ಠಃ ಸತಾಮಹೋ Il ೧೨ ॥ 
೨೫೩% © © 





ಲೆ. ಎಲ್ಫೈ ಮುಧಿಶ್ರೀಷ್ಠನೇ, ದುರ್ದ್ಮೈವದಿಂದ ನಿನಗೆ ತನಸ್ಸಿನಲ್ಲಾಗಲೀ, 
ನೆಂ ಧ್ಯಾಕರ್ಮೆದಲ್ಲಾ ಗಲೀ; ಶ್ರಿ ಕೃ ಷ್ಣ ಸರವತ್ತ ನ ಸೇವೆಯಲ್ಲಾ ಗಲೀ, ಏನಾದರೂ 
ನ್ಯೂನತೆಯುಂಟಾಯಿತೇ? 


೯. ಥಿನ್ನ ಇಷ್ಟಜೀವಸೆಯಲ್ಲಾಗಲಿ , ಗುರುವಿನಲ್ಲಾಗಲೀ ನೀನು ಭಕ್ತಿ 
ಹೀನನಾದೆಯಾ? ಅಥವಾ ನಿನ್ನ ಮರೆಹೊಕ್ಳವನನ್ನು ಕಾಪಾಡೆಲು ನಿನ್ನಿಂದ ಸಾಧ್ಯ 


ವಾಗಲಿಲವೇ? 
೧೧ 


೧೦. ನಿನ್ನ್ನ ಮನೆಗೆ ಬಂದಿದ್ದ ಅತಿಥಿ ಏನಾದರೂ ಹಿಂತಿರುಗಿಹೋದನೇ? 
ಅಫವಾ ನಿನ್ನ ರಕ್ಷಣೆಗೊಳಗಾದವರೆಲ್ಲ ಹೆಸಿವಿನಿಂದ ನರಳುತ್ತಿರುವರೇ? ನಿನ್ನ 
೦ಡತಿಯೇನ:ದರೂ ಸ್ವತಂತ್ರಳಾಗಿರುವಳೇ ಅಥವಾ ನಿನ್ನ ಮಗನು ನಿನ್ನ 


ಮಾತನ್ನು ವಿಸರಿ ನಜಿಯುವನೇ? 
೧೧ ನಿನ್ನ ಶಿಷ್ಯ ನಿಗೆ ಯೋಗ್ಯವಾದ ಶಿಕ್ಷ ಣಕೊಡಲಾಗಲಿಲ್ಲವೇ? ಆಥವಾ 


ಸೇವಕರೇನ ಡಕ ನಿನಗೆ ಬದಲು ನುಡಿಯುವರೇ ? ಲಕ್ಷಿ ಒಯು ನಿನಗೆ 
₹? ಅಥವಾ ನಿನ್ನೆ ಗುರುವೇನಾದರೂ ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಕುವಿತನುಗಳುವ $; 


೧೨, ಸರ್ವಶ್ರೀಷ್ಠನೂ ತೃಪ್ತಿಯಿಂದ ಸರ್ವದಾ ಸೆಂತೋಷಭೆರಿತನೂ, 
ಆದೆ ನಿನ್ನೆ ಗುರುವಾದ ವಸಿಸ್ಮನು ಸತ್ಪುರುಷರಿಗೆಲ್ಲ ಶ್ರೇಷ್ಠನೆನಿಸಿರುವನು. (ಅವನು 
ಕೋಪಿಸಿಕೊಳ್ಳಲಾರನೆಂದು ತಾತ್ಪರ್ಯ) 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೬೦] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 
ಕಿಂವಾ ರುಷ್ಟೊಅಆಭೀಷ್ಟದೇವಃ ಕಿಂ ವಾ ರುಷ್ಪಾಶ್ಲ ವಾಡವಾಃ | 


ಕಿಂ ವಾ ರುಷ್ಪಾ ವೈಷ್ಟವಾಶ್ಚ ಕಿಂ ವಾ ತೇ ಪ್ರಬಲೋ ರಿಪುಃ I oa fl 


ಕಿಂ ವಾ ತೇ ಬಂಧುನಿಚ್ಛೇದೋ ವಿಗ್ರಹೋ ಬಲಿನಾ ಸಹ! 
ಕಂ ವಾ ಪೆದಂ ಪರಗ್ರೆಸ್ತಂ ಕಿಂ ವಾ ಬಂಧುಧನಂ ಚೆ ವಾ 1 ೧೪ | 


ಕೇನ ತೇ ವಾ ಕೃತಾ ನಿಂದಾ ಖಲೈರ್ವಾ ಪಾಪಿಭಿರ್ಮುನೇ। 
ಕೇನ ನಾ ತ್ವೆಂ ಪರಿತ್ಯಕ್ತೋ ಬಾಂಧವೇನ ಪ್ರಿಯೇಣ ವಾ 1! ೧೫ |! 


ಬಂಧುಸ್ತ್ಯಕ್ತಸ್ತ್ವಯಾ 80 ವಾ ವೈರಾಗ್ಯೇಣ ಕ್ರುಧಾಥೆವಾ 1 
ಕಿಂವಾತೀರ್ಥೇನೆಹಿ ಸ್ನಾತಂ ನೆ ದತ್ತಂ ಪುಣ್ಯವಾಸರೇ Il ox I 





೧೩. ನಿನ್ನ್ನ ಇಷ್ಟ ಸ ದೇವತೆಯಾಗಲೀ, ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಾಗಲೀ, ವಿಷ್ಣುಭಕ್ತ 
ರಾಗಲೀ, ನಿನ್ನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಕುಪಿತರಾಗಿರುವರೇ? ಅಥವಾ ನಿನ್ನ ಶತ್ರು ಯಾರಾದರೂ 
ನಿನಗಿಂತ ಬಲಿಷ್ಠನಾಗಿರುವನೇ? 


೧೪. ಬಂಧುವಿರಹವಾಗಲೀ, ಬಲಶಾಲಿಯೊಡನೆ ಯುದ್ದೆವಾಗಲೀ ನಿನಗೆ 
ಸಂಭವಿಸಿದೆಯೇ ? ನಿನ್ನ ಷದವಿಯೆನ್ನಾಗಲೀ, ಬಂಧುಗಳನ್ನ್ವಾಗಲೀ, ಧನ 
ವನ್ನು ಗಲೀ, ಯಾರಾದರೂ ಅಪಹೆರಿಸಿದರೇ? 


೧೫. ಎಲ್ಫೆ ಮುನಿಯೇ, ಪಾಪಿಗಳಾಗಲೀ, ದುಷ್ಟರಾಗಲೀ ಯಾರಾದರೂ 
ನಿನ್ನನ್ನು ಸಿಂದಿಸಿದರೇ? ಿನ್ನ ಪ್ರಿಯ ಬಂಧುಗಳು ಯಾರಾದರೂ ನಿನ್ನನ್ನು 
ದೂರಮಾಡಿದರೇ? 


೧೬. ವೈರಾಗ್ಯಬುದ್ಧಿ ಯಿಂದಾಗಲೀ, ಕೋಪದಿಂದಾಗಲೀ, ನೀನೇನಾದರೂ 
ನಿನ್ನೆ ಬಂಧುಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟುಬಂದೆಯಾ 9 ಅಥವಾ ಪುಣ್ಯತೀರ್ಥೆಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಿ 


ಪುಣ್ಯದಿನಗಳಲ್ಲಿ ದಾನೆಮಾಡೆಲಿಲ್ಲವೇ? 
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ಬ್ರಹ್ಮನೈ ವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ ಗೌಳ 


ಗುರುನಿಂದಾ ಬಂಧುನಿಂದಾ ಖಲವಕ್ವ್ರಾಚ್ಛು ತಾಫವಾ | 
ಗುರುನಿಂದಾ ಹಿ ಸಾಧೂನಾಂ ಮರಣಾದತಿರಿಚ್ಯತೇ Has h 


ಅಸದ್ವಂಶಪ್ರಜಾತಾನಾಂ ಖಲಾನಾಂ ನಿಂದನೆಂ ತಥಾ! 
ದೌಶ್ವೀಲ್ಯಮೇವಮಸತಾಂ ಶಶೈನ್ನಾರಕಿಣಾಮಿಹ 1 ೧೮॥ 


ಪರಪ್ರಶಂಸಕಾಃ ಸಂತಃ ಪುಣ್ಯವಂತೋ ಹಿ ಭಾರತೇ। 
ಶಶ್ವನ್ಮಂಗಲಯುಕ್ತಾ ಶ್ಚ ರಾಜನ್ನೇ ಮನಸಾ ಸದಾ Horn 


ಪುತ್ರೇ ಯಶಸಿ ತೋಯೇ ಚ ಸಮೃದ್ಧೇ ಚ ಪೆರಾಕ್ರಮೇ! 
ಐಶ್ವರ್ಯೆೇ ವಾ ಪ್ರತಾಪೇ ಚ ಪ್ರಜಾಭೊಮಿಧನೇಷು ಚ 1೨೦ ॥ 





೧೭. ದುಷ್ಟರ ಬಾಯಿಸಿಂದ ನಿನ್ನ ಗುರುನಿಂಡೆಯೆನ್ನಾಗಲೀ, ಬಂಧುಗಳ 
ನಿಂದೆಯನ್ನಾಗಲೀ ನೀನು ಕೆ ಳಿಡಿಯಾ? ಸತ್ಸುರುಷರಿಗೆ ಗುರುನಿಂಡಿಯನ್ನು 
ಕೇಳುವುದು ಸಾವಿಗಿಂತಲೂ ಕಷ್ಟತರವಾದುದು. 


೧೮. ಕೆಟ್ಟ ವಂಶದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದ ದುಷ್ಟರು ಯಾವಾಗಲೂ ಪರರನ್ನು ದೊಷಿಸು 
ವದು ಸ್ವಭಾವವುಳ್ಳವರಾಗಿ ನರಕಭಾಗಿಗಳಾಗುತ್ತಾರೆ. 


೧೯. ಸತ್ಪುರುಷರಾದರೋ ಮತ್ತೊಬ್ಬರನ್ನು ಯಾವಾಗಲೂ ಹೊಗಳುತ್ತ, 
ನಿರ್ಮಲವಾದ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಕೂಡಿ ಭಾರತದಲ್ಲಿ ಪುಣ್ಯವಂತರೆನಿಸಿಕೊಳ್ಳು ತ್ತಾ ಕೆ 


೨೦. ಮನುಷ್ಯರ ಮನಸ್ಸು, ಅವರ ಮಕ್ಕಳಿಂದಲ್ಕೂ ಗಳಿಸಿರುವ ಕೀರ್ತಿ 
ಯಿಂದಲೂ, (ಕೊಡುವ ನೀರಿನಿಂದಲೂ) ಒದಗುವ ಸಮೃದ್ಧಿ ಯಿಂದಲೂ, ತಡೆಯಿಲ್ಲದೆ 
ಷರಾಕ್ರಮದಿಂದಲೂ, ಐಶ್ವರ್ಯೆ ಮತ್ತು ಪ್ರತಾಸಗಳಿಂದಲೂ ಪ್ರಜೆ, ಭೂಮಿ, ಧನ 
ಮುಂತಾದ ಸಮೃದ್ಧಿ ಗಳಿಂದಲೂ ಸ್ಪಸ್ಟೈವಾಗುವುದು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೬0] ಬ್ರಹ್ಮನೆ ವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ವಚನೇಷು ಚ ಬುದ್ಧೌ ಚೆ ಸ್ವಭಾವೇ ಚೆ ಚರಿತ್ರತಃ। 
ಆಚಾರೇ ವ್ಯವಹಾರೇ ಚೆ ಜ್ಞಾಯತೇ ಹೈದಯೆಂ ನೈಣಾಂ ॥ aol 
ಯಾದೃಗ್ಯೇಷಾಂ ಚೆ ಹೃದಯಂ ತಾದೃಕ್ತೇಷಾಂ ಜೆ ಮಂಗೆಲಂ | 
ಯಾದೃಗ್ಯೇಷಾಂ ಪೊರ್ವಪುಕ್ಯಂ ತಾದೃತಕ್ತೇಷಾಂ ಜೆ ಮಾನಸಂ 1 ೨೨॥ 


ಇತ್ತುಕ್ತ್ವ್ವಾ ಚೆ ಮಹಾದೇವೋ ವಿರರಾಮ ಸ್ವಸಂಸದಿ | 


ತಮುವಾಚ ಮಹಾವಕ್ತಾ ಸ್ವಯಮೇವ ಬೃಹೆಸ್ಪತಿಃ 1 sa li 
I ಬೃಹಸ್ಪತಿರುವಾಚ 1 

ಅಕಥ್ಯಮೇವ ವೈತ್ತಾಂತಂ ಕೆಥಯಾಮಿ *ಮಿಸಾಶ್ವರೆ1 

ಲೋಕಾಃ ಕರ್ಮವಶಾನ್ನಿತ್ಕಂ ನಾನಾ ಜನ್ಮಸು ಯುತ್ಯ ತೆಲಿ 1 ೨೪1 

ಸ್ವಕರ್ಮಣಾಂ ಫೆಲಂ ಭುಂಕ್ತೇ ಜಂತುರ್ಜನ್ಮೆನಿ ಜನ್ಮನಿ | 

ನಹಿ ನೆಷ್ಟಂ ಚೆ ತತ್ಕರ್ಮ ವಿನಾ ಭೋಗಾಚ್ಚೆ ಭಾರತೇ { ೨೫ | 





೨೧. ಅಂತೆಯೇ ಮಾತು ಮತ್ತು ಬುದ್ಧಿಯಿಂದಲೂ, ಸ್ವಭಾವ ಮತ್ತು 
ನಡಶೆಯಿಂದಲ್ಕೂ ಆಚಾರವ್ಯವಹಾರಗಳಿಂದಲೂ, ಮನುಸ್ಯರ ಹೃದಯವನ್ನು 
ಅರಿಯಬಹುದು. 


೨೨. ಯಾರೆ ಮನಸ್ಸು ಹೇಗೆ ಇದೆಯೋ ಅದಕ್ಕೆ ಅನುಗುಣವಾಗಿ ಅವರಿಗೆ 
ಮಂಗಳವುಂಟಾಗುವುದು. ಯಾರ ಪೂರ್ವಪುಣ್ಯವು ಹೇಗಿದೆಯೋ ಅದಕ್ಕೆ ತಕ್ಕಂತೆ 
ಅವರೆ ಮನಸ್ಸಿರುವುದು. 


೨೩, ಹೀಗೆ ನುಡಿದು ಮಹೇಶ್ವರನು ತನ್ನ ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ಸುಮ ನೆ ಕುಳಿತು 
ಕೊಳ್ಳ ಲು ಆಗ ಮಾತಿನಲ್ಲಿ ನಿಪುಣನಾದ ಬೃಹ ತಿಯು ಅವನನ್ನು ತ 


೨೪-5೫. ಬ್ಬ ಹಸ್ಬ ತಿ: :--ಎಲೈ ಈಶನೇ, ಹೇಳಬಾರೆದೆ ನನ್ನ ವೃ ತ್ತಾ ಂತೆ 
ವನ್ನು ನಾನು ಹೇಗೆ ಹೇಳಲಿ ಪ್ರಸಂಚದಲ್ಲಿ ಮನುಜರು ಮೆತ್ತು ಇತರೆ ಪ್ರಾ ಡೆಗಳು 
ಜನ್ಮ: ತೆರೆಗಳಲ್ಲಿ ತಾವು ಆಚರಿಸಿದ ಕರ್ಮೆನಳ ಫಲವನ್ನು ಅನ್ಯಜನ್ಮದಲ್ಲ ಅನು 
ಭವಿಸಿಯೇ ತೀರಜೀಕು. ಭರತಖಂಡದಲ್ಲಿ ಕರ್ಮಫಲವನ್ನು ಅನುಭವಿಸಿದೆ 
ಹೊರತು ಮಾಡಿದ ಕರ್ಮವು ಸಮೆಯುವಂತಿಲ್ಲ. 
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ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಪ್ರಕೃ ತಿಖಂಡ 


ಸುಖಂ ದುಃಖಂ ಭಯೆಂ ಶೋಕಂ ನರಾಣಾಂ ಭಾರತೇ ಪ್ರಭೋ। 
ಕೆಿಚಿದ್ವದಂತಿ ಹಿ ಭವೇತ್ವ 4ಕೃೈತೇನ ಚ ಕರ್ಮಣಾ ॥ se I 


ಕೇಚಿದ್ದದಂತಿ ದೈವೇನ ಸ್ವಭಾವೇನೇತಿ ಕೇಚನ । 
ತ್ರಿವಿಧಾ PN ಹ್ಯಸ್ಯ ವೇದವೇದಾಂಗಪಾರಗ H ೨೭ I 


ಸ್ವಯಂ ಚ ಕರ್ಮಜನಕಃ ಕರ್ಮ ವೈ ದೇವಕಾರಣಂ। 
ಸ್ವಭಾವೋ ಜಾಯತೇ ನ್ಹಣಾಂ ಸ್ವಾತ್ಮನಃ ಪೂರ್ವಕರ್ಮಣಃ |! ೨೮ | 


ಸ್ವಕರ್ಮಣಾಂ ಚೆ ಸರ್ವೇಷಾಂ ಜಂತೊನಾಂ ಪ್ರತಿಜನ್ಮನಿ | 
ಸುಖಂ ದುಃಖಂ ಭೆಯಂ ಶೋಕಂ ಸ್ವಾತ್ಮನಶ್ಹ ಪ್ರಜಾಯೆತೇ ॥ se Il 





೨೬. ಎಲ್ಫೈ ಪ್ರಭುವೇ, ಭಾರತದಲ್ಲಿ ಮನುಜರಿಗೆ ಸುಖದುಃಖಗಳೂ, ಭಯ 
ಶೋಕಗಳೂ ಜನ್ಮಾಂತರದ ಕರ್ಮಾನುಗುಣವಾಗಿ ಸಂಭವಿಸುವುವೆಂದು ಕೆಲವರು 
ನುಡಿಯುವರು. 


೨೭. ಇನ್ನು ಕೆಲವರು, ಮನುಜರಿಗೆ ಸುಖದುಃಖಗಳು ಸಂಭವಿಸುವುದು 
ಅದೈ ಷ್ಟಾನುಗುಣವೆಂದೂ, ಮತ್ತೆ ಕೆಲವರು ಸ ಸಭಾವಾನುಗುಣವೆಂದೂ ಹೇಳುವರು. 
ಎಲೈ ವೇದವೇದಾಂಗಪಾರಂಗೆತನಾದ ಶಂಕರನೇ, ಸುಖದುಃಖಗಳು ಸಂಭವಿಸಲು 
ಈ ಮೂರು ಮಾರ್ಗವನ್ನೂ ಹೇಳುವರು. 


5೮. ಜೀವನು ಕರ್ಮಕ್ಕೆ ಕಾರಣನು, ಕರ್ಮವು ಅದೃಷ್ಟಕ್ಕೆ ಕಾರಣವು. 
ಜನ್ಮಾಂತರ ಕರ್ಮಾನುಗುಣವಾಗಿ ವ.ನುಜನ ಸ್ವಭಾವನುಂ ಟಾಗುವುದು. 


5೯, ಎಲ್ಲ ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೂ ಪ್ರತಿ ಜನ್ಮದಲ್ಲೂ ಸುಖದುಃಖಗಳೂ, ಭಯ 
ಶೋಕಗಳೂ ಕರ್ಮಾನುಗುಣವಾಗಿಯೇ ಸಂಭವಿಸುವುದು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ಹರಕ] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸ್ವಕರ್ಮಫಲಭೋಕ್ತ್ವಾ ಚ ಜೀವೋ ಹಿ ಸಗುಣಃ ಸದಾ! 
ಆತ್ಮಭೋಜಯಿತಾ ಸಾಕ್ಷೀ ನಿರ್ಗುಣಃ ಪ್ರಕೃತೇಃ ಪರಃ 11೩೦ ॥ 


ಸ ಏವಾತ್ಮಾ ಸರ್ವಸೇವ್ಯಃ ಸರ್ವೇಷಾಂ ಚೆ ಫಲಪ್ರದೆಃ 
ಸವೈ ಸೃಜತಿ ದೈವಂ ಚ ಸ್ವಭಾವಂ ಕರ್ಮ ಚೈವ ಹಿ Il ೩೧ ॥ 


ಕರ್ಮಣಾ ಚೆ ನೃಣಾಂ ಲಜ್ಜಾ ಪ್ರಶಂಸಾ ಚೆ ಪ್ರಫುಲ್ಲತಾ | 
ಲಜ್ಜಾಬೀಜಂ ಚೆ ವೃತ್ತಾಂತಂ ತದಾಪಿ ಕಥೆಯಾಮಿ ತೇ 11೩೨ |! 


ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಸರ್ವವೃತ್ತಾಂತಮವೋಚೆತ್ತಂ ಬೃಹಸ್ಪತಿಃ 1 
ಶ್ರುತ್ವಾ ಬಭೂನ ನಮ್ರಾಸ್ಕೋ ಗೌರೀಶೋ ಲಜ್ಜಯಾ ತದಾ | ೩೩॥ 





೩೦, ಕರ್ಮಫಲವನ್ನು ಅನುಭವಿಸುವ ಜೀವನು ಸರ್ವದಾ ತ್ರಿಗುಣಾತ್ಮಕ 
ನಾದುದರಿಂದ ಸಗುಣನೆನಿಸುವನು. ಕರ್ಮಫಲವನ್ನು ಕೊಡುವ ಪರಮಾತ್ಮನು, 
ಕೇವಲ ಸಾಕ್ಷಿಮಾತ್ರನಾಮದರಿಂದೆ ನಿರ್ಗುಣನೂ ಪ್ರಕೃತಿಗಿಂತ ಪರೆನೂ ಎನಿಸುವನು. 


೩೧. ಎಲ್ಲರಿಂದೆ ಸೇವೆಯನ್ನು ಕೈಗೊಳ್ಳುವವನೂ, ಎಲ್ಲ ಕಾರ್ಯಗಳಿಗೂ 
ಫಲದಾಯಕನೂ ಆದ ಆ ಆತ್ಮನೇ ಅದೃಷ್ಟ, ಸ್ವಭಾವ ಮತ್ತು ಕರ್ಮಗಳನ್ನೂ 
ಸೃಜಿಸುವನು. 


೩೨. ತಮ್ಮ ಕರ್ಮಾನುಗುಣವಾಗಿಯೇ ಮನುಜರಿಗೆ ಅವಮಾನವಾಗಲೀ, 
ಗೌರವವಾಗಲೀ, ಉಲ್ಲಾಸವಾಗಲೀ ಲಭಿಸುವುದು. ಏನೇ ಆಗಲಿ ನನ್ನೆ ಅವಮಾನಕ್ಕೆ 
ಮೂಲಕಾರಣವಾದ ಸಮಾಚಾರವನ್ನು ನಿನಗೆ ತಿಳಿಸಿಬಿಡುವೆನು. 


೩೩. ಹೀಗೆ ಹೇಳಿ ಬೃಹಸ್ಪತಿಯು ನಡೆದ ಸಮಾಚಾರವನ್ನೆಲ್ಲ ಪರಮೇಶ್ವರ 
ನಿಗೆ ತಿಳಿಸಿದನು. ಅದನ್ನು ಕೇಳಿ ಗೌರೀವಲ್ಲಭನಾದ ಶಿವನು ನಾಚಿಕೆಯಿಂದ ತಲೆ 


ಬಾಗಿದನು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಪ್ರಕೃ ತಿಖಂಡ 


ಜಪೆಮಾಲಾ ಕೆರಾವ್ಸೈ ಸ್ಟಾ ಕೋಷಪಾವಿಷ್ಟಸ್ಯ ಶೂಲಿನಃ॥ 


ಬಭೂವ ಸದ್ಯಃ ಕಂಪಶ್ಚ ರಕ್ತಪಂಕಜಲೋಚನೇ | ೩೪ ॥ 

ಸಂಹರ್ತುರೀಶೋ ರುದ್ರಸ್ಯ ವಿಷ್ಣೋಃ ಪಾತುಃ ಸಖಾ ಶಿನಃ । 

ಸ್ರಷ್ಟುಸ್ತು ತ್ಯಶ್ಚ ಮಾನ್ಯಶ್ಚ ಸ್ವಾತ್ಮನಃ ಪರಮಾತ್ಮನಃ 1 ೩೫! 

ನಿರ್ಗುಣಸ್ಯ ಚ ಕೃಷ್ಣಸ್ಯ ಪ್ರಕೃತೀಶಸ್ಯ ನಾರದ | 

ಕೋಪಾತ್ರ್ರವಕ್ತು ಮಾರೇಭೇ ಶುಷ್ಕ ಕಂಠೌಷ್ಠ ತಾಲುಕಃ 1! ೩೬ ॥ 
|! ಶಿನ ಉವಾಚ ॥ 


ಶಿವಮಸ್ತು ಚ ಸಾಧೂನಾಂ ವೈಷ್ಣ ನಾನಾಂ ಸತಾಮಿಹ | 
ಅವೈಷ್ಣ ವಾನಾಮಸತಾಮಶಿನಂ ಚ ಪದೇ ಪದೇ Hac ll 


ದದಾತಿ ವೈಷ್ಣನೇಭ್ಯಶ್ತ ಯೋ ದುಃಖಂ ಸುಸ್ಲಿತೋ ಜನಃ । 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಸ್ತಸ್ಯ ಸಂಹರ್ತಾ ವಿಘ್ನಸ್ತಸ್ಯ ಪದೇ ಪದೇ |! ೩೮ [i 


LLL 





೩೪. ಸ್ವಲ್ಪ ಹೊತ್ತಿನಲ್ಲಿಯೇ ಲಜ್ಜೆಯು ಅಳಿದು, ಕೋಪೋದ್ರೇಕವಾಗಿ 
ದ ಜಸಮಾಲೆಯು ತಾನಾಗಿಯೇ ಜಾರಿಬಿದ್ದಿತು. ಕೂಡೆಲೆ ಮೈನಡುಗ 
ಹತ್ತಿತು. ಕಣ್ಣುಗಳು ಕೆಂದಾವರೆಯಂತಾದವು. 


೩೫-೨೩೬. ಎಲ್ಫೆ ನಾರದನೇ, ಜಗತ್ಸಂಹಾರಕನಾದ ಕಾಲಾಗ್ದಿ ರುದ್ರ ನಿಗೆ 
ಒಡೆಯನೂ, ಪಾಲಕನಾದ ವಿಷ್ಣುವಿಗೆ ಮಿತ್ರನೂ, ಸೃಷ್ಟಿಕರ್ತನಾದ ಬ್ರಹ್ಮನಿಗೆ 
ಮಾನ್ಯನೂ, ನಿರ್ಗುಣನೂ, ಪ್ರಕೃತಿಗಿಂತ ಶ್ರೇಸ್ಠನೂ ಆದೆ ಶ್ರೀಕೃನ್ಣನರಮಾತ್ಮನಿಗೆ 
ಸಮಾನನೂ, ಆದ ಶಿವನು ಕೋಪದಿಂದೆ ಒಣಗಿಹೋದ ಗಂಟಲಿನಲ್ಲಿ ಮಾತನಾಡ 
ಲಾರಂಭಿಸಿದನು. 


೩೭. ಶಿವ: ವಿಷ್ಣುಭಕ್ತರಾದ ಸತ್ಪುರುಷರಿಗೆ ಮಂಗಳವೂ, ವಿಷ್ಣುಭಕ್ತರಲ್ಲದ 
ದುಷ್ಟರಿಗೆ ಅಮಂಗಳವೂ ಯಾವಾಗಲೂ ಉಂಟಾಗಲಿ. 


೩೮. ಯಾರು ಸ್ವಾರ್ಥಪರರಾಗಿ ವಿಷ್ಣು ಭಕ್ತರಿಗೆ ಕಷ್ಟವನ್ನು ಕೊಡುವರೋ 
ಅಂಥವರಿಗೆ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಪದೇ ಪದೇ ತೊಂದರೆಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ನಾಶ 
ಗೊಳಿಸುವನು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೬೦] ಬ್ರಹ್ಮವೈ ವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 
ಅವೈಷ್ಣ ನಾನಾಂ ಹೃದಯಂ ನಹಿ ಶುದ್ಧಂ ಸದಾ ಮಲಂ | 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಮಂತ್ರಸ್ಮರಣಂ ಮನೋನೈರ್ಮಲ್ಯಕಾರಣಂ 1೩೯॥ 


ಭಿದ್ಯತೇ ಹೃದಯಸಗ್ರಂಧಿಶ್ಚಿದ್ಯಂತೇ ಸರ್ವಸಂಶೆಯಾಃ | 
ವಿಷ್ಣು ಮಂತ್ರೋಪಾಸನಯಾ ಕ್ಷೀಯೆತೇ ಕರ್ಮತ ನ್ದ ಎಣೌಂ 11೪ಂ॥ 


ಅಹೋ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣದಾಸಾನಾಂ ಕೆಃ ಸ್ವಭಾವಃ ಸುನಿರ್ಮಲಃ | 
ಹೃತಭಾರ್ಯಂ ಮಣರ್ಭಿಶಶ್ಚ ನ ಶಶಾಪ ರಿಪುಂ ಗುರುಃ 1 ೪೧॥ 


ಗುರುರ್ಯಸ್ಯ ವರಿಷ್ಠತ್ಹ 'ಕ್ರೋಧಹೀನಶ್ಚ ಧಾರ್ಮಿಕಃ | 
ಶತಪುತ್ರಫ್ನುಮಹ್ಯೇನಂ ನ ಶಶಾಪ ರಿಪುಂ ಮುನೀ ॥ ೪೨ ॥ 





೩೬. ವಿಸ್ಣುಭಕ್ತರಲ್ಲದೆವರ ಮನಸ್ಸು ಸರ್ವದಾ ಕೊಳೆಕೊ, ಅಪರಿಶುದ ವೂ 
ಆದೆದು. ಶ್ರಿ ಕ್ಸ ಪ್ಲ ಮಂತ್ರೊ ೇಪದೇಶವನ್ನು ಪಡೆದು ಅದನ್ನು ಅನವರತ ಸ್ಮ ರಿಸ 
ವುದರಿಂದೆ ಮೆನಸ್ಟು ನಿರ್ಮಲವಾಗುನುದು. 


೪೦. ವಿಷ್ಣುಮಂತ್ರೊ (ಪಾಸನೆಯಿಂದ, ಮನೆಸ್ಸ ೦ಕೋಚೆವು ಅಳಿದು, ಸಕಲ 
ಸಂದೇಹೆಗಳೂ ನಿವೃತ್ತಿಯಾಗಿ, ಕರ್ಮವು ನಕಿಸಿಹೋಗುವುದು. 


೪೧. ಆಹಾ! ಶ್ರಿ ಕೈ ಷೆ ನ ಭಕ್ತ ರಸ್ತ ಸ್ವಭಾವವು ಬಹಳ ನಿರ್ಮಲವೂ, ಪವಿತ್ರವೂ 
ಆದುದು. ಬೃಹೆಸ್ಪತಿಯು ಪತ್ನಿ ಯ ಅಪಹಾರವನ್ನು ಕೇಳಿ ಮೂರ್ಛೆಗೊಂಡನೇ 
ಹೊರೆತು ಚಂದ್ರ ನನ್ನು ಶಪಿಸಲಿಲ್ಲವಲ್ಲ. 


೪೨. ಪರಮಧಾರ್ಮಿಕನೂ, ಕೋಪರೆಹಿತನೂ ಮತ್ತು ಶ್ರೇಷ್ಠನೂ ಆದ 
ಹಸ್ಪತಿಯು ನೂರು ಶಿಶುಹಕ್ಕೆಯಿಂದೆ ಸಂಭವಿಸುವ ಪಾಪಕ್ಕೆ ಭಾಗಿ ಾದೆ 


is 
ಚಂದ್ರನನ್ನು ಶಪಿಸಲಿಲ್ಲ. 
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ಬ್ರಹ್ಮೆನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಪ್ರಕೈತಿಖಂಡೆ 
ನಿಶ್ವಾಸಾಜ್ವೈ ಸುರಗುಕೋರ್ಥಾತುರ್ಮವಮು ಬೃಹಸ್ಪತೇಃ। 
ಭಸ್ಮೀಭೂತೋ ನಿಮೇಷೇಣ ಶತಚಂದ್ರೋ ಭವೇದ್ಭು ವಂ H ೪೩0 


ತಥಾಪಿ ತಂ ನೋ ಶಶಾಪ ಧರ್ಮುಭಂಗಭಯೇನ ಚ | 


ತಪಸ್ಯಾ ಹೀಯತೇ ಶಸ್ರ್ರಃ ಕೋಪಾವಿಷ್ಟ್ವಸ್ಯ ನಿತ್ಯಶಃ ॥ ೪೪ | 
ಅಹೋ ಹೈತ್ರೇರಸತ್ತುತ್ರಃ ಪರಸ್ತ್ರೀಲುಬ್ದ ಕಃ ಶಶಃ | 
ತಪಸ್ವಿನೋ ವೈಷ್ಣ ವಸ್ಯ ಬ್ರಹ್ಮಪುತ್ರಸ್ಯ ಧೀಮತಃ ॥ ೪% ॥ 


ಧರ್ಮಿಷ್ಠಾ ಬ್ರಹ್ಮಣಃ ಪುತ್ರಾ ನೈಷ್ಣವಾ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾಸ್ತಥಾ 


ಕೇಚಿದ್ದೇವಾ ದ್ವಿಜಾ ದೈತ್ಯಾಃ ಪೌತ್ರಾಶ್ಚ ಕ್ರಿವಿಧಾ ಮತಾಃ || ೪೬ I 





೪೩, ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಗುರುವೂ, ನನಗೆ ಭ್ರಾತೃಸಮನೂ ಆದ ಬೃಹಸ್ಪತಿಯ 
ನಿಶ್ವಾಸಮಾತ್ರದಿಂದ ಒಂದು ನಿಮಿಷದಲ್ಲಿ ಚಂದ್ರನು ಬೂದಿಯಾಗಿ ನೂರು 
ಚೂರಾಗಬಹುದು. 


೪ಳ್ಲ ಆದರೂ ಬೃಹಸ್ಪತಿಯು ಧರ್ಮವು ನಾಶವಾಗುವುದೆಂಬ ಭಯದಿಂದ 
ಅವನನ್ನು ಕಪಿಸಲಿಲ್ಲ. ಕೋಪಿಷ್ಮನಾಗಿ ಶಾಪಕೊಡುವವನ ತಪಃಶಕ್ತಿಯು ಖಂಡಿತ 
ವಾಗಿಯೂ ನಾಶವಾಗುವುದು. 


೪೫. ತಪಸ್ವಿಯೂ, ಪರಮವೈಷ್ಣವನೂ, ಬ್ರಹ್ಮಪುತ್ರನೂ ಮತ್ತು ಬುದ್ಧಿ 
ವಂತನೂ ಆದ ಅತ್ರಿ ಮಹರ್ಷಿಗೆ ಪರಸ್ರ್ರೀಲೋಲುಸನೂ, ದುಷ್ವನೂ ಆದ ಚಂದ್ರನು 
ಮಗನಾಗಿ ಜನಿಸಿದುದು ದುರ್ದೈೈವವೇ ಸರಿ. 


೪೬. ಬ್ರಹ್ಮನ ಮೆಕ್ಸಳೆಲ್ಲರೂ, ಬಹಳ ಧರ್ಮಿಷ್ಠರೂ, ಪರಮವ್ಳೆ ಷ್ಲವರೂ 
ಆದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರೆನಿಸಿದರು. ಬ್ರಹ್ಮನ ಮುಮ್ಮಕ್ಕಳಲ್ಲಿ ಕೆಲವರು ದೇವತೆಗಳೂ 
ಮತ್ತೆ ಕೆಲವರು ಬ್ರಾಹ್ಮಣರೂ, ಇನ್ನೂ ಕೆಲವರು ರಾಕ್ಷಸರೂ ಎನಿಸಿಕೊಂಡರು. 
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ವೈವತ 
ಅಧ್ಯಾಯ ೬೦] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮ 


ಯೇ ಸಾತ್ಮಿಕಾ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾಸ್ತೇ ದೇವಾ ರಾಜಸಿಕಾಸ್ತಥಾ | 


ದೈತ್ಕಾಸ್ತಾ ಮಸಿಕಾ ರೌದ್ರಾ ಬಲಿಷಾ ಶೊ ೀದ ತಾಃ ಸದಾ 
© ಆ @ 


| ೪೭ !! 
ಸ್ವಧರ್ಮನಿರತಾ ವಿಪ್ರಾ ನಾರಾಯಣಪರಾಯಣಾಃ | 
ಶೈವಾಃ ಶಾಕ್ತಾಶ್ಚ ತೇ ದೇವಾ ದೈತ್ಯಾಃ ಪೂಜಾನಿವರ್ಜಿತಾಃ |! ೪೮ ॥ 
ಮುಮುಕ್ಸವೋ ವಿಷ್ಣು ಭಕ್ತಾ ಬ್ರಾ ಹ್ಮ ಣಾ ದಾಸ್ಯಲಿಪ್ಸ ವಃ । 
ಐತ್ವರ್ಯಲಿಪ್ಸವೋ ಜೀವಾಶ್ಚಾ ಸುರಾ ಮಸಾಸ್ತಥಾ i ve Il 
ಬ್ರಾಹೆ ಣಾನಾಂ ಸ ಧರ್ಮಶ್ಚ ಕೃಷ್ಣಸ್ಯಾರ್ಚನಮಿಪ್ಸಿತಂ | 
ನಿಷ್ಕಾ ಸ ನಿರ್ಗುಣಸ್ಯ ಪರಸ್ಯೆ ಪ್ರಕೃತೇರಪಿ ll ೫೦ H 





೪೭. ಸತ್ವಗುಣಸಂಪನ್ಮರು ಬ್ರಾಹ್ಮಣರೆಂದೂ. ರಜೋಗುಣಸಂಪರನ್ನರು 
ದೇವತೆಗಳೆಂದೂ ಹೆಸರಾಂತರು, ತಮೋಗುಣಸ್ರಧಾನರಾದವರು ಅತ್ತು ದೈತರೂ, 


ಜ್‌ 
ಬಲಿಷ ರೂ, ಭಯಂಕರರೂಪಿಗಳೂ ಆಗಿ ರಾಕ್ಷಸರೆನಿಸಿಕೊಂಡರು 


೪೮. ಸ್ವಧರ್ಮನಿರೆತರಾಗಿ ನಾರಾಯಣನಲ್ಲಿ ಭಕ್ಕಿಯುಳ್ಳವರೇ ವಿಪ್ರ ಮ 
ವರು. ಶಿವನನ್ನೂ ಮತ್ತು ಶಕ್ತಿಜೇವತೆಯೆನ್ನು ಉಪಾಸೆ 
ದೇವತೆಗಳು. ಯಾವ ದೇವಕತೆಯನ್ನೂ ಪೂಜಿಸದವ 


ಐ 
3 
ಚ 
ಪೆ 
ಜ( 
[ಈ 
uC 
i 
CL 
Ke 


ರ್ಟ. ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಭವಬಂಧನದಿಂದ ಮುಕ್ತಿಯನ್ನೂ, ವಿಷ್ಣುವಿನ ಸೇವೆ 


ಯನ್ನೂ ಬಯಸಿ ವಿಷ್ಣುಭಕ್ಕರಾಗುವರು. ದೇವತೆಗಳು ಅಧಿಕಾರವೇ ಮುಂತಾದ 


ಐಶ್ವರ್ಯವನ್ನು ಬಯಸುವರು. ಆದರೆ ರಾಕ್ಷಸರು ಕೇವಲ ತಮೋಗು 


ಣಸ್ರಧಾನ 

ರಾಗಿ ಆಸುರೀವೃತ್ತಿಯಲ್ಲಿ ತೊಡೆಗುವರು. 
೫೦. ನಿಷ್ಟಾಮಿಗಳಾದ ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣರಿಗೆ ನಿರ್ಗುಣನೂ, ಪ್ರಕೃತಿಗಿಂತ 
ಶ್ರೇಷ್ಠ ನೂ ಆದ ಶ್ರಿ ಕೃ ಪ್ಲಸರಮಾತ್ಮ [ನನ್ನು ಪೂಜಿಸುವುದೇ ಸ _ಧರ್ಮವೆೇ ಸುವುದು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಪ್ರಕೈತಿಖಂಡೆ 
ಯೋ ಬಾ ಾಹ್ಮೆ ಣಾ ವೈಷ್ಣ ವಾಶ್ಚ ಸ ಕೈ ತಂತ್ರಾಃ ಪರಮಂ ಪದಂ। 
ಯಾನ್ಹ ನೊ ೇಷಾಸಕಾಶ್ಚಾ ನೆ ಟೈ ಸಾರ್ಧಂ ಚ ಪ್ರಾಕೃತೇ ಲಯೇ ॥ ೫೧॥ 


ವರ್ಣಾನಾಂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾಃ ಶ್ರೇಷ್ಠಾಃ ಸಾಧವೋ ವೈಷ್ಣವಾ ಯದಿ | 
ವಿಷ್ಣು ಮಂತ್ರನಿಹೀನೇಭ್ಯೋ ದ್ವಿಜೇಭ್ಯೋ ಶ್ವಪೆಚೋ ವರಃ 11 ೫೨ | 


ಪರಿಪಕ್ವಾ ನಿಷಕ್ವಾ ವಾ ವೈಷ್ಣವಾಃ ಸಾಧವಶ್ಚ ತೇ। 
ಸತತಂ ಪಾತಿ ತಾಂಶ್ಚೈವ ನಿಷ್ಣುಚಕ್ರಂ ಸುದರ್ಶನಂ Il ೫೩॥ 


ಯಥಾ ವಹ್ನ್‌ ಶುಷ್ಕತೃಣಂ ಭಸ್ಮೀಭೂತಂ ಭವೇತ್ಸದಾ। 
ತಥಾ ಪಾಪಂ ವೈಷ್ಣವೇಸು ಕಾಷ್ಠಾನೀವ ಹುತಾಶನೇ || ೫೪ ॥ 





೫೧. ಪ್ರಾಕೃತ ಪ್ರಳಯದಲ್ಲಿ ವಿಷ್ಣುಭಕ್ತರಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು, ವಿಷ್ಣುವಿನ 
ಸರಮಪದವನ್ನು ಸ್ವತಂತ್ರರಾಗಿಯೂ, ಇತರ ಜೀವಕೆಗಳನ್ನು ಉಪಾಸಿಸುವವರು 
ಆಯಾ ದೇವತೆಗಳ ಮೂಲಕವಾಗಿಯೂ ಪಡೆಯುವರು. 


೫೨ ಚತುರ್ವರ್ಣದವರಿಲ್ಲಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಸಾಧುಗಳೂ, ವಿಷ್ಣು ಭಕ್ತರೂ 
ಗಿದ್ದಕೆ ಉತ್ತಮರೆನಿಸುವರು. ವಿಷ್ಣುಮಂತ್ರೋಪಾಸಕರಲ್ಲದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗಿಂತ 
ಸಚೆನು ಎಷ್ಟೋ ಉತ್ತೆಮನೆನಿಸುವನು. 


( 


[A 


೫೩. ಬುದ್ದಿ ಯು ಪಕ್ಚವಾಗಿರಲಿ, ಇಲ್ಲದಿರಲಿ, ವಿಷ್ಣು ವಿನಲ್ಲಿ ನಂಬಿಕೆಯುಳ್ಳ 
ವಶೇ ನರಿ ಅಂಥವರನ್ನು ಸರ್ವದಾ ವಿಷ್ಣುವಿನ ಚಕ್ರವಾದೆ 
ಸುದರ್ಶನವು ಕಾಪಾಡುವುದು. 


೫೪, ಅಗ್ನಿಯಲ್ಲಿ ಹಾಕಿದ ಒಣಹುಲ್ಲು ಹೇಗೆ ಕ್ಷಣದಲ್ಲಿಯೇ ಭಸ್ಮವಾಗು 
ಪುಷೋ ಮತ್ತು ಕಟ್ಟಿಗೆಯು ಉರಿಮ ಬೂದಿಯಾಗುವುದೋ ಹಾಗೆ ವಿಷ್ಣುಭಕ್ತರಲ್ಲಿ 
ಪಾಸಗಳು ಬೂದಿಯಾಗುವುವು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೬೦] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 
ಗುರುವಕ್ರ್ರಾದ್ವಿಷ್ಟುಮಂತ್ರೋ ಯೆಸ್ಯ ಕರ್ಣೇ ಪ್ರನೇಕ್ಷ್ಯತಿ! 
ತಂ ವೈಷ್ಣವಂ ಮಹಾಪೂತಂ ಪ್ರವದಂತಿ ಮನೀಷಿಣಃ 11 ೫೫೫ 


ಪುಂಸಾಂ ಶತಂ ಪಿತ್ಯೆಣಾಂ ಚೆ ಶತಂ ಮಾತಾಮಹಸ್ಯ ಚ! 
ಸ್ವಸೋದರಾಂಶ್ಚ ಜನನೀಮುದ್ಧ ರಂತ್ಯೇವ ವೈಷ್ಣವಾಃ Il ೫೬ |! 
pS pa ಳೆಣ 


ಗೆಯಾಯೋಾಂ ಹಿಂಡದಾನೇನ ಪಿಂಡೆದಾಃ ಪಿಂಡಭೋಜಿನಂ | 
ಸಮುದ್ಧರಂತಿ ಪುಂಸಾಂ ಚೆ ವೈಷ್ಣ ವಾಶ್ಚ ಶತಂ ಶತಂ {| ೫೭1 


ಮಂತ್ರಗ್ರೆಹಣಮಾತ್ರೇಣ ಜೀವನ್ಮುಕ್ತೋ ಭವೇನ್ನರಃ | 
ಯೆಮಸ್ತಸ್ಮಾನ್ಮಹಾಭೀತೋ ವೈನತೇಯಾದಿವೋರಗಃ 1! ೫೮ |; 


೫೫. ಯಾರ ಜೆವಿಯಲ್ರಿ ವಿಷ್ಣುವಿನ ಮಂತ್ರವು ಗುರುವಿನ ಉಪದೇಶದಿಂದ 
ಪ್ರವೇಶಿಸುವುಜೋ ಅವನನ್ನೇ ಪರಮ ಪವಿಶ್ರನಾದ ವೈಸ್ಲ್ಯವನೆಂದು ಬಲ್ಲವರು 
ಹೇಳುವರು. 


೫೬. ವಿಷ್ಣುಭಕ್ತರು ತಮ್ಮ ವಂಶದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದ ನೂರಾರು ಪುರುಷರನ್ನೂ, 
ನೂರಾರು ಪಿತೃಗಳನ್ನೂ , ಮಾತಾಮಹನ ವಂಶಜರನ್ನೂ, ಸೋದೆರರು ಮತ್ತು 
ತಾಯಿಯರನ್ನೂ ಉದ್ಭರಿಸುವರು. 


೫೭. ವಿಷ್ಣಭಕ್ತರು ಗಯಾಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಓಂಡದಾನಮಾಡಿ, ಆ ಪಿಂಡವನ್ನು 


ತಗಳ pl 
ಸ್ವೀಕರಿಸುವ ನೂರಾರು ಪ ಗಳನ್ನು ಉದ್ದೆರಿಸುವರು. 


೫೮, ಮನುಷ್ಯನು ವಿಷ್ಣುಮಂತ್ರೋಪದೇಶವನ್ನು ಸಡೆದ ಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ 
ಜೀವನ್ಮುಕ್ತನಾಗುವನು. ಗರುಡನನ್ನು ಕಂಡು ಹಾವು ದೂರ ಓಡುವಂತೆ ಯಮನು 
ವಿಷ ಮಂತ್ರೋಪಾಸಕನಾದ ಭಕ್ತನನ್ನು ಕಂಡು ದೂರಹೋಗುವಸು. 

ಲ 
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ಬ್ರಹ್ಮನೈ ವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ ek ತಿ ತಂತ 
ಪ್ರುನಂತ್ಯೇವ ಹಿ ತೀರ್ಥಾನಿ ಗಂಗಾದೀನಿ ಚೆ ಭಾರತೇ | 
ಕೃಷ್ಣ ಮುಂತ್ರೋಪಾಸಕಾಶ್ಚ ಸ್ಪರ್ಶಮಾತ್ರೇಣ ವಾಕ್ಚತೇ ಸರ್ಷ॥ಟ 


ಪಾಪಾನಿ ಪಾಪಿನಾಂ ತೀರ್ಥೇ ಯೌವಂತಿ ಪ್ರಭವಂತಿ ಚ! 
ನಶ್ಯಂತಿ ತಾನಿ ಸರ್ವಾಣಿ ವೈಷ್ಣ ವಸ್ಪರ್ಶಮಾತ್ರತಃ 1!೬೦॥ 


ಕೃಷ್ಣ ಮಂತ್ರೋಪಾಸಕಾನಾಂ ರಜಸಾ ಪಾದಪದ್ಮಯೋಃ | 
ಸದ್ಯೋ ಮುಕ್ತಾಃ ಪಾತಕೇಭ್ಯಃ ಕೃತ್ಸ್ನಾ ಪೂತಾ ವಸುನರಾ ॥ ೬೧1 


ವಾಯೊುಶ್ತ ಪನನೋ ವಹ್ನಿಃ ಸೂರ್ಯಃ ಸರ್ವಂ ಪುನಾತಿ ಜೆ! 
ಏತೇ ಪೂತಾ ವೈಷ್ಣವಾನಾಂ ಸ್ಪರ್ಶಮಾತ್ರೇಣ ಲೀಲಯಾ lash 


ಅಹಂ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಚ ಶೇಷಶ್ಚ ಧರ್ಮಃ ಸಾಕ್ಷೀ ಚ ಕರ್ಮಣಾಂ | 
ಏತೇ ದೃಷ್ಟಾಶ್ಚ ವಾಂಛಂತಿ ವೈಷ್ಣ ವಾನಾಂ ಸಮಾಗೆಮಂ 11 ೬೩ ॥ 








೫೯. ಭರತಖಂಡದಲ್ಲಿರುವ ಗಂಗಾ ಮಂತಾದೆ ನದಿಗಳು *ತನ್ನಲ್ಲಿ ಸಾನೆ 
ಮಾಡಿದವರನ್ನು ಪವಿತ್ರಗೊಳಿಸುವುವು. ಆದರೆ ಕೃಷ್ಣಮಂತ್ರೋಪಾಸಕರಾದ 
ಭಕ್ತರು ತಮ್ಮ ಸ್ಪರ್ಶಮಾಡಿದವರತಣ್ಣ ಪವಿತ್ರಮಾಡುವರು. 


೬೦. ಪಾಪಿಗಳು ಪುಣ್ಯತೀರ್ಥಗಳಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ ಪಾಪಗಳೆಲ್ಲವೂ ವಿಷ್ಣುಭಕ್ತ 
ರನ್ನು ಸ್ಪರ್ಶಮಾಡಿದೆ ಮಾತ್ರ ದಿಂದಲೇ ಪರಿಹಾರವಾಗುವುವು. 


೬೧. ಕೃಷ್ಣೆ ಮಂತ್ರೋಪಾಸನೆಮಾಡುವವರೆ ಪಾದೆಕಮೆಲಗಳ ಧೂಳಿಯ 
ಸ್ಫರ್ಶಮಾಶ್ರದಿಂದ ಪಾಪಿಗಳು ಪಾಪದಿಂದೆ ಪಾರಾಗುವರು. ಅವರೆ ಸ್ಪರ್ಶದಿಂದ 
ಭೂಮಂಡಲವೂ ಹವಿಶ್ರವಾಗುವುದು. 


೬೨, ವಾಯು, ಅಗ್ನಿ ಮತ್ತು ಸೂರ್ಯ, ಈ ದೇವತೆಗಳು ಅಪವಿತ್ರವಾದ 
ವಸ್ತುಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಪವಿತ್ರಗೊಳಿಸುವರು. ಇವರೂ ಕೂಡ ವಿಷ್ಣುಭಕ್ತ ರ ಸ್ಪರ್ಶಮಾತ್ರ 
ದಿಂದ ಪವಿತ್ರರಾಗುವರು. 


೬೩, ನಾನು, ಬ್ರಹ್ಮ, ಆದಿಶೇಷ ಮತ್ತು ಕರ್ಮೆಸಾಕ್ಷಿಯಾದ ಧರ್ಮ 
ಎಲ್ಲರೂ ವಿಷ್ಣುಭಕ್ತರ ಸಹವಾಸವನ್ನು ಸರ್ವದಾ ಬಯಸುಕ್ತೀವೆ 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೬೦] ಬ್ರಕ್ಕಷೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಫಲಂ ಕರ್ಮಾಸುರೂಪೇಣ ಸರ್ವೇಷಾಂ ಭಾರತೇ ಭವೇತ್‌ | 
ನ ಭನೇತ್ತದ್ವೈಷ್ಣವೇ ಚೆ ಸಿದ್ಧಧಾನ್ಯೇ ಯೆಥಾಜ್ಯುರಂ Wa !! 


ಹಂತಿ ತೇಷಾಂ ಕರ್ಮ ಪೊರ್ವಂ ಭಕ್ತಾನಾಂ ಭಕ್ತವತ್ಸಲಃ | 
ಕೃಪಯಾ ಸ್ವಪವಂ ತೇಭ್ಯೋ ದದಾತ್ಮೇವ ಕೃಪಾನಿಧಿಃ | ೬೫! 


ತೇಜಸ್ವಿನಾಂ ಚೆ ಪ್ರವರಂ ವೈಷ್ಣವಂ ಭೃಗುನಂದನಂ! 
ಸ ಚೆಂದ್ರೋ ದುರ್ಬಳೋ ಭೀತಃ ಶುಕ್ರಂ ಚ ಶರಣಂ ಯಯೌ ಗ 


ಸುದರ್ಶನೋ ಬಲಿಷ್ಮಂ ಚೆ ಶುಕ್ರಂ ಜೇತುಂ ನೆ ಶಕ್ತಿಮಾನ್‌ | 
ತಥಾಪಿ ಚೋದ್ಧರಿಷ್ಯಾಮಿ ತಾರಾಂ ಮಂತ್ರೇಣ ಯೆದ್ಗುರೋಃ 1! ೬೭ ॥ 





೬೪, ಭರತಖಂಡದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಅವರನರೆ ಕರ್ಮಾನುಗುಣವಾಗಿ ಫಲವು 
ದೊರೆಯುವುದು. ಆದರೆ ವಿಷ್ಣುಭಕ್ತರಿಗೆ, ಪರಮಾತ್ಮನ ಸೇವಾರೂಪವಾದ ನಿಶ್ಚಿತ 
ಫಲವೊಂದೇ ಹೊರತು ಬೇರೆಯ ಫಲವಿಲ್ಲ ಆಗತಾನೇ ಪಕ್ತವ:ಗಿರುವ ಧಾವ್ಯದಲ್ಲಿ 
ಮೊಳಕೆಯುಂ ಬಾಗದಿರುವಂತೆ ವಿಷ್ಣುಭಕ್ತರು ಮಾಡಿದ ಪುಣ್ಯಪಾಪಕರ್ಮಗಳಲ್ಲಿ 
ಅವರಿಗೆ ಲೇಶಸಂಬಂಧವೂ ಇರುವುದಿಲ್ಲ 


೬೫. ಭಕ್ತವತ್ಸಲನೂ, ದೆಯಾಮಯನೂ ಆದ ಪರೆಮಾತ್ಮನು ತನ್ನ ಭಕ್ತರ 
ಶುಭಾಶುಭಕರ್ಮವನ್ನೆ ಲ್ಲ ನಿರ್ಮೂಲಗೊಳಿಸಿ, ತನ್ನ ದಿವೃಪದನಿಯನ್ನು ಅವರಿಗೆ 
ಅನುಗ್ರ ಹಿಸುವನು. 


೬೬. ವಿನ್ಣುಭಕ್ತನೂ, ತೇಜಸ್ವಿಗಳಲ್ಲಿ ಶ್ರೆನೈನೂ, ಭೃಗುಪುತ್ರನೂ ಆದ 
ಶುಕ್ರಾಚಾರ್ಯನನ್ನು ದುರ್ಬಲನ್ಕೂ ಭಯಗ್ರಸ್ತನೂ ಆದ ಚಂದ್ರನು ಶರಣು 


ಹೊಕ್ಕನು. 


೬೭. ವಿಷ್ಣುಭಕ್ತನಾದ ಶುಕ್ರಾಚಾರ್ಯನನ್ನು ವಿಷ್ಣುವಿನ ಸುದರ್ಶನ ಚಕ್ರವು 
ಜಯಿಸಲಾರದು. ಆದರೂ ಗುರೂಪದಿಷ್ಟವಾದೆ ಮಂತ್ರದಿಂದ ತಾರೆಯನ್ನು 
ಉದ ರಿಸುವೆನು. 


ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ pi Mane 
ಭೆಜ ಸತ್ಯಂ ಪರಂ ಬ್ರಹ್ಮ ಕೃಷ್ಣ ಮಾತ್ಮಾನಮಾಶ್ವರಂ | 
ಸುಪ್ರಸನ್ನೇ ಭಗವತಿ ಪತ್ನೀಂ ಪ್ರಾಪ್ಸ್ಯಸಿ ಲೀಲಯಾ ¥ ag 


ಮಂತ್ರಂ ತಸ್ಯ ಪ್ರದಾಸ್ಯಾಮಿ ಭ್ರಾತಃ ಕಲ್ಪತರುಂ ಫರೆಂ | 
ಕೋಟಜನ್ಮಾ ಘನಿಷ್ಲುಂ ಚ ಸರ್ವಮಂಗಲಕಾರಣಂ 


Has Hl 
ಬ್ರಹ್ಮಾದಿಸ್ತ ೦ಬಪರ್ಯಂತಂ ನೆಶ್ವರಂ ಜಲಬಿಂಬವತ್‌” ॥ 
ಶರಣಂ ಯಾಹಿ ಗೋವಿಂದಂ ಪರಮಾತ್ಮಾನಮಾಶ್ವರೆಂ | 
ತಾವದ್ಭವೇಚ್ಛಾ ಭೋಗೇಚ್ಛ್ರಾ ಪ್ರೀಸುಖೇಚ್ಛಾ ನೃಹಾಮಿಹ | 2o ll 
ಯಾವದು ರುಮುಖಾಂಭೋಜಾನ್ನ ಪ್ರಾಪ್ಟೋತಿ ಮನುಂ ಹರೇಃ! 
ಸಂಪ್ರಾಪ್ಯ ದುರ್ಲಭಂ ಮಂತ್ರಂ ವಿತೃಷ್ಟೋ ಹಿ ಭನೇನ್ನ ರಃ || ೩೧ | 








೬೮. ನೀನೂ ಕೂಡ, ಸತ್ಯಸ್ವರೂಪನೊ, ಪರಬ್ರಹ್ಮನೂ ಆದೆ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ 
ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು ಭಜಿಸು. ಆ ಭಗವಂತನು ನಿನ್ನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಪ್ರಸನ್ನ ನಾದರೆ, 
ಪುನಃ ನಿನ್ನ ಪತ್ತಿ ಯನ್ನು ಸುಲಭವಾಗಿ ಪಡೆಯುವೆ 

೬೯. ಎಲ್ಫೆ ಸಹೋದರನೇ, ಕಲ್ಪ ವೈಕ್ಷದಂತೆ ಇಷ್ಟಾರ್ಥಫಲಪ್ರ ದವೂ, 
ಕೋಟಜನ್ಮಗಳ ಪಾಪನಾಶಕವೂ, ಸರ್ವೆಮಂಗಳದಾಯಕವೂ. ಆದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ 
ಮಂತ್ರವನ್ನು ನಿನಗೆ ಉನದೇಶಿಸುವೆನು. 


೭೦, ಬ್ರಹ್ಮನು ಮೊದಲುಗೊಂಡು ಹುಲ್ಲುಕಡ್ಡಿ ಯವರೆಗೆ ಸಕಲವೂ ಫೀರೆ 


ಮೇಲಣ ಗುಳ್ಳೆ ಹಾಂತೆ ಕ್ಷಣಿಕವಾದುದು. ಆದುದರಿಂದ ಪರಮಾತ್ಮನಾದ ಗೋವಿಂದ 
ನೆನ್ನು oe ಜು 


೭೧. ಗುರುವಿನ ಮುಖಪದ್ಮದಿಂದ ಶ್ರಿ (ಹೆರಿಯ ಮೆಂತ್ರೋಸಪ ಪಡೀಶವನ್ನು 
ಪಡೆಯುವವರೆಗೆ ಸಂಸಾರದ ಭೋಗವನ್ನೂ, ಸ್ತ್ರೀಸುಖವನ್ನೂ ಹತ ಬಯೆಸು 
ನನು. ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಸುಲಭವಲ್ಲದ ಈ ಮಂತ್ರವನ್ನು ಉಸದೇಶ ಪಡೆದ ಮೇಲೆ 
ಮನುಜನು ವಿಷಯಾಭಿಲಾಷೆಯನ್ನು ತ್ಯಜಿಸುವನು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೬೦] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಇಂದ್ರತ್ವಮಮರತ್ವಂ ಚೆ ನ ಹಿ ವಾಂಛಂತಿ ವೈಷ್ಣವಾಃ | 
ನ ಹಿ ವಾಂಛಂತಿ ಮೋಕ್ಷಂ ಚ ದಾಸ್ಯಂ ಭಕ್ತಿಂ ವಿನಾ ಹರೇಃ les 


ಭಕ್ತಿನಿರ್ಮಥನಂ ಭಕ್ತೋ ಮೋಕ್ಷಂ ನೋ ವಾಂಛತಿ ಪ್ರಭೋಃ । 
ಜ್ಞಾನಂ ಮೃತ್ಯುಂಜಯೆತ್ತಂ ಚ ಸರ್ವಸಿದ್ಧಿಂ ತದೀಪ್ಪಿತೆಂ || ೭೩ || 


ವಾಕ್ಸಿದ್ಧಿಂ ಚೈವ ಧಾತೃತ್ವಂ ಭಕ್ತಾನಾಂ ನ ಹಿ ವಾಂಛಿತಂ। 
ಭಕ್ತಿಂ ವಿಹಾಯ ಕೃಷ್ಣಸ್ಯ ವಿಷಯಂ ಯೋ ಹಿ ವಾಂಛತಿ || ೩೪ ॥ 


ವಿಷಮತ್ತಿ ಸುಧಾಂ ತೃಕ್ತ್ವ್ವಾ ವಂಚಿತೋ ನಿಷ್ಣುಮಾಯೆಯಾ | 
ಅಹಂ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಚ ವಿಷ್ಣುಶ್ಚ ಧರ್ಮೊಆನಂತಶ್ಚ ಕಶ್ಯಪಃ Has |! 


ಕಪಿಲಶ್ಚ ಕುಮಾರಶ್ಚ ನರನಾರಾಯಣಾವೃಷೀ | 
ಸ್ಟಾಯಂಭುವೋ ಮನುಶ್ಚೈವ ಪ್ರಹ್ಲಾದಶ್ಚ ಪರಾಶರಃ |! ೭೬ ॥ 


೭೨. ವಿಷ್ಣುಭಕ್ತರು ಶ್ರೀಹರಿಯ ಸೇವೆಯನ್ನುಳಿದು ಇಂದ್ರಸದನಿಯನ್ನಾ 
ಗಲೀ, ದೇವತಾಪದವಿಯನ್ನಾ ಗಲೀ ಕಡೆಗೆ, ಮುಕ್ತೆಯನ್ನೇ ಆಗಲಿ ಬಯಸುವುದಿಲ್ಲ. 


೭೩-೭೪. ವಾಕ್ಸಿದ್ಧಿಯಾಗಲೀ, ಜಗತ್ಸೃಷ್ಟಿಕರ್ತೃತ್ವವಾಗಲೀ, ಭಕ್ತರಿಗೆ 
ಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ. ಯಾರು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಭಕ್ತಿಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ವಿಷಯಸುಖವನ್ನು ಬಯಸು 
ವರೋ ಅ:ಥೆವರು ವಿಷ್ಣುವಿನ ಮಾಯೆಗೆ ಸಿಲುಕ್ಕಿ ಅಮೃತಪಾನವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು 
ವಿಷಪಾನಮಾಡಿದಂತಾಗುವುದು. 


೭೫-೭೬. ನಾನು, ಬ್ರಹ್ಮೆ, ವಿಷ್ಣು » ಧರ್ಮಪುರುಷ್ಕ, ಆನಂತ, ಕಶ್ಯಪ, 
ಕಪಿಲ, ಷಣ್ಮುಖ ಮುಂತಾದವರೂ, ನರನಾರಾಯಣ ಖುಹಿಗಳ್ಕೂ ಸ್ವಾಯಂಭುವ 


ಮನು, ಪ್ರಹ್ಲಾದ ಮತ್ತು ಸರಾಶರರೂ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಭಕ್ತರು. 
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ಬ್ರಹ್ಮೆವೈ ವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಹೈಕ್ವತಿ ಖಡ 


ಭೈಗುಃ ಶುಕ್ರಶ್ಚ ದುರ್ವಾಸಾ ವಸಿಷ್ಠಃ ಕ್ರತುರಂಗಿಕಾಃ | 
ಬಲಿಶ್ಚ ವಾಲಖಿಲ್ಯಾಶ್ಚ ವರುಣಶ್ಚ ಹುತಾಶನಃ 1೩೭! 


ವಾಯುಃ ಸೊರ್ಯೆಶ್ಚ ಗರುಡೋ ದೆಕ್ಷೋ ಗೆಣಪತಿಃ ಸ್ಫಯಂ! 
ಏತೇ ಪರಾ ಭಕ್ತವರಾಃ ಕೃಷ್ಣ ಸ್ಯ ಹೆರೆಮಾತ್ಮನೆಃ Has | 


ಯೇ ಚ ತಸ್ಯ ಕಲಾಃ ಶ್ರೇಷ್ಠಾಸ್ತೇ ತದ್ಭಕ್ತಿ ಪರಾಯುಣಾಃ | 
ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಶೆಂಕರಸ್ತಸ್ಮ್ರೈ ದದೌ ಕಲ್ಪತರುಂ ಮನುಂ 1೩೯1 


ಲಕ್ಷ್ಮೀಮಾಯಾ ಕಾಮಬೀಜಂ ಜಕೇನ್ತೆಂ ಕೃಷ್ಣ ಪದಂ ಮುನೇ | 
ವರಂ ಪೂಜಾವಿಧಾನಂ ಚ ಸ್ತೋತ್ರಂ ಚೆ ಕವಚಂ ಮುನೇ | ೮೦ ॥ 


ತತ್ಪುರೆಶ್ಚರಣಂ ಧ್ಯಾನಂ ಶುದ್ಧೇ ಮಂದಾಕಿನೀತೆಟೀ | 
ಗುರುಃ ಸಂಪ್ರಾಪ್ಯ ತಂ ಮಂತ್ರಂ ಶಂಕರಾಚ್ಚ ಜಗಮ್ಮರೋಃ ॥ ೮೧ ll 








೭೭-೭೮. ಭೃಗು, ಶುಕ್ರ, ದೂರ್ವಾಸ, ವಸಿಷ್ಠ, ಕ್ರತ್ಕು ಅಂಗಿರಸ್ಸು, 
ಬಲಿ, ವಾಲಖಿಲ್ಯ, ವರುಣ, ಅಗ್ನಿ, ವಾಯು, ಸೂರ್ಯ, ಗರುಡ, ದೆಕ್ಷ ಮತ್ತು 
ಗಣಪತಿ ಇವರುಗಳೂ ಕೂಡ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಪರಮಾತ್ಮನ ಭಕ್ತಶ್ರೇಷ್ಮರು. 


೭೯. ಯಾರು ಪರಮಾತ್ಮನ ಕಲೆಯಿಂದ ಜನಿಸಿ ಶ್ರೇಷ್ಮರೆನಿಸಿರುವಕೋ 
ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಪರಮಾತ್ಮನ ಭಕ್ತರು. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಶಂಕರೆನು ನುಡಿದು ಬೃಹಸ್ಪತ್ತಿಗೆ 
ಕಲ್ಪವೃಕ್ಷದಂತೆ ವಾಂಛಿತ ಫಲದಾಯಕವಾದ ಮಂತ್ರಪೊಂದನ್ನು ಉಪದೇಶಿಸಿದನು. 


೮೦-೮೧. ಲಕ್ಷ್ಮೀ, ಮಾಯಾ ಮತ್ತು ಕಾಮವೇ ಬೀಜಸ್ವರೂಪವಾಗಿರುವ 
"ಶ್ರೀಂ, ಶ್ರೀಂ, ಕ್ಲೀಂ. ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಾಯ ಸ್ವಾಹಾ? ಎಂಬುದೇ ಆ ಮಂತ್ರವು. 
ಎಲ್ಫೆ ನಾರದನೇ, ಈಶ್ವರನು ಈ ಮಂತ್ರೋಪದೇಶ ಮಾಡಿದುದಲ್ಲದೆ, ಪೂಜಾ 
ಕ್ರಮವನ್ನೂ, ಸ್ತೋತ್ರಕವಚಗಳನ್ನೂ, ಅದರ ಪುರಶ್ಚರಣಾದಿಕ್ರಮವನ್ನೂ, ಧ್ಯಾನ 
ವನ್ನೂ ಪವಿಕ್ರವಾದ ಗಂಗೆಯ ದಡದಲ್ಲಿ ಉಪದೇಶಿಸಿದನು. 
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ಆಧ್ಯ್ಕಾಯ ೬೦] ಬ್ರಹ್ಮೆನ್ಸೈ ವರ್ತೆ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 
ವಿಷಣ್ಣೊ ಜಿ ಭವಾಬ್ದೌ ಚೆ ಬಭೂವ ತಮುವಾಚ ಹೆ 1 ೮೨॥ 


॥ ಬೃಹೆಸ್ಸ ಕಿರುವಾಚ ॥ 


ಆಜ್ಞಾಂ ಕುರು ಜಗನ್ನಾಥ ಯಾಮಿ ತಪ್ಪುಂ ಹರೇಸ್ತಪಃ ! 
ತಾರಾ ಫಿಷ್ಮತು ತತ್ರೈನ ನೆ ತಯಾ ಮೇ ಪ್ರಯೋಜನಂ {| call 


ಪಶ್ಯಾಮಿ ವಿಷತುಲ್ಯಂ ಚ ಸರ್ವಂ ನಶ್ಶರಮಿಸಾಶ್ಚರ | 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಂ ಶರಣಂ ಯಾಮಿ ಸತ್ಯಂ ನಿತ್ಯಂ ಚ ನಿರ್ಗುಣಂ |! ev Il 


11 ಶ್ರೀ ಮಹಾದೇವ ಉವಾಚ ॥ 
ಪರಗ್ರಸ್ತಾಂ ಪ್ರಿಯಂ ತ್ಯಕ್ತ್ವಾ ನ ಪ್ರಶಂಸ್ಕಂ ತಪೋ ಮುನೇ। 
ಸಂಭಾವಿತಸ್ಯ ದುಶ್ಚ ರ್ಚಾ ಮರಣಾದತಿರಿಜ್ಯೆತೇ Il ೮೫ |! 





೮೨. ಜಗದ್ದುರುವಾದ ಶಂಕರೆನಿಂದೆ ಬೃಹಸ್ಸತಿಯು ಈ ಮಂತ್ರವನ್ನು 
ಉಪದೇಶವಾಗಿ ಪಡೆದು ಸಂಸಾರಸಾಗರದಲ್ಲಿ ಜಿ:ಸರಗೊಂಡವೆನಾಗಿ ಅವನನ್ನು 
ಕುರಿಕಿಂತೆಂದನು 


೮೩, ಬೃಹಸ್ಪತಿ ಸ ಜಗದೊಡೆಯೆನಾದ ಶಂಕರನೇ, ನೀನು ಅಪ್ಪಣೆ 
ಕೊಟ್ಟ ಕೆ ನಾನು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಸನ 


ಲ್‌ 


ನನನ್ನು ಕುರಿತು ತಪಸು ಮಾಡುವೆನು. ಸಂಸಾರದಲ್ಲಿ 
ವಿರಕ್ತ ನಾದ ನನಗೆ ತಾರೆಯಿಂದ ಯಾವ ಪ್ಪ ಪ್ರಯೋಜನವೂ ಇಲ್ಲವಾಗಿ ಅವಳು ಚಂದ್ರ 
ಕೊಡನೆಯೇ ಇರಲಿ. 

೮೪. ಎಲ್ಲೆ ಈಶ್ವರನೇ, ನಶ್ವರವಾದ ಈ ಪ್ರಸಂಚನೆಲ್ಲವೂ ನನಗೆ ವಿಷೆ 
ಸದೃಶವಾಗಿ ತೋರುವುದು ಆದುದರಿಂದ ಸತ್ಯಸ್ವರೂಪನೂ, ನಿತ್ಯನೂ, ನಿರ್ಗುಣನೂ 
ಅದೆ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನನ್ನು ಶರೆಣುಹೋಗುವೆನು. 


೮೫. ಮಹಾದೇವ: --ಎಲೈ ಬೃ ಬೃಹಸ್ಟ ತಿಯೇ, ಹರಪುರುಷಾಧೀನಳಾಗಿರುವ 
ಪತ್ನಿಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ತಪಸ್ಸು ಮಾಡಲು pS ಅನುಚಿತೆ. ನಮ್ಮ ವಿಷಯ 
ದೆಲ್ಲಿ 2 ಬಟ ಅನವಾ ರವನ್ನು ಕೇಳುವುದಕ್ಕಿಂತ ಸಾಯುವುದೇ ಮೇಲು, 
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ಬ್ರಹ್ಮನೈ ವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಸ್ರಕೃತಿಖಂಡ 


ಪುರೋ ಗಚ್ಛೆ ಮಹಾಭಾಗ ತಮೇತಂ ನರ್ಮದಾಶೆಟಂ। 
ಯತ್ರ ಬ್ರಹ್ಮಾ ವಯೋ ದೇವಾಸ್ತತ್ರಾಹೆಂ ಯಾಮಿ ಸತ್ವರಂ ॥ ೮೬ ॥ 


ಶಿವಸ್ಯ ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ಯಯೌ ಸುರಗುರುಃ ಸ್ವಯೆಂ I 
ಆಯೆಯಾೌ ಚೆ ಮಹಾಭಾಗಃ ಶಂಕರೋ ನರ್ಮುದಾತಟಂ lee fl 


ಸಗಣಂ ಶಂಕರಂ ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಪ್ರಸನ್ನವವನೇಶಕ್ಷಣಂ | 
ಪ್ರಣೇಮುರ್ದೇವತಾಃ ಸರ್ವಾ ಮನವೋ ಮುನಯೆಸ್ತಥಾ ॥ ೮೮ |! 


ನನಾಮ ಶಂಭುಃ ಶಿರಸಾ ವಿಷ್ಣುಂ ಚೆ ಕಮಲೋದ್ಭವಂ | 
ದವತುಸ್ತೌ ಮಹೇಶಾಯ ಪ್ರೇಮ್ಡಾಲಿಂಗನಮಾಸನಂ ll ee I 


ಏತಸ್ಮಿನ್ನಂತರೇ ತತ್ರ ಚಾಗಮಚ್ಚ ಬೃಹಸ್ಪತಿಃ 
ಪ್ರಣನಾಮ ಮಹಾದೇವಂ ವಿಷ್ಣುಂ ಚೆ ಕಮಲೋವ್ಸವಂ || «0 || 


೮೬. ಆದ್ದರಿಂದ ಎಲ್ಫೆ ಮಹಾತ್ಮನೇ. ಮೊದಲು ನರ್ಮದಾನದಿಯ ದಡಕ್ಕೆ 
ಹೋಗು. ಬ ಬ್ರಹ್ವಾದಿಸಕಲದೇವತೆಗಳೂ ಸೇರಿರುವ ಅಲ್ಲಿಗೆ ನಾನೂ ಜಾಗ್ರ ತೆಯಾಗಿ 
ಬರುವೆನು. 





೮೭. ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದ ಶಿವನ ನುಡಿಯನ್ನು ಕೇಳಿ ಬೃಹಸ್ಸ ತಿಯು ಅಲ್ಲಿಗೆ 
ತೆರಳಿದನು. ಇತ್ತ ಪೂಜ್ಯನಾದ ಶಂಕರನೂ ಕೂಡ ಇಕಾ ಶಕ ದಡಸ್ಸೆ 
ಬಂದನು. 

೮೮, ತನ್ನ ಪ್ರಮಥಗಣಗಳೊಡಗೂಡಿ ಶಂಕರನು ಪ್ರಸನ್ನ ಮುಖನಾಗಿ 
ಬಂದಿರುವುದನ್ನು ನೋಡಿ ಸಕಲ ದೇವತೆಗಳೂ, ಮನುಗಳೂ ಮತ್ತು ಮುನಿಗಳೂ 
ಅವನಿಗೆ ನಮಸ್ಕರಿಸಿದರು. 

೮೯. ಅನಂತರ ಶಂಕರನು ವಿಷ್ಣುವಿಗೂ ಕಮಲಸಂಭವ (ಬ್ರಹ್ಮ)ನಿಗೂ 
ತಲೆಬಾಗಿ ನಮಸ್ಕರಿಸಿದನು. ಆಗ ವಿಷ್ಣುವು ಮೆಹೇಶ್ವರನನ್ನು ಪ್ರೇಮದಿಂದ 
ಅಪ್ಪಿಕೊಂಡು, ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳಲು ಪೀಠವನ್ನು ಕೊಟ್ಟನು 

೯೦. ಅಷ್ಟುಹೊತ್ತಿಗೆ ಸರಿಯಾಗಿ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬೃಹೆಸ್ಸತಿಯು ಬಂದು ಬ್ರಹ್ಮ, 
ವಿಷ್ಣು, ಮಹೇಶ್ವರರಿಗೆ ವೆಂದಿಸಿದೆನು. 


258 


ಅಧ್ಯಾಯ: ೬೦] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸೂರ್ಯೆಂ ಧರ್ಮಮನೆಂತೆಂ ಚೆ ನರಂ ಮಾಂ ಚ ಮುನೀಶ್ವರಾನ್‌ | 
ಸ್ಹಗುರುಂ ಪಿತರಂ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಚಾವಸತ್ತತ್ರ ಸಂಸದಿ 


lH ೯೧ ll 
ಸಂಚಿಂತ್ಯ ಮನಸಾ ಯುಕ್ತಿ ಮೂಚೇ ತತ್ರ-ಚ ಸಂಸದಿ! 
ಸ್ವಯಂ ವಿಷ್ಣು ಶ್ತ ಭಗೆವಾನ್ಸ ೨ಹ್ಮಾಣಂ ಚಂದ್ರಶೇಖರಂ {les 

11 ನಿಷು ರುವಾಚ ಗ 
ಐಂ 

ಯುವಾಂ ಚ ಮುನಯಶ್ಚೈವ ಸಮುದ್ರಪುಲಿನಂ ದ್ರುತಂ | 
ಶುಕ್ರಂ ಕಂಚಿಚ್ಚೆ ಮಧ್ಯಸ್ಥ ೦ ಪ್ರಸ್ಥ ಪಯಿತುಮರ್ಹತಃ (i ೯೩॥ 
ವಿಗ್ರಹೇಷೈವ ವಿಷಮಂ ಭವಿಷ್ಯತಿ ನೆ ಸಂಶಯಃ | 
ಮದಾಶಿಷಾ ಸುರಗುರುಸ್ತಾರಾಂ ಪ್ರಾಪ್ಟೈತಿ ನಿಶ್ಚಿತಂ 1 ೯೪॥ 





೯೧. ಅಲ್ಲದೆ ಸೂರ್ಯ, ಧರ್ಮೆ, ಅನಂತ ಮುಂತಾದ ದೇವಕೆಗಳಿಗೂ 
ನರನಾರಾಯಣಾದಿ ಮುನಿಗಳಿಗೂ, ತನ್ನ ಗುರು, ತಂದೆ ಮುಂತಾದೆವರಿಗೂ ಭಕ್ತಿ 
ಯಿಂದ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ಆ ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ಮಂಡಿಸಿದನು. 


೯೨. ಆಗೆ ಭಗವಂತೆನಾದೆ ವಿಷ್ಣುವು ತನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿಯೇ ಯುಕ್ತಿಯನ್ನು 
ಯೋಚಿಸಿ ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನೊ, ಶಿವನನ್ನೂ ಕುರಿತು ಆ ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ಇಂತು ನುಡಿದನು. 


೯೩. ವಿಷ್ಣು :—ಫೀವೂ ಮುನಿಗಳೂ ಸೇರಿ ಸಮುದ್ರದ ಮರಳಿನ ಮಧ್ಯ 
ದಲಿರುವ ಶುಕ್ರಾಚಾರ್ಯನ ಹೆತ್ತಿರಕ್ಕೆ ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ ಯಾರನ್ನಾದರೂ ಮಧ್ಯಸ್ಥಿಕೆ 
ಮಾಡಲು ಕಳುಹಿಸಿ. 


೯೪. ಯುದ್ಧಮಾಡುವುದರಿಂದೆ ಅನರ್ಥವುಂಟಾಗುವುದರಲ್ಲಿ: ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ. 
ನನ್ನ್ನ ಆಶೀರ್ವಾದದಿಂದ ಬೃಹಸ್ಪತಿಯು ತಾರೆಯನ್ನು ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿಯೂ 
ಪಡೆಯುವನು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಪ್ರಕೃತಿಖಂಡ 
ಸುರೈಃಸ್ತುತಶ್ಚ ಸಂತುಷ್ಟಃ ಶುಕ್ರಾಚಾರ್ಯೋ ಭವಿಷ್ಯತಿ। 


ಸುರೈಃ ಶುಕ್ರೋ ಹಿ ನ ಜಿತಃ ಕೃಷ್ಣಚಕ್ರೇಣ ರಕ್ಷಿತಃ h ೯೫॥ 


ಯುವಾಭ್ಯಾಂ ಪ್ರಾರ್ಥ್ಯಮಾನೋಃಹಂ ಯುವಯೋಃ ಸ್ಪವನೇನೆ ಚ । 
ಶ್ರ *ತದ್ವಿ (ಪಾದಾಗತೊಆಸ್ಮಿ ಪರಿತುಷ್ಟ 8 ಸ್ತವೇನ ಚ । 


ಶುಕಾ ಎ ಕಮತಮಾತರ್ಷಂ ಸರ್ವಾ ಗಚ್ಛ ಅತು ದೇವತಾಃ 


lee I 
ರಿಪುರ್ಬಲಿಷ್ಮಃ ಸ್ತೋಶ್ರೇಣ ವಶೀಭೂತ ಇತಿ ಶ್ರುತಿಃ 
ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಜಗತಾಂ ನಾಫೆಸ್ತ ತ್ರೈ ನಾಂತರಧೀಯೆತ ll ೯೭॥ 
ಸುತೋ ಬ ಬ್ರಹ್ಮಾ ದಿಭಿರ್ದೇವೈ 8 ಪ್ರಣತೈಃ ಪರಿಪೂಜಿತಃ | 
ಗತೇ ಚ ಜಗೆತಾಂ ನಾಥೇ ಶ್ವೇತದ್ವೀಪಂ ಚ ನಾರದ Il ೯೮ Il 


೯೫, ದೇವತೆಗಳು ಶುಕ್ರಾಚಾರ್ಯನನ್ನು ಹೊಗಳಿದರೆ ಆತನು ಸಂತುಷ್ಟ 
ನಾಗುವನುು ಏಕೆಂದರೆ ದೇವತೆಗಳು ಕೃಷ್ಣಚಕ್ರದ ರಕ್ಷಣೆಗೊಳಗಾಜ ಶುಕ್ರಾ 
ಚಾರ್ಯನನ್ನು ಗೆಲ್ಲಲಾಗಲಿಲ್ಲ. 


೯೬. ನಿಮಿ Re ರಸ್ತೊ ತ್ರ ಕ್ಕೂ, ಪ್ರಾ ಾರ್ಥನೆಗೂ ಮೆಚ್ಚಿ ನಿಮಗೆ ಅನುಗ್ರಹಿ 
ಸಲು ಶ್ವೇತದ್ವೀಪದಿಂದ ನಾನು ಬಂದಿರುವೆನು. ಆದುದರಿಂದ ನೀವೆಲ್ಲರೂ ಶುಕ್ರಾ 
ಆಶ್ರಮದ ಸಮಾಪಕ್ಕೆ ದೇವತೆಗಳೊಡನೆ ತೆರಳಿ. 


೯೭, ನಮಗಿಂತ ಬಲಶಾಲಿಯಇದೆ ಶತ್ರುವೂ ಕೂಡ ಸ್ತೋತ್ರದಿಂದ ವಕ 
ನಾಗುವನೆಂದು ಶ್ರುತ್ಯುಕ್ತವಾಗಿದೆ ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ನುಡಿದು ಜಗದೊಡೆಯೆನಾದ 
ವಿಷ್ಣುವು ಅಲ್ಲಿಯೇ ಅಂತರ್ಧಾನಹೊಂದಿದನು. 


೯೮, ಇಂತು ಬ್ರಹ್ಮಾದಿಸ ಸಕಲಜೀನತೆಗೆಳಿಂದ ಸ್ತುತೆನೂ, ಪೂಜಿತನೂ, ವಂದಿ 
ತನೂ ಆದ ಸರಮಾತ್ಮನು ಕ್ವೀತದ್ವೀಪಕ್ಕೆ ಹಿಂತಿರುಗಿದನು. 
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ಆಧ್ಯಾಯ ೬೦] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತೆ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಚಿಂತಿತಾಶ್ಚ ಸುರಾಃ ಸರ್ವೇ ವಿಷಣ್ಣಮನಸಸ್ತ ಥಾ! 


ಮುನೀನ್ಹೇವಾಂಶ್ಚ ಸಂಜೋಧ್ಯ ಬ್ರಹ್ಮಾ ವೈ ತತ್ರ ಸಂಸದಿ ft er ॥ 
ಉವಾಚ ನೀತಿಸಾರಂ ಶತ್ಸಮ್ಮತಂ ಶಂಕರಸ್ಯೆ 78 {| ೧೦೦ ೫ 
1 ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ ॥ 


ಮನು ಶೆಂಭೋಶ್ಹೆ ಧರ್ಮಸ್ಯ ನಿಷ್ಣೋರ್ವಾ ಸರ್ವಸಾಕ್ಷಿಣಃ1 
ಅಸ್ಮಾಕಂ ಚೆ ಸಮಃ ಸ್ನೇಹೋ ದೈತ್ಯೇ ದೇವೇ ಚ।ಪುತ್ರಕಾಃ ॥ ೧೦೧ 


ದೈತ್ಯಾನಾಂ ಜೆ ಗುರುಂ ಶುಕ್ರಂ ಪ್ರಪನ್ನಶ್ಚ ನಿಶಾಕರಃ । 
ನ ಜಿತಶ್ಚ ಸುರೈಃ ಶುಕ್ರಃ ಪೂಜಿತೋ ದಿತಿನಂದನೈಃ ॥ ೧೦೨ |! 


ತಾರಾಹೇಶೋರಹಂ ಯಾಮಿ ಶುಕ್ರಸ್ಯ ಭವನಂ ಸುರಾಃ! 
ಸರ್ವೇ ಸಮುದ್ರಪುಲಿನಂ ಯಾಂತು ವಿಷ್ಣೊ €ರ್ನಿದೇಶತಃ ॥ ೧೦೩ ॥ 





೯೯-೧೦೦. ಆಗ ಅಲ್ಲಿದ್ದ ಸಕಲ ದೇವತೆಗಳೂ ವೃಥೆಗೊಂಡ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ 
ಆಕುಲರಾಗಿರಲು ಬ್ರಹ್ಮನು ಸಭೆಯಲ್ಲಿದ್ದ ಸಕಲ ಮುನಿ ಮತ್ತು ಜೀವಕೆ 
ಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ನೀತಿಸಾರವೂ ಶಂಕರನಿಗೆ ಒಪ್ಪಿಗೆಯೂ ಆದ ಕೆಲವು 
ನುಡಿಗಳನ್ನಾ ಡಿದನ.. 


೧೦೧. ಬ್ರಕ್ಮ್ಮ:--ನನಗೂ, ಶಂಕರನಿಗೂ, ವಿಷ್ಣುವಿಗೂ ಮತ್ತು ಸರ್ವ 
ಸಾಕ್ಷಿಯಾದ ಧರ್ಮನಿಗೂ ಪರಸ್ಪರ ಸ್ನೇಹವಿರುವಂತೆ ತಮ್ಮೆಲ್ಲರಿಗೆ ದೇವದಾನವರಲ್ಲಿ 
ಸಮನಾದ ಸ್ನೇಹವುಂಟು. 


೧೦೨ ಈಗ ಚಂದ್ರನು ರಾಕ್ಷಸ ಗುರುವಾದ ಶುಕ್ರಾಚಾರ್ಯನನ್ನು ಶರಣು 
ಹೊಕ್ಕಿರುವನು. ಇದುವರೆಗೆ ದೇವತೆಗಳಾರೂ ಶುಕ್ರಾ ಚಾರ್ಯನನ್ನು ಗೆಲ್ಲಲಾಗದೆ 
ಪೂಜಿಸುತ್ತಿದ್ದಾರೆ 


೧೦೩. ಎಲೈ ದೇವತೆಗಳೇ, ನಾನು ತಾರಾದೇವಿಯನ್ನು ಕರೆತರಲೋಸುಗ 
ಶುಕ್ರಾಚಾರ್ಯನ ಮನೆಗೆ ಹೋಗುತ್ತೇನೆ. ನೀವೆಲ್ಲರೂ ವಿಷ್ಣುವಿನ ಅಪ್ಪಣೆಯಂತೆ 
ಸಮುದ್ರದ ಮರಳಿನ ಸಮಾಪಕ್ಕೆ ಬನ್ನಿರಿ. 
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ಬ್ರಹ್ಮನೈ ವರ್ತೆ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಪ್ರಕೃತಿಖಂಡ 


ಇತ್ಯುಕ್ತಾ ಜಗೆತಾಂ ಧಾತಾ ಚಾಗಮಚ್ಛು ಕ್ರಸನ್ನಿ ಧಿಂ | 
ಪ್ರಯೆಯುರ್ಜಿನತಾ ವಿಪ್ರಾಃ ಸಮುದ್ರಪುಲಿನಂ ಮುನೇ ॥ ೧೦೪ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತೆೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ದ್ವಿತೀಯೇ ಪ್ರಕೃತಿಖಂಡೇ 
ನಾರದನಾರಾಯಣಸಂವಾದೇ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣೊ ೇಪದಿಷ್ಟ 
ತಾರೋದ್ಧ ರಣೋಪಾಯಜ್ಞಾನಂ ನಾನು 
ಸಷ್ಮಿತನೊಆಧ್ಯಾಯಃ 





೧೦೪. ಇಂತು ನುಡಿದು ಜಗತ್ತೈಸ್ಟಿಕರ್ತನಾದ ಬ್ರಹ್ಮನು ಶುಕ್ರಾಚಾರ್ಯನ 


ಮನೆಗೆ ಹೋದನು. ಅನಂತರ ಆ ದೇವತೆಗಳೂ, ಮುನಿಗಳೂ ಸಮುದ್ರದ 
ಬಯಲಿಗೆ ತೆರಳಿದರು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬ್ರಹ್ಮವೈ ವರ್ತಮಹಾಪುರಾಣದ ಪ್ರಕೃತಿಖಂಡದಲ್ಲಿ ತಾರೋದ್ಧರಣೋ 
ಪಾಯವನ್ನು ತಿಳಿಸುವ ಅರವತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 
ಮುಗಿದುದು, 


ಜೂರಾ 
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ಆಧ್ಯಾಯ ೬೦] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಅರೆನತ್ತನೆಯೆ ಅಧ್ಯಾಯೆದ ಸಾರಾಂಶವು 


— Be 


ಭಾರ್ಯಾವಿರಹದುಃಖಿತನಾದೆ ಬೃಹ ಹಸ್ಸತಿಯ » ಕೈಲಾಸಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಶಂಕರನಿಗೆ 
ವಂದಿಸಿ ನಾಚಿಕೆಯಿಂದೆ ತಲೆಬಾಗಿ ಜಗ ಶಂಕರನು ಚಿಂತೆಗೆ ಕಾರಣವೇನೆಂದು 
ಕೇಳಲು ಬ್ಬ ಹೆಸ ಸ್ಪತಿಯು ತನ್ನ ಫಿ ಪ್ರಿಯಪತ್ಮಿಯನ್ನು ಚಂದ್ರನು ಅಸಹೆರಿಸಿರುವನೆಂದು 
ತಿಳಿಸಿ ತನ್ನ ಜನ್ಮಾಂತರದ ದುಷ್ಕರ್ಮಕ್ಸಾಗಿ ಬಹಳ ಪರಿತಪಿಸಿದನು. ತಾರಾಪಹರಣದ 
ವಿಷಯವನ್ನು ಕೇಳಿ ಚಂದ ದ್ರನಮೇಲೆ ಕೋಪಗೊಂಡ ಶಂಕರನು ಬ ನ ಹೆಸ್ಪ್ರತಿಯ 
ಮನೇಶಾಂತಿಗೆ ಮೆಚ್ಚಿ ಇಂದ್ರನು ವಿಷ್ಣುಭಕ್ತನಾದ ಶುಕ್ರಾ ್ರ್ರಾಚಾರ್ಯನ ಮರೆಹೊಕ್ಕಿ 
ರುವುದರಿಂದ ಅವನನ್ನು ನಿಗ್ರಹಿಸುವುದು ಸುಲಭಸಾಧ್ಯವಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ಗುರೂಪದಿಷ್ಟ 
ವಾದ ಮಂತ್ರ ದೆ ಮೆಹಿಮೆಯಿಂದೆ ತಾರಾದೇವಿಯನ್ನುದ್ಧರಿಸುವುದಾಗಿ ಹೇಳಿ 
ಬೃಹ ಸ್ಪತಿಗೆ ಶಿ ಶ್ರೀಕೃ ಷ್ಣ ಮಂತ ತ್ರವನ್ನು ಪದೇಶಿಸಿದನು. ಆ ಮಂತ್ರದ ಪ್ರಭಾವದಿಂದ 
ಬಹಸ್ಬತಿಗೆ ಜ್ಞಾನೋದಯವಾಗಿ ಸಂಸಾರದಿಂದೆ ವಿರೆಕ್ಷನಾಗಬಯಸಲು ಪರೆ 
ಪುರುಷನ ಅಧೀನಳಾಗಿರುವ ಪತ್ಲಿಯನ್ನು ದ್ಧರಿಸುವುದು ಸ್ರಥಮಕರ್ತವ್ಯವೆಂದು 
ತಿಳಿಸಿ ಶಂಕರೆನು ಬ ಸಹಸ್ಪತಿಯನ್ನು ನರ್ಮದಾತೀರಕ್ಕೆ ಕಳುಹಿ ತಾನೂ ಅಲ್ಲಿಗೆ 
ಬಂದನು. ಅಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮಾದಿಸ ಸಕಲಜೀವತೆಗಳೂ ಸೇರಿದ್ದ ರು. ವಿಷ್ಣುವು ಜೀವದಾನ 
ವರೆ ಯುದ್ಧದಿಂದ ಮಹಾನರ್ಥವುಂಬಾಗುವುದೆಂದು ಹೇಳಿ ಶುಕ್ರಾಚಾರ್ಯನ 
ಸಮಾಪಕ್ಕೆ ಮಾಧ್ಯಸ್ಥ ಕಕ್ಕಿ ಯಾರನ್ನಾದರೂ ಕಳುಹಿರೆಂದು ತಿಳಿಸಿ ಅಂತರ್ಧಾನ 
ನಾದನು. ಆಗ ಬ್ರ ಹೆ ನು ಇತರ ದೇವತಿಗಳಿಗೆಲ್ಲ ತನ್ನನ್ನು ಪ್ರ ಪ್ರತೀಕ್ಷಿಸಿಕೊಂಡಿರು 
ವಂತೆ ಆ ತ್ವ್ಯಾನಿಸಿ ತಾನೇ ಪಾತಾಳಲೋಕದಲ್ಲಿದ್ದ ಶುಕ್ರಾಚಾ೨ ರ್ಯುನೆಡೆಗೆ ತಿರಳಿವನು: 
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ff &o ॥| 
— ll ಶ್ರೀ ಗಣೇಶಾಯ ನಮಃ! 


ಅಥ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ 
ಪ್ರಕೃತಿಖಂಡೇ 





|| ಏಕಷನ್ಮಿತಮೋ€ಧ್ಯಾಯಃ || 
॥ ನಾರದ ಉವಾಚ ||; 
ತತಃ ಪರಂ ಕಂ ರಹಸ್ಯಂ ಬಭೂವಾಸುರದೇನಯೋಃ | 
ಶ್ರೋತುಮಿಚ್ಛಾಮಿ ಭಗವನ್‌ ಪರಂ ಕೌತೂಹಲಂ ಮಮ Hot 
|! ನಾರಾಯೆಣ ಉವಾಚ ॥ 


ಬ್ರಹ್ಮಾ ಜಗಾಮ ನಿಲಯಂ ಶುಕ್ರಸ್ಯ ಚ ಮಹಾತ್ಮನಃ | 
ನಾನಾದೈತ್ಯಗಣಾಕೀರ್ಣಂ ರತ್ನೆಮಂಡಪಭೂಷಿತಂ ॥೨॥ 





ಅರನತ್ತೊಂದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 


೧. ನಾರದ :--ಎಲ್ಫೈ ನಾರಾಯಣಮಹರ್ಷಿಯೇ, ಬ್ರಹ್ಮನು ಶುಕ್ರಾ 
ಚಾರ್ಯನೆಡೆಗೆ ತೆರಳಿದಮೇಲೆ ದೇವತೆಗಳಿಗೂ, ರಾಕ್ಷಸರಿಗೂ ನಡೆದ ರಹಸ್ಯ 
ವೃತ್ತಾಂತನೇನೆಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿಯಲು ನನಗೆ ಬಹಳ ಕುತೂಹಲವಿದೆ. 


೨, ನಾರಾಯಣ :--ಅನಂತರ ಬ್ರಹ್ಮನು ರಸ್ನಮಂಟಪಗಳಿಂದೆ ಅಲಂಕೃತ 
ಗಿ ಅನೇಕ ರಾಕ್ಷಸರಿಂದ ಪರಿಪೂರ್ಣವಾದೆ ಶುಕ್ರಾಚಾರ್ಯನ ಮಂದಿರಕ್ಕೆ 
ಹೋದನು 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೬೧] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಪಂಚಾಶತ್ಕೋಟಭಿಃ ಶಿಷ್ಕೈಃ ಪರೀತಂ ಬ್ರಹ್ಮವಾದಿಭಿಃ 
ಸಪ್ತಭಿಃ ಪರಿಖಾಭಿಶ್ಚ ವೇಷ್ಟಿತಂ ದುರ್ಗಮೇವ ಚೆ Wal 


ರಕ್ಷಿತೆಂ ರಶ್ಷಕಗಣೈದ್ದೆ ್ಸ್ಯೈತ್ಯೈಶ್ಚ ಶತಕೋಟಭಿಃ! 
ಪದ್ಮರಾಗೈರ್ವಿರಚಿತೈಃ ಪ್ರಾಕಾರೈಃ ಪರಿಕೋಭಿತೆಂ We 


ದದರ್ಶ ಜಗತಾಂ ಧಾತಾ ಸಭಾಯಾಂ ಭೈಗುನೆಂದನಂ | 
ಸ್ತು ತಂ ಮುನಿಗಷೈದ್ದೆ ರ್ಸ್ರೈತ್ಯೈ ರತ್ನಸಿಂಹಾಸನಸ್ಥಿತಂ 1 ೫ 


ಜಪಂತಂ ಪರಮಂ ಬ ಬ್ರಹ್ಮ ಕೈ ಷ ಮಾತಾ ನಮಾಶ್ವರಂ | 


ಳು 


ಕೋಟಸೂರ್ಯಪ್ರಭಂ ಶಶ ಜ್ವಲಂತಂ ಬ್ದ ್ರಿಹ್ಮತೇಜಸಾ Ha ll 





೩. ಆ ಮಂದಿರವನ್ನು ಬ್ರಹ್ಮಜ್ಞಾನಿಗಳಾದ ಐವತ್ತುಕೋಟ ಶಿಷ್ಯರು 
ಆವರಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದರು. ದಾಟಲಸಾಧ್ಯವಾದ ಏಳು ಕಂದಕಗಳು ಕೋಟಿಯ 
ಸುತ್ತೆಲೂ ಇದ್ದವು. 


೪. ಶುಕ್ರಾಚಾರ್ಯನ ಆ ಮಂದಿರವನ್ನು ನೂರುಕೋಟ ದೈತ್ಯರೂ, 
ರಾಕ್ಷಸರೂ ಕಾವಲು ಕಾಯುತ್ತಿದ್ದರು. ಸುತ್ತಲೂ ಪದ್ಮರಾಗರತ್ನ್ನಗಳಿಂದ ನಿರ್ಮಿತ 
ವಾದ ಕೋಟಿಗಳು ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಿದ್ದವು. 


೫. ಆ ಮಂದಿರೆದೆ ಸಭಾಮಂಟಪದಲ್ಲಿ ರತ್ತಸಿಂಹಾಸನದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ಅನೇಕ 
ಮುನಿಗಳಿಂದಲೂ, ದೈತ್ಯರಿಂದಲೂ ಹೊಗಳಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿರುವ ಭೃಗುಪುತ್ರನಾದ 
ಶುಕ್ರಾಚಾರ್ಯನನ್ನು ಬ್ರಹ್ಮನು ಕಂಡನು 


೬. ಕೋಟಸೂರ್ಯರ ಪ್ರಭೆಯನ್ನು ಮಾರುವ ಬ್ರಹ್ಮಶೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ 
ಜಿಳಗುತ್ತಿದ್ದ ಆ ಶುಕ್ರಾಚಾರ್ಯನು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣೆಸರಮಾತ್ಮನ ದಿವ್ಯನಾಪುವಸ್ನು 
ಅನವರತವೂ ಜಪಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. 
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ಬ್ರಹ್ಮೆವೈವರ್ತೆ ಮೆಹಾಫುರಾಣಂ (ಪ್ರಕೃತಿಖಂಡೆ 


ದೃಷ್ಟ್ವಾ ಪೌತ್ರಂ ಪ್ರಭಾಯೆಕ್ತಂ ವಿಧಾತಾ ಹೃಷ್ಟಮಾನಸಃ | 
ಆತ್ಮಾನಂ ಕೃತಿನಂ ಮೇನೇ ಪುತ್ರಂ ಪೌತ್ರಂ ಚೆ ನಾರದ Well 


ದೃಷ್ಟ್ಟ್ವಾ ಪಿತಾಮಹಂ ಶುಕ್ರೋ ಧಾತಾರಂ ಜಗೆತಾಂ ಪ್ರಭುಂ! 
ಉತ್ಥಾಯ ಸಹಸಾ ಭೀತಃ ಪ್ರಣನಾಮ ಕೃತಾಂಜಲಿಃ Hel 


ಆದಾಯೆ ಪೂಜಯಾಮಾಸ ಚೋಪಚಾರಾಂಸ್ತು ಷೋಡಶ | 
ತುಷ್ಟಾವ ಪರೆಯಾ ಭಕ್ತ್ವಾ ಸಂಭೃಮೇಣ ಯೆಥಾಗಮಂ Hel 


ವಿದ್ಯಾಮಂತ್ರಪ್ರದಾತಾರಂ ದಾತಾರಂ ಸರ್ವಸಂಪದಾಂ। 
ಸ್ವಕರ್ಮಣಾಂ ಚೆ ಫಲದಂ ಸರ್ವೇಷಾಂ ವಿಶ್ವತೋ ವರಂ ॥ ೧೦ | 


ಶುಕ್ರಸ್ಯ ಸ್ತವನೇನೈನ ಸಂತುಷ್ಟೋ ಜಗತಾಂ ಪತಿಃ । 
ಅನರುಹ್ಯ ರಥಾತ್ತೂರ್ಣಮವಸತ್ತತ್ರ ಸಂಸದಿ ೧೧ I 





೭. ಬ್ರಹ್ಮನು ತೇಜಃಪರಿಪೂರ್ಣನಾದ ತನ್ನ ಮುಮ್ಮಗ (ಶುಕ್ರ) ನನ್ನು 
ನೋಡಿ ಸಂತೋಷಗೊಂಡುದಲ್ಲದೆ ಅಂಥ ಪೌತ್ರನನ್ನು ಸಡೆದ ತಾನೇ ಧನ್ಯನೆಂದು 
ಕೊಂಡನು. 


೮. ಶ.ಕ್ರಾಚಾರ್ಯನು ಜಗತ್ತೈಸ್ಟಿಕರ್ತನೂ, ತನ್ನ ಅಜ್ಜನೂ ಆದೆ 
ನೋಡಿ ಭಯಭಕ್ತಿಯಿಂದೆ ಮೇಲಕ್ಕೆದ್ದು ಕೈಮುಗಿದುಕೊಂಡು 


ಹೋಡಕೋಪಚಾರೆಸಾಮಗ್ರಿಗಳನ್ನೂ ತೆಂದು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಪೂಜಿಸಿ, 
ದಿಂದೆ ಕೊಡಿ ಶಾಸ್ತ್ರೋಕ್ತವಾಗಿ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಸ್ತುತಿಸಿದನು. 


೩೩ 
ಅ 
ಚ 
೭೩ ಇ 


೧೦. ವಿದ್ಯಾಮಂತ್ರೋಸದೇಶಕನೂ, ಸರ್ವಸಂಪತ್ಸ್ರ್ರದಾತೃವೂ, ತನ್ನ 
ಕರ್ಮಗಳ ಫಲದಾತೃವೂ. ವಿಶ್ವಶ್ರೇಷ್ಠನೂ ಆದೆ ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ಶುಕ್ರಾಚಾರ್ಯನು 
ಸ್ತುತಿಸಿದನು. 

೧೧ ಶುಕ್ರಾಚಾರ್ಯನ ಸ್ತೋತ್ರವನ್ನು ಕೇಳಿ ಸಂತಸಗೊಂಡ ಜಗಕ್ರತಿ 
ಯಾದ ಬ್ರಹ್ಮನು ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ ತನ್ನ ವಾಹನದಿಂದಿಳಿದು ಸಭಾಂಕಣಕ್ಕೆ 
ತೆರಳಿದನು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೬೧] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪ್ರೆರಾಣಂ 


ಶುಕ್ರೇಣ ಶಿರಸಾ ದತ್ತರತ್ಸಸಿಂಹಾಸನೇ ವರೇ! 
ತೇಜಸೋಜ್ವಲಿತೇ ರಮ್ಯೇ ನಿರ್ಮಿತೇ ವಿಶ್ವಕರ್ಮಣಾ 


1 ೧೨೪ 
ಶುಕ್ರಃ ಪ್ರಣಮ್ಯ ಬ್ರ ಬ್ರಹ್ಮಾಣಂ ಕುಮಾರಂ ಶಕುನಂ ಕ್ರತುಂ | 
ವಸಿಷ್ಮಂ ಚ ಮರೀಜಿಂ ಚ ಸನಂದಂ ಚ ಸನಾತನಂ ॥ ೧೩! 
ಕಪಿಲಂ ವೈ ಪಂಚಶಿಖಂ ಮೋಢುಮಂಗಿರೆಸಂ ಮುನೇ | 
ಧರ್ಮಂ ಮಾಂ ಚೆ ನರಂ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಪ್ರಣನಾಮ ಕೃತಾಂಜಲಿಃ ॥ ೧೪ ॥ 
ಪ್ರತ್ಯೇಕಂ ಪೂಜಯಾಮಾಸ ಸಾದರೆಂ ಚ ಯೆಥೋಚಿತಂ | 
ಸಿಂಹಾಸನೇಷು ರತ್ನೇಷು ವಾಸಯಾಮಾಸ ಧಾರ್ಮಿಕಃ || ೧೫ ॥ 
ಪ್ರಹೃಷ್ಠವದನಾಃ ಸರ್ವೇ ಪ್ರಣೇಮುರ್ದಿತಿನಂದನಾಃ | 
ಯಷಿಸಂಘಾಶ್ಚ ಧಾತಾರಂ ತುಷ್ಪವುಶ್ಚ ಯಥಾಗಮಂ |! ೧೬ ॥ 





೧೨. ಅಲ್ಲಿ ಶುಕ್ರಾಚಾರ್ಯನು ನಮ್ರ ಕತೆಯಿಂದ ತೋರಿಸಿದ ವಿಶ್ವಕರ್ಮ 
ನಿಂದ ನಿರ್ಮಿತವಾಗಿ ತೇಜೋಮಯವಾಗಿರುವ ರತ್ನ ಸಿಂಹಾಸನದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತನು. 


೧೩-೧೪. ಶುಕ್ರಾಚಾಯನು ಬ್ರಹ್ಮನಿಗೆ ನಮಸ್ಕರಿಸಿದನಂತರ ಕುಮಾರ, 
ಶಕುನ, ಕ್ರತು ವಸಿಷ್ಠ, ಮರೀಚಿ, ಸನಂದ, ಸನಾತನ, ಕಪಿಲ, ಪಂಚಶಿಖ, 
ವೋಡು, ಅಂಗಿರಸ ಮುಂತಾದ ಮಹರ್ಷಿಗಳಿಗೂ, ಧರ್ಮಪುರುಷನಿಗೂ, ನರೆನಿಗೂ, 
ನನಗೂ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಕೈಮುಗಿದು ನಮಸ್ಕರಿಸಿದನು. 


೧೫. ಧರ್ಮಿಷ್ಮನಾದ ಶುಕ್ರಾಚಾರ್ಯನು ಒಬ್ಬೊಬ್ಬರನ್ನಾಗಿ ಎಲ್ಲರನ್ನೂ 
ಆದರದಿಂದ ಪೂಜಿಸಿ, ಅವರವರಿಗುಚಿತವಾದ ರತ್ಕಸಿಂಹಾಸನದಲ್ಲಿ ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿದನು. 


೧೬. ಅನಂತರ ಸಂತುಷ್ಟರಾದ ಸಕಲ ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ಅಲ್ಲಿದ್ದ ಖ.ಷಿಗಳು 
ಮತ್ತು ರಾಕ್ಷಸರು ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ಜಗತ್‌ಸೃಪ್ಟಿಕರ್ತನಾದ ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ಹೊಗಳಿದರು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಪ್ರಕೃತಿಖಂಡ 
ಸರ್ವಾನ್ಸಂಸ್ತೂಯ ಸ ಕವಿರವೋಚತ್ಸಂಪುಬಾಂಜಲಿಃ ! 
ಸಾಶ್ರುನೇತ್ರಃ ಸಪುಲಕಃ ಪ್ರಣತೋ ವಿನಯಾಸ್ತ್ರಿತಃ 


Il ೧೩ 0 
|! ಶುಕ್ರ ಉವಾಚ ॥ 
ಅದ್ಯ ಮೇ ಸಫಲಂ ಜನ್ಮ ಜೀವಿತಂ ಚೆ ಸುಜೀವಿತಂ | 
ಸ್ಮಯಂ ನಿಧಾತಾ ಭೆಗೆವಾನ್‌ ಸಾಕ್ಸಾದ್ಲೈಷ್ಟಃ ಸ್ವಮಂದಿರೇ Hl ೧೮ ॥ 
ಸಾಕ್ಸಾದ್ದಷ್ಟ್ರಾಶ್ಚೆ ತತ್ಪುತ್ರಾ ಭಗವಂತಃ ಸನಾತನಾಃ | 
ತುಷ್ಟಃ ಕೃಷ್ಣಾ ಆದ್ಯ ಮಾಮೇವಂ ಪರಮಾತ್ಮಾ ಪರಾತ್ಬರಃ ll ce I 
ಕೈತಾರ್ಥಂ ಕರ್ತುಮಾಶಾ ಮಾಂ ಯುಷ್ಮಾಕಂ ಸ್ವಾಗತಂ ಶಿವಂ। 
ಸ್ವಾತ್ಮಾರಾಮೇಷು ಕುಶಲಂ ಪ್ರಶ್ನಮೇವಂ ವಿಡಂಬನೆಂ Il 20 | 





೧೭. « ಕನಿ' ಎಂಬ ಅನ್ವರ್ಥನಾಮವುಳ್ಳ ಶುಕ್ರಾಚಾರ್ಯನೂ ಕೂಡ 


ಕೈಮುಗಿದುಕೊಂಡು, ಕಣ್ಣುಗಳಲ್ಲಿ ಅನಂದಬಾಷ್ಟೃವನ್ನು ಸುರಿಸುತ್ತ ಕೋಮಾಂಚಿತ 
ಶರೀರನಾಗಿ ವಿನಯದಿಂದ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ವಂಬಿಸಿ ಇಂತು ನುಡಿದನು. 


೧೮. ಶುಕ್ರ :--ಭಗವಂತನಾದ ಚೆಸುಮ.೯ಖಬ್ರಹ್ಮೆನನ್ನು ನಾನು ನನ್ನ 
ಮನೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷವಾಗಿ ನೋಡಿದ ಇಂದೇ ನನ್ನ ಜನ್ಮವೂ, ಜೀವಿತವೂ 
ಸಫಲವಾಯಿತು. 


೧೯. ಪೂಜ್ಯರೂ, ಸನಾತನಿಗಳೂ ಆದ ಬ್ರಹ್ಮಪುತ್ರರನ್ನೂ ಇಂದು ನೋಡಿ 
ಸಂತಸಗೊಂಡೆನು. ಪರಾತ್ಸರನಾದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಪರಮಾತ್ಮನು ನನ್ನಲ್ಲಿ ಕರುಣೆಯನ್ನು 
ತೋರಿದನು. 


೨೦. ನನ್ನನ್ನು ಕೃತಾರ್ಥನನ್ನಾಗಿಮಾಡಲು ಶಕ್ತರಾದ ನಿಮಗೆಲ್ಲರಿಗೂ 
ಸುಖಾಗವೂನವನ್ನೂ, ಮಂಗಳೆವನ್ನೂ ಬಯಸುವೆನು, ಆತ್ಮನಿನ್ಮರಾದೆ ನಿಮ್ಮನ್ನು 
ಕುಶಲಕ್ರಶ್ಲಿ ಮಾಡಿದರೆ ಹಾಸ್ಯಕ್ಕೀಡಾಗುವೆನು. 


268 


ಅಧ್ಯಾಯ ೬೧] ಬ್ರಹ್ಮ ಮೈವರ್ತೆ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಪವಿತ್ರಂ ಕರ್ತುಮಿಾಾಶಾ ಮಾಂ ಹೇತುರಾಗಮನೆಆತ್ರ ಮಃ! 
ಅಪರಂ ಬ್ರೂಥ ಕಂ ವಾಪಿ ಶಾಸ್ತ್ರ ನಃ ಕರವಾಮಿ 8೦ 


i ೨೧॥ 
| ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ || 
ಉದ್ವಿಗೃಶ್ಚಿ ರವಿಚ್ಛೇ ದಾತ್ರ್ವಾಂ ಪೌತ ಷುಮಾಗತಃ | 
ನಿಚ್ಛೇದಃ ಪುತ್ರಪೌತ್ರಾಣಾಂ ಮರಣಾದತಿರಿಚ್ಛತೇ |! ೨೨ || 
ಕುಶಲಂ ತೇ ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠ ಪುತ್ರಯೋಶಾ ಪಿ ಯೋಸಿತ8 | 
ಅ ೪s 
ಕುಶಲಂ ತೇ ಸ್ವಧರ್ಮಾಣಾಂ ಕಾಮ್ಯಾನಾಂ ತಪಸಾಮಪಿ || ೨೩ || 


ದಿನೇ ವಿನೆಟಪರಿಚ್ಛಿನ್ನಂ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಾರ್ಚನವಿನಾಪ್ಸಿತಂ | 


ಸ್ವಗುರೋಃ ಸೇವನಂ ನಿತ್ಯ ಮಖವಿಚಿಿ ೈನ್ನ್ನಂ ಭವೇತ್ತವ ॥ ೨೪ ll 





೨೧. ನನ್ನನ್ನು ಪಾವನಗೊಳಿಸಲು ಸಮರ್ಥರಾದ ನೀವುಗಳು ಇಲ್ಲಿಗೆ 
ಬರಲು ಪ್ರಬಲವಾದ ಕಾರಣವಾ ವುದು? ಅಥವಾ ನನ್ನಿಂದ ಯಾವುದಾದರೂ ಕಾರ್ಯ 
ವಾಗಬೇಕಾಗಿದ್ದರೆ ಏನಾಗಬೇಕೆಂಬುದನ್ನು ಅಪ್ಪಣೆ ಕೊಡಿ. 


೨೨. ಬ್ರಹ್ಮ :--ನನ್ನ್ನ ಮುಮ್ಮಗನಾದ ನಿನ್ನನ್ನು ನೋಡಿ ಒಹಳ 
ದಿವಸಗಳಾದ್ದರಿಂದೆ ವಿರಹಾಕುಲಿತನಾಗಿ ನಿನ್ನನ್ನು ನೋಡಲು ಬಂದೆನು. ಮಕ್ತಳ 
ಮತ್ತು ಮುಮ್ಮಕ್ಕಳ ವಿರಹವನ್ನು ಸಹಿಸುವುದು ಸಾವಿಗಿಂತಲೂ ಕಷ್ಟ್ಯತರವಾದುದು. 


೨೩. ಎಲ್ಫೆ ಶುಕ್ರಾಚಾರ್ಯನೇ ನಿನಗೂ ಮತ್ತು ನಿನ್ನ ಸತ್ಲೀಪುತ್ರರಿಗೂ 
ಕುಶಲವೇ? ನಿನ್ನ ಧರ್ಮಾಚರಣೆಗೂ ಮತ್ತು ಕಾಮ್ಯವಾದ ತ 
ಕರ್ಮಗಳಿಗೂ ಯಾವ ತೊಂದರೆಯೂ ಇಲ್ಲನಲ್ಲವೇ? 


೨೪. ಥಿನಗಭೀಪ್ಸಿತವಾದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನರಮಾತ್ಮನ ಪೂಜೆಯು ಪ್ರತಿದಿನವೂ 
ನಿರ್ವಿಘ್ನವಾಗಿ ನೆರವೇರುತ್ತಿದೆಯೆ? ಪ್ರತಿನಿತ್ಯವೂ ನೀನು ಮಾಡುತ್ತಿರುವ ಗುರು 
ಸೇವೆಗೆ ಯಾವ ವಿಘ್ಟ್ನೆಗಳೂ ಇಲ್ಲವಲ್ಲವೇ? 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈ ವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [್ರಕ್ಕೆ ಕಿಖಂಡ 


ಗುರ್ವಿಸ್ಟಯೋಃ ಪೊಜನೆಂ ಚ ಸರ್ವಮಂಗೆಲಕಾರಣಂ | 
ಪಾಷಾಧಿರೋಗಶೋಕಫ್ನಂ ಪುಣ್ಯಹರ್ಷಪ್ರದಂ ಶುಭಂ 


il ೨೫ |! 
ಅಭೀಷ್ಟ ದೇನಃ ಸೆಂತುಷ್ಟೋ ಗುರೌ ತುಷ್ಟೇ ನೃಹಾಮಿಹ | 
ಇಷ್ಟದೇವೇ ಚೆ ಸಂತುಷ್ಟೇ ಸಂತುಷ್ವಾಃ ಸರ್ವದೇವತಾಃ ॥ ೨೬ || 
ಗುರುರ್ನಿಪ್ರಃ ಸುರೋರುಷ್ಟೋ ಯೇಷಾಂ ಪಾತಕಿನಾಮಿಹ | 
ತೇಷಾಂ ಚೆ ಕುಶಲಂ ನಾಸ್ತಿ ವಿಫ್ಲಸ್ತಸ್ಯ ಸದೇ ಪದೇ Il ೨೭ ॥! 
ತುಪ್ಪಶ್ಚ ಸತತಂ ವತ್ಸ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಃ ಪ್ರಕೃತೇಃ ಪರಃ । 
ಸರ್ವಾಂತರಾತ್ಮ್ಮಾ ಭೆಗವಾಂಸ್ತ್ರವ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಚ ನಿರ್ಗುಣಃ H ೨೮॥ 
ತವ ತುಷ್ಟೋ ಗುರುರೆಹೆಂ ವಿಧಾತಾ ಜಗತಾನುಪಿ । 
ಮೆಯಿ ತುಷ್ಟೇ ಹರಿಸ್ತುಷ್ಟೋ ಹರೌ ತುಷ್ಟೇ ತು ದೇವತಾಃ ॥ ೨೯॥ 





೨೫, ಗುರು ಮತ್ತು ಇಷ್ಟದೇವತೆಗಳನ್ನು ಪೂಜಿಸುವುದರಿಂದ ಜನ್ಮಾಂತರದ 
ಪಾಪವೂ, ಮನೋವ್ಯಜೆ, ಮತ್ತು ರೋಗಶೋಕಗಳೂ ಪರಿಹಾರವಾಗಿ, ಪುಣ್ಯವೂ, 
ಸಂತೋಷವೂ ಮತ್ತು ಮಂಗಳವೂ ಲಭಿಸುವುದು. 


೨೬. ಮನುಜನ ಗುರುವು ಸಂಕೋಷಗೊಂಡರೆ ಇಷ್ಟದೇವನೂ ಸಂತೋಷ 
ಗೊಳ್ಳುವನು. ಇಷ್ಟದೇವಕೆಯು ತೃಪ್ತವಾದರೆ ಎಲ್ಲ ದೇವತೆಗಳೂ ತೃಪ್ತರಾಗುವರು. 


೨೭, ಗುರು ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಮತ್ತು ದೇವತೆಗಳ ಕೋಪಕ್ಕೊಳಗಾದ ಪಾಪಿಯು 
ಪದೇ ಪಡೇ ತೊಂದರೆಗೊಳಗಾಗುವನೇ ಹೊರೆತು ಅವನಿಗೆ ಎಂದೆಂದಿಗೊ ಕುಶಲ 


೨೮. ಎಲ್ಛೆ ವತ್ಸನೇ, ಸರ್ವಾಂತರ್ಯಾಮಿಯ್ಕೂ ಪ್ರಕೃತಿಗಿಂತ ಶ್ರೇಷ್ಠನ್ಕೂ 
ನಿರ್ಗುಣನೂ. ಆದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಭಗವಂತನು ನಿನ್ನ ಭಕ್ತಿಗೆ ಮೆಚ್ಚಿ ಪ್ರೀತನಾಗಿ 


೨೯. ನಿನ್ನೆ ಗುರುವೂ, ಜಗತ್ಸೈಸ್ಟಿಕರ್ತನೊ ಆದ ನಾನೂ ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಪ್ರಸನ್ನ 
ನಾಗಿರುವೆನು. ನಾನು ತೃಪ್ತನಾದಮೇಲೆ, ಶ್ರೀಹೆರಿಯೊ, ಶ್ರೀಹರಿಯು ತೃಪ್ತ 
ನಾದಮೇಲೆ ಎಲ್ಲ ದೇವತೆಗಳೂ ತೃಪ್ತಿಗೊಂಡಂಕೆಯೇ ಸರಿ. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೬೧] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸಾಂಪ್ರತಂ ಶ್ರುಣು ಮೇ ಧೀಮನ್ನತ್ರಾಗಮನಕಾರಣಂ | 
ಶ್ರೇಷಿತಸ್ಯ ಸುರಾಣಾಂ ಚ ವಿಶ್ವಸಂಹರ್ತುರೇವ ಚೆ 


೩೦ 
ಶಿವಸ್ಯ ಗುರುಪ್ಪ ತ್ರೆಸ್ಯ ಸಾಧ್ವ್ರೀಂ ತಾರಾಂ ಬೃಹಸ್ಪತೇಃ! 
ಅಪಹೃತ್ಯ ನಿಶಾನಾಥಸ್ತವೈವ ಶರಣಾಗತಃ 1೩೧॥ 
ಶಂಭುರ್ಧರ್ಮಶ್ಚ ಸೂರ್ಯೆಶ್ಚ ಶಕ್ರೋನಂತಶ್ಚ ಪುತ್ರಕ! 
ಆದಿತ್ಯಾ ವಸವೋ ರುದ್ರಾ ದಿಕ್ಪಾಲಾಶ್ಚ ದಿಗೀಶ್ವರಾಃ |! ೩೨1 
ಯುದ್ಧಾಯಾಯಾಂತಿ ಸನ್ನದ್ಧಾಸ್ತಿಸ್ರಃ ಕೋಟ್ಯಶ್ಚ ದೇವತಾಃ | 

ಛ್‌ ಛು ಬ 

ನಾಗಾಃ ಕಿಂಪುರುಷಾಶ್ಲೆ ಮವ ಯೆಕ್ಷರಾಕ್ಷಸಗುಹ್ಯಕಾಃ ॥ ೩೩ | 
ಭೂತಾಃ ಪ್ರೇತಾಃ ಪಿಶಾಚಾಶ್ಚ ಕೂಷ್ಮಾಂಡಾ ಬ್ರಹ್ಮರಾಕ್ಷಸಾಃ ! 
ಕಿರಾಶಾಶ್ಚೈವ ಗೆಂಧರ್ವಾಃ ಸೆಮುದ್ರಪುಲನೆಣಧುನಾ Hav il 








೩೦. ಎಲೈ ಸುಬುದ್ಧಿಯೇ, ಎಲ್ಲ ದೇವತೆಗಳೂ, ವಿಶ್ವಸಂಹಾರಕನಾದ 


[ae] 


ಶಿವನೂ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಿರುವ ಕಾರಣವನ್ನು ಈಗ ನಿನಗೆ ಹೇಳುವೆನು. ಕೇಳು. 


೩೧. ಶಿವನ ಗುರುಪುತ್ರನಾದ ಬೃಹಸ್ಪತಿಯ ಪತ್ನಿಯೂ, ಪರಮ 
ಪತಿವ್ರತೆಯೂ ಆದೆ ತಾರಾದೇವಿಯನ್ನು ಚಂದ್ರನು ಅಪಹರಿಸಿ ನಿನ್ನ ಮರಿ 
ಹೊಕ್ಕಿರುವನು 


೩೨. ಎಲ್ಫೆ ವತ್ಸನೇ, ಅದಕ್ಕಾಗಿ ಶಂಕರ, ಧರ್ಮ, ಸೂರ್ಯ, ಇಂದ್ರ, 
ಅನಂತ ಮುಂತಾದ ದೇವತೆಗಳೂ, ದ್ವಾದೆಶಾದಿತೃರೂ, ಅಷ್ಟವಸೆಗಳೂ, ಏಕಾದಶ 
ರುದ್ರರೂ, ಅಷ್ಟ ದಿಕ್ದಾ ಲಕರೂ, ಮತ್ತು ಮೂರುಕೋಟ ದೇವತೆಗಳೂ, ನಿನ್ನಮೇಲೆ 
ಯುದ್ಧ ಸನ್ನ ದ ಕಾಗಿದ್ದಾರೆ. 


೩೩-೩೪. ಅಲ್ಲದೆ ನಾಗರೂ, ಸೆಂಪುರುಷರೂ, ಯೆಕ್ಷರಾಕ್ಷಸರೂ, 
ಗುಹ್ಯಕರೂ ಭೂತಪ್ರೇತಪಿಶಾಚಾದಿಗಳೊ, ಕೂಷ್ಮಾಂಡಬ್ರಹ್ಮರಾಕ್ಷಸರೂ, ಕಿರಾ 
ತರೂ ಮತ್ತು ಗಂಧರ್ವರೂ ಈಗ ಸಮುದ್ರದ ಮರಳಮೇಲೆ ಯುದ ಸಿದ್ಧರಾಗಿ 
ನಿಂತಿದ್ದಾರೆ. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈ ವರ್ತೆ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಸ್ರಕೃಕಿಖಂಡ 


ತಾರಕಾಮಯೆಸೆಂಗ್ರಾಮೇ ಮಧ್ಯೆಸ್ಕೊಟಹಂ ಸುತೈ2]ಸೆಹ | 
ದೇಹಿ ತಾರಾಂ ರೆಣಂ *ಂವಾ ತ್ಯಜ ಚೆಂದ್ರಂ ಚೆ ಕಾಮಿನಂ ll as ॥ 


॥ ಶುಕ್ರ ಉವಾಚ ॥ 


ಆಗಚ್ಛೆ ಂತು ಸುರಾಃ ಸರ್ವೇ ಸನ್ನದ್ಧ ರಣದುರ್ಮದಾಃ | 
ಯೋತ್ಸೆ ಕೀ ವಿನಾ ಮಹೇಶಂ ಚೆ ಸರ್ವೇಷಾಂ ಚೆ ಗುರುಂ ಹೆರೆಂ 1೩೬! 


|| ದೈ ತ್ಯಾ ಊಚುಃ || 


ಉಭಯೇಷಾಂ ಗುರುಃ ಶಂಭುರ್ಮಾನ್ಯೋ ವಂದ್ಯಶ್ಚ ಸರ್ವದಾ। 
ಧರ್ಮಶ್ಚ ಸಾಸ್ತೀ ಸರ್ವೇಷಾಂ ತ್ವಮೇವ ಚೆ ಪಿತಾಮಹ | ೩೭॥ 


ಅನ್ಯಾಂಶ್ಚ ತೃಣತುಲ್ಯಾಂಶ್ಚ ನ ಹಿ ಮನ್ಯಾಮಹೇ ವಯೆಂ।| 
ಆಗಚ್ಛಂತು ಚೆ ಯೋತ್ಸಾ ಕಿನೋ ವ್ರಜ ಬ್ರೂಹಿ ಜಗದ್ಗು ಕೋ ಗ 


೩೫. ತಾರೆಯ ವಿಮೋಚನೆಕ್ಕಾಗಿ ನಡೆಯುವ ಈ ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ ಮೊದಲು 
ನಾನು ನನ್ನ ಮಕ್ಕೆ ಸೈ ಳೊಡಸನೆ ಮಧ್ಯಸ್ಥಿಕೆಗೆ ಬಂದಿದೆ ನೆ. ಆದುದೆರಿಂದೆ ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ 
ಕೈಹಾಕದೆ ತಾರೆಯನ್ನು ಹಿಂದಕ್ಕೆ ಕೊಟ್ಟು ಚಂದ ದ್ರನನ್ನು ದೂರೆಮಾಡು. 


೩೬ ಶುಕ್ರ :--ಯುದ್ಧಮಾಡಿ ಗೆಲ್ಲುವೆನೆಂಬ ದುರೆಹೆಂಕಾರದಿಂದ ಕೂಡಿದ 
ಎನ್ಲ ದೇವತೆಗಳೂ ಯುದ್ಧಸನ್ನ್ನದ್ಧರಾಗಿ ಬರಲಿ. ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಗುರುವಾದ ಮಹೇಶ 
ನೊಬ್ಬನೆನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಉಳಿದ ಎಲ್ಲರೊಡನೆಯೂ ಯುದ್ಧ ಮಾಡುವೆನು. 


೩೭. ಡೈತ್ಯರು:- ನಮಗೂ ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ಗುರುವಾದ ಶಂಭುವೂ, 
ಸರ್ವಸಾಕ್ಷಿಯಾದ ಧರ್ಮನೂ, ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಪಿತಾಮಹೆನಾದ ನೀನೂ ನಮಗೆ 
ಸರ್ವದಾ ವಂದ್ಯರು- 


೩೮. ಉಳಿದ ದೇವತೆಗಳೆಲ್ಲರೂ ನಮಗೆ ಹುಲ್ಲಿಗಿಂತ ಕಡೆ. ಅವರಿಗೆ ನಾವು 
ಗೌರವ ಕೊಡುವುದಿಲ್ಲ. ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ ಬರಲಿ, ಯುದ್ಧಮಾಡುನೆವು. 
ನೀನು ಹೋಗಿ ಅವರಿಗೆ ಹೇಳು, 


272 


ಅಧ್ಯಾಯ ೬೧] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪ್ರರಾಣಂ 

ಕೃಷಯಾ ಗುರುಪುತ್ರಸ್ಯ ಯದ್ಯಾಯಾತಿ ಮಹೇಶ್ವರಃ 1 

ಆಗ್ಫೇಯಾಸ್ಟ್ರಂ ಪ್ರಯೋಕ್ಸಾಮಃ ಪಶ್ಚಾಜ್ಯೋತ್ಸಾಮಹೇ ಪ್ರಭೋ | 
Il ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚೆ || 


ಕಾಲಾಗ್ನಿ ರುದ್ರಃ ಸಂಹರ್ತ್ಶಾ ವಿಶ್ವಸ್ಯ ಬಲಿನಾಂ ಪರೆಃ | 
ಹೇ ವತ್ಸಾಸ್ತೇನೆ ಸಾರ್ಧಂ ಚ ಕೋವಾ ಯುದ್ಧಂ ಕರಿಷ್ಯತಿ 1 ೪೦ ॥ 


ಭದ್ರಕಾಲೀ ಜಗನ್ಮಾತಾ ಖಡ್ಗಖರ್ಪರಧಾರಿಣೇ | 
ತಯಾ ದುರ್ಧರ್ಷಯಾ ಸಾರ್ಧಂ ಕೋವಾ ಯುದ್ಧಂ ಕರಿಷ್ಯತಿ ೪೧ ॥ 


ಸಾ ಸಹಸ್ರಭುಜಾ ದೇವೀ ಮುಂಡಮಾಲಾವಿಭೂಷಣಾ | 
ಯೋಜನಾಯೆತವಕ್ತಾ ಚ ದಶಯೋಜನವಿಸ್ತ್ರೃತಾ ॥ ೪೨ ॥ 





೩೯. ಗುರುಪುತ್ರನ ವಾತ್ಸಲ್ಯದಿಂದ ಮಹೇಶ್ವರನೇನಾದರೂ ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ 
ಬರುವುದಾದರೆ, ಅನನ ಮೇಲೆ ಆಗ್ಲೇಯಸ್ರ್ರವನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿಸಿ ಅನಂತರ 
ಎಲ್ಲರೊಡನೆ ಯುದ್ಧಮಾಡುವೆವು. 


೪೦. ಬ್ರಹ್ಮ:--ಮಕ್ಕಳಿರಾ, ಜಗೆತ್ಸಂಹಾರಕನಾದ ಕಾಲಾಗ್ವಿ ರುದ್ರನು 
ಬಲಶಾಲಿಗಳಲ್ಲಿ ಅಗ್ರಗಣ್ಯನು. ಅನಕೊಡನೆ ಯುದ್ಧಮಾಡುವವನು ನಿಮ್ಮಲ್ಲಾವ 
ನಿರುವನು? 


೪೧. ಜಗನ್ಮಾತೆಯಾದ ಭದ್ರಕಾಳಿಯು, ಖಡ್ಗೆ ಮೆತ್ತು ಕಪಾಲಗಳನ್ನು 
ಧರಿಸಿ ಬಂದರೆ ಅವಳನ್ನು ಎದುರಿಸಿ ಯುದ್ಧ ಮಾಡುವವನಾರು 9 


೪೨. ಸಹಸ್ರ ಬಾಹೆಗಳುಳ್ಳ ಆ ದೇವಿಯು, ಕಂಠದಲ್ಲಿ ರುಂಡಮಾಲೆಗಳನ್ನು 
ಧರಿಸಿ, ಒಂಮೆಯೋಜನ ದೀರ್ಫೆವಾಗಿಯೂ, ಹೆತ್ತುಯೋಜನ ಅಗಲವಾಗಿಯೂ 
ಇರುವ ಮುಖದಿಂದ ಭಯಂಕರಳಾಗಿದ್ದಾಳೆ. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [Yad 


ಸಪ್ತತಾಲಪ್ರಮಾಣಾಶ್ಚ ಯಸ್ಯಾ ದಂತಾ ಭಯಾಷೂಃ | 


ಕ್ರೋಶಪ್ರಮಾಣಜಿಹ್ವಾ ಚೆ ಮಹಾಲೋಲಾ ಭಯಂಕನೀ | va ॥ 
ಅತೀವ ರೌದ್ರಾಃ ಸನ್ನದ್ಧಾ ಭೀಮಾಃ ಶಂಕರಕಿಂಕರಾಃ | 

ಅತಿಭೀಮಾ ಭೈರವಾಶ್ಚ ನಂದೀ ಚೆರಣಕರ್ಕಶಃ ॥ ee i 
ಶಿವಸ್ಯ ಪಾರ್ಷದಾಃ ಸರ್ವೇ ಮಹಾಬಲಪರಾಕ್ರಮಾಃ ॥ 

ನೀರಭದ್ರಾದಯಃ ಶೂರಾಃ ಕೋಟಿಸೂರ್ಯೆಸಮಪ್ರಭಾಃ ॥ ೪೫ !! 
ಸಹಸ್ರಮೂರ್ಥ್ವಃ ಶೇಷಸ್ಯ ಫಣಾಮಂಡಲಭೂಷಣಂ | 

ವಿಶ್ವಂ ಸರ್ಷ್ಹಪತುಲ್ಯಂ ಚ ಕೋ ವಾ ಯೋದ್ಧಾ ಚೆ ತತ್ಸಮೆಃ ॥ ೪೬ 0 
ಕಾಲಾಗ್ನಿ ರುದ್ರಃ ಸಂಹರ್ತಾ ಯೆಸ್ಯ ಶಂಭೋಶ್ಚ ಕಿಂಕರಾಃ 1 

ಶೂಲಿನಸ್ಟ್ರಿ ಪುರಘ್ನಸ್ಯ ಜ್ವಲತೋ ಬ್ರಹ್ಮತೇಜಸಾ ll ೪೭ |! 


೪೩. ಆಕೆಯ ಹಲ್ಲುಗಳು ಏಳು ತಾಳೆಯಮರೆದಷ್ಟು ಉದ್ದ ವಾಗಿಯೂ, 
ನಾಲಿಗೆಯು ಒಂದು ಹರಿದಾರಿಯಷ್ಟು ಉದ್ದವಾಗಿಯೂ ನೋಡಿದವರಿಗೆ ಭಯ 
ಇನಕವಾಗಿದೆ 


೪೪, ಅಲ್ಲದೆ ಶಂಕರನ ಕೆಂಕರೆರಾದ ಭೈರವರು ರೌದ್ರಾಕಾರದಿಂದ ಕೂಡಿ 
ಯುದ್ಧ ಸನ್ನ ದೃರಾಗಿದ್ದಾ ರೆ. ಕಠಿನ ಚರಣಗಳುಳ್ಳ ನಂದಿಯೂ ಕೂಡ ಯುದ್ಧ 
ಸಿದ್ಧ ನಾಗಿರುವನು. 


೪೫. ಶಿವನ ಪಾರ್ಷದರೆಲ್ಲರೂ ಹೆಚ್ಚು ಬಲಸರಾಕ್ರಮಗಳಿಂದ ಮೆರೆಯು 


ತ್ತಿರುವರು. ಶೂರರಾದೆ ವೀರಭದ್ರ ಮುಂತಾದವರು ಕೋಟಸೂರ್ಯರಂತೆ ಉಗ್ರ 
ವಾಗಿದ್ದಾರೆ. 


೪೬. ಸಾವಿರ ತಲೆಯುಳ್ಳ ಆದಿಶೇಷನು ತನ್ನ ಹೆಡೆಗಳಿಗೆ ಅಲಂಕಾರಪ್ರಾಯ 
ವಾಗಿರುವ ಭೂಮಂಡಲವನ್ನು ಸಾಸಿವೆಕಾಳಿಗೆ ಸಮನಾಗಿ ಎಣಿಸುವನು. ಅಂಥ 
ವೀರನನ್ನು ಎದುರಿಸುವವರಾರು? 


೪೭, ಶೂಲಿಯ್ಯೂ, ತ್ರಿಪುರಾರಿಯೂ, ಬ್ರಹ್ಮತೇಜಸ್ವಿಯೂ ಆದೆ ಶಂಭುವಿನ 
ಕಿಂಕರನಾದೆ ಕಾಲಾಗ್ದಿರುದ್ರನು ಜಗತ್ತನ್ನೆಲ್ಲ ಸಂಹರಿಸಬಲ್ಲ ಶಕ್ತನಾಗಿರುವನು. 
ಅವನನ್ನು ಎದುರಿಸುವವರಾರು? 
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ಅಧ್ಯಾಯೆ ೬೧] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಯೆಸ್ಯ ಪಾಶುಪಶಾಸ್ತ್ರೇಣ ದುರ್ನಿನಾರ್ಯೆಣ ಪುತ್ರಕಾಃ! 
ಭಸ್ಮೀಭೂತಂ ಭವೇದ್ವಿಶ್ವಂ ದೈತ್ಯಾನಾಂ ಚೈನ ಕಾ ಕಥಾ 11೪60 


ಯೆಸ್ಯ ಶೂಲೇನ ಭಿನ್ನಶ್ಚ ಶಂಖಚೂಡಃ ಪ್ರತಾಪವಾನ್‌ | 
ಸುದಾಮಾ ಹಾರ್ಹದವರಃ ಕೃಷ್ಣಸ್ಯ ಪರಮಾತ್ಮನಃ Hoel 


ತ್ರಿಕೋಟಿಸೂರ್ಯೆಸದೃಶಸ್ತೆ ಜಸ್ತ್ರೀ ಪೆರಮಾದ್ದು ತಃ | 
ರಾಧಾಕವಚಕಂಠಶ್ಚೆ ಸರ್ವದೈತ್ಯಜನೇಶ್ವರಃ Il so ll 


ಮಧುಕೈಟಭೆಯೋರ್ಹನ್ಹಾ ಹಿರಣ್ಯಕಶಿಪೋಶ್ಚ ಯಃ 1 
ಸಚೆ ವಿಷ್ಣುಃ ಸಮಾಯಾತಿ ಶ್ವೇತದ್ದಿ ೇಪಾತ್ಸ್ಮಯಂ ಪ್ರಭುಃ 11 ೩೧ 0 


ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಜಗತಾಂ ಧಾತಾ ವಿರರಾಮ ಚ ಸಂಸದಿ | 
ಪ್ರಹಸ್ಯೋವಾಚೆ ದೈತೇಯೋ ದಾನವಾನಾಮಧೀಶ್ವರಃ 11 ೫೨ ॥ 








೪೮. ಎಲ್ಫೈ ಮೆಕ್ಕೆಳಿರಾ, ಯಾವ ಶಿವನ ಅಪ್ರ ತಿಹತವಾದ ಪಾಶುಪತಾಸ್ತ್ರ 
ದಿಂದ ನಿಖಿಲ ಜಗತ್ತೇ ಭಸ್ಮವಾಗುವಾಗ ಇನ್ನು ದೈತ್ಯರ ಗತಿಯನ್ನು ಹೇಳಜೇಕೆ? 


೪೯. ಯಾವ ಪರಶಿವನ ಶೂಲಾಯುಧದಿಂದ ಪ್ರತಾಪಶಾಲಿಯಾದ ಶಂಖ 
ಚೂಡನು ಪೆಟ್ಟುತಿಂದು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಸರಮಾತ್ಮನ ಸಾರ್ಷದೆನಾಗಿ ಸುದಾಮನೆನಸಿಸಿ 


ಕೊಂಡನೋ ಆ ಶಿವನೆ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ಎಷ್ಟು ಹೇಳಲಿ. 


೫೦-೫೧. ಅಲ್ಲದೆ ಮೂರುಕೋಟ ಸೂರ್ಯರಂತೆ ಅತ್ಯುಗ್ರ ನೂ, ಕಂಠದಲ್ಲಿ 
ರಾಧಾಕವಚವನ್ನು ಧರಿಸಿರುವವನೂ, ಸಕಲ ರೈತ್ಯರಿಗೆ ಒಡೆಯೆನೂ, ಮಧು 
ಕೈಟಭರ ಮತ್ತು ಹಿರಣ್ಯಕತಿಪುನಿನ ಸಂಹಾರಕನೂ ನಿಗ್ರಹಾನುಗ್ರಹೆ ಸಮರ್ಥನೂ 
ಆದೆ ಮಹಾವಿಷ್ಣು ವು ಶ್ವೇತದೀಪದಿಂದ ಬರುವನು. 


೫೨. ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಹೇಳಿ ಜಗದೊಡೆಯನಾದೆ ಬ್ರಹ್ಮನು ಆ ಸಭೆಯಲ್ಲಿ 
ಮೌನವಶಿಸಿದೆನು. ಆ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ದಾನವರಿಗೆಲ್ಲ ಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ 
ಪ್ರಹ್ಲಾದನು ನಸುನಕ್ಕು ಇಂತುನುಡಿದನು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಲ [ಶ್ರ ಕ್ಯಾಪಿ ಜಡ 
॥ ಪ್ರಹ್ಲಾದ ಉವಾಚ-॥ 
ನಮಸ್ತುಭ್ಯಂ ಜಗೆದ್ಭಾತಃ ಸರ್ವೇಷಾಂ ಪ್ರಾಕ್ತನೇಶ್ವರ 
ಸರ್ವಪೂಜ್ಯಃ ಸರ್ವನಾಥಃ ಕಂ ವಕ್ಸ್ರ್ಯಾವಿತಿ ತವಾಗ್ರ ಕಕ 1 ss. i 


ಹಿರಣ್ಯಕಶಿಪೋರ್ಹನ್ಮಾ ಮಧುಕೈಟಭಯೋಶ್ಚ ಯೆಃ | 
ಸಾ ಕಲಾ ಯೆಸ್ಕ ಕೃಷ್ಣಸ್ಯ ಪರಿಪೂರ್ಣತಮಸ್ಯ ಚ lav ॥ 


ಸರ್ವಾಂತರಾತ್ಮನಸ್ತಸ್ಯ ಚಕ್ರಂ ನಾಮ ಸುದರ್ಶನಂ | 
ಅಸ್ಮಾಕಂ ಲೋಕಮುಸ್ಮಾಂಶ್ಚ ತದ್ರಾಗೃಶ್ಷ್ಯತಿ ದುಸ್ಸೆಹಂ I ms ॥ 


ತತೋ ಸೆ ಬಲವಾನ್ಸಂಭುರ್ನ ಚ ಪಾಶುಪತಂ ವಿಧೇ | 
ಸಚ ಕಾಲೀಸ ಶೇಷಶ್ಚ ಸಚ ರುದ್ರಾದಯಃ ಸುರಾಃ | ೫೬ || 


ಯಸ್ಕ ಲೋಮಸು ವಿಶ್ವಾನಿ ನಿಪಿಲಾನಿ ಜಗತ್ಸತೇ। 
ಸರ್ವಾಧಾರಸ್ಯ ಚ ವಿಭೋಃ ಸ್ಫೂಲಾತ್ಸ್ಮೂಲತರಸ್ಯ ಚೆ ॥ ೫೭॥ 





೫೩. ಪ್ರಹ್ಲಾದ :--ಎಲ್ಫೆೈ ಜಗತ್ಸೃಷ್ಟಿಕರ್ತನೇ, ಸರ್ವಾದಿಯೂ, ಸರ್ವ 


ಪೂಜ್ಯನೂ, ಸರ್ವರೊಡೆಯನೂ ಆದೆ ನಿನ್ನೆ ಮುಂದೆ ನಾನು ಏನು ನುಡಿಯಲಿ. 


೫೪. ಹಿರಣ್ಯಕಶಿಪು ಮತ್ತು ಮಧುಕೈಟಭರ ಸಂಹಾರಕನಾದ ವಹಾ 
ವಿಷ್ಣುವು ಪರಿಪೂರ್ಣನಾದೆ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಪರಮಾತ್ಮನ ಕಲಾಮಾತ್ರನು. 


೫೫ ಸರ್ವಾಂತರ್ಯಾಮಿಯಾದೆ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಪರಮಾತ್ಮನ ದುರ್ದರ್ಷವಾದ 
ಸುದರ್ಶನವೆಂಬ ಚಕ್ರವು ನಮ್ಮನ್ನೂ ನಮ್ಮ ಲೋಕವನ್ನೂ ಸರ್ವದಾ ರಕ್ಷಿಸು 
ತ್ತಿರುವುದು. 


೫೬. ಎಲ್ಛೆ ವಿಧಿಯೇ, ಶಿವನಾಗಲೀ, ಅವೆನ ಪಾಶುಸತಾಸ್ತ್ರವಾಗಲೀ, 
ದುರ್ಗಿಯಾಗಲೀ, ಶೇಷನಾಗಲೀ, ಏಕಾದಶರುದ್ರರೇ ಆಗಲೀ, ದೇವತೆಗಳೇ ಅಗಲಿ 
ಆ ಚಕ್ರಕ್ಕಿಂತ ಬಲಿಷ್ಕರಲ್ಲ. 


೫೭. ಸರ್ವಾಧಾರನೂ, ಸ್ಥೂಲವಸ್ತುಗಳಿಗಿಂತೆ ಸ್ಕೂಲನೂ ಆದೇ ಆ 
ಜಗದೊಡೆಯನ ಲೋಮಕೂಪಗಳಲ್ಲಿ ನಿಖಿಲ ವಿಶ್ವವೂ ಅಡಗಿದೆ. 


276 


ಅಧ್ಯಾಯ ೬೧] ಬ್ರಹ್ಮೆನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಇಂ 


ಹೋಡಶಾಂಕೋ ಭಗವತಃ ಸ ಚೈವ ಹಿ ಮಹಾನ್ವಿರಾಟ್‌ | 
ಅನೆಂತೋನೆ ಹಿ ತತ್ಸೂ ಎರೋ ks ಇಲೀ ಬೃ ಹನೀ ತೆತಃ 


Il ೫೮ | 
ಆಗಚ್ಛೆ ೦ತು ಸುರಾಃ ಸರ್ವೇ ಯುದ್ಧ ೦ ಕುರ್ವಂತು ಸಾಂಪ್ರತಂ | 
ನ ಏಸೇಮಿ ಶರೇಭ ಭೈಶ್ತೆ ನಚ ಪಾಠುಸತಾದ್ಧ ರಾತ್‌ |! ೫೯ Il 
ನಮಸ್ತಸೆ ಒಆ ಭಗನತೇ ಶಿವಾಯ ಶಿವರೊಪಿಣೇ | 
ನಮೊಜನಂತಾಯ ಸಾಧುಭ್ಯೋ ವೆ ಕಷ್ಣ ವೇಭ್ಯಃ ಪ್ರಜಾಪತೇ || ac 
ಶ್ರೀಕೃ ಷ್ಣ ಸ್ಯ ಪ್ರಸಾದೇನ ನಿರ್ಭಯೋಹಂ ನಿರಾಮಯಃ | 
ಟಿ ಮೇ. ಸಾ ್ಯತ್ಲೆಬಲಂ ಬ್ರ ಬ್ರಹ್ಮಂಸ್ತದೃಲಂ ಯತ್ರ ಭೋರ್ಬಲಂ ॥ ೬೧॥ 
ಸ್ವಸಾಹೇನ ಮೃತೆಸ್ತಾತೋ ಪುರಾ ವೈ ವಿಷ್ಣುನಿಂದಯಾ | 
ನಿರ್ಬಂಧಾಚ್ಛಂಖಚೂಡೆಶ್ಚ ದರ್ಸಾಚ್ಚ :ಮಧುಸೈಟಭಾ Was | 





೫೮. ಮಹಾವಿರಾಟ್ಟುರುಷನು ಆ ಪರಮಾತ್ಮ ನ ಹದಿನಾರನೆಯ ಒಂದಂಶ 
ಮಾತ್ರನಾಗಿರುವನು ಅನಂತನಾಗಲೀ, ಕ ೫010 ಆ ಪರೆಮಾತ್ಮನಿ 
ಗಿಂತವಾ ಸಕರಲ್ಲ. 


೫೯. ಆದುದರಿಂದ ಈಗ ಎಲ್ಲ ದೇವತೆಗಳೂ ಬಂದು ನಮ್ಮೊಡನೆ ಕಾದಾಡಲಿ. 
ನ:ವು ಶಂಭುವಿಗಾಗಲೀ, ಅವನ ಪಾಶಪತಾಸ್ತ್ರೃಕ್ಯಾಗಲೀ ಲೇಶಮಾತ್ರವೂ ಹೆದರು 
ವುದಿಲ್ಲ. 


೬೦. ಎಲ್ಲೆ ಬ್ರಹ್ಮದೇವನೇ, ಸರ್ವಮಂಗಳಸ್ವರೂಸನಾದ ಶಿವನಿಗೂ, 
ಆದಿಕೇಷನಿಗೂ, ವಿಷ್ಣುಭಕ್ತರಾದ ಸೆಂತೆರಿಗೂ ನಾನು ನಮಸ್ಕರಿಸುವೆನು. 


ಪ್ರಭಾವದಿಂದ ನಾನು ನಿರೋಗಿಯೂ, 
ನಿರ್ಭಯನೂ ಆಗಿದ್ದೇ ಎಲ್ಫೈ ಬ್ರಹ್ಮನೇ, ನನಗೆ ಸ್ವಂತಬಲವಿಲ್ಲ. ನನಗಿರುವ 
ಬಲವೆಲ್ಲವೂ ಅ ಪರಮಾತ್ಮನಸೇ. 


೬೨. ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ ತಂದೆಯು ವಿಷ್ಣುಥಿಂದೆ ಮಾಡಿದ ಪಾಪಕ್ಕೆ 
ಗುರಿಯಾಗಿ ಮೃತಿಹೊಂದಿದೆನು. ಶಂಖಚೊಡನೂ ಮತ್ತು ಮಧುಕೈಟಭರೂ 
ತವು ದರ್ಪದಿಂದ ನಾಶಹೊಂದಿದರು, 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


₹ಪ್ರಕ್ತೆತಿತಂಡೆ 
ಕ್ರಿಪುರಃ ಕಿಂಕರೋಃಸ್ಮಾಕಂ ವೀರತ್ವೇನ ನೆ ಗಣ್ಯತೇ। 
ತಥಾಪಿ ಪ್ರೇರಿತಸ್ತೇನ ಸರಥಸ್ಫೋ ಮಹೇಶ್ವರಃ Wl ೬೩0 
ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ದಾನನಶ್ರೇಷ್ಠೋ ವಿರರಾಮ ಚ ಸಂಸದಿ! 
ಉವಾಚ ಜಗತಾಂ ಧಾತಾ ಪುನರೇವ ಚೆ ನಾರದ fav 

॥ ಬ್ರಹ್ಮೋವಾಚ ! 

ವಿನಾಶಕಾರಣಂ ಯುಡ್ಸಮುಭಯೋರ್ಯೈತ್ಯದೇನಯೋಃ | 
ಸುಪ್ರೀತ್ಯಾಚರಣಂ ವತ್ಸ ಸರ್ವಮಂಗಳಕಾರಣಂ ॥ ೬೫ 0 
ತಾರಾಂ ಭಿಕ್ಸ್ಟಾಂ ದೇಹಿ ಮಹ್ಯಂ ಭಿಕ್ಷುಕಾಯ ಜೆ ವೇಧಸೇ | 
ವಿಮುಖೇ ಭಿಕ್ಷುಕೇ ರಾಜನ್ಸ ಎಹೆಸ್ಮಃ ಸರ್ವಪಾಪಭಾಕ್‌ ॥ ೬೬ ॥ 


೬೩ ನಮ್ಮ ಸೇವಕವೃಂದಕ್ಕೆ ಸೇರಿದ ತ್ರಿಪುರನನ್ನು ನಾವು ವೀರನೆಂದೇ 


ಎಣಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಆದರೂ ಅವನು ರಥದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತಿದ್ದ ಮಹೇಶ್ವರನನ್ನು ಕೆಣಕಿ 
ನಾಶವಾದನು., 


೬೪, ಎಲೈ ನಾರದನೇ, ದಾನವಾಗ್ರ ಗಣ್ಯನಾದ ಪ್ರಹ್ಲಾದನು ಆ ಸಭೆಯಲ್ಲಿ 
ಇಂತು ನುಡಿದು ಸುಮ್ಮನಾಗಲು ಜಗದ್ವಿಧಾಯಕನಾದ ಬ್ರಹ್ಮ; » ಪುನಃ ಹೀಗೆ 
ಹೇಳಿದೆನು. 


೬೫, ಬ್ರಹ್ಮ :--ದೇವತೆಗಳಿಗೂ, ದೈತ್ಯರಿಗೂ ಯುದ್ಧವಾಗುವುದರಿಂದ 


ಎಲ್ಲರ ನಾಶವೆಂಟಾಗುವುದೇ ಹೊರತು ಯಾವ ಪ್ರಯೋಜನವೂ ಇಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದ 
ಎಲೈ ವತ್ಸನಾದ ಪ್ರಹ್ಲಾದನೇ, ನಾವು ಅನ್ಯೋನ್ಯಪ್ರೀತಿಯಿಂದಿರುವುದು ನಮ್ಮೆಲ್ಲರ 
ಮಂಗಳಾಭಿವೃದ್ಧಿ ಗೆ ಕಾರಣವಾಗುವುಡು. 


೬೬. ನಿನ್ನ ಮುಂದೆ ಯಾಚಕನಾಗಿ ನಿಂತಿರುವ ನನಗೆ ತಾರೆಯನ್ನು ಭಿಕ್ಷೆ 


ಯಾಗಿ ಕೀಡು. ಯಾಚಕನಿಗೆ ವಿಮುಖನಾಗುವ ಗೃಹಸ್ಥ ನು ಸಕಲ ಪಾಪಗಳಿಗೂ 
ಪಾತ್ರನಾಗುವನು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೬೧] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


॥ ಸನತ್ಕುವಣೆರ ಉವಾಚ 1 
ಸ್ವಕೀರ್ತಿಂ ರಕ್ಷ ರಾಜೇಂದ್ರ ಸಿಂಹಸ್ತ್ವಂ ಸುರದೈತ್ಯಯೋಃ | 
ಯಸ್ಯ ಭಿಶ್ಚುರ್ಜಗೆದ್ದಾತಾ ತಸ್ಯ ಕೀರ್ತೇಶ್ವ ಕಾ ಕಥಾ ! ೬೭॥ 
1! ಸನಾತನೆ ಉವಾಚ 1 
ಬ್ರಹ್ಮೇಶಾನಪುರೋಗಮೈಃ | 
ವಃ ಪುಣ್ಯವಾಂಚ್ಛುಚಿಃ 1 ೬೮ | 
| ಸನಂದನ ಉವಾಚ ॥ 
ಯಸ್ಯೇಷ್ಟದೇವಃ ಸರ್ವಾತ್ಮಾ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಃ ಪ್ರಕೃತೇಃ ಪರಃ | 
ಗುರುಶ್ತ ನೈಷ್ಣನಃ ಶುಕ್ರಃ ಸ ಚ ಕೇನ ಜಿತೋ ಮಹಾನ್‌ Heel 
೬s ko] 
1 ಸನಕ ಉವಾಚ ॥ 


ಪುಣ್ಯವಾನ್ನ ಜಿತಃ ಕೇನ ಜಿತಃ ಪಾಪೀ ಸ್ವಪಾತಕೈಃ | 
ಪುಣ್ಯದೀಪೋ ನ ನಿರ್ವಾತಿ ಪಾಷಂಡೇನೈವ ವಾಯುನಾ Il ೭೦॥ 








೬೭. ಸನತ್ಸುಮಾರ : ಎಲೈ ದಾನವೇಶ್ವರನಾದ ಪ್ರಹ್ಲಾದನೇ, ದೇವತೆ 
ಗಳಲ್ಲೂ ಮತ್ತು ದೈತ್ಯರಲ್ಲೂ ಸಿಂಹಸದೈಶವಾದ ನೀನು ನಿನ್ನ ಕೀರ್ತಿಯನ್ನು 
ಉಳಿಸಿಕೋ. ಜಗಶ್ಸೃಷ್ಟಿಕರ್ತನಾದ ಬ್ರಹ್ಮನೇ ನಿನ್ನ ಮುಂದೆ ಭಿಕ್ಷುಕನಾಗಿ 
ಸಿಂತಿರುವಾಗ ನಿನ್ನ ಕೇರ್ತಿ ಎಷ್ಟಿರಬೇಕು? 


೬೮ ಸನಾತನ :— ವಿಷ್ಣು ಭಕ್ತನೂ, ಪುಣ್ಯಶಾಲಿಯೂ, ಆಚಾರನಿಷ್ಠ್ಮನೊ 
ಆದ ನಿನ್ನನ್ನು, ಬ್ರಹ್ಮ, ಮಹೇಶ ಮತ್ತು ಇತರ ದೇವತೆಗಳೂ ಗೆಲ್ಲಲಾರದೆ 
ಹೋದರು. 


೬೯, ಸನೆಂದನೆ:- ಯಾರ ಇಷ್ಟೆದೇವನು ಪ್ರಕೃತಿಗಿಂತ ಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಪರಮಾತ್ಮನೋ ಮತ್ತು ಗುರುವು ಪರಮವೈಷ್ಣ ವನಾದೆ ಶುಕ್ರಾ ಚಾರ್ಯನೋ 
ಆ ಮಹಾಮಹಿಮನಾದ ಪ್ರಹ್ಲಾದನನ್ನು ಗೆಲ್ಲುವರಾರು?- 


೭೦. ಸನಕ :--ಪುಣ್ಯಮಾಡಿದವನನ್ನು ಯಾರೂ ಗೆಲ್ಲಲಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಪಾನ 
ಮಾಡಿದವನನ್ನು ಅವನ ಪಾಪಗಳೇ ನಾಶಗೊಳಿಸುವುವು. ಪುಣ್ಯದೀಪವೆಂಬುದು 
ಪ್ರಾಕೃತವಾಯುನಿನಿಂದ ನಾಶವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪ್ರರಾಣಂ ATS 
| ಯಮಷಯ ಊಚುಃ ॥ 


ದೇಹಿ ತಾರಾಂ ಮಹಾಭಾಗ ಚಂದ್ರ ಪ್ರಾಹಾಧಿಕಾಂ ಗುರೋಃ | 
ಸ್ವಕೀರ್ತಿಂ ರಕ್ಷ ಸುಚಿರಂ ಪ್ರಾರ್ಥೆಯಾಮ ಪುನಃ ಪುನಃ Il 20 ॥ 


॥ ಪ್ರಹ್ಲಾದ ಉವಾಚ ॥ 


ಸ್ಥಿ ತೇ ಮದೀಶ್ವಕೇ ಸಾಕ್ಸನ್ನ ಹಿ ಭೃತ್ಯೋ ವಿರಾಜಶೇ । 
ಕೆರ್ಶಾರಂ ಬ್ರೂಹಿ ಸಷ ಥಂ ಗುರುಂ ಶುಕ್ರಂ ಸತಾಂ ವರಂ |! ೭೨ 


ಶಿಷ್ಕಾಣಾಮಾಧಿಪತ್ಯೆ € ಚೆ ಸಾಧೂನಾಂ ಗುರುರೀಶ್ವ ರಃ | 
ಗುರೌ ಸಮರ್ಪಿತೆಂ ಪೂರ್ವಂ ಸರ್ವೈೈಶ್ವರ್ಯಂ ಮುನೀಶ್ವ ಕೇ 1 ೭೩೩ ॥ 


ವಯಂ ಭೃತ್ಯಾಶ್ಚ ಪೋಷ್ಯಾಶ್ಚೆ ಸ್ವಗುರೋಃ ಪರಿಚಾರಕಾಃ | 
ತೇ ಚೆ ಶಿಷ್ಕಾಃ ಕುಶಲಿನೋ ಗುರ್ವಾಜ್ಞಾಾ ೪ ಪಾಲಯೊಂತಿ ಯೇ 1 ೭೪1 





೭೧, ಖಷಿಗಳು :--ಎಲ್ಫೈ ಮಹಾತ್ಮನೇ, ಗುರುವಾದ ಬೃಹಸ್ಸತಿಗೆ, ಚಂದ್ರನ 
ಪ್ರಾಣಗಳಿಗಿಂತಲೂ ಮಿಗಿಲಾದ ತಾರೆಯನ್ನು ಹಿಂದಕ್ಕೆ ಕೊಟ್ಟು, ನಿನ್ನ ಕೀ ರ್ತಿ 
ಯನ್ನು ಉಳಿಸಿಕೊಳ್ಳೆಂದು ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುತ್ತೇವೆ. 


೭೨. ಪ್ರಹ್ಲಾದ:- ನನ್ನ ಗುರುವಾದ ಶುಕ್ರಾಚಾರ್ಯನೇ ಇಲ್ಲಿರುವಾಗ 
ಸೇವಕನಾದ ನನಗೆ “ಯಾವ ಸ್ವಾ ತಂತ ಶ್ರ್ಯನೂ ಇಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದ ನಮಗೆಲ್ಲ 
ಅಧಿನನೂ, ಸತ್ಪುರುಷರಲ್ಲಿ ಕ್ರಿ ಶ್ರೀಷ್ಮನೂ ಆದ ಶುಕ್ರಾಚಾರ್ಯರಲ್ಲಿ ವಿಜ್ಞಾಪಿಸಿಕೊಳ್ಳಿರಿ. 


ಸಚ್ಛಿಷ್ಯರು ಸರ್ವಶಕ್ತನಾದ ತಮ್ಮ ಗುರುವಿಗೆ ಅಧೀನರು, ಆದುದರಿಂದ 
ನಮ್ಮ ಸಕಲ ಸ್ವಾತಂತ್ರ $ವನ್ನೂ ಮುಥಿಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ಶುಕ್ರಾಚಾರ್ಯಫಿಗೆ ಸಮರ್ಪಿ 
ಸಿರುವೆವು. 


೭೪. ಸೇವಕರೂ, ಪೋಷ್ಯವರ್ಗಕ್ಕೆ ಸೇಂದವರೂ ಆದೆ ನಾವು ನಮ್ಮ ಗುರುವಿನ 
ಪರಿಚರ್ಯೆಯಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತರಾಗಿರುವೆವು. ಯಾರು ಗುರುವಿನ ಆಜ್ಞೆಯನ್ನು ಶಿರಸಾ 
ವಹಿಸಿ ನಡೆಯುವರೋ ಅವರೇ ಶಿಷ್ಯರಲ್ಲಿ ಧನ್ಯರು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೬೧] ಬ್ರಹ್ಮನೈ ವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಪ್ರೆಹ್ಲಾದಸ್ಯ ವಚಃ ಶ್ರುತ್ವಾ ಚಕಾರ ಪ್ರಾರ್ಥನಾಂ ಕವಿಂ! 
ದದೌ ಶುಕ್ರಶ್ವ ತಾರಾಂ ತಾಂ ಚಂದ್ರಂ ಚ ಮಲಿನಂ ಮುನೇ Il ೭೫ ॥ 


ದತ್ತಾ ತಾರಾಂ ನಿಧುಂ ಶುಕ್ರಃ ಪ್ರಣನಾಮ ನಿಧೇಃ ಪದೇ । 
ನಮಸ್ಕೃತ್ಯ ಮುನಿಭ್ಯಶ್ಚ ಪ್ರಣತಃ ಸ್ವಪುರಂ ಯಯೌ Il ೭೬ | 
ಪ್ರಹ್ಲಾದಃ ಸಗಣೋ ಭಕ್ತ್ಯಾ ನಮಸ್ಕೃತ್ಯ ನಿಧೇಃ ಪದೇ | 
ಪ್ರತ್ಯೇಕಂ ವೈ:ಮುನಿಗೆಣಾನ್ರ್ರ ಣತಃ ಸ್ವಗೃಹಂ ಯಯಾ i ೭೭! 


ಬ್ರಹ್ಮಾ ದದರ್ಶ ತಾರಾಂ ಚ ಪ್ರಣತಾಂ ಸ್ವಪದೇ ಸತೀಂ! 
ಲಜ್ಜ ಯಾ ನಮ್ರನಕ್ಕ್ರಾಂ ಚೆ ರುದಶೀಂ ಗುರ್ವಿಣೀಂ ಮುನೇ | ೭೪ ॥ 


ಚಂದ್ರಂ ಚೆ ಪ್ರಣತಂ ಧಾತಾ ಕ್ರೋಡೇ ಸಂಸ್ಥಾಪ್ಯ ಮಾಯಯಾ | 
ಉವಾಚ ಮುಲಿನಾಂ ತಾರಾಂ ಕಾತರಾಂ ಚೆ ಕೃಷಾಮಯಃ Il ೭೯ 





೭೫. ಈ ರೀತಿಯಾದ ಪ್ರಹ್ಲಾದನ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಎಲ್ಲರೂ ಶುಕ್ರಾ 
ಚಾರ್ಯನನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದರು. ಆಗ ಶುಕ್ರಾಚಾರ್ಯನು ತಾರಾಸೇವಿಯನ್ನೂ, 
ಕಳಂಕಿತನಾದ ಚಂದ್ರನನ್ನೂ ಒಂದಕ್ಕೆ ಕೊಟ್ಟನು. 


೭೬. ಶುಕ್ರಾಚಾರ್ಯನು ತಾರಾದೇವಿಯನ್ನೂ, ಚಂದ್ರನನ್ನೂ ಜೀವತೆಗಳಿಗೆ 
ಅರ್ಪಿಸಿ, ಬ್ರಹ್ಮನ ಪಾದಕಮಲಗಳಿಗೆ ವಂದಿಸಿದನು. ಆ ಮುನಿಗಳಿಗೂ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ 
ತನ್ನ ಮಂದಿರಕ್ಕೆ ಹಿಂತಿರುಗಿದನು. 


೭೭, ಪ್ರಹ್ಲಾದನೂ ಕೂಡ ತನ್ನ ಪರಿವಾರಡೊಡೆಗೂಡಿ ಭಕ್ತಯಿಂದ ಬ್ರಹ್ಮನ 
ಚರಣಗಳಿಗೆ ವಂದಿಸಿ, ಆ ಮುನಿಗಳಿಗೂ ಪ್ರ ಕವಾಗಿ ನಮಿಸಿ ತನ್ನು ಲಯಕ್ಕೆ 
ತೆರಳಿದನು. 


೭೮. ಅನಂತರ ಬ್ರಹ್ಮನು ದುಃಖದಿಂದೆಲೂ, ನಾಚಿಕೆಯಿಂದಲೂ ತಲೆಬಾಗಿ 
ತನ್ನ ಕಾಲುಗಳಿಗೆ ನಮಸ್ಕರಿಸಿದ ಪತಿವ್ರತೆಯೂ, ಗರ್ಭಿಣಿಯೂ ಆದೆ ತಾರೆಯನ್ನು 
ನೋಡಿ ಆಶೀರ್ವದಿಸಿದನು- 


೭೯. ತನಗೆ ಸಾಸ್ಟಾಂಗವೆರಗಿದ ಚಂದ್ರನನ್ನೂ ಕೂಡ ತನ್ನ ಎದೆಯಲ್ಲಿ 
ಅಪ್ಪಿಕೊಂಡು, ಕೃಪಾಳುವಾದ ಬ್ರಹ್ಮನು, ಪಾತಿವ್ರತ್ಯ ಭಂಗವಾಯಿತೆಂದು ವೃಥಿತ 
ಳಾದ ತಾರೆಯನ್ನು ಕುರಿತಿಂತೆಂದನು,. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈ ವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ. ಟ್ರ ಳೈ ಸಿಯವಿಡ 


ತಾರೇ ತ್ಯಜ ಭಯಂ ಮತ್ತಃ ಭಯಂ ಕಿಂ ತೇ ಮರು ಕೆ 
ಸೌಭಾಗ್ಯಯುಕ್ತಾ ಸ್ವಪತೌ ಭವಿಷ್ಯಸಿ ವರೀಣ ಮೇ 


೫ 60-18 
ದುರ್ಬಲಾ ಬಲಿನಾ ಗ್ರಸ್ತ ನಿಷ್ಕ್ಯಾಮಾ ನ ಚ್ಮೈಶಾ ಭನೇಶ್‌ 
ಪ್ರಾಯೆಶ್ಚಿತ್ತೇನ ಶುದ್ದಾ ಸಾನ ಸ್ತ್ರೀ ಜಾರೇಣ ದುಷ್ಕೃತಿ 11 ೮೧ ॥ 
ಸಕಾಮಾ ಕಾಮತೋ ಜಾರಂ ಭಜತೇ ಸ್ವಸುಖೇನ ಚ | 
ಪ್ರಾಯೆಶ್ಲಿತ್ತಾನ್ನೆ ಶುದ್ಧಾ ಸಾ ಸ್ವಾಮಿನಾ ಪರಿವರ್ಜಿತಾ ॥ ೮3 ॥ 
ಕುಂಭೀಷಾಕೇ ಪಚ್ಯೈತೇ ಸಾ ಯಾವಚ್ಚೆ ಂದ್ರದಿವಾಕರೆಂ | 
ಅನ್ನಂ ವಿಷ್ಕಾ ಜಲಂ ಮೂತ್ರಂ ಸ್ಪರ್ಶನಂ ಸರ್ವಪಾಪದಂ 1! ೮೩ ll 


Cee ಗ?। ಘಾನಾ ನಾವ ಧಾ ಅ 


೮೦. ಎಲೌ ತಾರೆಯೇ, ನಾನಿರುವಾಗ ನಿನಗೆ ಭಯಮವೇತರದು. ನನ್ನ 
ವರದಿಂದೆ ಪುನಃ ನಿನ್ನ ಪತಿಸೌಭಾಗ್ಯವನ್ನು ನೀನು ಪಡೆಯುವೆ. 


೮೧. ಅಬಲೆಯೂ, ನಿಷ್ಠಾಮಳೂ ಆದ ಸ್ತ್ರೀಯನ್ನು ಬಲಿಷ್ಮನೂ, ಕಾಮಿಯೂ 
ಆದವನು ಬಲಾತ್ಕಾರದಿಂದ ಸ್ವೀಕರಿಸಿದೆ ಮಾತ್ರಕ್ಗೆ ಅವಳ ಪಾತಿವ್ರತ್ಯವು ಚ್ಯುತಿ 
ಹೊಂದುವುದಿಲ್ಲ. ಆ ಹೆಂಗಸು ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತದಿಂದ ಶುದ್ಧಿಯಾಗುವಳು. ಅವಳಲ್ಲಿ 
ವ್ಯಭಿಚಾರ ದೋಷವಿರುವುದಿಲ್ಲ. 


೮೨. ಕಾಮಿನಿಯು ಕಾಮಾತುರಳಾಗಿ, ರತಿಸುಖಾಪೇಕ್ಷೆಯಿ:ದ ಜಾರನನ್ನು 


ಕೂಡಿದರೆ, ಅವಳು ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ್ತದಿಂದ ಶುದ್ಧಳಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಆಕೆಯ ಪತಿಯ 
ಅವಳನ್ನು ತ್ಯಜಿಸುವನು. 


೮೩. ಆ ಕುಲಟಿಯು ಚಂದ್ರ ಸೂರ್ಯರಿರುವವರೆಗೆ ಕುಂಭೀಪಾಕ ನರಕದಲ್ಲಿ 


ಕೊಳಲುವಳು. ಆಕೆಯು ಮುಟ್ಟಿದ ಅನ್ನವು ಮಲಸದೃಶವೂ, ಜಲವು ಮೊತ್ರ 
ಸದ್ಭಶವೂ ಆಗುವುದು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೬೧] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಪಾಹೀ ಯಸ್ಕಾಶ್ಚ ತಸ್ಯಾಶ್ಚ ಸಾಧುಭಿಃ ಪರಿವರ್ಜಿತಂ | 
ಕಸ್ಕ ಗರ್ಭಂ ವದ ಶುಭೇ ಗಚ್ಛ ನಶ್ಸೇ ಗುರೋರ್ಗ್ಯಹಂ ॥ ev | 


ತ್ಯಜ ಲಜ್ಜಾಂ ಮಹಾಭಾಗೇ ಸರ್ವಂ ಚ ಪ್ರಾಕ್ತ ನಾದ್ಭೈವೇತ್‌ | 
ಬ್ರಹ್ಮಣೋ ವಚನಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ತಮುವಾಚ ಸತೀ ತದಾ 


Il ೮೫ ॥ 
ಚಂದ್ರಸ್ಯ ಗರ್ಭಂ ಹೇ ತಾತ ಬಿಭರ್ನ್ಮ್ಯುದ್ಯ ಸ್ಹಕರ್ಮಣಾ | 
ಸಮೇ ಮೇ ಸಾಕ್ಷ್ಮಿಣಃ ಸಂತಿ ದುರ್ಬಲಾಯಾಃ ಪ್ರಜಾಪತೇ Il ೮೬ I 
ಯದಾ ಜಗ್ರಾಹ ಚಂದ್ರೋ ಮಾಂ ದಯೊಾಹೀನಶ್ಚ ದುರ್ಮತಿಃ |: 
ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ತಾರಕಾ ದೇವೀ ಸುಷಾವ ಕನಕಪ್ರಭಂ ॥ ೮೭ ॥ 
ಕುಮಾರಂ ಸುಂದರಂ ತತ್ರ ಜ್ವಲಂತಂ ಬ್ರಹ್ಮಶೇಜಸಾ | 
ಗೃಹೀತ್ವಾ ತನಯಂ ಚಂದ್ರೋ ನತ್ವಾ ಬ್ರಹ್ಮಾಣಮಾಶ್ವರಂ 11 ೮೮ ॥ 





೮೪, ಸಾಧುಗಳು ಪಾಪಕೃತ್ಯವನ್ನು ಮಾಡಿದ ತನ್ನ ಸ್ತ್ರೀಯನ್ನು ಮುಟ್ಟದೆ 
ದೂರಮಾಡುವರು. ನೀನಾದರೋ ಬಲಾತ್ವಾರಪಡಿಸಿದ ಚಂದ್ರನಿಂದ ಗರ್ಭವತಿ 
ಯಾಗಿದ್ದರೂ ನಿರ್ದೋಷಳಾಗಿರುವೆ. ಆದಕಾರಣ ನೀನು ನಿನ್ನ ಪತಿಗೃಹಕ್ಕೆ 
ಹೋಗಬಹುದು. 


೮೫. ಮಹಾತಾಯಿಯ ನೀನು ನಾಚಿಕೆಯನ್ನು ಬಿಡು. ಜನ್ಮಾಂತರದ 
ಕರ್ಮಾನುಗುಣವಾಗಿ ಎಲ್ಲವೂ ಸಂಭವಿಸುವುದು.” ಎಂದು ನುಡಿದ ಬ್ರಹ್ಮನ 
ಮಾಶುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಪತಿವ್ರತೆಯಾದ ತಾರೆಯು ಇಂತೆಂದಳು. 


೮೬, ಎಲ್ಫೈ ಭಿತನೇ, ನಾನು ಕರ್ಮಾನುಗುಣವಾಗಿ ಈಗ ಚಂದ್ರನಿಂದ 
ಗರ್ಭಧಾರಣೆ ಮಾಡಿರುವೆನು. ದುರ್ಬಲೆಯಾದೆ ನನ್ನ ಈ ದೋಷಕ್ಕೆ ಎಲ್ಲರೂ 
ಸಾಕ್ಷಿಯಾಗಿದ್ದಾ ರೆ. 


೮೭. ದೆಯಾರಹಿತನೂ, ದುರ್ಬುದ್ಧಿಯುಳ್ಳವನೂ ಆದ ಚಂದ್ರನು ನನ್ನನ್ನು 
ಬಲಾತ್ಸಾರೆದಿಂದೊಯ್ದುದುದು ಎಲ್ಲರಿಗೂ ತಿಳಿದಿದೆ. 


೮೮. ಹೀಗೆ ಹೇಳಿ ತಾರಾದೇವಿಯು ಅಲ್ಲಿಯೇ ಚಿನ್ನದಂತೆ ಹೊಳೆಯುವ 
ಮೈ ಬಣ್ಣದಿಂದಲ್ಕೂ ಬ್ರಹ್ಮತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದಲೂ ಪ್ರಜ್ವಲಿಸುತ್ತಿರುವ ಶಿಶುವನ್ನು 
ಪ್ರಸುವಿಸಿದಳು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈ ವರ್ತ ವಾಹಾಪುರಾಣಂ 


ಜಗಾಮ ಸ ಸ್ವಭವನಂ ಬ್ರಹ್ಮಾ ಸಿಂಧುತಟಂ ಯಯಾ | 
ಸಾಧ್ಯೀಂ ತಾರಾಂ ಚೆ ಗುರವೇ ದೇನೇಭ್ಯೊಆಪ್ಯಭಯಂ ದಡೌ ॥ರ೮೯॥ 


ಆಶಿಷಂ ಶಂಭುಧರ್ಮಾಭ್ಯಾಂ ದತ್ತಾ ಲೋಕಂ ಯೆಯತೌ ಓಧಿಃ । 
ದೇವಾ ಯೆಯುಃ ಸ್ವಭೆವನಂ ಸ್ವಗೃಹಂ ಚ ಬೃಹಸ್ಟೃತಿಃ 1೯೪ಂ॥ 


ಭಾವಾನುರಕ್ತವನಿತಾಂ ಪ್ರಾಪ್ಯ ಸಂಹೈಷ್ಟ ಮಾನಸಃ | 
ತಾರಕಾಗರ್ಭೆಸಂಭೂತಃ ಸ ಏವ ಚ ಬುಧಃ ಸ್ವಯೆಂ Il ೯೧॥ 


ತೇಜಸ್ವಿ ಸದ್ಧ ಹೋಬ ಹ್ಮ ಂಶ್ಲೆದ್ದ ದ್ರಸ್ಕ ತನಯೋ ಮಹಾನ್‌ | 
ಸ ಸ ನಂದಸನನೇ ಚಿತ್ರಾ ೦ ಸಾ ಸ್ಯ ನಿರ್ಜನೇ il ೯೨॥ 


ಫೈತಾಚ್ಯಾ ಗರ್ಭಸಂಭೂತಾಂ ಕುಚೀರಸ್ಯ ಚೆ ಕೇತೆಸಾ | 
ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಚ ನಿರ್ಜನೇ ರಮ್ಯಾಂ ಕನ್ಯಾಂ ಕಮಲಲೋಚೆನಾಂ | ೯೩॥ 


೮೯, ಚಂದ್ರನು ಆ ಶಿಶುವನ್ನು ಎತ್ತಿಕೊಂಡು ಬ್ರಹ್ಮ ನಿಗೂ, ಈಶ್ವರನಿಗೂ 
ವೆಂದಿಸಿ ತನ್ನಾಲಯಕ್ಕೆ ತೆರಳಿದನು. ಅನಂತರ ಬ್ರಹ್ಮನೂ ಸಮ. ದ್ರತೀರಕ್ಕೆ 
ಹೋಗಿ ಪತಿವ್ರತೆಯಾದ ತಾರೆಯನ್ನು ಗುರುವಿಗರ್ಪಿಸಿ ಎಲ್ಲ ದೇವತೆಗಳಿಗೂ 
ಅಭಯವಿತ್ತನು. 


೯೦. ಶಂಕರನಿಗೂ, ಧರ್ಮನಿಗೂ ಆಶೀರ್ವದಿಸಿ ಬ್ರ ಚೂ ತನ್ನೆ ಲೋಕಕ್ಕೆ 
ತೆರಳಿದನು. ಇತ್ತ ದೇವತೆಗಳೂ ಮತ್ತು ಬೃಹಸ್ಥ ಸೃತಿಯೂ ತವ ಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಹ 
ರಕ್ಕೆ ತೆರಳಿದರು. ಬೃಹಸ್ಸತಿಯು: ತನ್ನಲ್ಲಿ ಅನುರಿಕ್ತ ಳಾದ ಪತ್ನಿ ಯ ಸುಖ 
ಸಂತೋನದಿಂದಿದ್ದನು. 


೯೧, ಆ ತಾರೆಯ ಗರ್ಭದಲ್ಲಿ ಚಂದ್ರನಿಂದ ಜನಿಸಿದವನೇ ಬುಧನೆನಿಸಿದನು. 
೯೨-೯೩, ಚೆಂದ್ರಪುತ್ರನಾದ ಬುಧನು ಗ್ರಹಗಳಲ್ಲಿ ಅತಿ ತೇಜಸ್ವಿಯೂ, 
ಮೆಹಾಮಹಿಮನೂ ಆಗಿರುವನು. ಅವನು ಥಿರ್ಜನವಾದೆ ನಂದನವನದಲ್ಲಿ 


ಕುಚೀರನೆ ವೀರ್ಯದಿಂದೆ ಫೈತಾಚಿಯ ಗರ್ಭಸಂಭೂತಳಾಗಿ ಅತ್ಯಂತ ಸುಂದರಿ 
ಯಾದ " ಚಿತ್ರಾ? ಎಂಬ ಕನ್ಯೆಯನ್ನು ನೋಡಿದನು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೬೧] ಬಹ್ನನ್ನೆವರ್ತ ನುಕಾಪ್ರರಾಣಂ 


ಅತೀವ ಯೌವನಸ್ಥಾಂ ಚ ಬಾಲಾಂ ಷೋಡಶವಾರ್ಹಿಕೀಂ | 
ಗಾಂಧರ್ವೇಣ ನಿವಾಹೇನ ತಾಂ ಜಗ್ರಾಹ ನಿಧೋಃ ಸುತಃ ॥ ೯೪॥ 


ತಸ್ಯಾಮಥಾಯಂ ರಹಸಿ ವೀರ್ಯಾಧಾನಂ ಚಕಾರ ಸಃ! 
ಬಭೂನ ರಾಜಾ ಚಿತ್ರಾಯಾಂ ಚೈತ್ರೋವೈ ಮಂಡಲೇಶ್ವರಃ Il Fs I 


ಸಪ್ತದ್ವೀಪೆವತೀಂ ಪೃಥ್ವೀಂ ಶಾಸ್ತಿ ವೈ ಧಾರ್ಮಿಕೋ ಬಲೀ! 
ಶತಂ ನದ್ಕ್ಯೋ ಫೃತಾನಾಂ ಚೆ ದಧ್ಮಾಂ ನದ್ಯಃ ಶತಾನಿ ಚ ll ೯೬ ii 


ಶತಾನಿ ನದ್ಯೋ ದುಗ್ಧಾನಾಂ ಮಧುನದ್ಯಶ್ಚ ಷೋಡಶ! 
ದಶೆ ನದ್ಯಶ್ಚ ತೈಲಾನಾಂ ಶರ್ಕರಾ ಲಕ್ಷರಾಶಯಃ li ೯೭॥ 


ಮಿಷ್ಟಾನ್ನಾನಾಂ ಸ್ಪಸ್ತಿಕಾನಾಂ ಲಕ್ಷರಾಶಿಶ್ಚ ನಿತ್ಯಶಃ | 
ಪಂಚಕೋಟಿಗನಾಂ ಮಾಂಸಂ ಸಾಪೂಪಂ ಸ್ವನ್ನಮೇವ ಚೆ ॥ ೯೮ ॥ 


೯೪. ಹದಿನಾರು ವರ್ಷದ ಯುವತಿಯಾದ ಆ ಸುಂದರಿಯನ್ನು ಚಂದ್ರ 
ಸುತೆನಾದ ಬುಧನು ಗಾಂಧರ್ವವಿಧಿಯಿಂದ ವಿವಾಹಮಾಡಿಕೊಂಡನು- 

೯೫, ಅನಂತೆರೆ ಏಕಾಂತದಲ್ಲಿ ಆಕೆಯ ಗರ್ಭದಲ್ಲಿ ತನ್ನ ವೀರ್ಯವೆನ್ನಿರಿಸಿ 
ದನು. ಆ ಚಿತ್ರಾದೇವಿಯ ಗರ್ಭದಿಂದ ಚೈೈತ್ರನೆಂಬುವನು ಜನಿಸಿ ಚಕ್ರವರ್ತಿ 
ಯಾದನು. 


೯೬. ಅವನು ಧರ್ಮಸರಾಯುಣನಾಗಿ ಸಪ್ತದ್ವಿ'ಪಾವ್ಯತವಾದೆ ಭೂಮಂಡಲ 
ವನ್ನಾಳುತ್ತಿದ್ದನು. 


೯೭. ಅವನ ರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿ ಹರಿಯುತ್ತಿದ್ದ ತುಪ್ಪ, ಮೊಸರು ಮತ್ತು ಹಾಲಿನ 
ನೂರಾರು ನದಿಗಳನ್ನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ನಿತ್ಯವೂ ಪಾನಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. ಹನಾರ. 
ಜೇನಿನ ನದಿಗಳು, ಹತ್ತು ಎಣ್ಣೆಯ ನದಿಗಳು, ಅನೇಕ ಸಕ್ಕರೆಯ ರಾಶಿಗಳು ಅವನೆ 
ರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿದ್ದು ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ತೃಪ್ತಿಯುಂಟುಮಾಡುತ್ತಿದ್ದವು. 


೯೮. ಅವನು ನಿತ್ಯವೂ ಮಿಷ್ಟಾನ್ಸ ಮತ್ತು ಸ್ವಸ್ತಿಕಾದಿಭಕ್ಷ ಗಳ ಲಕರಾಶಿ 
ಗಳನ್ನೂ, ಐದುಕೋಟಿ ಹಸುಗಳ ಮಾಂಸವನ್ನೂ, ಅಪೂಪಸಹಿತ ವಾಡ ಅನ್ನವನ್ನೂ 
ದಾನಮಾಡುತ್ತಿದ್ದನು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತೆ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಪ್ರಕ್ಕತಿಖಂಡ 


ಏತೇಷಾಂ ಚ ನದೀರಾಶೀರ್ಭುಂಜತೇ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾ ಮುನೇ ! 
ಗವಾಂ ಲಕ್ಷಂ ಚ ರತ್ನಾನಾಂ ಮಣೇನಾಂ ಲಶ್ಷಮೇವ ಜೆ ॥೯೯॥ 


ಶತಲಸ್ಷೆಂ ಸುವರ್ಣಾನಾಂ ಲಕ್ಷಂ ವೈ ಸೂಕ್ಷ ೬ನೌಸಸಾಂ | 
ರತ್ನನಾಂ ಭೂಷಣಂ ಪಾತ್ರಮತೀವ ಸುಮನೋಹರೆಂ I ೧೦೦ ॥ 


ದದೌ ದ್ವಿಜಾತಯೇ ರಾಜಾ ನಿತ್ಯಂ ವೈ ಜೀವಿತಾವಧಿ! 
ತಸ್ಯ ಚೈತ್ರಸ್ಯ ಪೆತ್ರಶ್ಚ ರಾಜಾಧಿರಥೆ ಏನ ಚ ೧೦೧ Il 


ತಸ್ಯ ಪುತ್ರಶ್ಚೆ ಸುರಥೆಶ್ಚ ಕ್ರವರ್ತೀ ಬೃಹಚ್ಛೆ ವಾಃ 1 
ಮಹಾಜ್ಞ್ವಾನಂ ಚೆ ಸಂಪ್ರಾಪ್ಯ ಮೇಧಸೋ ಮುನಿಸತ್ತಮಾತ್‌ ॥ ೧೦೨! 


ಭೇಜೇ ಪುರಾ ವಿಷ್ಣು ಮಾಯಾಂ ಪುಣ್ಯಶ್ಲೇಕ್ರೇ ಚ ಭಾರತೇ | 
ಶರತ್ಯಾಲೇ ಮಹಾಸೂಜಾಂ ಚಕಾರ ಸ ಸರಿತ್ತಟೀ ll ೧೦೩ ॥ 





೯೯-೧೦೧. ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದೆ ನದಿಗಳು ಮತ್ತು ಅನ್ನರಾಶಿಗಳಿಂದ ಬ್ರಾಹ್ಮ 
ಣರು ತೃಪ್ತರಾದಮೇಲೆ, ಲಕ್ಷಗೋವುಗಳನ್ನೂ, ಲಕ್ಷಾಂತರಮಣಿರತ್ವ ಗಳನ್ನೂ, 
ನೂರುಲಕ್ಷಸುವರ್ಣವನ್ನೂ, ಲಕ್ಷಸೂಕ್ಷ್ಮವಸ್ರಗಳನ್ನೂ, ರತ್ನಾಭರಣಗಳನ್ನೂ, 
ಮನೋಹರವಾದ ರತ್ನಪಾತ್ರೆಗಳನ್ನೂ, ತಾನು ಬದುಕಿರುವವರೆಗೂ ಆ ರಾಜನು 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ದಾನಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ನುಲಿ ಜೈತ್ರನ ಮಗನೇ ಅಧಿರಥನೆಂಬ ರಾಜನು. 


೧೦೨. ಅವನ ಮಗನೇ ಬಹಳ ಜ್ಞಾನಿಯಾದ ಸುರಥಚಕ್ರವರ್ತಿಯು. 
ಅವನು ಮೇಧಸ್ಸೆಂಬ ಮುಸಿಶ್ರೀಷ್ಮನಿಂದ ದಿವ್ಯಜ್ಞಾನವನ್ನು ಪಡೆದನು, 


೧೦೩. ಆತನು ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಪುಣ್ಯಕ್ಷೇತ್ರವಾದ ಭರತಖಂಡದಲ್ಲಿ ವಿಷ್ಣು 
ಮಾಯಾರೂಪಿಣಿಯಾದ ಪ್ರಕೃತಿಯನ್ನು ಪುಣ್ಯನದಿಯ ದಡದಲ್ಲಿ ಶರದೃತುನಿನಲ್ಲಿ 
ಪೂಜಿಸಿ ಭಜಿಸಿದನು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೬೧] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ವೈಶ್ಯೇನ ಸಾರ್ಧಂ ಸ ಮಹಾನ್‌ ಜ್ಞಾನಿನಾಂ ಮುನಿಸತ್ತಮ | 
ರಾಜಾ ಕಲಿಂಗದೇಶಸ್ಯ ನಿರಾಧಶ್ಚ ವಿಶಾಂ ವರಃ |! ೧೦೪ ॥ 


ತಸ್ಯ ಪುತ್ರೋ ಮಹಾಯೋಗೀ ದ್ರುಮಿಣೋ ಜ್ಞಾನಿನಾಂ ವರಃ! 
ದ್ರುಮಿಣೋ ವೈಷ್ಣವಃ ಪ್ರಾಜ್ಞಃ ಪುಷ್ಕರೇ ದುಷ್ಕರಂ ತಪಃ ॥ com If 


ಕೃತ್ವಾ ಸಮಾಧಿಂ ಸಂಪ್ರಾಪ ಜ್ಞಾನಿನಾಂ ವೈಷ್ಣವಾಗ್ರಣೀಃ | 
ನಿ ಡಿ ಲ್ಲ 
ಪುತ್ರೈರ್ದಾರೈರ್ನಿರಸ್ತಶ್ಚ ಧನಲೋಭಾದ್ದುರಾತ್ಮಭಿಃ il ೧೦೬ ॥ 


ಸಚ ಕೋಟಸುವರ್ಣಂ ಚ ನಿತ್ಯಂ ಪತ್ತಾ ಜಲಂ ಪಪೌ | 


ಮುಕ್ತಿಂ ಸಂಪ್ರಾಪ ಸಂಸೇವ್ಯ ನಿಷ್ಣು ಮಾಯಾಂ ಸನಾತನೀಂ 1! ೧೦೭ 0 





೧೦೪. ಕಳಿಂಗದೇಶದೆ ರಾಜನೂ, ವೈಶ್ಯರಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಸ್ಕನೂ ಆದೆ ವಿರಾಧ 
ನೆಂಬುವನೊಬ್ಬನಿದ್ದನು. ಆತನೂ ಮೆಹಾಜ್ಞಾನಿಯಾದೆ ಸುರಥನೊಡನೆ ಪ್ರಕೃತಿಯ 
ಪೊಜೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದನು. 


೧೦೫. ಅವನ ಮಗನೇ ಮಹಾಯೋಗಿಯ್ಕೂ ಜ್ಞಾನಿಗಳಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಠನೂ 
ಆದೆ ದ್ರುಮಿಣನೆಂಬುವನು. ಪರಮವೈಷ್ಣವನೂ, ಪ್ರಾಜ್ಞನೂ ಆದ ಆ ದ್ರಮಿಣನು 
ಪುಷ್ಕರಕ್ಷೇತ್ರದೆಲ್ಲ ಕಷ್ಟಸಾಧ್ಯವಾದ ಕಪಸ್ಸನ್ಮುಮಾಡಿ ಸಮಾಧಿಸ್ಥನಾಗಿ ಜ್ಞಾನಿ 
ಗಳಲ್ಲೂ ಮತ್ತು ವೈಷ್ಣವರಲ್ಲೂ ಶ್ರೇಸ್ಠನೆನಿಸಿದೆನು. (ಇವನಿಗೆ ಸಮಾಧಿಯೆಂಬ 


ಮತ್ತೊಂದು ಹೆಸರು.) 
೧೦೬. ಅವನನ್ನು ದುರಾತ್ಮರಾದೆ ಮಕ್ಕಳು ಮತ್ತು ಹೆಂಡತಿಯು ಹಣ 


ದಾಸೆಯಿಂದ ದೂರೆಮಾಡಿದರು. 


೧೦೭. ಅವನು ನಿಶ್ಯವೂ ಒಂದುಕೋಟ ಸುವರ್ಣವನ್ನು ದಾನಮಾಡಿ 
ಜಲಪಾನಮಾಡುತ್ತಿದ್ದುದರಿಂದ ವಿಷ್ಣುಮಾಯೆಯಾದ ಪ್ರಕೃತಿಯ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ 
ಮುಕ್ತಿಯನ್ನು ಪಡೆದೆನು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ರಾಜಾ ಲೇಭೆ ಮನುತ್ವಂ ಜೆ ರಾಜ್ಯಂ ನಿಷ್ಕಂಟಕಂ ಮುನೇ | 


ಉನಾಚ ಮಧುರಂ ವಾಕ್ಯಂ ಧಾತಾ ತ್ರಿಜಗತಾಂ ಪತಿಃ 11 ೧೦೮ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ದ್ವಿತೀಯೇ ಪ್ರಕೃತಿಖಂಡೇ 
ನಾರದನಾರಾಯಣಸಂವಾದೇ ದುರ್ಗೊೋಪಾಖ್ಯಾನೇ 
ಗುರೋಸ್ತಾರಾಪ್ರಾಪ್ತಿಬುಧೋತ್ಸತ್ಯಾದಿವರ್ಣನಂ 
ನಾಮ ಏಕಷಷ್ಮಿತಮೋಧ್ಯಾಯಃ 








೧೦೮. ಇತ್ತ ಸುರಥನೆಂಬ ಆ ರಾಜನು "ಸಾವರ್ಣಿ? ಎಂಬ ಮನುವಾಗಿ 


ಚಕ್ರವರ್ತಿಸದವಿಯನ್ನು ಪಡೆದು ರಾಜ್ಯವನ್ನು ನಿಷ್ಟುಂಟಿವಾಗಿ ಆಳುತ್ತಿದ್ದನು. 
ಈರೀತಿಯಾಗಿ ಮೂರು ಲೋಕಕ್ಕೂ ಒಡೆಯನಾದ ಬ್ರಹ್ಮೆನು ಮಧುರನುಡಿ 
ಗಳನ್ನಾಡಿದನು. 

ವರ್ತಮಹಾಪುರಾಣದೆ ಪ್ರಕೃತಿಖಂಡದೆಲ್ಲಿ ಬೃಹಸ್ಪತಿಗೆ 
ಸ್ತಿಯನ್ನು ತಿಳಿಸುವ ಆರವತ್ತೊಂದನೆಯ 

ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೬೧; ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಅರವತ್ತೊಂದನೆಯೆ ಅಧ್ಯಾಯದ ಸಾರಾಂಶವು 


ಪಾತಾಳಲೋಕದಲ್ಲಿ ಅತ್ಯಂತ ವೈಭವದಿಂದ ಮೆರೆಯುತ್ತಿರುವ ಶುಕ್ರಾ 
'ಚಾರ್ಯನ ಮಂದಿರಕ್ಕೆ ಬ್ರಹ್ಮದೇವನು ಬರಲು, ಶುಕ್ರಾಚಾರ್ಯನು ಭಕ್ತಿವಿನಯ 
ಗಳಿಂದ ಪ್ರತ್ಯುತ್ಥಾ ಮಾಡಿ ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ಆತಿಥ್ಯದಿಂದ ಸತ್ವರಿಸಿ ಸ್ತುತಿಸಿದನು. 
ಅನೆಂತರ ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ರಕ್ತ ಸಿಂಹಾಸನದಲ್ಲಿ ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿ ಬಂದೆ ಸಮಾಚಾರವೇನೆಂದು 
ಶುಕ್ರಾಚಾರ್ಯನು ಕೇಳಲು *ತಾರಾಪಹರಣಮಾಡಿದ ಚಂದ್ರನಿಗೆ ರಕ್ಷಣೆಯನ್ನು 
ಕೊಟ್ಟ ರುವ ನಿನ್ನ ಮೇಲೆ ಯುದ್ಧ ಮಾಡಲು ದೇವತೆಗಳು ಸಿದ್ಧರಾಗಿ ಬಂದಿದ್ದಾರೆ. 
ದೇವದಾನವರ ಯುದ್ಧದಿ ದೆ ಬಸೂ! ಹೊರತು ಫಲನೇನೂ ಇಲ್ಲ. 
ಆದಕಾರಣ ಭು ಬೃಹಸ್ಪತಿಗೆ ಅರ್ಪಿಸಿ ಚಂದ್ರನನ್ನು ತ್ಯಜಿಸ ಸು? ಎಂದು 
ಬ್ರಹ್ಮನು ಹೇಳಿದನು. ಪರಮವೈಷ್ಣವನಾದ ಶುಕ್ರಾಚಾರ್ಯನು ಈ ಗೊಕ್ತು 
ಬೆದರಿಕೆಗೆ ಸಗ್ಗಲಿಲ್ಲ. ಎಲ್ಲ ದೇವತೆಗಳೊಡನೆಯೂ ಕಾದಾಡುವೆನೆಂದು ಹೇಳಿದನು. 
ಅನಂತರ ಉಂ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿದೆ ಪ್ರಹ್ಲಾದನೂ ವಿಷ್ಣುಭಕ್ತರ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ 
ವನ್ನು ಪ್ರಶಂಸಿಸಿ ವಿನ್ಣುಭಕ್ತರಾದೆ ದಾನವರು ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಸೋಲುವುದಿಲ್ಲವೆಂದು 
ಹೇಳಿದನು. ಆಗ ಬ್ರಹ್ಮನು ತಾರಾಡೇವಿಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟುಬಿಡಬೇಕೆಂದು ಯಾಚಿ 
ಸಲು ದಯಾಮಯನಾದ ಶುಕ್ರಾಚಾರ್ಯನು ತಾರೆಯನ್ನೂ ಕಳಂಕಲಾಂಛಿತನಾದ 
ಚೆಂದ್ರನನ್ನೂ ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಸಮರ್ಪಿಸಿದನು. ಆಗ ತಾರಾದೇವಿಯು ಭಯೆಭಕ್ಕೆ, 
ಯಿಂದ ವಂದಿಸಲು "ಚಂದ್ರನ ಬಲಾತ್ಕಾರಕ್ಕೊಳಗಾದ ಅಬಲೆಯಾದ ನೀನು 
ಗರ್ಭವತಿಯಾಗಿದ್ದರೂ ನಿಷ್ಟಾ ಪಳಾಗಿರುವೆ. ಆದಕಾರಣ ನನ್ನ ಅನುಗ್ರ ಹೆದಿಂದ 
ನೀನು ಪುನಃ ಹತಿಸೌಭಾಗ್ಯವನ್ನು ಪಡೆ” ಎಂದು ಬ್ರಹ್ಮನು ಆಶೀರ್ವದಿಸಿದನು. 
ಅನಂತರ ತಾರಾಜೀವಿಯ ಸುವರ್ಣದಂತೆ ತೇಜಸ್ವಿಯಾದ ಪುತ್ರ ನನ್ನು ಪ್ರಸುನಿಸಿ 
ಚಂದ್ರನಿಗೆ ಸಮರ್ಷಿಸಿದಳು. ಚಂದ್ರನು ಆ ಶಿಶುವನ್ನು ಎತ್ತಿ ಕೊಂಡು ಬ್ರಹ್ಮಾದಿ 
ಗಳಿಗೆ ವಂದಿಸಿ ತನ್ನಾಲಯಕ್ಕೆ ತೆರಳಿದನು. ಚಂದ್ರನ ಮಗನಾದ ಆ ಬುಧನೂ 
ಕೂಡ ಕ.ಬೀರನ ವೀರ್ಯದಿಂದ ಫೈತಾಚಿಯ ಗರ್ಭದಲ್ಲಿ ಜನಿಸಿದ "ಚಿತ್ರಾ' ಎಂಬ 
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ಬ್ರ ನೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಪ್ರಕೃ ತಿಖಂಡ 


ಕನ್ಯೆಯನ್ನು ಗಾಂಧರ್ವವಿಧಿಯಿಂದೆ ವರಿಸಿದೆನು. ಆ ಚಿತ್ರಾದೇವಿಯ ಗರ್ಭದಲ್ಲಿ 
ಚೈತ್ರನೆಂಬುವನು ಜನಿಸಿದನು. ಅವನು ಧರ್ಮಪರಾಯಣನಾಗಿ ಸಪ್ತ ದ್ವೀಪಾ 
ವೈತವಾದ ಭೂಮೆಂಡಲವನ್ನಾ ಳುತ್ತಿದ್ದ ನು. ಆ ಬೈತ್ರನ ಮಗನೇ ಅಧಿರಥನೆಂಬ 
ರಾಜನು. ಅವನ ಮಗನೇ ಸುರಥಚಕ್ರವರ್ತಿಯು, ಅವನು ಕಳಿಂಗಾಧಿಪತಿಯಾದ 
ವಿರಾಧನೊಡನೆ ಸುಮೇಧಸಮಹರ್ಹಿಯಿಂದ ದಿವ್ಯಜ್ಞಾನವನ್ನು ಪಡೆದು, ಶರದೃತು 
ವಿನಲ್ಲಿ ರಾಧಾದೇವಿಯ ಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ ಆಕೆಯ ಅನುಗ್ರಹಕ್ಕೆ ಪಾತ್ರನಾಗಿ 
"ಸಾವರ್ಣಿ' ಎಂಬ ಮನುಚಕ್ರ ವರ್ತಿಯಾದನು. ಇತ್ತ ವಿರಾಧನ ಮಗನಾದ 
ದ್ರುಮಿಣನೂ ಕೂಡ ;ಸತ್ನೀಪುತ್ರರಿಂದ ಪರಿತೃಕ್ತನಾಗಿ ಸಮಾಧಿಸ್ಥನಾಗಿ ಮುಕ್ತ 
ನಾದನು. 
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1 ಓಂ! 
ಎ! ಶ್ರೀ ಗಣೇಶಾಯ ನಮಃ !!- 


ಅಥ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ 


ಪ್ರಕೃತಿಖಂಡೇ 
1 ದ್ವಿಷಷ್ಠಿತಮೋಧ್ಯಾಯಃ I 
11 ನಾರದೆ ಉವಾಚ ॥ 
ಕೆಥೆಂ ರಾಜಾ ಮಹಾಜ್ಞಾನಂ ಸಂಪ್ರಾಪ ಮುನಿಸತ್ತಮಾತ್‌ | 
ವೈಶ್ಯೋ ಮುಕ್ತಿಂ ಮೇಧಸಶ್ವ್ಚ ತನ್ಮೇ ವ್ಯಾಖ್ಯಾತುಮರ್ಹಸಿ 
॥ ಶ್ರೀನಾರಾಯಣ ಉವಾಚ ॥ 
ಧ್ರುವಸ್ಯ ಪೌತ್ರೋ ಬಲವಾನ್‌ನಂದಿರುತ್ಸಲನೆಂದನಃ ! 


ಸ್ವಾಯಂಭುವಮನೋರ್ವಂಶ್ಯಃ ಸತ್ಯವಾದೀ ಜಿಶೇಂದ್ರಿಯಃ 





ಅರವತ್ತೆರಡನೆಯೆ ಅಧ್ಯಾಯವು 


lel 


11೨1 


೧. ನಾರದ :--ಮೇಧಸ್ಸೆಂಬ ಮಹಾಮುನಿಯಿಂದ ರಾಜನಾದ ಸುರೆಥನೂ 
ಬೈಶ್ಯನಾದ ಸಮಾಧಿಯೂ ಮುಕ್ತಿಯನ್ನು ಸಡೆದುದು ಹೇಗೆಂಬುದನ್ನು ನನಗೆ 


ಬೆಯವಿಟ್ಟು ಏವರಿಸು, 


೨. ಶ್ರೀನಾರಾಯಣ :—ಸ್ವಾಯಂಭುವಮನುವಿನ ನಂಶದಲ್ಲಿ ಧ್ರುವನೆ 
ಮುಮ್ಮಗೆನಾಗಿ ಜನಿಸಿದ ಉತ್ಕಲನಂದನನೆಂಬುವನು ಸತ್ಯವಂತನೂ, ಜಿತೇಂದ್ರಿ 


ಯನೂ ಆಗಿದ್ದನು. ನಂದಿಯೆಂದು ಆಶನ ನಾಮಾಂತಠರೆ 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಪ್ರಕೃತಿಖಂಡ 


ಅಕ್ಸ್‌ಹಿಣೀನಾಂ ಶತಕಂ ಗೃಹೀತ್ವಾ ಸೈನ್ಯಮೇವ ಚ! 
ಕೋಲಾಂಚೆ ವೇಷ್ಟ ಯಾಮಾಸ ಸುರಥಸ್ಯ ಮಹಾಮತೇ tal 


ಯುದ್ಧಂ ಬಭೂವ ನಿಯತಂ ಪೊರ್ಣಮಬ್ದಂ ಜೆ ನಾರದ | 
ಚೆರಂಜೀವೀ ವೈಷ್ಣವಶ್ತ ಜಿಗಾಯೆ ಸುರಥೆಂ ನೃಪಃ ॥೪॥ 


ಏಕಾಕೀ ಸುರಥೋ ಭೀತೋ ನಂದಿನಾ ಚ ಬಹಿಷ್ಕೃತ | 
ನಿಶಾಯಾಂ ಹಯಮಾರುಹ್ಯ ಜಗಾಮ ಗಹನಂ ವನಂ 1೫॥ 


ದದರ್ಶ ತತ್ರ ವೈಶ್ಯಂ ಚ ಪುಷ್ಪಭದ್ರಾನದೀತಟೀ । 
ತಯೋರ್ಬಭೊನ ಸಂಪ್ರೀತಿಃ ಕೃತಬಾಂಧನಯೋರ್ಮುನೇ ॥೬॥ 


ವೈಶ್ಯೇನ ಸಾರ್ಧಂ ನೈಪತಿರಗಚ್ಛ ನ್ಮೇಧಸಾಶ್ರಮಂ | 
ಪುಷ್ಕರಂ ದುಷ್ಕರಂ ಪುಣ್ಯಶ್ಲೇತ್ರಂ ವೈ ಭಾರತೇ ಸತಾಂ We 


SO 


೩, ಅವನು ನೂರು ಅಕ್ಷೌಹಿಣೀ ಸೈನ್ಯವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಮಹಾತ್ಮ 
ನಾದ ಸುರಥನ ಸೈನ್ಯವನ್ನು ಮುತ್ತಿದನು. 








೪. ಎಲ್ಫೈ ನಾರದನೇ, ಅವರಿಬ್ಬರಿಗೂ ಒಂದುವರ್ಷಗಳಕಾಲ ಯುದ್ಧ 
ವಾಯಿತು. ವಿಷ್ಣುಭಕ್ತನೂ, ಚಿರಂಜೀವಿಯೂ ಆದೆ ಆ ಉತ್ಕಲರಾಜನು ಸುರಥ 
ನನ್ನು ಗೆದ್ದನು. 


೫. ಈರೀತಿ ನಂದಿ (ಉತ್ಕಲನಿ)ಗೆ ಸೋತುಹೋದ ಸುರಥನು ಭಯಗ್ರಸ್ಥ 
ನಾಗಿ ಒಬ್ಬನೇ ಅರ್ಧರಾತ್ರಿ ಯಲ್ಲಿ ಕುದುರೆಯನ್ನು ಹತ್ತಿ ಕಾಡಿನ ಕಡೆಗೆ ತೆರಳಿದನು. 


೬. ಅಲ್ಲಿ ಪುಪ್ಪಭದ್ರಾನದಿಯ ದಡದಲ್ಲಿ ಸಮಾಧಿಯೆಂಬ ವೈಶ್ಯನನ್ನು 
ಕಂಡನು, ಆಗ ಆವರಿಬ್ಬರಿಗೂ ಪರಿಚಯವೂ, ಅನ್ಯೋನ್ಯ ಸ್ಥೇಹವೂ ಉಂಟಾಯಿತು. 

೭. ಸಮಾಧಿಯೊಡನಿ ಆ ಸುರಥನು ಭರತಖಂಡದಲ್ಲಿ ಸತ್ಪುರುಷರಿಗೆಬ್ಲ 
ಪುಣ್ಯಕ್ಷೇತ ವೆನಿಸಿದ. ಪುಷ್ಟರಕ್ಷೇತ್ರೆದಲ್ಲಿದ್ದ ಮೇಧಸ್ಸೆಂಬ ಖುಷಿಯ ಆಶ್ರಮಕ್ಕೆ 
ಹೋದನು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೬೨] ಬ್ರಹ್ಮೆನೈ ವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ದದರ್ಶ ತತ್ರ ನೈಪತಿರ್ಮುನಿಂ ತಂ ತೀವ್ರತೇಜಸಂ | 
ಶಿಸ್ಕೇಭ್ಯಶ್ಚ ಪ್ರವೋಚಂತಂ ಬ್ರಹ್ಮತತ್ವಂ ಸುಮುರ್ಲಭೆಂ lg? 


ರಾಜಾ ನನಾಮ ವೈಶ್ಯಶ್ವ ಶಿರಸಾ ಮುನಿಪುಂಗವಂ | 
ಮುನಿಸ್ತೌ ಪೂಜಯಾಮಾಸ ದದೌ ತಾಭ್ಯಾಂ ಶುಭಾಶಿಷೆಂ ie 


ಪ್ರಶ್ನಂ ಚೆಳಾರ ಕುಶಲಂ ಜಾಶಿನಾಮ ಪೃಥಕ್ಪ ಫಕ್‌ | 
ದದೌ ಪ್ರತ್ಯುತ್ತರೆಂ ರಾಜಾ ಕ್ರಮೇಣ ಮುನಿಪುಂಗೆವಂ il ೧೦॥ 


|| ಸುರಥ ಉವಾಚ ॥ 


ರಾಜಾಹಂ ಸುರಥೋ ಬ್ರಹ್ಮನ್‌ ಚೈತ್ರನಂಶಸಮುದ್ಧವಃ | 
ಬಹಿರ್ಭೂತಃ ಸ್ವರಾಜ್ಯಾಚ್ಚೆ ನಂದಿನಾ ಬಲಿನಾಧುನಾ 11 ೧೧॥ 


ಆ. ಅಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಶಿಷ್ಯರಿಗೆಲ್ಲ ಸರ್ವಸುಲಭವಲ್ಲದೆ ಬ್ರಹ್ಮತತ್ವವನ್ನು ಉಪದೇಶಿ 
ಸುತ್ತಿದ್ದ ಸರಮತೇಜಸ್ವಿಯಾದ ಆ ಮುನಿಯನ್ನು ರಾಜನು ಕಂಡನು. 


೯. ಅನಂತರ ರಾಜನಾದ ಸುರಥನೂ, ಸಮಾಧಿಯೆಂಬ ವೈಶ್ಯನೂ ಆ 
ಮುನಿಪುಂಗವನಿಗೆ ಸಾಷ್ಟಾಂಗವೆರಗಿದೆರು ಆ ಮಹರ್ಹಿಯೂ ಕೂಡ ಅವರಿಬ್ಬ 
ರನ್ನೂ ಗೌರವಿಸಿ ಆಶೀರ್ವಾದಮಾಡಿದನು. 


೧೦ ಆ ಮುನಿಯು ಇವರನ್ನು ಕುರಿತು ಕುಶಲಪ್ರಶ್ಲೆ ಮಾಡಿ ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾಗಿ 
ಜಾತಿ, ಕುಲ, ಹೆಸರು ಮುಂತಾದವುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿದನು. ಸುರಥೆನೊ ಕೂಡ ಆ 
ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಮನ ಪ್ರಶ್ನೆಗಳಿಗೆಲ್ಲ ಕ್ರಮವಾಗಿ ಉತ್ತರವಿತ್ತನು. 


೧೧. ಸುರಥ :--ಎಲೈ ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಮನೇ, ನಾನು ಚೈತ್ರನೆ ವಂಶದಲ್ಲಿ 
ಜನಿಸಿದ ಸುರಥನೆಂಬ ರಾಜನು. ಈಗ ಬಲಿಷ್ಠನಾದ ನಂದಿಗೆ ಸೋತು ಸ್ವರಾಜ್ಯ 
ಭ್ರಷ್ಟನಾಗಿ ಬಂದಿರುವೆನು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ |ಪ್ರಕ್ಯುಕಿ ಹಂಜ 
ಕಿಮುಪಾಯಂ ಕರಿಷ್ಯಾಮಿ ಕಥಂ. ರಾಜ್ಯಂ ಭವೇಸ್ಮೆಮ [ 
ತನ್ಮಾಂ ಬ್ರೂಹಿ ಮಹಾಭಾಗ ಶ್ವಾಮೇಪ ಶರಣಾಗತಂ ₹೧೨1 
ಅಯೆಂ ವೈಶ್ಯಃ ಸಮಾಧಿಶ್ಚ ಸ್ವಗೃಹಾಚ್ಚ ಬಹಿಷ್ಕೃತಃ । 
ಪುತ್ರೈಃ ಕಲತ್ರೈರ್ದ್ವೈವೇನ ಧನಲೋಭೇನ ಧಾರ್ಮಿಕಃ ॥ ೧೩॥ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾಯ ದದೌ ನಿತ್ಯಂ ರತ್ನ ಕೋಟಂ ದಿನೇ ದಿನೇ। 
ನಿಷಿದ್ಧ 6ಮಾನಃ ಪುತ್ರೈಶ್ಚ ಕಲತ್ರೈರ್ಬಾಂಥವೈರಯೆಂ 8 ೧೪ | 


ಕೋಪಾಸನ್ನಿರಾಕೃತಸ್ತೈಶ್ವ ಪುನರನ್ವೇಷಿತಃ ಶುಚಾ | 
ಅಯಂ ಗೃಹಂ ಚ ನ ಯಯ್‌ ವಿರಕ್ತೋ ಜ್ಞಾ ನವಾಂಚ್ಛುಚಿಃ ॥ ೧೫ ॥ 


ಪುತ್ರಾಶ್ಚ ಸಿತೃಶೋಕೇನ ಗೃಹಂ ತ್ಯಕ್ತ್ವಾ ಯೆಯುರ್ವನಂ | 
ದತ್ವಾ ದಾನಾನಿ ವಿಪ್ರೇಭ್ಯೋ ವಿರಕ್ತಾಃ ಸರ್ವಕರ್ಮಸು ll ೧೬ | 





೧೨. ಈಗ ನನ್ನ ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಪುನಃ ಪಡೆಯಲು ಯಾವ ಉಪಾಯವನ್ನು 


ಮಾಡಲಿ ಮಠಾತ್ಮನಾದ ನಿನಗೆ ನಾನು ಶರಣುಹೊಕ್ಕಿರುವೆನು. ನನ್ನನ್ನು 
ಕಾಪಾಡು. 


೧೩, ಧರ್ಮಿಷ್ಠನಾದ ಸಮಾಧಿಯೆಂಬ ವೈಶ್ಯನನ್ನು ಧನಲೋಭಿಗಳಾದ 
ಪುತ್ರಕಳತ್ರರು ಮನೆಯಿಂದ ಹೊರದೂಡಿದರು. 


೧೪. ಇವನು ಪ್ರತಿದಿನವೂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ಕೋಟ್ಯಾಂತರ ರೆಶ್ಚವನ್ನು 
ದಾನಮಾಡುತ್ತಿದ್ದನು. ಇವನ ಬಂಧುಮಿತ್ರಕಳತ್ರರು ಅದನ್ನು ಸಹಿಸದೆ ಜೇಡ 
ವೆಂದು ತಡೆಯುತ್ತಿದ್ದರು. 


೧೫. ಇವನು ಕೇಳದಿರಲು ಅವರು ಕುಪವಿತರಾಗಿ ಮನೆಯಿಂದೆ ಹೊರಕ್ಕೆ 
ನೂಕಿ ಅನಂತರ ಪಶ್ಚಾತ್ತಾಸಗೊಂಡು ಇವನನ್ನು ಹುಡುಕಿಷರು, ಜ್ಞಾನಿಯೂ 
ಶುದ್ಧಾಚಾರಪರನೂ ಆದ ಇವನಾದರೋ ಪುನಃ ಮನೆಗೆ ಹಿಂತಿರುಗಲಿಲ್ಲ. 


೧೬, ತಂದೆಯು ಸಿಕ್ಕಲಿಲ್ಲವೆಂಬ ವ್ಯಥೆಯಿಂದೆ ಎಲ್ಲ ವಸ್ತುಗಳನ್ನೂ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ದಾನಮಾಡಿ ಎಲ್ಲ ಕಾರ್ಯದಲ್ಲೂ ವಿರೆಕ್ತರಾಗಿ ಇವನ ಮಕ್ಕಳೆಲ್ಲರೂ 
ಮನೆಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಕಾಡಿಗೆ ಹೋದರು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೬೨] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸುದುರ್ಲಭಂ ಹರೇರ್ದಾಸ್ಯಂ ವೈಶ್ಯಸ್ಯಾಸ್ಯ ಚ ವಾಂಛಿತಂ! 
ಕಥಂ ಪ್ರಾಪ್ನೋತಿ ನಿಷ್ಠಾಮಸ್ತನ್ಮೇ ವ್ಯಾಖ್ಯಾತುಮರ್ಹಸಿ ॥ ೧೭ ॥ 
|! ಶ್ರೀಮೇಧಾ ಉವಾಚ ॥ 


ಕರೋತಿ ಮಾಯೆಯೊಾಚ್ಛನ್ನಂ ವಿಷ್ಣು ಮಾಯಾ ದುರತ್ಯಯಾ | 
ನಿರ್ಗುಟಸ್ಯ ಚೆ ಕೃಷ್ಣ ಸ್ಯ ಕ್ರಿಗುಣಾ ವಿಶ್ಲಮಾಜ್ಞಯಾ Il ೧೮ || 
ಇ ವ ಇಗ 


ಕೃಪಾಂ ಕರೋತಿ ಯೇಷಾಂ ಸಾ ಧನಿರ್ತಿಣಾಂಚ ಕೃಸಾನುಯಾ | 
ತೇಭ್ಯೋ ದದಾತಿ ಕೃಪಯಾ ಕೃಷ್ಣಭಕ್ತಿ € ಸುದುರ್ಲಭಾಂ Hl or I 


ಯೇಷಾಂ ಮಾಯಾನಿನಾಂ ಮಾಯಾ ನೆ ಕರೋತಿ ಕೃಪಾಂ ನೃಪ! 
ಮಾಯಯಾ ತಾನ್ನಿಐಧ್ನಾತಿ ಮೋಹಜಾಲೇನ ದುರ್ಗೆತಾಯ್ಕಿ ॥ oo il 


ನಶ್ಚರೇ ನಿತ್ಯಸಂಸಾರೇ ಭ್ರಾಮುಯೇದ್ಬರ್ಬರಾ ಸದಾ | 
ಕುರ್ವಂತೀ ನಿತ್ಯಬುದ್ಧಿಂ ಚೆ ವಿಹಾಯ ಪೆರಮೇಶ್ವರಂ i ೨೧॥ 


೧೭. ಆದುದರಿಂದ ಈ ವೈಶ್ಯನೂ ಕೂಡ ದುರ್ಲಭವಾದ ಶ್ರೀಹರಿಯ ದಾಸ್ಯ 
ವನ್ನು ಬಯಸುವನು. ನಿಷ್ಠಾಮನಾದವನು ಶ್ರೀಹರಿಯ ಸೇವೆಯನ್ನು ಹೇಗೆ 
ಪಡೆಯಬೇಕೆಂಬುದನ್ನು ನಮಗೆ ವಿಸ್ತರಿಸಿ ಹೇಳು, 


೧೮. ಶ್ರೀಮೇಧಸ್ಸು :--ನಿರ್ಗುಣನಾದೆ ಶ್ರೀಕ್ಟ್ಚಷ್ಣಪರಮಾತ್ಮನ ಆಜ್ಞೆ 
ಯಂತೆ ತ್ರಿಗುಣಾತ್ಮಕಳಾದ ವಿಷ್ಣುಮಾಯೆಯು ತನ್ನ ಮಾಯಾಶಕ್ತಿಯಿಂದ 
ಎಲ್ಲರನ್ನೂ ಆವರಿಸಿಕೊಂಡು ಯಾರಿಂದಲೂ ಮಾರಲಸದಳವಾಗಿರುವಳು. 


೧೯. ದಯಾಮಯಳಾದ ಆ ದೇವಿಯು ಯಾವ ಧರ್ಮಿಷ್ಯರಿಗೆ ದಯೆ 
ತೋರುವಳೋ ಅವರಿಗೆ ಸರ್ವಸುಲಭವಲ್ಲದ ವಿಷ್ಣುಭಕ್ತಿಯನ್ನು ಅನುಗ್ರ ಹಿಸುವಳು. 


530. ಮಾಯೆಯ ಅನುಗ್ರಹಕ್ಕೆ ಪಾತ್ರರಾಗದೆ ಪಾಪಿಗಳು ಮಾಯೆಯ 
ಮೋಹಕ್ಕೆ ಸಿಲುಕಿ ಗತಿಕಾಣದೆ ತೊಳಲುವರು. 

5೧. ಮೂಢರು ಅರಿತ್ಯವೂ, ನಶ್ವರವೂ ಆದ ಸಂಸಾರವನ್ನು ನಿತ್ಯವಾದು 
ದೆಂದು ನಂಬಿ ನಿತ್ಯನಾದೆ ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು ದೂರಮಾಡಿ ಯಾವಾಗಲೂ ಸಂಸಾರ 
ದಲ್ಲಿ ಭ್ರಮಿಸುವರು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಶಾಘುಡಾಜಂ [ಕಳ್ಳಿ ತಿಖ್ಹಡೆ 
ದೇವಮನ್ಯಂ ನಿಷೇವಂತೇ ತನ್ಮಂತ್ರಂ ಚ ಜಪಂತಿ ಚ | 
ಮಿಫ್ಯಾ ಕಿಂಚಿನ್ನಿಮಿತ್ತಂ ಚ ಕೃತ್ವಾ ಮನಸಿ ಲೋಭತ$ 8 ೨೨1 


ಸಪ್ತ ಜನ್ಮಸು ಸಂಸೇವ್ಯ ದೇವತಾಶ್ಚ ಹರೇಃ ಕಲಾಃ ! 
ತದಾ ಪ್ರಕೃತ್ಯಾ ಕೃಪಯಾ ಸೇವಂತೇ ಪ್ರಕೃತಿಂ ತಡಾ 1 ೨೩ ॥ 


ಸಪ್ತ ಜನ್ಮಸು ಸಂಸೇವ್ಯ ವಿಷ್ಣು ಮಾಯಾಂ ಕೃಷಾಮಯಿಾಂ | 
ಶಿವೇ ಭಕ್ತಿಂ ಲಭಂತೇ ತೇ ಜ್ಞಾ ನಾನಂದೇ ಸನಾತನೇ H ೨೪ ॥ 


ಜ್ಞಾನಾಧಿಷ್ಠಾತೃದೇವಂ ಚ ಹರೇಸ್ಸಂಸೇನ್ಯ ಶಂಕರಂ | 
ಅಚಿರಾದ್ವಿಷ್ಟು ಭಕ್ತಿಂ ಚೆ ಪ್ರಾಪ್ನ್ನವಂತಿ ಮಹೇಶ್ವರಾತ್‌ W ೨೫ | 


ಸೇವಂತೇ ಸಗುಣಂ ಸತ್ವಂ ವಿಷ್ಣು 0 ಠಫಿಷಯಿಣಂ ತವಾ! 
ತತ್ವಜ್ಞಾಾ ನಾಚ್ಚೆ ಪಶ್ಯಂತಿ ಜ್ಞಾ ನಂ ವೈ ನಿರ್ಮಲಂ ನರಾಃ | ೨೬ |! 


೨೨. ಅಂಥವರು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಏನಾದರೊಂದು ದುರಾಶೆಯನ್ನು ಇಟ್ಟು 
ಕೊಂಡು ಅದರ ಪ್ರಾಪ್ತಿಗಾಗಿ ಕಪಟಬುದ್ಧಿಯಿಂದ ಯಾವುದಾದರೊಂದು ಜೀವಕೆ 
ಯನ್ನು ಸೇವಿಸುನಂತೆಯೂ, ಮಂತ್ರವನ್ನು ಜಪಿಸುವಂತೆಯೂ ನಟನೆಮಾಡುವರು. 


೨೩. ಈರೀತಿಯಾಗಿ ಶ್ರೀಹರಿಯ ಕಲಾತ್ಮಕರಾದ ಡೇವತೆಗಳನ್ನು ಏಳು 
ಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಸೇವಿಸಿ ಅನಂತರ ಪ್ರಕೃತಿಯ ಅನುಗ್ರಹಕ್ಕೆ ಪಾಕ್ರರಾಗಿ ಆಕೆಯನ್ನು 
ಸೇವಿಸುವರು. 


೨೪, ಕರುಣಾಮಯಳಾದ ಆ ವಿಷ್ಣುಮಾಯೆಯನ್ನು ಏಳು ಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿ 
ಸೇವಿಸಿ ಅನಂತರ ಜ್ಞಾನಾನಂದಮಯನೂ, ಅನಾದಿಯೂ ಆದ ಶಿವನಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿ 
ಯನ್ನು ಪಡೆಯುವರು. 


೨೫. ಇಂತು ಶ್ರೀಹರಿಯ ಜ್ಞಾನಾಧಿಷ್ಠಾತೃದೇವತೆಯಾದ ಶಂಕರನನ್ನು 
ಸೇವಿಸಿ ಅವನ ಅನುಗ್ರಹದಿಂದ ಜಾಗ್ರತೆ ವಿಷ್ಣುಭಕ್ತಿಯನ್ನು ಪಡೆಯುವರು. 


೨೬. ಆಗ ಫಿರ್ಮಲಜ್ಞಾನಸ್ವರೂಪನಾದ ವಿಷ್ಣುವನ್ನು ಸುಗುಣಾತ್ಮಕನೆರಿದೂ, 
ಸತ್ವಗುಣಪ್ರಧಾನನೆಂದೂ, ವಿಷಯಾಸಕ್ತ ನೆಂದೂ ಬಗೆದು ಅವನನ್ನು ಸೇವಿಸುವರು. 


296 


ಅಧ್ಯಾಯ ೬೨] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 

ನಿಷೇವ್ಯ ಸಗುಣಂ ವಿಷ್ಣುಂ ಸಾತ್ವಿಕಾ ವೈಷ್ಣವಾ ನರಾಃ | 

ಲಭಂತೇ ನಿರ್ಗುಣೇ ಭಕ್ತಿಂ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣೇ ಪ್ರಕೃತೇಃ ಸರೇ 1 se | 
ಗೈಹ್ಹಂತಿ ಸಂತಸ್ತವೃಕ್ತಾ ಮಂತ್ರಂ ತಸ್ಯ ನಿರಾಮಯಂ | 

ನಿಷೇವ್ಯ ನಿರ್ಗುಣಂ ದೇವಂ ತೇ ಭವಂತಿ ಚೆ ನಿರ್ಗುಣಾಃ H ೨೮ ॥ 


ಅಸಂಖ್ಯಬ್ರ ಹ್ಮಣಾಂ ಪಾತಂತೇಚೆ ಪಶ್ಯಂತಿ ವೈಷ್ಣ ಸವಾ? 
ದಾಸ್ಯಂ ಕುರ್ವಂತಿ ಸತೆತಂ ಗೋಲೋಕೇ ಚೆ AEN 1೨೯ 


ಕೃಷ್ಣಭಕ್ತಾತ್‌ ಕೃಷ್ಣ ಮಂತ್ರಂ ಯೋ ಗೃಹ್ಣಾತಿ ನರೋತ್ತಮಃ | 
ಣಿ ಎವಿ ಲಣ ಲ ಎಂ 
ಪುರುಷಾಣಾಂ ಸಹಸ್ರಂ ಚೆ ಸ್ಪಪಿತ್ಸಣಾಂ ಸಮುದ್ಧರೇತ್‌ | ao I 


ಮಾತಾಮಹಾನಾಂ ಸಾಹಸ ಸ್ರಮುದ್ಧ ರೇನ್ಮಾ ತರಂ ತಥಾ! 
ದಾಸಾದಿಕಂ ಸಮುದ್ದೈ ತ್ಯ ಗಜ ಟೀ ಸಪ್ರ ಯಾತಿ ಚೆ 1 aol 





೨೭. ಇಂತು ಸುಗುಣಾತ್ಮಕನಾದ ವಿಷ್ಣುವನ್ನು ಸೇವಿಸಿ ಸಾತ್ಲಿಕರೆನಿಸಿ 
ಕೊಂಡ ವೈಷ್ಣವರು ಪ್ರಕೃತಿಗಿಂತ' ಶ್ರೀಷ್ಠನೂ ನಿರ್ಗುಣನೂ ಆದ 
ಪರಮಾತ್ಮನಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಯನ್ನು ಹೊಂದುವರು. 


೨೮. ಆಗೆ ಸಂತಕೆನಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ಆ ಕೃಷ್ಣಭಕ್ತರು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಸರಮಾತ್ಮನ 
ದಿವ್ಯಮಂತ್ರೋ ಪದೇಶವನ್ನು ಪಡೆಯ ನಿರ್ಗುಣನಾದ ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು ಸೇವಿಸಿ 
ಇವೂ ಥಿರ್ಗುಣರಾಗುವರು. 

೨೯, ವಿಷ್ಣುಭಕ್ತರು ರೋಗರುಜಿನವಿಲ್ಲದವರಾಗಿ ಗೋಲೋಕದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ 
ಪರಮಾತ್ಮನ ಸೇವೆಗೈ ಯ್ಯುತ್ತ ಆಸಂಖ್ಯ ಚತುರ್ಮುಖಬ್ರಹ್ಮರ ಪತನವನ್ನು 
ನೋಡುವರು. 

೩೦ ಯಾವ ಶ್ರೀಷ್ಠಮನುಜರು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಭಕ್ತರಿಂದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ 
ಮಂತ್ರೋಪನೇಶವನ್ನು ಪಡೆಯುವರೋ ಅವರು ನಮ್ಮ ವಂಶಜರಾದೆ ಸಾವಿರಾರು 
ನಿಶ್ಚಗಳನ್ನು ಉದ್ಭರಿಸುವರು. 


೩೧. ಅಲ್ಲದೆ ತಮ್ಮ ತಾಯಿಯನ್ನೂ, ಮಾತಾಮಹನ ವಂಶಜರಾನ ನಾವಿರೆ 
ಪುರುಷರನ್ನೂ ಮತ್ತು ತನ್ನ ದಾಸದಾಸಿಯರನ್ನೂ ಕೂಡ ಉದ್ಭಾರಮಾಡಿ ತಾವೂ 
ಗೋಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೋಗುವರು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಕ್ರತಕ 


ಭವಾರ್ಣವೇ ಮಹಾಘೋಕೇ ಕರ್ಣಧಾರಸ್ವರೂಪಿಣೇ! 


ದೀನಾನ್ಪಾ ರಯೆತೇ ನಿತ್ಯಂ ಕೃಷ್ಣಭಕ್ತ್ಯಾ ಚ ನೌಕಯಾ ಚತ 
ಸ್ನಕರ್ಮಬಂಧನೆಂ ಛೇತ್ತು ೦ ವೈಷ್ಠವಾನಾಂ ಚ ವೈಷ್ಣ ವೀ! 
ತೀಕ್ಷ್ಮ ಶಸ್ತ್ರ ಸ್ವರೂಪಾ ಸಾ ಕೃಷ್ಣಸ್ಯ ಪರಮಾತ್ಮನಃ Ha 
ವಿವೇಚಿಕಾಚಾವರಃೀ ಶಕ್ತೇಃ ಶಕ್ತಿರ್ದಿಧಾ ಸೃಪ। 

ಪೂರ್ವಂ ದದಾತಿ ಭಕ್ತಾಯ ಚೀತೆರಾಯ ಪರಾತ್ಟೈರಾ lav ॥ 
ಸತ್ಯಸ್ತ್ಯರೂಪಃ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಸ್ತಸ್ಮಾತ್ಸರ್ವಂ ಚೆ ನಶ್ವರೆಂ | 

ಬುದ್ಧಿ ರ್ನಿವೇಚಿಕೇಶ್ಯೇವಂ ವೈಷ್ಣ ವಾನಾಂ ಸತಾಮಪಿ Hag ll 


ನಿತ್ಯರೂಪಾ ಮಮೇಯುಂ ಶ್ರೀರಿತಿ ಚಾವರಣೀ ಚ ಧೀಃ । 
ಅನೈಷ್ಟ್ಣ ನಾನಾಮಸತಾಂ ಕರ್ಮಭೋಗಭುಚಾಮಹೋ Was |! 





೩೨. ಸಂಸಾರವೆಂಬ ಘೋರಸಮುದ್ರೆವನ್ನು ದಾಟಿಸಲು ನಾವಿಕಳಂತಿರುವ 
ಪ್ರಕೃತಿಜೇವಿಯು ಕೃಷ್ಣ ಭಕ್ತಿಯೆಂಬ ಹಡಗಿಫಿಂದ ದೀನರನ್ನು ಪಾರಗಾಣಿಸುವಳು. 


೩೩. ವೈಷ್ಣವರಲ್ಲೇ ಪರಮವೈಷ್ಣವಿಯೆನಿಸಿಕೊಂಡಿರುವ ಆ ಪ್ರಕೃತಿಯು 
ಜನ್ಮಾಂತರದ ಕರ್ಮಪಾಪಗಳನ್ನು ಕತ್ತರಿಸಲು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಪರಮಾತ್ಮನಿಗೆ ತೀಕ್ಷ್ಣ 
ಶಸ್ತ್ರದಂತಿರುವಳು. 


೩೪. ಎಲೈ ರಾಜನೇ, ಪ್ರಕೃತಿದೇವಿಯ ಶಕ್ತಿಯು ವಿನೇಚಕಾಶಕ್ತಿ ಮತ್ತು 
ಆವರಣಶಕ್ತಿಯೆಂದು ಇಬ್ಬಗೆಯಾಗಿರಾವುದು, ಅದರಲ್ಲಿ ಮೊದಲನೆಯದನ್ನು 
ಭಕ್ತನಿಗೂ, ಎರಡನೆಯದನ್ನು ಇತರರಿಗೂ ಕೊಡುವಳು. 


೩೫, “ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನೊಬ್ಬನೇ ಸತ್ಯಸ್ವರೂಪನು. ಉಳಿದುದದಿಲ್ಲವೂ ನಶ್ವರ 
ವಾದುದು.' ಎಂಬ ವಿಷಯವನ್ನು ಸನಾತೆನಿಯಾದ ವಿವೇಚಿಕಾಶಕ್ತಿಯಿಂದ ತಿಳಿಯ 
ಬಹುದು. 


೩೬. ಸ್ವಕರ್ಮಫೆಲಷನ್ನು ಅನುಭವಿಸುತ್ತಿರುವ ವೈಷ್ಣವರಲ್ಲದವರು ತಮ್ಮ 
ರೂಪವೂ, ಸಂಪತ್ತೂ ಥಿತ್ಯುವೆಂದು ತಿಳಿಯುವರು. ಇದೇ ಆವರಣಶಕ್ತಿಯ 
ಪ್ರಭಾವವು: 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೬೨] ಬ್ರಹ್ಮನೈ ವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 
ಅಹಂ ಪ್ರಚೇತಸಃ ಪುತ್ರಃ ಪೌತ್ರಶ್ಚ ಬ್ರಹ್ಮಣೋ ನೃಪ! 
ಭಜಾಮಿ ಕೃಷ್ಣಮಾತ್ಮಾನಂ ಜ್ಞಾನಂ ಸಂಪ್ರಾಪ್ಯ ಶಂಕರಾತ್‌ |! ೩೭ li 


ಗಚ್ಛೆ ರಾಜನ್ನದೀತೀರೆಂ ಭಜ ದುರ್ಗಾಂ ಸನಾತನೀಂ! 
ಬುದ್ಧಿ ಮಾವರಣೀಂ ತುಭ್ಯಂ ದೇವೀ ದಾಸ್ಯತಿ ಕಾಮಿನೇ ॥ ೩೮ |! 


ನಿಷ್ಕಾಮಾಯ ಚೆ ವೈಶ್ಯಾಯ ವೈಷ್ಣನಾಯೆ ಚೆ ವೈಷ್ಣವೀ I 
ಬುದ್ಧಿಂ ವಿನೇಚಿಕಾಂ ಶುದ್ಧಾಂ ದಾಸ್ಯತ್ಯೇವ ಕೃಷಾಮಯಿಾ ll ar Il 


ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಚ ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಠೋ ದದೌ ತಾಭ್ಯಾಂ ಕೃಪಾನಿಧಿಃ 
ಪೂಜಾನಿಧಾನಂ ದುರ್ಗಾಯಾಃ ಸ್ತೋತ್ರಂ ಚ ಕವಚಂ ಮನುಂ 0೪೦01 


ವೈಶ್ಯೋ ಮುಕ್ತಿಂ ಚ ಸಂಪ್ರಾಪ ತೆಂ ನಿಷೇವ್ಯ ಕೃಷಾಮಯಿೂಂ | 
ರಾಜಾ ರಾಜ್ಯಂ ಮನುತ್ತಂ ಚ ಪರಮೈಶ್ವರ್ಯನವಿತಾಪ್ಸಿತಂ || ೪೧ ॥ 





೩೭. ಎಲ್ಫೈ ರಾಜನೇ, ನಾನು ವರುಣನ ಮಗನು ಮತ್ತು ಬ್ರಹ್ಮನ 
ಮುಮ್ಮಗನು- ಶಂಕರೆನಿಂದ ದಿವ್ಯಜ್ಞಾನೋಸಜೀಶವನ್ನು ಪಡೆಮ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ 
ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು ಭಜಿಸುತ್ತಿದ್ದೇನೆ. 


೩೮. ಆದುದರಿಂದ ಎಲ್ಲೆ ರಾಜನೇ, ನೀನು ನದಿಯ ತೀರಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ 
ಸನಾಶನಿಯಾದ ದುರ್ಗಾದೇವಿಯನ್ನು ಭಜಿಸು. ಆ ದೇವಿಯು ಕಾಮಿನಿಯಾದ 
ನಿನಗೆ ಆವರಣಾತ್ಮಿಕವಾದ ಬುದ್ಧಿಯನ್ನು ಅನುಗ್ರೆ ಹಿಸುವಳು. 


೩೯. ಕಾಮರಹಿತನೂ, ಪರಮವೈ ಸ್ಥೆ ವನೂ ಆದ ಸಮಾಧಿಯೆಂಬ ಈ 
ವೈಶ್ಯನಿಗೆ ದಯಾಮಯಳಾದೆ ಹುರ್ಗಿಯು ಶುದ್ಧವಾದ ವಿವೇಚಿಕಾಬುದ್ಧಿ ಯನ್ನು 
ಅನುಗ್ರ ಹಿಸುವಳು. 


೪೦. ದಯಾನಿಧಿಯಾದ ಆ ಮುನಿಯು ಇಂತು ನುಡಿದು ಅವರಿಬ್ಬರಿಗೂ 
ದುರ್ಗಾದೇವಿಯ ಪೂಜಾವಿಧಾನವನ್ನೂ. ಕವಚ, ಸ್ತೋತ್ರ, ಮಂತ್ರಾದಿಗಳನ್ನೂ 
ಉಪದೇಶಿಸಿದನು. 


೪೧ ೪೨, ಅದರಂತೆ ದಮಾಮಯಳಾದ ದುರ್ಗಾದೇವಿಯನ್ನು ಭಜಿಸಿ 
ವೈಶ್ಯನು ಮುಕ್ತಿಯನ್ನು ಪಡೆದನು. ಸುರಥರಾಜನು ಕಳೆದುಹೋದೆ ರಾಜ್ಯವನ್ನೂ, 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಪ್ರಕೃತಿಖಂಡ 
ಇತ್ಯೇವಂ ಕಥಿತಂ ಸರ್ವಂ ದುರ್ಗೊೋಪಾಖ್ಯಾನೆಮುತ್ತ ಮೆಂ। 
ಸುಖದಂ ಮೋಕ್ಷೆದಂ ಸಾರಂ ಕಂ ಭೂಯೆಃ ಶ್ರೋತುಮಿಚ್ಛೆಸಿ Hh vs 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ದ್ವಿತೀಯೇ ಪ್ರಕೃತಿಖಂಡೇ 
ನಾರೆದನಾರಾಯೆಣಸಂವಾದೇ ದುರ್ಗೋಪಾಖ್ಯಾನೇ ಸುರಥ- 
ಮೇಧಸ್ಸಂವಾದೇ ಸುರಥವೈಶ್ಯಯೋರಭಿಲಹಿತ 
ಸಿದ್ಧಿ ರ್ನಾಮದ್ವಿಸಷ್ಠ್ಮಿತಮೊಆಧ್ಯಾಯಃ 





ಸಾವರ್ಣಿಮನುವಿನ ಪದವಿಯನ್ನೂ ಮತ್ತು ತನ್ನ ಸಕಲೇಷ್ಟಾರ್ಥಗಳನ್ನೂ 
ಸಡೆಬೆನು. 


೪೨. ಅತ್ಯಂತ ಸಾರರೂಪವೂ, ಸುಖಕರವೂ ಮೋಕ್ತದಾಯಕವೂ ಆದ 
ದುರ್ಗಾದೇವಿಯ ಕಥೆಯನ್ನು ಹೇಳಿದೆನು. ಇನ್ನೇನನ್ನು ಕೇಳಬೇಕೆಂದು ನೀನು 
ಬಯಸುವೆ. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬ್ರ ಹ್ಮವೈವರ್ತಮಹಾಪುರಾಣದೆ ಪ್ರಕೃತಿಖಂಡದಲ್ಲಿ ಸುರಥೆನೆಂಬ 
ವೈಶ್ಯನಿಗೆ ಇಷ್ಟಾರ್ಥಸಿದ್ದಿಯಾಮದೆನ್ನು ತಿಳಿಸುವ 
ಅರವತ್ತಿರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 
ಮುಗಿದುದು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೬೨] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಅರವತ್ತೆರಡನೆಯೆ ಅಧ್ಯಾಯೆದ ಸಾರಾಂಶವು 





ಸುರೆಥನು ಧ್ರುವನ ಮುವ್ಮಗನಾದ ಉತ್ಕಲನಿಗೆ ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಸೋತು 
ಪುನಃ ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಹೊಂದಲು ಮಾರ್ಗಾಂತರ ತಿಳಿಯದೆ ಸುಮೇಧಸನ ಸಮಾಪಕ್ಕೆ 
ಬಂದನು. ಸಮಾಧಿಯೆಂಬ ವೈಶ್ಯನು ಪತ್ತೀಪುತ್ರರಿಂದ ನಿಷ್ಠಾಸಿತನಾಗಿ ವೈರಾಗ್ಯ 
ಬುದ್ಧಿಯಿಂದ ಸರಮಾತ್ಮನ ಕೈಂಕರ್ಯವನ್ನು ಪಡೆಯಲು ಸುಮೇಧಸನ ಸಮಿ 
ಪಕ್ಕೆ ಬಂದನು. ಆ ಮಹಾಮುನಿಯು ಇವರಿಬ್ಬರಿಗೂ ಪ್ರಕೃತಿದೇವಿಯ ಉಪಾಸ 
ನಾಕ್ರಮವನ್ನು ವಿವರಿಸಿದನು. ಅದರಂತೆ ಇಬ್ಬರೂ ಪ್ರಕೃತಿಯನ್ನಾ ರಾಧಿಸಿದರು. 
ಪ್ರಕೃತಿಯು ಕಾಮಿಯಾದ ಸುರಥನಿಗೆ «ಅವರಣೇ ' ಶಕ್ತಿಯ ಪ್ರಭಾವದಿಂದ 
ಈಪ್ಪಿತವಾದ ರಾಜ್ಯಸಂಪತ್ತೆನ್ನೊ, ನಿರಾಗಿಯಾದೆ ಸಮಾಧಿಗೆ « ವಿವೇಚಿಕಾ' 
ಶಕ್ತಿಯ ಮಹಿಮೆಯಿಂದ ಪರಮಾನಂದಸ್ವರೂಪವಾದ ಮೋಕ್ಷವನ್ನೂ ದಯಪಾಲಿ 
ಸಿದಳು. 
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li ಓಂ 
—!॥ ಶ್ರೀ ಗಣೇಶಾಯ ನಮಃ ॥ 


ಅಥ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ 


ಪ್ರಕೃತಿಖಂಡೇ 








॥ ತ್ರಿಷಷ್ಠಿತಮೋಃಧ್ಯಾಯೆಃ ॥ 


1 ನಾರದ ಉನಾಚ ॥ 
ನಾರಾಯೆಣ ಮಹಾಭಾಗೆ ವದ ನೇದನಿಬಾಂ ನರ! 
ರಾಜಾ ಕೇನೆ ಪ್ರಕಾರೇಣ ಸಿಹೇನೇ ಪ್ರಕೃತಿಂ ಪರಾಂ i an 


ಸಮಾಧಿರ್ನಾಮ ವೈಶ್ಯೋ ವಾ ನಿಷ್ಕಾಮಂ ನಿರ್ಗುಣಂ ವಿಭುಂ | 
ಭೇಜೇ ಕೇನ ಪ್ರಕಾರೇಣ ಪ್ರಕೃತೇರುಪದೇಶತಃ us ll 


ಕಂ ವಾ ಪೂಜಾವಿಧಾನಂ ಚೆ ಧ್ಯಾನಂ ವಾ ಮನುರೇವ ಚ। 
ಕಂ ಸ್ತೋತ್ರಂ ಕವಚೆಂ ಕಿಂ ವಾ ದದೌ ರಾಜ್ಞೇ ಮುಹಾಮುವಿಃ | ೩! 





ಅರವತ್ತಮೂರನೆಯೆ ಅಧ್ಯಾಯವು 


೧ ನಾರದೆ:--ವೇದವೇದಾಂಗಪಾರಂಗತನಾದ ಎಲ್ಫೈ ನಾರಾಯೆಣ ಮಹೆ 
ರ್ಷಿಯೇ, ಆ ಸುರೆಥರಾಜನು ಸರಾಶಕ್ತಿರೂಪಿಣಿಯಾದ ಪ್ರಕೃತಿಯನ್ನು ಯಾವೆ 
ರೀತಿಯಿಂದೆ ಸೇವಿಸಿದನು. 


೨. ಸಮಾಧಿಯೆಂಬ ಆ ವೈಶ್ಯನೂ ಕೂಡ ಪ್ರಕೃತಿಯ ಉಪದೇಶದಿಂದ 
ನಿಷ್ಠಾಮನೂ, ನಿರ್ಗುಣಿನೊ, ವಿಶ್ವವ್ಯಾಪಕನೂ ಅದೆ ಷರಮಾತ್ಮನನ್ನು ಭಜಿಸಿದುದು 
ಹೇಗೆ? 


೩ ಮಹಾಮುನಿಯಾದ ಮೇಧಸ್ಸು ಆ ಸುರಥೆಮೆಹಾರಾಜನಿಗೆ ಉಪದೇಶ 
ಮಾಡಿದೆ ಪೂಜಾವಿಧಿಯೂ ಧ್ಯ್ಯಾನಮಂತ್ರಗೆಳೂ, ಸ್ತೋತ್ರಕನಚಗಳೂ ಯಾವುವು? 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೬2] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ವೈಶ್ಯಾಯ ಪ್ರಕೃತಿಸ ಸೆ, ಕಿಂನಾಜಣಾನೆಂದದೌ ಪರಂ! 
ಮಿ ೬೮ ಆ 
ಸಾಕ್ಸ್ಟಾದ್ಬಭೂವ ಸಹಸಾ ಕೇನ ವಾ ಪ್ರಕೃತಿಸ್ತಯೋಃ 1೪॥ 


ಜ್ಞಾನಂ ಸಂಪ್ರಾಪ್ಯ ವೈಶ್ಯಶ್ಚ ಕಿಂ ಪದಂ ಪ್ರಾಪ ದುರ್ಲಭಂ | 
ಗತಿರ್ಬಭೂನ ರಾಜ್ಞಶ್ಹ್ಚ ಕಾವನಾತಾಂಚ ಶೃಣೋಮ್ಯಹಂ !೫॥ 


॥ ಶ್ರೀ ನಾರಾಯಣ ಉವಾಚ ॥ 


ರಾಜಾ ವೈಶ್ಯಶ್ಚ ಸಂಪ್ರಾಪ್ಯ ಮಂತ್ರಂ ವೈ ಮೇಧಸೋ ಮುನೇಃ | 
ಸ್ತೋತ್ರಂ ಚೆ ಕನಚಂ ದೇವ್ಯಾ ಧ್ಯಾನಂ ಚೈವ ಪುರಸ್ಥಿ ಯಾಂ 1 ೬॥ 


ಸ್ನಾತ್ವಾ ತ್ರಿಕಾಲಂ ವರ್ಷಂ ಚ ತತಃ ಶುದ್ಧೋ ಬಭೂವ ಸಃ | 
ಸಾಕ್ಟ್ರಾದೃಭೂವ ತತ್ರೈವ ಮೂಲಪ್ರಕೃತಿರೀಶ್ವರೀ 11೭! 


೪, ಅಲ್ಲದೆ ಪ್ರಕೃತಿದೇವಿಯು ಆ ವೈಶ್ಯನಿಗೆ ಬೋಧಿಸಿದ ದಿವ್ಯಜ್ಞಾನ 
ವಾವುದು? ಅವರಿಬ್ಬರಿಗೂ ಪ್ರಕೃತಿಯು ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷಳಾದುದು ಹೇಗೆ? 


೫. ಪ್ರಕೃತಿಯಿಂದ ದಿವ್ಯಜ್ಞಾನೋಸದೇಶವನ್ನು ಪಡೆದೆ. ಆ ವೈಶ್ಯನು 
ಹೊಂದಿದ ದುರ್ಲಭವಾದ ಪದವಿಯಾವುದು? ಸುರಥೆಮಹಾರಾಜನಿಗೆ ಯಾವ 
ಪದವಿ ದೊರಕಿತು? ಎಂಬುದನ್ನು ನನಗೆ ವಿಸ್ತರಿಸಿ ಹೇಳು. 


೬-೭. ಶ್ರೀನಾರಾಯಣ :--ಎಲೈ ನಾರದನೇ, ಸುರಥನೂ ಮತ್ತು ಸಮಾ 
ಧಿಯೂ ಆ ಮೇಧಸ್ಸೆಂಬ ಮುನಿಯಿಂದ ಪ್ರಕೃತಿದೇವಿಯ ಢ್ಯಾನಕ್ರಮವನ್ನೂ 
ಮಂತ್ರವನ್ನೂ, ಕವಚಸ್ಕೋತ್ರ ಪೊಜಾನಿಧಿಗಳನ್ನೂ ಉಪಜೀಶವಾಗಿ ಪಡೆದು, 
ಪುಷ್ಪರಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಸ್ನಾನಮಾಡಿ ತ್ರಿಸಂಧ್ಯೈಯಲ್ಲೂ ಆ ಮಂತ್ರವನ್ನು ಒಂದು 
ವರ್ಷಕಾಲ ಜನಿಸಿ, ಶುದ್ಧರಾದರು. ಆಗ ಮೂಲಪ್ರಕೃತಿಯಾದೆ ದುರ್ಗೇಶ್ವರಿಯು 
ಅವರಿಗೆ ಅಲ್ಲಿಯೇ ತನ್ನ ದಿವ್ಯದರ್ಶನವನ್ನು ಕೊಟ್ಟಳು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಪ್ರಕೃತಿಖಂಡ 


ರಾಜ್ಞೇ ದದೌ ರಾಜ್ಯವರಂ ಮನುತ್ವಂ ವಾಂಛಿತಂ ಸುಖಂ । 


ಜ್ಞಾನಂ ನಿಗೂಢಂ ವೈಶ್ಯಾಯ ದದೌ ಚಾತಿಸುದುರ್ಲಭಂ ॥ ೮॥ 
ಯದ್ದತ್ತಂ ಶೂಲಿನೇ ಪೂರ್ವಂ ಕೃಷ್ಣೇನ ಪರಮಾತ್ಮನಾ! 
ನಿರಾಹಾರಮತಿಕ್ಲಿಷ್ಟಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾ ವೈಶ್ಯಂ ಕೃಷಾಮಯಿ len 


ರುರೋದೆ ಕೃತ್ವಾ ಕ್ರೋಡೇ ತಮಚೇಷ್ಟಂ ಶ್ವಾಸವರ್ಜಿತಂ ! 


ಚೇತನಾಂ ಕುರು ಭೋ ವತಶ್ಸೇತ್ಯುಚ್ಚಾರ್ಯ ಚ ಪುನಃ ಪುನಃ ॥ ೧೦॥ 
ಚೇತನಾಂ ಚೆ ದದೌ ತಸ್ಮೈ ಸ್ವಯೆಂ ಚೈತನ್ಯರೂಪಿಣೇ। 

ಸಂಪ್ರಾಪ್ಯ ಚೇತನಾಂ ವೈಶ್ಯೋ ರುರೋದ ಪ್ರಕೃತೇಃ ಪುನಃ |! ೧೧ H 
ತಮುವಾಚ ಪ್ರ೫ನ್ನಾಸೌ ಕೃಪಯಾತಿಕೃಪಾಮಯಿಾ ll a೨ ॥ 





ಲ. ಅನಂತರ ರಾಜನಿಗೆ ಅವನ ರಾಜ್ಯವನ್ನೂ, ಮನುಪದವಿಯನ್ನೂ. 
ಇಷ್ಟಾರ್ಥಫಲಗಳನ್ನೂ ಅನುಗ್ರಹಿಸಿದಳು ಆ ವೈಶ್ಯನಿಗೆ ಸರ್ವಸುಲಭವಲ್ಲದೆ ದಿವ್ಯ 
ಜಾ ನವನ್ನು ಉಸಪದೇಶಿಸಿದಳು. 


೯. ಆಹಾರವಿಲ್ಲದೆ ಆತಿ ಕ್ಲೇಶನಡುತ್ತಿರುವ ಆ ವೈಸ್ಯನನ್ನು ನೋಡಿ 
ಕರುಣಾಮಯಿಯಾದೆ ದೇವಿಯು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಪರಮಾತ್ಮನು ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಶಂಕರನಿಗೆ 
ಅನುಗ್ರಹಿಸಿದ ದಿವ್ಯಜ್ಞಾನವನ್ನು ಅನುಗ್ರ ಹಿಸಿದೆಳು 


೧೦. ನಿರಾಹಾರನಾಗಿ ಅಚೇತನನೊ. ಶ್ವಾಸರಹಿತನೂ ಆದೆ ಆ ವೈಶ್ಯನನ್ನು 
ದಯಾಸಾಗರಳಾದೆ ದೇವಿಯು ತನ್ನ ಎದೆಗಪ್ಪಿಕೊಂಡು, «6 ಎಲ್ಛೈ ವತ್ಸನೇ, ಎಚ್ಚರ 
ಹೊಂದು”? ಎಂದು ಮತ್ತೆ ಮಕ್ತೆ ಹೇಳುತ್ತ ಅವನಿಗಾಗಿ ವ್ಯಥೆಸಟ್ಟಳು. 

೧೧. ಚೈತನ್ಯಸ್ವರೂಪಿಣಿಯಾದ ಆಕೆಯು ಆತನಿಗೆ ಚೈತನ್ಯವನ್ನು 
ಭಿಣಜಿಂ ಜ್‌ ಸೆ ೦ಎ ೫್‌ ಳಾ 
೬ ಪ್ರಕೃತಿಸ್ಥನಾದ ವೈಶ್ಯನು ಆ ಪ್ರಕೃತಿಯ ಮುಂದೆ ದೈನ್ಯದಿಂದ ಗೋಳಾ 
ಡಿನನು 


೧೨, ಪ್ರಸನ್ನ ಳಾದ ಪ್ರಕೃತಿದೇವಿಯು ಅವನನ್ನು ಕುರಿತು ದಯೆಯಿಂದ 
ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದಳು. 
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ಆಧ್ಯಾಯ ೬೨) ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತೆ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 
॥ ಶ್ರೀ ಪ್ರಕೃತಿರುವಾಚ ॥ 


ವರೆಂವ ೈಣುಷ್ವ ಹೇ ವತ್ಸ ಯತೆ ತ್ರೇ ಮನಸಿ ನರ್ತೆತೇ | 
ಬ್ರಹ ತ್ತ ಮನುರತ್ತ ೦ 1 ತತೋ ವಾತಿಸುದುರ್ಲಭಂ 


il es ॥ 
ಇಂದ್ರತ್ವಂ ನಾ ಮನುತ್ವಂ ವಾ ಸರ್ವಸಿದ್ಧ ತ್ವಮೇವ ಚೆ! 
ತುಚ್ಛ ೦ ತುಭ್ಯಂ ನ ದಾಸ್ಯಾ ಮಿ ನಶ್ವರಂ 'ಿನೆವಂಚನಂ ॥೧೪॥ 

॥ ವೈಶ್ಯ ಉವಾಚ ॥ 

ಬ್ರಹ್ಮೆತ್ವ್ತಮುನುರತ್ವಂ ವಾ ಮಾತರ್ಮೆೇ ನೆ ಹಿ ವಾಂಛಿತಂ। 
ತತೋತಿದುರ್ಲಭಂ ಕಂ ವಾನ ಜಾನೇ ತದಭೀಪ್ಪಿತಂ | ೧೫ || 
ತ್ನಯ್ಯೇವ ಶರಣಾಪನ್ನೋ ದೇಹಿ ಯೆದ್ವಾಂಛಿತೆಂ ತವ! 
ಅನಶ್ಚರಂ ಸರ್ವಸಾರಂ ವರಂ ಮೇ ದಾತುಮರ್ಹಸಿ || ೧೬ H 


೧೩. ಪೆ ಪ್ರಕೃತಿ :--ಎಲ್ಫೆ ವತ್ಸನೇ, ನಿನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿರುವ ಆಶೆಯನ್ನು 
ಬಿಚ್ಚಿ ಹೇಳು. ಬ್ರಹ್ಮಪದೆನಿಯನ್ನಾ ಗಲೀ, ದೇವತಾಸ್ವ ರೂಪವನಾ ಗಲೀ, ಅಥವಾ 
ಅದಕ್ಕಿಂತಲೂ ದುರ್ಲಭವಾದ ಸ್ಥಾನವನ್ನಾ ಗಲೀ ಸ ಬಯಸಿದರೂ ನಾನು 
ಕೊಡುವೆನು. 


೧೪. ಇಂದ್ರಪದೆವಿಯನ್ನಾ ಗಲೀ, ಮನುಷದವಿಯನ್ನಾ ಗಲೀ. ಸಕಲ ಇಷ್ಟಾ 
ರ್ಥಸಿದ್ಧಿಯನ್ನಾ ಗಲೀ ನಾನು ಕೊಡಬಲ್ಲೆನು. ಆದರೆ ಅತ್ಯಂತ ತುಚ್ಛೆವೂ, ನಶ್ಚರವೂ 
ಆಮವನ್ನು ಬಾಲನಾದ ನಿನಗೆ ಕೊಟ್ಟರೆ ಮೋಸಮಾಡಿದೆಂತಾಗುವುದು. 


೧೫. ವೈಶ್ಯ: --ಎಲೌ ತಾಯಿಯೇ, ನನಗೆ ಬ್ರಹ್ಮಸದವಿಯಲ್ಲಾಗಲೀ, 
ಅಮರ ಪದವಿಯಲ್ಲಾಗಲೀ ಇಚ್ಛೆಯಿಲ್ಲ. ಅದಕ್ಕಿಂತಲೂ ಸುಲಭವಾದ ಇಷ್ಟಾರ್ಥ 
ವೇನೆಂಬುದೇ ನನಗೆ ಜಟ 


೧೬. ನಾನು ನಿನ್ನನ್ನು ಶರಣುಹೊಂದುವೆನು. ನಿನಗೆ ಇಸ್ಟವಾದುದನ್ನೇ 
ನನಗೆ ದೆಯಪಾಲಿಸು. ಫಿತ್ಯವೂ ಸಾರಭೂತವೂ ಆದೆ ವರವನ್ನು ;ಮಾತ್ರ ನನಗೆ 
ಕರುಣಿಸು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಪ್ರಕೃತಿಖಂಡ 
॥ ಪ್ರಕೃತಿರುವಾಚ ॥ 


ಅದೇಯೆಂ ನಾಸ್ತಿ ಮೇ ತುಭ್ಯಂ ದಾಸ್ಯಾಮಿ ಮಮ ವಾಂಛಿತಂ। 
ಯೆತೋ ಯಾಸ್ಯಸಿ ಗೋಲೋಕಂ ಪದಮೇವ ಸುದುರ್ಲಭಂ HW ೧೩ I 


ಸರ್ವಸಾರಂ ಚ ಯಜ್ಞ ನೆಂ ಸುರರ್ಷೀಣಾಂ ಸುದುರ್ಲಭಂ | 
ತದ್ಗೃಹ್ಯತಾಂ ಮಹಾಭಾಗ ಗಚ್ಛ ವತ್ಸ ಹರೇ ಪದಂ ॥ ೧೮ ॥ 


ಸ್ಮರಣಂ ವಂದನಂ ಧ್ಯಾನಮರ್ಚೆನಂ ಗುಣಕೀರ್ತೆನೆಂ! 
ಶ್ರವಣಂ ಭಾವನಂ ಸೇವಾ ಕೃಷ್ಣೇ ಸರ್ಪನಿವೇದನಂ ॥ ೧೯ | 


ಏತದೇವಂ ವೈಷ್ಣವಾನಾಂ ನವಧಾ ಭಕ್ತಿಲಕ್ಷಣಂ 
ಜನ್ಮಮೃತ್ಯುಜರಾವ್ಯಾಧಿಯೆಮತಾಡೆನೆಖಂಡನೆಂ | ೨೦ ॥ 





೧೭. ಪ್ರಕೃತಿ :--ನಿನಗೆ ಕೊಡಬಾರದು ಯಾವುದೊ ಇಲ್ಲ. ಸರ್ವರಿಗೂ 
ದುರ್ಲಭವೂ, ನನಗೆ ಸಮ್ಮತವೂ ಆದ ಗೋಲೋಕಪ್ರಾಪ್ತಿರೂಪವಾದ ವರವನ್ನು 
ನಿನಗೆ ಅನುಗ್ರಹಿಸುವೆನು. 


೧೮. ದೇವರ್ಷಿಗಣಕ್ಕೆ ದುರ್ಲಭವೂ, ಸರ್ವಸಾರವೂ ಆದ ದಿವ್ಯಜ್ಞಾನವನ್ನು 
ಉಪದೇಶಿಸುವೆನು. ಎಲ್ಫೈ ಮಹಾಕ್ಮನೇ, ಅದನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಿ ಶ್ರೀಹರಿಯ ಪದವನ್ನು 


ಸಡೆಯುವೆ. 


೧೯-೨೦, ಪರಮಾತ್ಮನ ದಿವ್ಯರೂಸವನ್ನು ಸ್ಮರಿಸುವುದು, ಪರಮಾತ್ಮನಿಗೆ 
ವಂದಿಸುವುದು, ಧ್ಯಾನಿಸುವುದು, ಪೂಜಿಸುವುದು, ದಿವ್ಯಗುಣಗಳನ್ನು ಕೀರ್ತನ 
ಮಾಡುವುದು, ಶ್ರವಣಮಾಡುವುದು, ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿಯೇ ಭಾವನೆಮಾಡುವುದು, ಸೇವೆ 
ಗೈಯ್ಯುವುದು ಸಕಲವನ್ನೂ ನಿಷ್ಠಾಮ ಬುದ್ಧಿಯಿಂದ ಪರಮಾತ್ಮನಿಗರ್ನಿಸುವುದು 
ಈ ಒಂಭತ್ತೂ ವಿಸ್ಣುಭಕ್ತರು ತಮ್ಮ ಭಕ್ತಿಯನ್ನು ಪ್ರಕಟಿಸುವ ಮಾರ್ಗಗಳು. 
ಈ ಭಕ್ತಿಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿರವವರಿಗೆ ಜನ್ಮಮೃತ್ಯುಗಳೂ, ಜರಾವ್ಯಾಧಿಗಳೂ ಸರಿಹ್ಠತವಾಗಿ 
ಯಮನ ಶಿಕ್ಷೆಯು ದೂರವಾಗುವುದು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ೬] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಆಯುರ್ಹರೆತಿ ಲೋಕಾನಾಂ ರೆವಿಕೇವ ಹಿ ಸಂತತಂ | 
ನನಧಾ ಭಕ್ತಿಹೀನಾನಾಮಸತಾಂ ಪಾಪಿನಾಮಪಿ 1 ೨೧॥ 


ಭಕ್ತಾಸ್ತದ್ಧತಚಿತ್ತಾಶ್ವ ವೈಷ್ಣ ವಾಶ್ಚಿ ರಜೀವಿನೆಃ | 
ಜೀವನ್ಮುತ್ತಾಶ್ಚ ನಿಷ್ಟಾಸಾ ಜನ್ಮಾದಿಪರಿನರ್ಜಿತಾಃ WH ೨೨ || 


ಶಿವಃ ಶೇಷಶ್ಚ ಧರ್ಮಶ್ಚೆ ಬ್ರಹ್ಮಾ ವಿಷ್ಣುರ್ಮಹಾನ್ವಿರಾಟ್‌ | 
ಸನತ್ಯುಮಾರಃ ಕಹಿಲಃ ಸನಕಶ್ಚ ಸನಂದನಃ || ೨೨ ॥ 


ವೋಡಢುಃ ಪಂಚಶಿಖೋ ದಶ್ಷೋ ನಾರದಶ್ಚೆ ಸನಾತನಃ | 
ಭೃಗುರ್ಮರೀಚಿರ್ದುರ್ವಾಸಾಃ ಶಶ್ಯಪಃ ಪುಲಹೊಟಜಕಿ ರಾಃ ॥ svi 


ಮೇಧಾವೀ ಲೋಮಶ ಶುಕ್ರೋ ವಸಿಷ್ಠ ಕ್ರತುರೇವ ಚ! 
ಬೃಹಸ್ಪತಿಃ ಕರ್ದಮಶ ಶಕ ರೆಕ್ರಿಃ ಪರಾಶರಃ || ೨೫ ॥ 
ಇ ಪಿ 


ಮಾರ್ಕಂಡೇಯೋ ಬಲಿಶ್ಚೈವ ಪ್ರಹ್ಲಾದಶ್ತೆ ಗಣೇಶ್ವರಃ | 
ಯಮಃ ಸೂರ್ಯಶ್ಚೆ ವರುಣೋ ವಾಯುಶ್ಚಂದ್ರೋ ಹುತಾಶನಃ |! ೨೬॥ 


೨೧. ಈ ಒಂಭತ್ತು ರೀತಿಯ ಭಕ್ತಿಯಿಲ್ಲದ ಪಾಪಿಗಳ ಆಯುಸ್ಕನ್ಮು 
ಸೂರ್ಯನು ಸರ್ವದಾ ಕ್ಷೀಣಗೊಳಿಸುತ್ತಿರುವನು. 


೨೨. ಪರಮಾತ್ಮನಲ್ಲಿ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಸ್ಥಿರವಾಗಿಟ್ಟಿರುವ ಭಕ್ತರು ಚೆರಂಜಿ,ವಿ 
ಗಳಾಗಿದ್ದು ಪಾಪದೂರೆರಾಗಿ, ಜನ್ಮಜರಾಮರಣಗಳಿಲ್ಲದೆ ಜೀವನ್ಮುಕ್ತರಾಗ-ವರು 


೨೩-೨೪. ಶಿವ, ಶೇಷ್ಠ ಧರ್ಮ, ಬ್ರಹ್ಮ. ವಿಷ್ಣು, ಮೆಹಾವಿರಾಟ್‌, 
ಸನತ್ಕುಮಾರ, ಕನಿಲ್ಕ ಸನಕ, ಸನಂದನ, ಮೋಡು, ಸಂಚಶಿಖ, ದಕ್ಷ ನಾರದೆ, 
ಸನಾತನ, ಭೃಗು, ಮರೀಚೆ, ದೂರ್ವಾಸ, ಕಶ್ಯಪ, ಪ್ರಲಹ ಮತ್ತು ಅಂಗಿರಸ್ಸು, 

(ಇ ದ್‌ ಸಾಜ Fel 
ಇವರೆಲ್ಲರೂ ಫರಮಾತ್ಮನ ಭಕ್ತಾಗ್ರಗಣ್ಯರು. 


೨೫-೨೮. ಹಾಗೆಯೇ, ಮಹಾತ್ಮರಾದ ಮೇಧಾವಿ, ಲೋಮಶ, ಶುಕ್ರ, ವಸಿಷ್ಠ, 
ಕ್ರತು ಬೃಹಸ್ಸತಿ ಮೆತ್ತು ಕರ್ದಮರೂ, ಶಕ್ತಿ, ಅತ್ರಿ, ಪರಾಶರ, ಮಾರ್ಕಂಡೇಯ, 
ದರ, ಗಣೇಶ, ಯಮ, ಸೂರ್ಯ, ವರುಣ, ವಾಯು, 
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ಬ್ರ ಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಪ್ರಕೃತಿಖ ೦ಡೆ 


ಅಕೂಸಾರ ಉಲೂಕಶ್ಚ ನಾಡೀಜಂಘಶ್ಚ ವಾಯುಜಃ | 
ನರನಾರಾಯಣೌ ಕೂರ್ಮ ಇಂದ್ರದ್ಕುಮ್ನೋ ವಿಭೀಷಣಃ ॥ ೨೭! 


ನವಧಾ ಭಕ್ತಿಯುಕ್ತಾಶ್ಟ ಕೃಷ್ಣಸ್ಯ ಪರಮಾತ್ಮ ನಃ | 
ಏತೇ ಮಹಾಂತೋ ಧರ್ಮಿಷ್ಠ ಭಕ್ತಾ ನಾಂ ಪ್ರ ವರಾಸ್ತ್ರಥಾ Il 26 ॥ 


ಯೇ ತದ್ಭಕ್ತಾಸ್ತ್ರೇ ತದಂಶಾ ಜೀವನ್ಮುತ್ತಾಶ್ವ ಸಂತತಂ | 
ಪಾಷಾಪಹಾರಾಸ್ತೀರ್ಥಾನಾಂ ಪೃಥಿವ್ಯಾಶ್ಚ ನಿಶಾಂ ಪತೇ Il ೨೯॥ 


ಊರ್ಧ್ವಂ ಚ ಸಪ್ತಸ್ಟರ್ಗಾಶ್ಚ ಸಪ್ತದ್ವೀಪಾ ವಸುಂಧರಾ! 
ಅಧಃ ಸಪ್ತ ಚೆ ಪಾತಾಲಾ ಏತದ್ಭ Jಹ್ಮಾಂಡಮೇವ ಚೆ I! ao ll 


ಏನಂ ವಿಧಾನಾಂ ನಿಶ್ವಾನಾಂ ಸಂಖ್ಯಾ ನಾಸ್ತೆ ಸ್ಪೇವ ಪುತ್ರಕ । 
ಏನಂಚೆಪ್ರ ತಿವಿಶ್ವೈ ಷು ಬ ಹೆ ವಿಷ್ಣು ಶಿನಾದಯಃ |! ೩೧ | 





ಮತ್ತು ಚಂದ್ರರೂ, ಅನ್ನಿ, ಸಮುದ್ರ, ಉಲೂಕ, ನಾಡೀಜಂಘೆ, ಆಂಜನೇಯ 
ಮತ್ತು ನರನಾರಾಯಣರೂ, ಕೂರ್ಮ, ಇಂದ್ರದ್ಯುಮ್ನ ಮತ್ತು ವಿಭೀಷಣರೂ ಕೂಡ 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಸರಮಾತ್ಮನಲ್ಲಿ ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ನವವಿಧ ಭಕ್ತಿಯನ್ನೂ ಇಟ್ಟುಕೊಂಡು 
ಭಕ್ತಶ್ರೇಷ್ಠರೆನಿಸಿರುವರು. 


೨೯. ಎಲ್ಫೆ ಮಹಾರಾಜನೇ, ಪರಮಾತ್ಮನ ಭಕ್ತರೂ ಮತ್ತು ಅಂಶದಿಂದ 
ಅವತರಿಸಿದವರೂ]ಜೀವನ್ಮುಕ್ತರಾಗುವುದಲ್ಲಜಿ ಅವರ ಸಂಪರ್ಕದಿಂದ ತೀರ್ಥಕ್ಷೇತ್ರಗಳ 
ಪಾಪವೂ ಪರಿಹಾರವಾಗುವುದು. 


೩೦. ಸಪ್ತದ್ವೀಪ ಪಗಳಿಂದೆ ಕೂಡಿದೆ ಭೂಮಂಡಲದ ಮೇಲುಭಾಗದಲ್ಲಿ ಸಪ್ತ 
ಸ್ವರ್ಗಗಳೂ, ಕೆಳಭಾಗದಲ್ಲಿ ಸಪ್ತಪಾತಾಳ ಲೋಕಗಳೂ ಇನೆ, ಇವೆಲ್ಲವೂ ಸೇರಿ 
ಬ್ರಹ್ಮ್ಮಾಂಡವೆಥಿಸುವುದು. 


೩೧. ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡಗಳು ಎಷ್ಟಿವೆಯೆಂದು ಗಣಿಸಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. 
ಪ್ರತಿ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡಲ್ಲಿಯೂ ಬ್ರ ಹ್ಮ ವಿಷ್ಣು, ನುನ 
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ಆಧ್ಯಾಯ ೬4] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ದೇವಾ ದೇವರ್ಷಯಶ್ಚೈ ವ ಮನೆವೋ ಮಾನವಾದಯೆಃ | 
ಸರ್ವಾಶ್ರಮಾಶ್ಚೆ ಸರ್ವತ್ರ ಸಂತಿ ಬದ್ಭಾಶ್ಹೆ ಮಾಯಯಾ ॥ ೩೨॥ 


ಮಹಾವಿಷ್ಣೊ ೀರ್ಲೋಮುಕೂಪೇ ಸಂತಿ ವಿಶ್ವಾನಿ ಯೆಸ್ಯ ಚೆ | 
ಸೆ ಹೋಡೆಶಾಂಶಃ ಕೃಷ್ಣಸ್ಯ ಚಾತ್ಮನಶ್ಚ ಮಹಾವಿರಾಟ್‌ 1! ೩೩ || 


ಭಜ ಸತ್ಯಂ ಪರಂ ಬ್ರಹ್ಮ ನಿತ್ಯಂ ನಿರ್ಗುಣಮಚ್ಕುತಂ | 
ಪ್ರಕೃತೇಃ ಪೆರವಿಸಾಶಾನಂ ಕೃಷ್ಣ ಮಾತಾ ನೆಮಿಾಸಿ,ತಂ H ೩೪ 1 
ಣು & ಉ 


ನಿರೀಹಂ ಚೆ ನಿರಾಕಾರಂ ನಿರ್ವಿಕಾರಂ ವಿರೆಂಜನೆಂ | 
ನಿಷ್ಕಾಮಂ ನಿರ್ನಿರೋಧಂ ಚೆ ನಿತ್ಯಾನೆಂದಂ ಸನಾತನಂ {| ೩೫ !! 


ಸ್ವೇಚ್ಛಾನುಯಂ ಸರ್ವರೂಪಂ ಭಕ್ತಾನುಗ್ರಹೆನಿಗ್ರಹಂ | 
ತೇಜಸ್ಸೃರೂಪಂ ಪರಮಂ ವದಾತಾರೆಂ ಸರ್ವಸಂಪೆದಾಂ il ೩೬ ॥ 





೩೨. ಆಲ್ಲದೆ ದೇವತೆಗಳು, ದೇವರ್ಷಿಗಳು ಮತ್ತು ಮನು ಮಾನವರೂ, 
ಪ್ರತಿ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡದಲ್ಲಿಯೂ ಪ್ರಕೃತಿಯ ಮಾಯಾ ಜಾಲಕ್ಕೆ ಸಿಲುಕೆರುವರು. 


೩೩. ಈ ಪ್ರಕಾರವಾದ ಅಗಣಿತ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡಗಳು ಯಾವ ಮಹಾವಿಷ್ಣುವಿನ 
ರೋಮಕೂಸಗಳಲ್ಲಿ ಅಡಗಿರುವುವೋ, ಆ ಮಹಾವಿರಾಟ್ಬುರುಷನೂ ಕೂಡ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ 
ಪರಮಾತ್ಮನ ಹದಿನಾರನೆಯ ಒಂದಂಶಮಾತ್ರನಾಗಿರುವನು. 


೩೪. ಆದುದೆರಿಂನೆ ನಿತ್ಯನೂ, ನಿರ್ಗುಣನೂ, ಅವಿನಾಶಿಯೂ, ಸತ್ಯ 
ಸ್ವರೂಪನೂ ಪ್ರಕೃತಿಯ ಮಾಯೆಗೆ ಸಿಲುಕದೆವನೂ ಆದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಸರಮಾತ್ಮನನ್ನು 


ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಭಜಿಸು. 


೩೫-೩೬. ಇಚ್ಛಾರಹಿತನೂ, ಆಕಾರವಿಕಾರಗಳಿಲ್ಲದವನೂ, ನಿರ್ಲಿಪ್ಮನೂ, 
ನಿಷ್ಯಾಮನೂ, ದ್ವಂದ್ಹಾತೀತನೂ, ನಿತ್ಯಾನಂದಮಯನೂ, ಅನಾದಿಯೂ ಆದೆ 
ಆ ಪರಮಾಕ್ಮನು ಸ್ವೇಚ್ಛ್ರಾಮುಯನಾದುದೆರಿಂದ ವಸ್ತುತಃ ತೇಜೋಮಯನಾದರೂ 
ಭಕ್ತರ ಅನುಗ್ರಹಕ್ಕಾಗಿ ಸ್ವೇಚ್ಛಾರೂಪವನ್ನು ಧರಿಸಿ ಅವರೆ ಇಷ್ಟಾರ್ಥವನ್ನು 
ನೆರವೇರಿಸುವನು. 
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ಬ್ರಹ್ಮನೈ ವರ್ತ ಮಹಾಪ್ರೆರಾಣಂ [ಪ್ರಕೃತಿಖಂಡ 


ಧ್ಯಾನಾಸಾಧ್ಯಂ ದುರಾರಾಘ್ಯೆಂ ಶಿವಾದೀನಾಂ ಚೆ ಯೋಗಿನಾಂ | 


ಸರ್ವೇಶ್ವರಂ ಸರ್ವಪೊಜ್ಯಂ ಸರ್ವೇಷಾಂ ಸರ್ವಕಾಮದಂ Il ೩೭॥ 
ಸರ್ವಾಧಾರಂ ಚ ಸರ್ವಜ್ಞಂ ಸರ್ವಾನಂದೆಕರಂ ಪರಂ | 

ಸರ್ವಧರ್ಮವ್ರದಂ ಸರ್ವಂ ಸರ್ವಜ್ಞಂ ಪ್ರಾಣರೊಪಿಣಂ ll ೩೮ |! 
ಸರ್ವಧರ್ಮಸ್ವರೂಸೆಂ ಚೆ ಸರ್ವಕಾರಣಕಾರಣಂ। 

ಸುಖದಂ ಮೋಕ್ಷದಂ ಸಾರಂ ಪರರೂಪಂ ಚೆ ಭೆಕ್ತಿದಂ 11೩೯ Il 
ದಾಸ್ಯದಂ ಫರ್ಮದಂ ಚೈವ ಸರ್ವಸಿದ್ಧಿ ಪ್ರದೆಂ ಸತಾಂ | 

ಸರ್ವಂ ತವತಿರಿಕ್ಷಂ ಚ ನಶ್ಚರಂ ಕೃತ್ರಿಮಂ ಸೆದಾ Il ೪೦ | 
ಪರಾಶ್ಚರತರಂ ಶುದ್ಧಂ ಪರಿಪೂರ್ಣತೆಮಂ ಶಿವಂ | 

ಯಥಾ ಸುಖಂ ಗಚ್ಛ ವತ್ಸ ಭಗನಂತಮಭೋಕ್ಷಜಂ ॥ ೪೧॥ 
ಕೃಷ್ಣೇತಿ ದ್ವ್ಯಕ್ಷರೆಂ ಮಂತ್ರಂ ಗೃಹೀತ್ವಾ ಕೃಷ್ಣದಾಸ್ಯದಂ | 

ಪುಷ್ಕರಂ ದುಷ್ಕರಂ ಗತ್ವಾ ದಶಲಕ್ಷಮಿಮಂ ಜಪ ॥ ws Il 


LL 


೩೭-೩೮. ಶಿವನೇ ಮೊದಲಾದ ಯೋಗೀಶ್ವರರ ಪೊಜೆಯಿಂದ ಮಾತ್ರ 
ತೃಪ್ತನಾಗದೆ, ಧ್ಯಾನೈಕಗಮ್ಯನಾಗಿರುವ ಆ ಪರಮಾತ್ಮನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ತನ್ನನ್ನು 
ಪೂಜಿಸಿದವರ ಇಷ್ಟಾರ್ಥದಾಯಕನಾಗಿಯೂ, ಸರ್ವಾಧಾರನೂ ಸರ್ವಜ್ಞನೂ ಆದುದ 
ರಿಂದ ಸರ್ವಾನಂದಕರನಾಗಿಯೂ, ಸಕಲರೆ ಪ್ರಾಣಸ್ವರೂಪನಾಗಿಯೂ ಇರುವನು. 

೩೯-೪೦. ಸರ್ವಧರ್ಮಸ್ವರೂಸನೂ. ಕಾರಣಗಳಿಗೆಲ್ಲ ಆದಿಕಾರಣನೂ, ಭಕ್ತಿ, 
ಸುಖ ಮತ್ತು ಮೋಕ್ಷಗಳನ್ನೂ, ತನ್ನ ದಾಸ್ಯವನ್ನೂ, ಸಕಲೇಷ್ಟಾರ್ಥವನ 
ಕೊಡುವವನೂ ಆದ ಆ ಪರಮಾತ್ಮನೊಬ್ಬನನ್ನುಳಿದು ಎಲ್ಲವೂ ಕೃ 
ನಶ್ವರೆವೂ, ಆದುದು. 

೪೧. ಆದುದರಿಂದ. ಸರ್ವೋತ್ತಮನೂ, ಪರಿಪೂರ್ಣತಮ ನೂ, ಶುದ್ಧ 
ಸತ್ವರೂಪನೂ. ಮಂಗಳಪ್ರದನೂ ಆದ ಆ ಅಧೋಕ್ಸಜನನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಭಜಿಸಿ 
ಸುಖಿಯಾಗು. 

೪೨. ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಸೇವಾಪ್ರಾಪ್ತಿಗೆ ಕಾರಣವಾದೆ *ಕೃಷ್ಣ' ಎಂಬ ಎರಡಕ್ಷರಜೆ 
ಮಂತ್ರವನ್ನು ನನ್ನಿಂದ ಉಪದೇಶವಾಗಿ ಸ್ವೀಕರಿಸಿ ಪುಷ್ಕರಕ್ಷೇತ್ರಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಹತ್ತು 
ಲಕ್ಷಸಾರಿ ಆ ಮಂತ್ರವನ್ನು ಜಹಿಸು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೬2] ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತೆ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ದಶಲಕ್ಷಜಸೇನೈನ ಮಂತ್ರಸಿದ್ದಿರ್ಭೆನೇತ್ತವ | 
ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಸಾ ಭಗವತೀ ತತ್ರೈವಾಂತರಧೀಯತ I va ॥ 


ವೈಶ್ಯೋ ನತ್ವಾ ಚ ತಾಂ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಚಾಗಮತ್ತುಷ್ಯರೆಂ ಮುನೇ! 
ಪುಷ್ಕರೇ ದುಸ್ತರಂ ತಪ್ಪಾ ಸ ಲೇಭೇ ಕೃಷ್ಣ ಮಾಶ್ವರಂ | 
ಭಗೆವೆಶ್ಯಾಃ ಪ್ರಸಾದೇನೆ ಕೃಷ್ಣದಾಸೋ ಬಭೂವ ಸಃ ೪೪ U 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮಷ್ಛೈವರ್ತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ದ್ವಿತೀಯೇ ಪ್ರಕೃತಿಖಂಡೇ 
ನಾರದನಾರಾಯೆಣಸಂವಾದೇ ದುರ್ಗೊೋಪಾಖ್ಯಾನೇ ಸುರಥ 
ಸಮಾಧಿಮೇಧಸ್ಸಂವಾದೇ ಪ್ರಕೃತಿ ವೈಶ್ಯಸಂವಾದೆಕಥನೆಂ 
ನಾಮ ತ್ರಿಸಷ್ಮಿತನೋಧ್ಯಾಯಃ 


೪೩. ಆರೀತಿ ಹತ್ತುಲಕ್ಷಸಾರಿ ಜಪಿಸಿದ ಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ನಿನಗೆ ಮಂತ್ರ 
ಸಿದ್ಧಿಯೂ, ಇಷ್ಟಾರ್ಥವೂ ಲಭಿಸುವುದು. ಪ್ರಕೃತೀದೇವಿಯು ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಹೇಳಿ 
ಅಲ್ಲಿಯೇ ಅಂತರ್ಧಾನ ಹೊಂದಿದಳು. 


ಲಭ. ಆ ವೈಶ್ಯೆನೂ ಕೂಡೆ ಪ್ರಕೃತಿಗೆ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ನಮಿಸಿ, ಫುಷ್ಟರಕ್ಷೇತ್ರಕೈೆ 
ಬಂದು, ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಪರೆಮಾತ್ಮನನ್ನು ದ್ದೇಶಿಸಿ ದುಸ್ತರವಾದ ತಪಸ್ಸನ್ನಾಚರಿಸಿ ಪ್ರಕೃ 
ತಿಯ ಅನುಗ್ರಹೆದಿದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಪರಮಾತೆ ನ ದಾಸನಾದನು. 
ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮೆಹಾಪುರಾಣವ ಪ್ರಕೃತಿಖಂಡದಲ್ಲಿ 
ಪ್ರಕೃತಿ ಮತ್ತು ವೈಶ್ಯನ ಸಂವಾದವನ್ನು ತಿಳಿಸುವ 
ಅರನೆತ್ತೆ ಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು, 


Uy 
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ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತ ಮಹಾಪ್ರರಾಣಂ [ಪ್ರಕೃಕಿಖಂಡ 
ಅರವತ್ತಮೂರನೆಯೆ ಅಧ್ಯಾಯದ ಸಾರಾಂಶವು 


ಎಂತಾ 


ಸುಮೇಧಸನ ಉಪದೇಶದಂತೆ ಸುರಥನೂ ಸಮಾಧಿಯೂ ಪುಷ್ಪರಕ್ಷೇತ್ರಕ್ಕೆ 
ಹೋಗಿ ಪ್ರಕೃತಿದೇನಿಯನ್ನು ಕುರಿತು ಅನನ್ಯಭಕ್ತಿಯಿಂದ ತಪಸ್ಸುಮಾಡಿದರು. 
ಆಗ ಪ್ರಕೃತಿಯು ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷಳಾಗಿ ಸುರಥಮಹಾರಾಜನಿಗೆ ಅಭೀಪ್ಸಿ ತವಾದ ರಾಜ್ಯಪದವಿ 
ಯನ್ನು ಅನುಗ್ರಹಿಸಿ ನಿಷ್ಠಾಮಿಯಾದ ಸಮಾಧಿ ಎಂಬ ವೈಶ್ಯನಿಗೆ ನವವಿಧಭಕ್ತಿ 
ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ತಿಳಿಸಿ, ಧ್ಯಾನ್ಸೆಕಗಮ್ಯನೂ ನಿಗಮಾತೀತನೂ ನಿರ್ಗುಣ ಮತ್ತು 
ನಿರಾಕಾರನೂ ಆದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಭಜಿಸುವಂಕೆ ಹೇಳ್ಳಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ 
ಮಂತ್ರ ವನ್ನುಸಡೇಶಿಸಿದಳು. ಅದರಂತೆ ಆ ವೈಶ್ಯನು ಪುಷ್ಪರಕ್ಷೇತದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ 


Ns) 


ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು ಕುರಿತು ತಪಸ್ಸುಮಾಡಿ ಪರಮಾತ್ಮನ ಅನುಗ್ರಹಕ್ಕೆ ಪಾತ್ರನಾದನು. 
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1ಓಂ। 
—l ಶ್ರೀ ಗಣೇಶಾಯ ನಮಃ 1 


ಅಥ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತೇ ಮಹಾಸುರಾಣೇ 


ಪ್ರಕೃತಿಖಂಡೇ 








| ಚತುಃಷಷ್ಮಿತಮೋಧ್ಯಾಯಃ || 
॥ ನಾರಾಯೆಣ ಉವಾಚ ॥ 
ರಾಜಾ ಯೇನ ಕ್ರಮೇಣೈನ ಭೇಜೇ ತಾಂ ಪ್ರಕೃತಿಂ ಪರಾಂ | 
ತಚ್ಛೂ ಯತಾಂ ಮಹಾಭಾಗ ನೇದೋಕ್ತಂ ಕ್ರಮಮೇವ ಚೆ 1೧॥ 
ಸ್ಮಾತ್ವಾಚಮ್ಯ ಮಹಾರಾಜಃ ಕೃತ್ವಾ ನ್ಯಾಸತ್ರಯೆಂ ತದಾ | 
ಸ್ವಕರಾಂಗಾಂಗಮಂತ್ರಾಣಾಂ ಭೂತೆಶುದ್ಧಿಂ ಚೆಕಾರ ಸಃ WW ol 


ಪ್ರಾಣಾಯಾಮಂ ತತಃ ಕೃತ್ವಾ ಕೃತ್ವಾ ಚೆ ಶಂಖಶೋಧನಂ | 


ಧ್ಯಾತ್ವಾ ದೇನೀಂ ಚ ಮೃಣ್ಮಯ್ಯಾಂ ಚಳಕಾರಾವಾಹನಂ ತದಾ Hat 





ಅರವತ್ತನಾಲ್ಕನೆಯೆ ಅಧ್ಯಾಯವು 


೧. ನಾರಾಯಣ :--ಎಲೈ ನಾರದನೇ, ಆ ಸುರಥಮಹಾರಾಜನು ಪ್ರಕೃತಿ 
ಜೀವಿಯನ್ನು ವೇದೋಕ್ತಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ಎಂತು ಭಜಿಸಿದನೆಂಬುದನ್ನು ಈಗ ನಿನಗೆ 
ಹೇಳುವೆನು. 


೨. ಆ ಮಹಾರಾಜನು ಸ್ನಾನಮಾಡಿ ಆಚಮನದಿಂದ ಅಂತಃಶುದ್ಧಿಯನ್ನು 
ಹೊಂದಿ ಮಂತ್ರೋಕ್ತಕ್ರಮದಂತೆ ಅಂಗನ್ಯಾಸ ಕರನ್ಯಾಸಾದಿಗಳನ್ನೂ ಭೂತ 
ನಿರಸನವನ್ನೂ ಮಾಡಿಕೊಂಡನು. 


೩. ಅನಂತರ ಪ್ರಾ ಣಾಯಾಮವನ್ನೊ ಶಂಖಪ್ರಕ್ಷಾಳನೆಯನ್ನೂಮಾಡಿ, 
ಮಣ್ಣಿನ ಪ್ರತಿಮೆಯಲ್ಲಿ ದೇವಿಯನ್ನು ಧ್ವಾನಿಸಿ ಅವಾಹನೆಮಾಡಿದೆನು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಪ್ರಕೃತಿಖಂಡ 


ಪ್ರೆನರ್ಧ್ಯಾತ್ವಾ ಚೆ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಚೆ ಪೂಜಯಾಮಾಸ ಭಕ್ತಿತಃ ! 
ದೇವ್ಯಾಶ್ಹ ದಕ್ಷಿಣೇ ಭಾಗೇ ಸಂಸ್ಥಾಪ್ಯ ಕಮಲಾಲಯಾಂ ॥೪॥ 


ಸಂಪೂಜ್ಯ ಭಕ್ತಿಭಾವೇನ ಭಕ್ತಾ, ಪರಮಧಾರ್ಮಿಕಃ | 
ದೇವಷಟ್ಕಿಂ ಸಮಾನಾಹ್ಯ ದೇವ್ಯಾಶ್ಚ ಪುರತೋ ಘಟೀ || ೫ 


ಭಕ್ತ್ವ್ಯಾ ಚೆ ಪೂಜಯಾಮಾಸ ವಿಧಿಪೂರ್ವಂ ಚೆ ನಾರದ! 
ಗಣೇಶಂ ಚೆ ದಿನೇಶಂ ಚೆ ವಹ್ನಿಂ ವಿಷ್ಣುಂ ಶಿವಂ ಶಿವಾಂ la 


ದೇವಷಟ್ಟಿಂ ಚೆ ಸಂಪೂಜ್ಯ ನಮಸ್ಕೃತ್ಯ ವಿಚಪ್ರಣಃ 1 
ತದಾ ಧ್ಯಾಯೇನ್ಮಹಾದೇನೀಂ ಧ್ಯಾನೇನಾನೇನ ಭಕ್ತಿತಃ fle ll 


ಧ್ಯಾನಂ ಚೆ ಸಾಮನೇಡೋಕ್ತಂ ಪರೆಂ ಕಲ್ಬತರುಂ ಮುನೇ! 
ಧ್ಯಾಯೇನ್ಸಿತ್ಯೆಂ ಮಹಾದೇವೀಂ ಮೂಲಪ್ರಕೃತಿಮಾಶ್ವರೀಂ Il eH 





೪, ಪುನಃ ಭಕ್ತಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಭಜಿಸಿ ಪ್ರಕೃತಿ ದೇವಿಯ ಬಲಭಾಗದಲ್ಲಿ 
ಲಕ್ಷ್ಮೀದೇವಿಯನ್ನು ಆವಾಹನೆಮಾಡಿ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಪೂಜಿಸಿದನು. 


೫. ಪರೆಮಧಾರ್ಮಿಕನಾದ ಆ ರಾಜನು ಅನಂತರ ಜೀವಿಯ ಮುಂಭಾಗದಲ್ಲಿ 
ಇರುವ ಕಲಶದಲ್ಲಿ ಮುಂದೆ ಹೇಳುವ ಆರು ಜೀವಶೆಗಳನ್ನು ಆವಾಹನೆ ಮಾಡಿದನು. 


೬. ಗಣೇಶ, ದಿನೇಶ (ಸೂರ್ಯ), ಅಗ್ವ್ವಿ ವಿಷ್ಣು, ಶಿವ ಮತ್ತು ಪಾರ್ವತಿ 
ಯರನ್ನು ಆ ಕಲಶದಲ್ಲಿ ಆವಾಹನೆಮಾಡಿ ವಿಧಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ 
ಪೊಜಿಸಿದೆನು. 


೭. ಕುಶಲಮತಿಯಾದ ಆ ರಾಜನು ಇಂತು ಆರು ಜೀವತೆಗಳನ್ನು ಪೂಜಿಸಿ, 
ಸೆಮರ್ಪಿಸಿದನಂತರೆ, ಪ್ರಕೃತಿದೇವಿಯನ್ನು ಮುಂಜೆ ಹೇಳುವ ಕ್ರಮದಿಂದ ಧ್ಯಾನ 
ಮಾಡಿದನು. 


೮. ಕಲ್ಪವೃಕ್ಷಕ್ಕೆ ಸದೃಶಳಾದ ದೇವಿಯ ಈ ಧ್ಯಾನಸ್ತೋತ್ರವು ಸಾಮ 
ವೇದೋಕ್ತವಾಗಿದೆ. ಸರ್ವೇಶ್ವರಿಯೂ ಮೂಲಸ್ರಕೃತಿಯೂ ಆದ ಮಹಾಜೀವಿಯನ್ನು 
ನಿತ್ಯವೂ ಭಜಿಸುನೆನು. 
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ಅಭ್ಕಾಯ ೬೪] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮೆಹಾಫುರಾಣಂ 


ಬ್ರಹ್ಮ ವಿಷ್ಣು ಶಿವಾದೀನಾಂ ಪೂಜ್ಯಾಂ ವಂದ್ಯಾಂ ಸನಾತನೀಂ | 
ನಾರಾಯೆೇಣೀಂ ವಿಷ್ಣು ಮಾಯಾಂ ವೈಷ್ಣನೀಂ ವಿಷ್ಣುಭಕ್ತಿದಾಂ lle 
೪ ಇ." ಎ 


ಸರ್ವಸ್ವರೊಸಾಂ ಸರ್ವೇಷಾಂ ಸರ್ವಾಧಾರಾಂ ಸರಾತ್ಸೆರಾಂ | 
ಸರ್ವವಿದ್ಯಾಸರ್ನಮಂತ್ರಸರ್ವಶಕ್ತಿಸ್ವರೂಪಿಣೀಂ 
“ವೆ 


il ೧೦॥ 
ಸಗುಣಾಂ ನಿರ್ಗುಣಾಂ ಸತ್ಯಾಂ ವರಾಂ ಸ್ಟೇಚ್ಛಾಮಯಿಾಂ ಸತೀಂ | 
ಮಹಾವಿಷ್ಣೋಶ್ಹೆ ಜನನೀಂ ಕೃಷ್ಣ ಸ್ಯಾರ್ಧಾಂಗಸಂಭವಾಂ | ೧೧ 
ಕೃಷ್ಣಪ್ರಿಯಾಂ ಕೃಷ್ಣ ಶಕ್ತಿ ೦ ಕೃಷ್ಣ ಬುದ್ಧ ೬ಢಿದೇವತಾಂ | 
ಕೃಷ್ಣೆ ಸ್ತುತಾಂ ಕೃಷ್ಣ ಪೂಜ್ಯಾಂ ಕೃಷ್ಣ ನಂದ್ಯಾಂ ಕೃಷಾಮಯಿಾಂ ॥ ೧೨॥ 


ಲಾ 





೯, ಅನಾದಿಸ್ವರೂಪಿಣಿಯೂ, ಬ್ರಹ್ಮ. ವಿಷ್ಣು, ಶಿವಾದಿಗಳಿಂದೆ ಪೂಜಿತಳೂ 


ನಿಷ್ಣು ಮಾಯಾರೂಪಿಣಿಯೂ. ವಿಷ್ಣುಭಕ್ತಿಯನ್ನು ಕೊಡುವವಳೂ ಆದೆ ಪರಮ 
ವೈಷ್ಣ ವಿಯನ್ನು ಧ್ಯಾನಿಸುವೆನು. 


೧೦. ಸರ್ವಸ್ವರೂಪಳೂ, ಸರ್ವಾಧಾರಳೂ, ಸರ್ರೇಶ್ವರಿಯೂ, ಸಕೆಲವಿದ್‌ 


~ 


ಮಂತ ಮತ್ತು ಶಕಿ ಸ್ತರೂಪಿಣಿಯೊ ಆದ ಪರಾತ್ಮೆರದೇವಿಯನ್ನು ಭಜಿಸುನೆನು. 
J ೬ “೨ಂ೦ವೆ ವಿ ತ್ಮ 


೧೧. ನಿಜವಾಗಿ ನಿರ್ಗುಣಳಾದರೂ, ಸ್ವೇಚ್ಛಾರೂಸಿಣಿಯಾದುದರಿಂದೆ, 
ಮಹಾವಿಷ್ಣುವಿನ ಮಾತೆಯೂ, ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಅರ್ಧಾಂಗಿನಿಯೂ ಆದೆ ದೇವಿಯನ್ನು 
ಣಾ ನಿಸುವೆನು. 
ಯಿ 


೧೨. ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ನಿಗೆ ಪ್ರಿಯಳೊ, ಅವನ ಶಕ್ತಿ ಸ್ವರೂಪಿಣಿ ಖೂ, ಅವನ 
ಬುದ್ಧಿಗೆ ಆಧಿಡದೇವತೆಯೊ, ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಪೂಜಾಸ್ಸು ತಿನುತಿಗಳಿಗೆ ಯೋಗ್ಯಳೂ, 
ದಯಾಮಯಿಯೂ ಆದೆ ಜಗದಂಬೆಗೆ ನಮಿಸುವೆನು. 
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ಬ್ರಹ್ಮನೈ ವರ್ತೆ ಮಹಾಪೆರಾಣಂ [ಸ್ರಕೃ ಖಂಡ 


ತೆಪ್ಪ ಕಾಂಚನೆನರ್ಣಾಭಾಂ ಕೋಟಿಸೂರ್ಯೆಸಮಪ್ರಭಾಂ।॥ 
ಈಷದ್ರಾ ಸ್ಯ ಪ್ರಸನ್ನಾಸ್ಕಾಂ ಭಕ್ತಾನುಗ್ರಹಳಕಾರಕಾಂ 1 ೧೩॥ 


ದುರ್ಗಾಂ ಶತಭುಜಾಂ ದೇವೀಂ ಮಹದ್ದುರ್ಗೆತಿನಾಶಿನೀಂ ! 
ತ್ರಿರೋಚನಸಪ್ರಿಯಾಂ ಸಾಧ್ವೀಂ ತ್ರಿಗುಣಾಂ ಚ ತ್ರಿರೋಚನಾಂ 1! ೧೪॥ 


ತ್ರಿರೋಚನಪ್ರಾಣರೂಪಾಂ ಶುದ್ದಾರ್ಧಚಂದ್ರಶೇಖರಾಂ | 
e 
ಬಿಭ್ರತೀಂ ಕಬರೀಭಾರಂ ಮಾಲತೀಮಾಲ್ಯಮಂಡಿತೆಂ Il ೧೫ |! 


ವರ್ತುಲಂ ವಾಮವಕ್ತ್ರಂ ಚ ಶಂಭೋರ್ಮಾನೆಸನೋಹಿನೀಂ | 
ರತ್ನ ಕುಂಡಲಯುಗ್ಮೇನ ಗಂಡಸ್ಥ ಅವಿರಾಜಿತಾಂ Il ೧೬ ॥ 





೧೩, ಪುಟಕ್ಕೆ ಹಾಕಿದ ಚಿನ್ನ ದೆಂತಿರುವೆ ಮೈಬಣ್ಣದಿಂದ ಕೂಡಿ, ಕೋಟ 
ಸೂರ್ಯರಂತೆ ಪ್ರಭಾವತಿಯೂ, ಸ್ಥಿತಮುಖಿಯೂ, ಪ್ರಸನ್ನವದನೆಯೂ, ಭಕ್ತರಿಗೆ 
ಅನುಗ್ರಹಮಾಡುವವಳೂ ಆದ ದೇವಿಯನ್ನು ಧ್ಯಾನಿಸುವೆನು. 


೧೪. ನೂರು ಭುಜವುಳ್ಳವಳೂ, ವಿಸತ್ತುಗಳಿಂದ ಪಾರುಗಾಣಿಸುವವಳೂ, 
ಪರಮೇಶ್ವರನ ಪ್ರಿಯಳೂ, ಮೂರು ಕಣ್ಣು ಳ್ಳವಳೂ, ತ್ರಿಗುಣಾತ್ಮಕಳೂ, ಸಾಧ್ವೀ 


ಶಿಕೋಮಣಿಯೂ ಆದೆ ದುರ್ಗಾದೀವಿಯನ್ನು ಭಕ್ತಿ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಭಜಿಸುವೆನು. 


ಲ 


೧೫. ತಲೆಯಲ್ಲಿ ಅರ್ಧಚೆಂದ್ರನನ್ನು ಧರಿಸಿ, ಹೆರಳಿನಲ್ಲಿ ಜಾಜೀ 
ಹೊಮಾಲೆಯನ್ನು ಮುಡಿದಿರುವ ಮುಕ್ಕಣ್ಣನ ಪ್ರಾಣಸ್ವರೂಸಳಾದ ದೇವಿಯನ್ನು 
ಧ್ಯಾಸಿಸುವೆನು. 


೧೬. ವೆರ್ತೈಳಾಕಾರವೂ, ಸುಂದರೆವೂ ಆದೆ ಮುಖದಿಂದೆಲೂ, ಕಪೋಲ 
ಸ್ಥಲದಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಫಲಿತವಾದೆ ರತ್ನೆಕುಂಡಲಗಳಿಂದಲೂ, ಶಿವನ ಮನನೋಹಕಳಾಗಿರುವ 
ದೇವಿಯನ್ನು ಭಜಿಸುವೆನು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೬೪] ಬ್ರಹ್ಮವೈ ಪತ ೯ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ನಾಸಾದ ಕ್ಷಿಣಭಾಗೇನ ಬಿಭ್ರತೀಂ ಗಜಮೌಕ್ತಿಕಂ। 
ಅಮೂಲ್ಯರತ್ನಂ ಬಹುಲಂ ಬಿಭ ಸತೀಂ ಶ್ರವಣೋಪರಿ 1 ೧೭ ॥ 


ಮುಕ್ತಾಪಂಕ್ತಿವಿನಿಂದ್ಯೈ ಕದೆಂತಪಂಕ್ತಿಸುಶೋಭಿತಾಂ | 
ಪಕ್ಟಬಿಂಬಾಧರೋಷ್ಮೀಂ ಜೆ ಸುಪ್ರಸನ್ನಾಂ ಸುಮಂಗಲಾಂ 1 ೧೮1 


ಚಿತ್ರಪತ್ರಾನಲೀರಮ್ಯ ಕಪೋಲಯುಗಲೋಜ್ವಲಾಂ। 
ರತ್ನ ಕೇಯೂರವಲಯರತ್ನಮಂಜೀರರೆಂಜಿತಾಂ il ೧೯1 


ರತ್ನಕಂಕಣಭೂಷಾಢ್ಯಾಂ ರತ್ನ ಸಾಶಕಶೋಭಿತಾಂ 1 
ರತ್ನಾಂಗುಲೀಯೆನಿಕಕ್ಕೆಃ ಕರಾಂಗುಲಿಚೆಯೋಜ್ದ 4ಲಾಂ Il ೨೦ f 


ಪದಾಂಗುಲಿನಖಾಸಕ್ತಾಲಕ್ತರೇಖಾಸುಶೋಭನಾಂ | 
ವಜ್ಲಿಶುದ್ಧಾ ಅಶುಕಾಧಾನಾಂ ಗೆಂಧಚೆಂದನೆಚೆರ್ಚಿತಾಂ 1! ೨೦1 


೧೭-೧೮. ಮೂಗಿನ ಬಲಭಾಗದಲ್ಲಿ ಆನೆಯ ಕುಂಭಸ್ಸಳದೆ ಮುತ್ತನ್ನು 
ಧರಿಸಿ, ಕೆವಿಯಲ್ಲಿ ಅಮೂಲ್ಯವಾದೆ ರತ್ನಾಭೆರೆಣಗಳನ್ತಿಟ್ಟು, ಮುತ್ತಿನ ಪಂಕ್ತೆ ಯನ್ನು 
ಅಲ್ಲಗಳೆಯುವ ದೆಂತೆಸಂಕ್ಷಯಿಂದ ಶೋಭಿತಳಾಗಿ, ಪಕ್ವವಾದ ಬಿಂಬಫಲದೆಂತಿರುವ 
ಕೆಳತುಟಔಯಿಂದ ಮನೋಹರಳಾಗಿ, ಸರ್ವರಿಗೂ ಮಂಗಳಪ್ರದಳಾಗಿರುವ ದೇವಿಯನ್ನು 
ಧ್ಯಾನಿಸುವೆನು. 


೧೯-೨೦. ಕಶಪ್ರೋಲಗಳಲ್ಲಿ ಚಿತ್ರಿತವಾಗಿರುವ ಪತ್ರಾವಳಿಗಳಿಂದ ಮನೋ 
ಹೆರಳೊ, ರೆತ್ನದೆ ಬಾಹೆಪುರಿ, ಬಳೆ ಮತ್ತು ಕಾಲುಸರಗಳಿಂದ ಅಲಂಕೃತಳೂ, 
ರತ್ನಕಂಕಣಗಳಿಂದಲೂ ರತ್ನದ ವಡ್ಯಾಣಗೂಳಿಂದಲೂ ಭಸಿತೆಳೂ. ರತ್ನದ 
ಉಂಗುರಗಳಿಂದೆ ಕ್ಳೈ ಬೆರಳುಗಳನ್ನು ಅಲಂಕರಿಸಿಕೊಂಡಿರುವವಳೂ ಆದೆ ಮಹಾ 
ದೇವಿಯನ್ನು ಧ್ಯಾನಿಸುವೆನು 


5೧೨೨೨, ಕಾಲಿನ ಉಗುರುಗಳಿಗೆ ಲೇಪಿಸಿಕೊಂಡಿರುವ ಅರಗಿನ ರಸದಿಂದ 
ಸುಶೋಭಿತಳೂ, ಅಗ್ನಿಯಂತೆ ಪರಿಶುದ್ಧವಾದ ವಸ್ರ್ರವನ್ನುಟ್ಟು ಮೈಗೆಲ್ಲ ಚಂದನ 
ಗಂಧವನ್ನು ಲೇನಿಸಿಕೊಂಡಿರುವವಳ್ಳೂ, ಸ್ತನಪ್ರವೇಶಗಳಲ್ಲಿ ಕಸ್ತೂರಿ ಬೊಟ್ಟುಗಳಂದ 
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ಬ್ರಹ್ಮೆವ್ನೆ ವೆ ವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಸ್ರೆಕೃತಿಖಂಡ 
ಬಿಭ್ರತೀಂ ಸ್ತ್ರ ನಯುಗ್ಮಂ ಚೆ ಕಸ್ತೂರೀಬಿಂದುಶೋಭಿತಾಂ! 
ಸರ್ವರೂಸಗುಣವತೀಂ ಗಜೇಂದ್ರಮಂದಗಾಮಿನೀಂ ॥ ೨೨॥ 


ಆತೀನಕಾಂತಾಂ ಶಾಂತಾಂ ಚ ನಿತಾಂತಾಂ ಯೋಗಸಿದ್ಧಿಷು I 
ವಿಧಾತುಶ್ಚ ವಿಧಾತ್ರೀಂ ಚ ಸರ್ವಧಾತ್ರೀಂ ಚೆ ಶಂಕರೀಂ Il ೨೩ ॥ 


ಶರತ್ಪಾರ್ವಣಚಂದ್ರಾಸ್ಯಾಮತೀವ ಸುಮನೋಹರಾಂ | 
ಕಸ್ತೂರೀಬಿಂದುಭಿಃ ಸಾರ್ಧಮಧಶ್ಚಂದನಜಬಿಂದುನಾ ॥ ೨೪ | 


ಸಿಂದೂರಬಿಂದುನಾ ಶಶ್ಚದ್ಧಾ ಫ್ರೀಲಮಧ್ಯಸ್ಥ ಲೋಜ್ಜ ಎಲಾಂ। 
ಶೆರನ ಮಧ್ಯಾ ಹ ಮುರಾ ಬ ಭಾನೋಚನಲೋಚನಾ ॥ ೨೫ ॥ 


ಚಾರುಕಜ್ಜಲರೇಖಾಭ್ಯಾಂ ಸರ್ವತಶ್ಚ ಸೆಮುಜ್ವಲಾಂ I 
ಕೋಟಕಂದೆರ್ಪ್ಷಲಾವಣ್ಯಲೀಲಾನೆಂದಿತವಿಗ್ರಹಾಂ ॥ ೨೬ | 





ಅಲಂಕರಿಸಿಕೊಂಡಿರುವವಳೂ, ಸಮಸ್ತ ಕಲ್ಯಾಣಗುಣಗಳಿಂದಲೂ, ಸುಂದರ 


ರೂಪಿಥಿಂದಲೂ ಕೂಡಿ ಗಜರಾಜನಂತೆ ಮಂದಗಮನೆಯೂ ಆದ ದೇವಿಯನ್ನು 
ಭಜಿಸುವೆನು. 


೨೦. ಶಾಂತಳೊ, ಕಾಂತೆಳ್ಕೂ ಯೋಗಸಿದ್ಧಿ ಪಡೆದೆವಳೂ ಬ್ರಹ್ಮನ 
ಉತ್ಪತ್ತಿಗೆ ಕಾರಣಳೂ, ಸರ್ವಾಧಾರಳೂ ಆದೆ ಶೆಂಕರಿಯನ್ನು ಭಜಿಸುವೆನು- 

೨೪-೨೫. ಶರತೆ ತ್ರೊರ್ಣಿ ೯ಮಾ ಚಂದ್ರನಂತೆ ಉಜ್ಜ ನ ಲವಾಬೆ ಮುಖಮೆಂಡಲ 
ದಿಂದಲೂ ಹಣೆಯ ಮಧ್ಯ ದಲ್ಲಿ ಉಚಿಕಸ್ಣಾ ನದಲ್ಲಿ ಧರಿಸಿರುವ ಕಸ್ತೂರಿ, ಕುಂಕುಮ 
ಕೇಸರಿ, ಚೆಂದ್ರ ಮತ್ತು AWE ಬೊಟ್ಟು ಗಳಿಂದಲೂ, ಶರಧ್ಭತುವಿನ ಮಧ್ಯಾಹ್ಮ 
ಕಾಲದ ತಾವಶಿಖ SR ಲಗಳೆಯುವ Sku, ಮನೋಹೆರಳಾಗಿರುವ 
ದೇವಿಯನ್ನು ಧ್ಯಾನಿಸುವೆನು. 


೨೬. ಕಣ್ಣುಗಳಿಗೆ ಕಾಡಿಗೆಯನ್ನು ಹೆಚ್ಚಿಕೊ:ಡು ಕೋಟಮನ್ಮಥ 
ಸೌಂದರ್ಯವನ್ನು ಧಿಕ್ಕರಿಸುವ ಲಾವಣ್ಯವ3ಯಾದ ದೇವಿಯನ್ನು ಭಜಿಸುವೆನು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೬೪] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 
ರತ ೈಸಿಂಹಾಸನಸ್ಥಾ ೦ ಚ ಸದ್ರ ತ್ಸ ಮುಕುಟೋಜ್ವಲಾಂ!। 
ಸೃಷ್ಟಾ ಸ್ರಷ್ಟುಃ ಸೃಷ್ಟಿ ಸೂ ದಯೊಂ ಪಾತುಶ್ಚ ಪಾಲನೇ |! ೨೭ ॥ 


ಸಂಹಾರೆಕಾಲೇ ಸಂಹರ್ತುಃ ಪರಾಂ ಸೆಂಹಾರರೂಪಿಣೀಂ | 
ನಿಶುಂಭೆಶುಂಭಮಧಥಿನೀಂ ಮಹಿಷಾಸುರಮರ್ಧಿನೀಂ 11೨೮ 


ಪುರಾ ತ್ರಿಪುರಯುದ್ಛೇ ಚ ಸಂಸ್ತುತಾಂ ತ್ರಿಪುರಾರಿಣಾ | 
ಮಧುಕೈಬಭೆಯೋರ್ಯುದೆ ( ವಿಷ್ಣುಶಕ್ತಿ ಸ್ವರೂಸಿಣೀಂ il ೨೯1 


ಸರ್ವದೈತ್ಯನಿಹಂತ್ರೀಂ ಚ ರೆಕ್ತಬೀಜವಿನಾಶಿನೀಂ | 
ನೃಸಿಂಹಶಕ್ತಿ ರೂಪಾಂ ಚ ಹಿರಣ್ಯ ಕಶಿಪೋರ್ವಥೇ | ao lf 


ವರಾಹಶಕ್ತಿಂ ವಾರಾಹೇ ಹಿರಣ್ಯಾಕ್ಷವಧೇ ತಥಾ ! 
ಪರಬ್ರಹ್ಮಸ್ವರೂಪಾಂ ಚ ಸರ್ವಶೆಕ್ತಿಂ ಸದಾ ಭಜೇ ॥ ೩೧॥ 


೨೭-೨೮. ರೆತ್ನೆಸಿಂಹಾಸನದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ರತ್ನಕಿರೀಟದಿಂದ ಶೋಭಿತಳಾದ 
ಆ ಜೀವಿಯು ಜಗತ್‌ಸೃಷ್ಟಿಕರ್ತನಾದ ಬ್ರಹ್ಮನ ಸೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ಸೃಷ್ಟಿರೂಪಳಾಗಿಯೂ, 
ಪಾಲಕನಾದ ವಿಷ್ಣುವಿನ ಪಾಲನೆಯಲ್ಲಿ ದಯಾರೂಪಳಾಗಿಯೂ, ಸಂಹಾರಕನಾದ 
ಕಾಲಾಗ್ದಿರುದ್ರನ ಸಂಹಾರೆದೆಲ್ಲಿ ಸಂಹಾರೆರೊಪಿಣಿಯಾಗಿಯೂ ಇದ್ದು, ನಿಶುಂಭ 
ಶುಂಭ, ಮಹಿಷಾಸುರ ಮುಂತಾದ ರಾಕ್ಷಸರನ್ನು ಸಂಹರಿಸಿ ಜಗದ್ದಿಖ್ಯಾತಳಾಗಿದ್ದಾಳೆ. 


೨೯೨೩೧, ತ್ರಿಪುರಾಸುರನ ಸಂಹಾರಕಾಲದಲ್ಲಿ ತಿ ತ್ರಿ ಪೆರಾರಿಯಿಂದ ಸ ಸ್ತುತಳಾದೆ 


ದೇವಿಯೇ ಮಧುಕೈಟಭರ ಸಂಹಾರಕಾಲದಲ್ಲಿ ವಿಷ್ಣುಶಕ್ತಿ ಸ್ವರೂಪಿಣಿಯೂ, ಹರಣ್ಯ 
ಕಶಿಪು ಸಂಹಾರಕಾಲದಲ್ಲಿ ನೃ ಸಿಂಹಶಕ್ತಿರೂಹಿಣಿಯೂ, ವರಾಹಕಲ್ಪದಲ್ಲಿ ನದೆದ 
ಹಿರಣ್ಯಾಕ್ರನ ವಥೆಯಲ್ಲಿ ವರಾ ಶಕ್ತಿ ಸ್ವರೂಪಿಣಿಯೂ, ಆದುದಲ್ಲದೆ, ರಕ್ತಬೀಜನೇ 


\ 


ಮುಂತಾದೆ ಅನೇಕ ಪಿತನ ನ್ನು ಸಂಹೆರಿಸಿ ಸರ್ವಶಕ್ತಿಮಯ ಳಾದ ಆ ಪರೆಬ್ರದ್ಮ 
ಶಕ್ತಿಯನ್ನು ಭಜಿಸುವೆನು. 
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ಬ್ರಹ್ಮನೈ ವರ್ತ ಮೆಹಾಪ್ರರಾಣಂ [ಪ್ರಕೃಕಿಖಂಡ 


ಇತಿ ಧ್ಯಾತ್ವಾ ಸ್ವಶಿರಸಿ ಪುಷ್ಪಂ ದತ್ತಾ ವಿಚಕ್ಷಣಃ॥ 
ಪುನರ್ಧ್ಯಾತ್ವಾ ಚೈನ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಕುರ್ಯಾದಾವಾಹೆನೆಂ ತತಃ 1೩೨! 


ಪ್ರಕೃತೇಃ ಪ್ರಕಿಮಾಂ ಧೈತ್ವಾ ಮಂತ್ರಮೇನಂ ಪಠೇನ್ನರಃ। 
ಜೀನನ್ಯಾಸಂ ತೆತಃ ಕುರ್ಯಾನ್ಮನುನಾನೇನ ಯೆತ್ನೃತಃ | ೩೩ 


ಏಹ್ಯೇಹಿ ಭಗವತ್ಯಂಬ ಶಿವಲೋಕಾತ್ಸನಾತನಿ | 
ಗೃಹಾಣ ಮಮ ಪೂಜಾಂ ಚೆ ಶಾರದೀಯಾಂ ಸುಕೇಶ್ವರಿ || ೩೪ ॥ 


ಇಹಾಗಚ್ಛೆ ಜಗೆತ್ಸೂಜ್ಯೇ ತಿಷ್ಮ ತಿಷ್ಕ ಮಹೇಶ್ವರಿ | 


ಹೇ ಮಾತರಸ್ಯಾಮರ್ಚಾಯಾಂ ಸನ್ನಿರುದ್ಧಾ ಭವಾಂಬಿಕೇ |! ೩೫ | 
ಇಹಾಗಚ್ಛೆಂತು ತ್ವತ್ರ್ರಾಣಾಶ್ತಾ ಧಿಪ್ರಾಣೈಃ ಸಹಾಚ್ಯುತೇ! 
ಇಹಾಗಚ್ಛಂತು ತ್ವರಿತಂ ತವೈವ ಸರ್ವಶಕ್ತಯಃ |! ೩೬ |! 





೩೨. ಸುಶಲಿಯಾದವನು ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ದೇವಿಯನ್ನು ಧ್ಯಾನಿಸಿ ಪ್ರಸಾದ 
ಪುಸೈವನ್ನು ತಲೆಯಲ್ಲಿ ಧರಿಸಿ ಪುನಃ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಧ್ಯಾಸಿಸಿ ಅನಂತರ ಆವಾಹನೆ 
ಮಾಡಬೇಕು. 


೩೩. ಪುಷ್ಪಮಂತ್ರಾಕ್ಷತೆಗಳಿಂದ ಪ್ರಕೃತಿದೇವಿಯ ಪ್ರತಿಮೆಯನ್ನು ಹಿಡಿದೆ 
ಪ್ರತಿಷ್ಠಾಪನೆಯನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. 


೩೪. ಸುರೇಶ್ವರಿಯೂ, ಸನಾತನಿಯೂ ಆದ ಎಲೌ (ಭಗವತಿ) ಮಾತೆಯೇ, 
ಶಿವರೋಕದಿಂದ ಈ ಪ್ರತಿಮೆಗೆ ಬಂದು ನಾನು ಮಾಡುವ ಶರತ್ಕಾಲದ ಪೂಜೆಯನ್ನು 
ಸ್ವೀಕರಿಸು. 


೩೫. ಜಗತ್ತೂಜ್ಯಳೂ, ಮಹೇಶ್ವರಿಯೂ ಆದೆ ಎಲೌ ಜಗದಂಬಿಕೆಯೇ, 
ಈ ಪ್ರತಿಮೆಯೊಳಗೆ ಬಂದು ನೆಲಸಿ ನನ್ನ ಪೂಜೆಯನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸು 


೩೬. ನಿನ್ನ ಮುಖ್ಯ ಪ್ರಾಣಗಳೂ, ಉಪಪ್ರಾಣಗಳೂ, ಸರ್ವಶಕ್ತೆಗಳೂ. 
ನಿನ್ನೊಡನೆಯೇ ಈ ಪ್ರತಿನೆಯೊಳಗೆ ನೆಲಸಲಿ. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೬೪] ಹ್ಮಷ್ಛೈವತ ರ್ತೆ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಓಂ ಶ್ರೀಂ ಕ್ರೀಂ ಕ್ಲೀಂ ಚೆ ದುರ್ಗಾಯೈ ವಹ್ನಿ ಜಾಯಾಂತಮೇನ ಚೆ! 
ಸಮುಚ್ಚಾ ರ್ಯೋರೆಸಿ ಪ್ರಾಣಾಃ ಸೆಂತಿಸ್ಕೆಂತು 'ಸದಾಶಿವೇ 1 ೩೭॥ 


ಸರ್ವೇಂದ್ರಿಯಾಧಿದೇವಾಸ್ತೇ ಇಹಾಗಚ್ಚೆಂತು ಚಂಡಿಕೇ | 
ತೇ ಶಕ್ತ ಯೋತ್ರ್ಪಾಗಚ್ಛೆ ಂತು ಇಹಾಗಚ್ಛೆ ಂತು ಈಶ್ವರಾಃ 1 ೩೮ || 


ಸ ಇಹಾಗೆಚ್ಛೇತ್ಯಾವಾಹ್ಯ ಪರಿಹಾರಂ ಕರೋತಿ ಚ | 
ಮಂತ್ರೇಹಾಸೇನೆ ನಿಪ್ರೇಂದ್ರ ತಜಚ್ಛೆ್ರಣುಪ್ಪ ಸಮಾಹಿತೆಃ Hal 


ಸ್ವಾಗತಂ ಭಗೆವತ್ಯೆಂಬ ಶಿನಲೋಕಾಚ್ಛಿವಪ್ರಿಯೇ | 
ಪ್ರಸಾದಂ ಕುರು ಮಾಂ ಭದ್ರೇ ಭೆದ್ರಕಾಲಿ ನಮೋಸ್ತು ತೇ 11 voll 


ಧನ್ಯೋಃಹಂ ಕೃತಕೃತ್ಕೋಂಹಂ ಸಫಲಂ ಜೀವನಂ ಮಮ? 
ಆಗೆತಾಸಿ ಯೆಶೋ ದುರ್ಗೇ ಮಾಹೇಶ್ವರಿ ಮದಾಲಯಂ ॥ ೪೧॥ 


೩೭. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಹೇಳಿ, "ಓಂ ಹ್ರೀಂ ಶ್ರೀಂ ಕ್ಲೀಂ ದುರ್ಗಾಯ್ಕೆ 
ಸ್ವಾಹಾ? ಎಂಬ ಮಂತ್ರೋಚ್ಚಾರಣ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ದೇವಿಯ ಉದರದಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಣ 
ಪ್ರತಿಷ್ಠಾಪನೆ ಮಾಡಬೇಕು. 


೩೮. ಎಲ್‌ೌ ಚೆಂಡಿಕೇಶ್ವರಿಯೇ, ಸಕಲೇಂದ್ರಿಯಗಳೂ ಎಲ್ಲಾ ಅಧಿದೇವತೆ 
ಗಳೂ, ಸಕಲಶಕ್ತಿಗಳೂ, ಸಕ್ವೇಶ್ವರರೊ ಈ ನಿನ್ನ ಪ್ರತಿಮೆಯಲ್ಲಿ ಬಂದು ನೆಲಸಲಿ. 


೩೯. « ಸಮಸ್ತಶಕ್ತಿ ವಿಶಿಷ್ಟಳಾದ ದೇವಿಯು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬರಲಿ? ಎಂದು ಆವಾ 
ಹನೆ ಮಾಡಿ, ನಂತೆರೆ ಉಪಚರಿಸಬೇಕು. ಆ ಉಪಚಾರಮಂತ್ರೆ ನನ್ನು ಮುಂಜಿ 
ಹೇಳುವೆನು. ಸಾವಧಾನದಿಂದ ಕೇಳು. 


೪೦. ಶಿವರೋಕದಿಂದೆ ಬಂದೆ, ಶಿವಪ್ರಿಯಳೂ, ಹಡುಶೈಶ್ವರ್ಯ ಪರಿ 
ಪೂರ್ಣಳೂ ಆದೆ ಎಲೌ ಮಾತೆಯೇ, ನಿನಗೆ ಸುಸ್ವಾಗತವು. ಎಲೌ ಭದ್ರಕಾಳಿಯೇ, 


ನಿನಗೆ ವಂದಿಸುವೆನು. ನನ್ನಲ್ಲಿ ಅನುಗ್ರಹವಿಡು. 


೪೧. ಮಹೇಶ್ವರಿಯಾದ ನೀನು ನನ್ನ ಗೃಹಕ್ಕೆ ಬಂದುದೆರಿಂದಲೇ ನಾನು 
ಧನ್ಯನೂ, ಕೈ ಕೃತಕ್ಕ ತ್ಯನೂ ಆದೆನು. ನನ್ನ ಜೀವನವು ಸಾರ್ಥಕವಾಯಿತು. 
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ಬೃಹವೆ ವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ ತಿಖಬಂಡ 
ಅ ಅಲ ಕ 


ಅದ್ಯ ಮೇ ಸಫಲಂ ಜನ್ಮ ಸಾರ್ಥಕಂ ಜೀವನಂ ಮಮ । 
ಪೂಜಯಾಮಿ ಯತೋ ದುರ್ಗಾಂ ಪುಣ್ಯಕ್ಷೇತ್ರೇ ಚ ಇಅರಕೇ ಹಳ 


ಭಾರತೇ ಭವತೀಂ ಪೊಚ್ಯಾಂ ದುರ್ಗಾಂ ಯಃ ಪೊಜಯೋದ್ಭಾಥಃ 1 
ಸೋನ್ತೇ ಯಾತಿ ಚ ಗೋಲೋಕಂ ಪರಮೈಶ್ವರ್ಯೆವಾಠಿಹೆ ॥ ೪೩ 1 


ಕೃತ್ವಾ ಚೆ ವೈಷ್ಣ ನೀಪೂಜಾಂ ವಿಷ್ಣು ಲೋಕಂ ವ್ರಜೇತ್ಸುಧ$ಃ | 
ಮಾಹೇಶ್ವರೀಂ ಚೆ ಸಂಪೂಜ್ಯ ಶಿವಲೋಕಂ ಚ ಗೆಚ್ಛೆತಿ || ೪೪ |! 


ಸಾತ್ವಿ ಕೀ ರಾಜಸೀ ಚೈವ ಶ್ರಿಧಾ ಸೊಜಾ ಚ ತಾಮಸೀ 
ಭಗವತ್ಯಾಶ್ಚ ವೇಜೋಕ್ತಾ ಚೋತ್ತಮಾ ಮಧ್ಯಮಾಧಮಾ ll ೪೫ ॥| 


೪೨. ಪುಣ್ಯಕ್ಷೇತ್ರವೆನಿಸಿದ ಭರತಖಂಡದಲ್ಲಿ ದುರ್ಗಾದೇವಿಯನ್ನು ಪೂಜಿಸುವ 
ಈ ದಿನವೇ ಸುದಿನವು ಮತ್ತು ಇಂದಿಗೆ ನನ್ನ ಜನ್ಮವು ಸಫೆಲನೆನಿಸಿತು. 


೪೩. ಪೂಜ್ಯಳಾದ ದುರ್ಗಾದೇವಿಯನ್ನು ಭಾರತದಲ್ಲಿ ಪೂಜಿಸುವ ಪಂಡಿತನು 
ತನ್ನ ಜೀವಿತಾವಧಿ ಐಶ್ವರ್ಯಭರಿತನಾಗಿದ್ದು » ಆವಸಾನಕಾಲದಲ್ಲಿ ಗೋಲೋಕಕ್ಕೆ 
ಹೋಗಿ ಸೇರುವನು. 


೪೪. ಪ್ರಶೃತಿದೇವಿಯನ್ನು ವಿಷ್ಣುಶಕ್ತಿ ಸ್ವರೂಪಿಣಿಯೆಂದು ತಿಳಿದು ಪೂಜಿಸು 
ವವನು ವಿಷ್ಣುಲೋಕವನ್ನೂ, ಶಿವಶಕ್ತಿ ಸ್ವರೂಪಿಣಿಯೆಂದು ತಿಳಿದೆ ಪೂಜಿಸುವವನು 
ಶಿವಲೋಕವನ್ನೂ ಸೇರುವನು. 


೪೫. ಪ್ರಕೃತಿಮಾತೆಯನ್ನು ಸತ್ವಗುಣ ಪ್ರಧಾನೆಳೆಂದು ಬಗೆದು ಪೂಜಿಸು 
ವುದು ಉತ್ತಮವೆಂದೂ, ಕಜೋಗುಣಪ್ರಢಾನಳೆಂದು ತಿಳಿದು ಪೂಜಿಸುವುದು ಮಧ್ಯ 
ಮವೆಂದೊ, ತಮೋಗುಣಪ್ರಢಾನಳೆಂದು ಅರಿತು ಪೂಜಿಸುವುದು ಅಧಮನೆಂ ಯೂ 
ವೇದೋಕ್ತವಾಗಿದೆ. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೬೪] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸಾತ್ವಿಕೀ ವೈಷ್ಣವಾನಾಂ ಜೆ ಶಾಕ್ತಾದೀನಾಂ ಚ ರಾಜಸೀ। 
ಅದೀಕ್ಷಿತಾನಾಮಸತಾಮನ್ಯೇಷಾಂ ತಾಮಸೀ ಸ್ಮೃತಾ li ೪೬ || 


ಜೀವಹತ್ಯಾವಿಹೀನಾ ಯಾ ನರಾ ಪೂಜಾ ತು ವೈ ಷ್ಣ ವೀ! 
ವೈ ಷ್ಣ ವಾ ಯಾಂತಿ ಗೋಲೋಕಂ ವೈ ಷ್ಠ ನೀ ಸ { ೪೭ || 


ಮಾಹೇಶ್ವರೀ ರಾಜಸೀ ಚ ಬಲಿದಾನೆಸಮನ್ವಿತಾ | 
ಶಾಕ್ತಾದಯೋ ರಾಜಸಾಶ್ಚ ಕೈಲಾಸಂ ಯಾಂತಿ ತೇ ತಥಾ ॥ ೪೮॥ 


*ಿರಾತಾಸ್ತ್ರಿದಿವಂ ಯಾಂತಿ: ತಾಮಸ್ಕಾ ಪೂಜಯಾ ತಯೊಾ। 
ತ್ವಮೇವ ಜಗತಾಂ ಮಾತಶ್ಚತುರ್ವರ್ಗೆಫಲಪ್ರದಾ 1೪೯॥ 


ಸರ್ವಶಕ್ತಿಸ್ವರೂಪಾ ಚ ಕೃಷ್ಣಸ್ಯ ಪರಮಾಶ್ಮನಃ | 
ಜನ್ಮಮೃತ್ಯುಜರಾವ್ಯಾಧಿಹರಾ ತ್ವಂ ಚ ಪರಾತ್ಸರಾ | ೫೦॥ 


೪೬, ವಿಷ್ಣಭಕ್ತರು ಮಾಡುವ ಪೊಜೆಯು ಸಾತ್ತಿ ಓಕವಾದುದೆಂದೂ, ಶಾಕ್ತ ರ 
ಮಾಡುವ ಪೂಜೆಯು ರಾಜಸವಾದುದೆಂದೂ, ದೀಕ್ಷೆಯನ್ನು ಕೈಗೊಳ್ಳದ ಅಧಮರು 
ಮಾಡುವ ಪೂಜೆಯು ತಾಮಸವಾದುದೆಂದೂ ಹೇಳುವರು. 


೪೭. ವಿಷ್ಣುಭಕ್ತರು ಮಾಡುವ ಪ್ರಾಣಿಹಿಂಸೆ ಇಲ್ಲದ ಪೂಜೆಯೇ ಉತ್ತಮ 
ವಾದುದು. ವಿಸ್ಣುಶಕ್ತಿ ಸ್ವರೂಪಿಣಿಯಾದ ದೇವಿಯನ್ನು ಪೂಜಿಸುವ ವೈಷ್ಣವರು 
ಗೋಲೋಕಕ್ಕೆ ತೆರಳುವರು. 


೪೮. ರೆಜೋಗುಣಪ್ರಧಾನಳಾದ ಮಹೇಶ ಶ್ವರಿಗೆ ಪ್ರಾಣಿಗಳನ್ನು ಬಲಿಕೊಡುವ 
ಶಾಕ್ತರು ರಜೋಗುಣವಿಶಿಷ್ಟ “ರಾಗಿಯೇ ಕೈಲಾಸವನ್ನು ಸೇರುತ್ತಾರೆ. 


೪೯. ತಾಮಸ ಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡುವ ಭೇಡರೇ ಮುಂತಾದವರು, 
ತನೋಗುಣವಿಶಿಷ್ಟರಾಗಿ ಸ್ಮ ರ್ಗಕ್ಕೆ ಹೋಗುತ್ತಾರೆ. ಎಲೌ ಜಗನ್ಮಾ! ಕಿಯೇ ಮನುಜ 
ರಿಗೆ ನೀನೇ ಪುರುಷಾರ್ಥ ಚತುಪ್ಪಯಗಳನ್ನು ಕೊಡುವವಳು. 


೫೦. ಶ್ರಿ ¢ ಕೃ ಷ್ಣ ಸರಮಾತ್ರ ನ ಸಕೆಲಶಕ್ತೆ ಸ್ತ ಬರೂಪಿಣಿಯಾದ ನೀನು, ಎಲ್ಲರ 
ಜನ್ನ, ಜನಾವ: ನರಣವ್ಯಾಧಿಗಳನ್ನು ಡೆ Bed ತ್ರರಳೆನಿಸಿರುವೆ 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ ಜಕ್ಕ ಕಿಜರ 
ಸುಖದಾ ಮೋಕ್ಷದಾ ಭದ್ರಾ ಕೃಷ್ಣ ಭಕ್ತಿಪ್ರೆದಾ ಸದಾ | 
ನಾರಾಯಣ ಮಹಾಮಾಯೇ ದುರ್ಗೇ ಹದುರ್ಗತಿನಾಶಿಶಿ ೪ ೫೧ ॥ 


ದುರ್ಗೇತಿ ಸ್ಮೃತಿಮಾಶ್ರೇಣ ಯಾತಿ ದುರ್ಗಂ ನೃಣಾಮಿಹ॥ಟ 
ಇತಿ ಕೃತ್ವಾ ಪರೀಹಾರಂ ದೇವ್ಯಾ ವಾಮೇ ಚ ಸಾಧಳೆಃ 1 ೫೨ 1 


ತ್ರಿಸದ್ಯಾ ಉಪರಿಷ್ಟಾತ್ತು ಶಂಖಂ ಸಂಸ್ಥಾ ಪಯೇತ್ತು ಸಃ | 
ತ್ರೆ ದೆತ್ವಾ ಜಲಂ ಪೂರ್ಣಂ ದೂರ್ವಾಂ ಪುಷ್ಪಂ ಚೆ ಚಂದನಂ ॥ ೫೩! 


೮ 


ವೃತ್ವಾ ದಕ್ಷ್ಮಿಣಹಸ್ತೇನ ಮಂತ್ರಮೇವಂ ಪಠೇನ್ನ ೮ | 
ಪುಣ್ಯಸ್ತ್ವಂ ಶಂಖ ಪುಣ್ಯಾನಾಂ ಮಂಗಲಾನಾಂ ಚೆ ಮಂಗಲಂ | 
ಪ್ರಭೂತಃ ಶಂಖಚೊಡಾತ್ತ್ಮಂ ಪುರಾ ಕಲ್ಪೇ ಪವಿತ್ರಕಃ ॥ ೫೪ 0 





೫೧. ಭಕ್ತಿ, ಮುಕ್ತಿ ಮತ್ತು ಸುಖಗಳನ್ನು ನೀಡುವ ಮಹಾವಾಯೆಯೆನಿ 
ಸಿದೆ ಎಲೌ ದುರ್ಗಿಯೇ ನೀನೇ ಎಲ್ಲರ ದುರ್ಗತಿ (ಕಷ್ಟ) ಯನ್ನು ನಾಶಗೊಳಿಸುವೆ. 


೫೨. « ದುರ್ಗಿ' ಎಂದು ಸ್ಮರಿಸಿದ ಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ಮನುಜರ ದುರ್ಗ 
ಪ್ರಾಯವಾದ ಕಷ್ಕಗಳೆಲ್ಲವೂ ಕಣ್ಮರೆಯಾಗುವುವು. 


೫೩. ಈರೀತಿಯಾಗಿ ದೇವಿಗೆ ಭಕ್ತಿಕಾಣಿಕೆಯನ್ನ ರ್ಪಿಸಿದೆನಂತರ ಭಕ್ತನು 
ದೇವಿಯ ಎಡಭಾಗದಲ್ಲಿರುವ ತ್ರಿಪಾದಪೀಠದಲ್ಲಿ ಶಂಖವನ್ನು ತೊಳೆದು ನೀರು 
ತುಂಬಿರಿಸಿ, ಗಂಧಪುಷ್ಟಾಕ್ಷಕೆಗಳಿಂದ ಪೂಜಿಸಬೇಕು. 


೫೪. ಅನಂತರ ಆ ಶಂಖವನ್ನು ಬಲಗ್ದೆ ನಲ್ಲಿ ಹಿಡಿದು ಈರೀತಿಯಾಗಿ ಅರ್ಥ 
ಕೊಡುವ ಮಂಕ್ರೋಚ್ಛಾರಣೆ ಮಾಡಬೇಕು, ಎಲ್ಫೈ ಶಂಖನೇ, ಪುಣ್ಯ ತಮುವೂ, 
ಮಂಗಳಪ್ರದವೂ ಆಗಿರುವ ನೀನು ಹಿಂಜೊಂದು ಕಲ್ಪದಲ್ಲಿ ಪವಿಶ್ರತಮನಾದ 
ಶಂಖಚೂಡನೆನಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದೆ. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೬೪] ಬ್ರಹ್ಮ ವೈವರ್ತೆ ಮಹಾಪ್ರರಾಣಂ 


ತತೋರ್ಥ್ಯಪಾತ್ರಂ ಸಂಪ್ರಾಪ್ಯ ವಿಧಿನಾನೇನೆ ಪಂಡಿತಃ | 
ದತ್ತ್ವಾ ಸಂಪೂಜಯೇದ್ದೇವೀಮುಪಚಾರಾಜಣಿ ಷೋಡಶ ll ೫೫ 


ತ್ರಿಕೋಣಮಂಡಲಂ ಕೃತ್ವಾ ಸಜಲೇನ ಕುಶೇನ ಚೆ | 
ಕೊರ್ಮಂ ಶೇಷಂ ಧೆರಿತ್ರೀಂ ಚೆ ಪೂಜಯೇತ್ತತ್ರ ಧಾರ್ಮಿಕಃ ॥ ೫೬ || 


ಶ್ರಿನದೀಂ ಸ್ಪಾಸನೆಯೇತ್ರೆತ್ರ ತ್ರಿಸದ್ಯಾಂ ಶಂಖಮೇವ ಚ! 
ಇ ಮಯಿ 
ಶೆಂಖೇ ಶ್ರಿಭಾಗೆತೋಯೆಂ ಚೆ ದತ್ವಾ ಸೆಂಪೊಜಯೇತ್ತತೆಃ i ೫೭ !! 


ಗೆಂಗೇ ಚ ಯೆಮುನೇ ಚೈವ ಗೋದಾವರಿ ಸೆರೆಸ್ವತಿ | 
ನರ್ಮದೇ ಸಿಂಧು ಕಾವೇರಿ ಚೆಂದ್ರಭಾಗೇ ಚೆ ಕಾಶಿ ॥ ೫೮ |! 


ಸ್ವರ್ಣರೇಖೇ ಕನಖಲೇ ಹಾರಿಭೆದ್ರೇ ಚ ಗಂಡಕಿ 
ಶ್ವೇತಗೆಂಗೇ ಚಂದ್ರರೇಖೇ ಸಂಪೇ ಚಂಪೇ ಚೆ ಗೋಮತಿ I we I 


೫೫, ಈರೀತಿಯಾಗಿ ಶಂಖಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದನಂತರೆ, ಪೊಜಾ 
ಸಾಮಗ್ರಿಗಳನ್ನು ಸಿದ್ದೆಸಡಿಸಿಕೊಂಡು ಪೆ೨ಡಿತನಾದವನು ವಿಧ್ಯುಕ್ತವಾಗಿ ದೇವಿಗೆ 
ಹೋಡಶೋಪಚಾರಗಳನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದೆ ಸಮರ್ಪಿಸಬೇಕು. 


೫೬. ಕೈಯಲ್ಲಿ ದರ್ಭೆಯನ್ನು ಧರಿಸಿ ದೇವಿಯವನಂದೆ ನೀರಿನಿಂದೆ 
ತ್ರಿಕೋಣಾಕಾರವಾದೆ ವ.ಂಡಲವೊಂದನ್ನು ಮಾಡಿ ಅಲ್ಲಿ ಆದಿಕೂರ್ಮನನ್ನೂ 
ಆದಿಶೇಷನನ್ನೂ, ಭೂಮಾತೆ ಸುನ್ನೂ ಆವಾಹನೆಮಾಡಿ ಪೊಜಿಸಜೇಕು. 


೫೭. ಆ ಮ:ಡಲದ ಮೇಲೆ ತ್ರಿಪಾದಪೀಠವನ್ನೂ ಅದರಮೇಲೆ ಶಂಖವನ್ನೂ 
ಇರಿಸಿ ಅದರೆಲ್ಲಿರುವ ನೀರನ್ನು ಮೂರುಭಾಗವ ಇಡಿ ಅನಂತರ ಪೂಜಿಸಬೇಕು. 


೫೮-೬೦. ಗಂಗೆ, ಯಮುನೆ, ಗೋದಾವರಿ, ಸರಸ್ವತಿ, ನರ್ಮದ, ಸಿಂಧು, 
ಕಾವೇರಿ, ಚಂದ್ರಭಾಗೆ, ಕೌಶಿಕಿ, ಸ್ವರ್ಣರೇಖೆ, ಕನಖಲ್ಕೆ ಪಾರಿಭದ್ರೆ, ಗಂಡಕೆ, 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಫ್ರಕ್ವ್ರಕಿಖಂಡ 
ಪದ್ಮಾವತಿ ತ್ರಿಪರ್ಣಾಶೇ ವಿಪಾಶೇ ವಿರಜೇ ಪ್ರಭೇ | 
ಶತಪ್ರವೇ ಚೇಲಗಂಗೇ ಜಲೆಆಸ್ಮಿನ್ಸನ್ನಿಧಿಂ ಕುರು ॥೩೦॥ 


ವಹ್ನಿಂ ಸೂರ್ಯಂ ಚ ಚಂದ್ರಂ ಚ ವಿಷ್ಣುಂ ಚ ವರುಣಂ ಶಿವಂ | 
ಪೂಜಯೇತ್ತತ್ರ ತೋಯೇ ಚ ತುಲಸ್ಯಾ ಚಂದನೇನ ಚ । 
ನೈನೇದ್ಯಾನಿ ಚ ಸರ್ವಾಣಿ ಪ್ರೋಶ್ಸಯೇತ್ತಜ್ಜಲೇನೆ ಚ ॥ ೬೧ ॥! 


ಪ್ರತ್ಯೇಕಂ ವೈ ತತೋ ದದ್ಯಾದುಪಚಾರಾಂಶ್ಚ ಷೋಡಶ! 
ಆಸನಂ ವಸನೆಂ ಪಾದ್ಯಂ ಸ್ನಾನೀಯೆಮನುಲೇಪನೆಂ | ೬೨ |! 


ಮಧುಪರ್ಕಂ ಗೆಂಧಮರ್ಫ್ಯಂ ಪುಷ್ಪಂ ನೈನೇದ್ಯಮಿಸಾಪ್ಸಿತಂ | 


ಪುನರಾಚಮನೀಯಂ ಚೆ ತಾಂಬೂಲಂ ರತ್ನ ಭೂಷಣಂ ॥ ೬೩ 
ಧೂಪಂ ಪ್ರದೀಪಂ ಶೆಲ್ಪಂ ಚೇತ್ಯುಪಚಾರಾಸ್ತು ಷೋಡಶ Wav ॥ 


ಶ್ವೇತಗಂಗೆ, ಚಂದ್ರರೇಖೆ, ಸಂಪೆ, ಚಂಸೆ, ಗೋಮತಿ, ಪ್ರಭೆ, ಶತಶ್ರಜಿ, ಜೀಲ 
ಗಂಗೆ ಮುಂತಾದ ನದಿಗಳೇನೀವೆಲ್ಲರೂ ಈ ಶೇಖೋದೆಕದಲ್ಲಿ ಸನ್ಸಿಹಿತವಾಗಿ ಬಸ್ಸಿ. 


೬೧. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಸಕಲಪುಣ್ಯತೀರ್ಥಗಳನ್ನೂ ಶಂಖೋದಕದಲ್ಲಿ ಆವಾ 
ಹನೆ ಮಾಡಿದನಂತರ, ಆಗ್ನಿ, ಸೂರೈ, ಚೆಂದ್ರೆ, ವಿಷ್ಣು, ವೆರುಣ, ಶಿವ ಮುಂತಾದ 
ಜೀವತೆಗಳನ್ನೂ ಕೂಡ ಆ ಶಂಖತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಆವಾಹಕೆಮಾಡಿ ತುಳಸಿ, ಗಂಧ, 
ಮುಂತಾದುವುಗಳಿಂದ ಪೂಜಿಸಿ ಆ ಶಂಖೋದಕದಿಂದ ನೈ ನೇದ್ಯಮಾಡುವಪದಾರ್ಥೆ 
ಗಳನ್ನು ಪ್ರೋಕ್ಷಿಸಿ ಪವಿತ್ರಗೊಳಿಸಬೇಕು. 


೬೨-೬೪, ಅನಂತರ ಆಸನ, ವಸ್ತ್ರ, ಪಾದೋದಕ, ಸ್ನಾನ, ಲೇಪನದ್ರವ್ಯ 
ಮಧುಪರ್ಕ, ಗಂಧ, ಅರ್ಥ್ಯ, ಪುಷ್ಪ, ನೈವೇದ್ಯ, ಪುನರಾಚಮನೆ, ತಾಂಬೂಲ, 
ರತ್ನ ಭೂಷಣ, ಧೂಪ, ದೀಪ, ಶಯನ ಈ ಸೋಡಸೋಪಚಾರಗಳನ್ನು ಕ್ರಮ 
ವರಿಶು ಸಮರ್ಥಿಸಜೇಕು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೬೪] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಅಮೂಲ್ಯ ರತ್ನ ಸೆಂಕ್ಸ್‌ ಪ್ತ ೦ ನಾನಾಚಿತ್ರ ನಿರಾಜಿತಂ | 
ವರಂ ಸಿಂಹಾಸನಕ್ರೆ ಷ್ಮೆ ೦ ಗೈಹ್ಯ ತಾಂ ಶಂಕರಪ್ರಿ ಯೇ il ೬೫ |! 


ಅನಂತಸೊತ್ರಸ್ರೆ ಭನಮಿತಾಶ್ವ ಕೇಚ್ಛಾ ವಿನಿರ್ಮೀತೆಂ 1 
ಜ್ವ ಲದಗ್ಗಿ ವಿಶುದ್ಧ ೦ ಚೆ ವಸನಂಗೆ ಕಚ ಶಿವೇ 1! ೬೬ | 


ಅಮೂಲ್ಯರತ್ನ ಪಾತ್ರಸ್ಥ 0 ನಿರ್ಮಲಂ ಜಾಹ್ಮ್ನ ವೀಜಲಂ 1 
ಪಾದಪ್ರಕಾ ನ್ಲಲನಾರ್ಥಾಯೆ ದುರ್ಣೇ ದೇವಿ ಪ್ರಗ್ನ ಹೈತಾಂ 1! ೬೭1 


ಸುಗಂಧಾಮಲಕೀಸ್ಟಿಗ್ಜದ್ರ ವಮೇತತ್ಸುದುರ್ಲಭಂ। 
ಸುಪಕ್ವಂ ವಿಷ್ಣುತೈಲಂ ಚೆಗೆ ಗೃಹ್ಯ ತಾಂ ಪರಮೇಕ್ಕ ರಿ 1 ೬೮॥ 





ಸೋಡತೋಪಚಾರಸಪೂಜೆಯ ಕ್ರಮ. 
೬೫. ಎಲೌ ಶಂಕರನ ಪ್ರಿಯಳೇ, ಅಮೂಖಲ್ಯರತ್ನಗಳಿಂದ ಖಚಿತವಾಗಿ 
ಚಿತ್ರವಿಚಿತ್ರವಾಗಿರುವ ಉತ್ತಮವಾದ ಸಿಂಹಾಸನವನ್ನು ನಿನಗರ್ಪಿಸುವೆನು 
ಸ್ವೀಕರಿಸು, 


೬೬, ಎಲೌ ಮಂಗಳಾಂಗಿಯೇ, ಈಶ್ವರೇಚ್ಛೆಯಿಂದ, ಅಸಂಖ್ಯಸೂತ್ರಗೆ 


ಳಿಂದೆ ನಿರ್ಮಿತವಾಗಿ ಅಗ್ನಿಜ್ವಾಲೆಯಂತೆ ಪರಿಶುದ್ಧವಾದ ವಸ್ತ್ರವನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸು. 


೬೭. ಎಲೌ ದುರ್ಗಾದೇವಿಯೇ, ಅಮೂಲ್ಯವಾದ ರೆತ್ನಕಲಶದಲ್ಲಿರುವ 
ಪವಿತ್ರವಾ ಎದೆ ಗಂಗೋದಕವನ್ನು ನಿನ್ನೆ ಪಾದೆ ಪ್ರಕ್ಷಾಳನೆಗಾಗಿ ಸಮರ್ಪಿಸುವೆನು. 
ಸ್ವೀಕರಿಸು. 


೬೮. ಎಲೌ ಪರಮೇಶ್ವರಿಯೇ, ಸುಗೆಂಧೆವಾದ ಆಮಲಕತ್ಸೆಲದಿಂದಲೂ, 
ಸುಪಕ ವಾದ ವಿಷ್ಣು ತೈಲದಿಂದಲೂ ಮಿಶ್ರಿತೆವಾದ ಈ ಶುದ್ಧೋದಕವನ್ನು ಸ್ನಾನಾರ್ಥ 
ವಾಗಿ ಸ್ವೀಕರಿಸು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ ಸಂಗ 
ಕಸ್ತೊರೀಕುಂಕುಮಾಕ್ತಂ ಚ ಸುಗೆಂಧಿದ್ರುತಚಂದನೊ 4 
ಸುವಾಸಿತಂ ಜಗನ್ಮಾತರ್ಗೃಹ್ಯತಾಮನುಲೇಪನಂ 1೬೯] 


ಮಾಧೀಕಂ ರತ್ನಪಾತ್ರಸ್ಥಂ ಸುಪವಿತ್ರೆಂ ಸುಮಂಗಲಂ | 
ಮಧುಪರ್ಕಂ ಮಹಾದೇವಿ ಗೃಹ್ಯತಾಂ ಪ್ರೀತಿಪೂರ್ವಕಂ aol 


ಸುಗೆಂಧಮೂಲಚೂರ್ಣಂ ಚೆ ಸುಗಂಧದ್ರವ್ಯಸಂಯುತಂ | 
ಸುಪವಿತ್ರಂ ಮಂಗಲಾರ್ಹಂ ದೇವಿ ಗಂಧಂ ಗೈಹಾಣ ಮೇ 1 ೩೧॥ 


ಪವಿತ್ರಂ ಶಂಖಪಾತ್ರಸ್ಥಂ ಮೂರ್ವಾಪುಸ್ಪಾಕ್ಷತಾಸ್ವಿತೇ | 
ಸ್ವರ್ಗಮಂದಾಕಿನೀತೋಯೆಮರ್ಫ್ಯಂ ಚಂಡಿ ಗೃಹಾಣ ಮೇ as ll 


ಸುಗಂಧಿಪುಷ್ಪ ಶ್ರೇಷ್ಠಂ ಚ ಪಾರಿಜಾತತರೂದ್ಭವಂ | 
ನಾನಾಪುಷ್ಟಾ ದಿಮಾಲ್ಯಾನಿ ಗೈಹತಾಂ ಜಗದಂಬಿಕೇ ॥ ೭೩ ॥ 





೬೯. ಕಸ್ತೂರಿ ಮತ್ತು ಕುಂಕುಮಕೇಸರಿಗಳಿಂದೆ; ವಿಶ್ರಿ ತವಾಗಿ ಸುವಾಸನೆ 


ಕೊಡುವ ದಿವ್ಯ ಚಂದನಗಂಧವನ್ನು ಲೇಪನಾರ್ಥವಾಗಿ ಎಲೌ ಜಗನ್ಮಾತೆಯೇ 
ಸ್ವೀಕರಿಸು. 


೭೦. ಎಲೌ ಮಹಾಜೀನಿಯೇ, ರತ್ನ ಪಾತ್ರೆಯಲ್ಲಿರುವ ಮಧುಪರ್ಕವನ್ನು 
ನಾನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಸಮರ್ಪಿಸುವೆನು ಸ್ವೀಕರಿಸು. 


೭೧. ಚೆಂದನೆ ಚೂರ್ಣದಿಂದಲೂ, ಸುಗಂಧ ದ್ರವ್ಯಗಳಂದಲೂ, ವಿಶ್ರಿತ 


ವಾಗಿ ಪವಿತ್ರವೂ ಆಹ್ಲಾದಕವೂ ಆಗಿರುವ ದಿವೃಗಂಧನನ್ನು ಎಲೌಜೀವಿದೆ ನೀನು 
ಸ್ವೀಕರಿಸು. 


೭೨ ಎಲೌ ಚಂಡಿಕಾಂಬೆಯೇ, ದೂರ್ವಾಪುಿಷ್ಟಾಕ್ಷತೆಗಳಿಂದ ಕೂಡಿ ಪವಿತ್ರ 


ವಾಗಿರುವ ದೇವಗಂಗೆಯ ನೀರನ್ನು ನಿನ್ನ ಅರ್ಫ್ಯಕ್ಕಾಗಿ ಶಂಖದಿಂದ ಸಮರ್ಪಿಸು 
ವೆನು, ಸ್ವೀಕರಿಸು. 


೭೩. ಎಲೌ ಜಗದೆಂಬಿಕೆಯೇ, ಪಾರಿಜಾತವೃಕ್ಷದಿಂದ ಹುಟ್ಟ, ಸುವಾಸನೆ 
ಯಾಗಿರುವ ಶ್ರೇಷ್ಠಕುಸುಮವನ್ನೂ, ಅನೇಕ ಸುಗಂಧಿ ಪುಷ್ಪಗಳ ಮಾಲೆಯನ್ನೂ 
ಅರ್ಪಿಸುವೆನು ಸ್ವೀಕರಿಸು. 
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ದಾ ಷೆವತ ಹಾಘರಾಣ 
ಅಧ್ಯಾಯ ೬೪] ಬ್ರಹ್ಮನೈ ವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ದಿವ್ಯಂ ಸಿದ್ಧಾನ್ನಮಾಷಾನ್ನಂ ಪಿಷ್ಟಕಂ ಪಾಯಸಾದಿಕಂ! 
ಮಿಷ್ಟಾನ್ಸೆಂ ಲಡ್ಡು ಕಫಲಂ ನೈವೇದ್ಯಂ ಗೃಹ್ಯತಾಂ ಶಿವೇ Hav ॥ 


ಸುವಾಸಿತಂ ಶೀತತೋಯಂ ಕರ್ಪೊರಾದಿಸುಸಂಸ್ಕೃತಂ | 
ಮಯೊ ನಿವೇದಿತಂ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಗೃಹ್ಯತಾಂ ಶೈಲಕನ್ಯಕೇ 1 ೭೫ |! 


ಗುವಾಕಪರ್ಣಚೂರ್ಣಂ ಚೆ ಕರ್ಪೂರಾಡಿಸುವಾಸಿಶೆಂ | 
ಸರ್ವಭೋಗಕರಂ ರಮ್ಯಂ ತಾಂಬೂಲಂ ದೇವಿ ಗೃಹ್ಯತಾಂ ॥ ೭೬ ll 


ಅಮೂಲ್ಯರತ್ನಸಾರೈಶ್ಚ ಖಚಿತಂ ಚೇಶ್ವರೇಚ್ಛಯಾ | 
ಸರ್ವಾಂಗಶೋಭನಕರಂ ಭೂಷಣಂ ದೇವಿ ಗೃಹ್ಯತಾಂ 1 ೭೭ 





೭೪. ಎಲೌ ಶಿವಪ್ರಿ ಯೆಳೇ, ದಿವ್ಯವಾದ ಪಕ್ವಾನ್ಸ ಮತ್ತು ಮಾಷಾನ್ಸ 
ಗಳನ್ನೂ, ಗೋಧುನೆ ಹಿಟ್ಟಿನ ಪಾಯೆಸವನ್ನೂ, ಸಡ್ರಸೋಪೇತವಾದ ಭೋಜ್ಯ 
ವಸ್ತುಗಳನ್ನೂ, ಲಡ್ಡುವನ್ನೂ ಮತ್ತು ವಿವಿಧ ಫಲಗಳನ್ನೂ ನಿನ್ನ ನೈವೇದ್ಯಕ್ಕಾಗಿ 
ಸಮರ್ಪಿಸುವೆನು ಸ್ವೀಕರಿಸು. 


೭೫. ಪಚ್ಚಕರ್ಪೂರ, ಏಲಕ್ಕಿ ಮುಂತಾದುವುಗಳಿಂದ ಸುಸಂಸ್ಕೃತವಾಗಿರುವ 
ಶೀತೋದಕವನ್ನು ಅಚಮನೀಯಾರ್ಥವಾಗಿ ನಾನು ಸಮರ್ಪಿಸುವೆನು. ಎಲೌ ತೈಲ 
ಪುತ್ರಿಯೇ, ಸ್ವೀಕರಿಸು. 


೭೬. ಅಡಕೆ, ಜಾಸತ್ರೆ, ಪಚ್ಚಕರ್ಪೂರಾದಿಗಳಿಂದ ಕೂಡಿ ಸುವಾಸನೆ 


ಯಾಗಿಯೂ ಸುಖದಾಯಕವಾಗಿಯೂ ಇರುವ ತಾಂಬೂಲವನ್ನು ಎಲೌ ದೇವಿಯೇ 
ನೀನು ಸ್ವೀಕರಿಸು. 


೭೭. ಈಶ್ವರೇಚ್ಛಾಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ಅಮೂಲ್ಯರತ್ತ ಗಳಿಂದ ಖಚಿತವಾಗಿ, 
ಸಕಲಾವಯವಗಳಿಗೂ ಶೋಭಾಕರವಾದ ಆಭರಣವನ್ನು ಎಲೌ ದೇವಿಯೇ 
ಸ್ವೀಕರಿಸು: 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಅಳ್ಳಂಕಿ 
ತೆರುನಿರ್ಯಾಸೆಚೂರ್ಣಂ ಚ ಗಂಧವಸ್ತು ಸಮನ್ವಿತಂ 
ಹುಶಾಶನಶಿಖಾಶುದ್ಧಂ ಧೂಪಂ ಚೆ ದೇವಿ ನೃೈಹ್ಯತಾನ- Heed 


ದಿವ್ಯರತ್ನವಿಶೇಷಂ ಚ ಸಾಂದ್ರಧ್ವಾಂತಫಿವಾರೆಕೆಂ | 
ಸುಪವಿತ್ರಂ ಪ್ರದೀಪಂ ಚ ಗೈಹ್ಯತಾಂ ಪರಮೇಶ್ವರಿ War I 


ರೆತ್ನಸಾರಗಣಾಕೀರ್ಣಂ ದಿವ್ಯಂ ಪರ್ಯಂಕಮುತ್ತ ಮೆಂ! 
ಸೂಕ್ಷ್ಮವಸ್ತ್ರೈಶ್ಚ ಸಂಸ್ಕೂತೆಂ ದೇವಿ ತಲ್ಪಂ ಪ್ರಗೃಹ್ಯತಾಂ ! sol 


ಏನಂ ಸಂಪೂಜ್ಯ ತಾಂ ದುರ್ಗಾಂ ದದ್ಯಾತ್ಬುಷ್ಟಾಂಜಲಿಂ ಮುನೇ! 
ತತೊಟಆಷ್ಟನಾಯಿಕಾ ದೇಹೀರ್ಯತ್ನೃತಃ ಪರಿಪೊಜಯೇ ಶ್‌ Heng 


ಉಗ್ರಚಂಡಾಂ ಪ್ರಚೆಂಡಾಂ ಚೆ ಚಂಡೋಗ್ರಾಂ ಚೆಂಡನಾಯಿಕಾಂ | 
ಅತಿಚೆಂಡಾಂ ಚೆಚಂಡಾಂ ಚ ಚಂಡಾಂ ಚಂಡೆನತೀಂ ತಫಾ 1! ೮೨ |! 


೭೮. ಚೆಂದೆನ, ಅಗುರು ಮುಂತಾದೆ ಗೆಂಧಚೊರ್ಣಗಳಿಂದ ಕೂಡಿ, ಆಗ್ನಿ 
ಶಿಖೆಯಿಂದ ಅತ್ಯಂತ ಪೆಪಿತ್ರವಾಗಿರುವ ದಿವ್ಯಧೂಪವನ್ನು ಎಲೌ ದೇವಿಯೇ ನೀನು 


ಸ್ನಿಕರಿಸು 
[es 


೭೯. ಅನೇಕ ದಿವೃರೆತ್ನಗಳಿಂದಕೂಡಿ ಗಾಢಾಂಧಕಾರವನ್ನು ನಿವಾರಿಸಬಲ್ಲ 
ದಿವ್ಯಜ್ಯೋತಿಯನ್ನು ಎಲೌ ಪರಮೇಶ್ವರಿಯೇ ನೀನು ಸ್ವೀಕರಿಸು. 


೮೦. ಶ್ರೀಷ್ಮರೆತ್ನಗಳಿಂದ ನಿರ್ಮಿತವಾಗಿ, ಸೂಕ್ಷ್ಮವಸ್ತ್ರಗಳಿಂದ ಅಲಂಕೃತ 
ವಾದ ದಿವ್ಯ ಪರ್ಯಂಕ (ಮಂಚ) ವನ್ನು ಶಯೆನಾರ್ಥವಾಗಿ ಸ್ವೀಕರಿಸು. 


ಆ೧ ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ದುರ್ಗಾದೇವಿಯನ್ನು ಪೂಜಿಸಿ, ಭಕ್ತಿಯಿಂದೆ 
ಪುಸ್ಟ್ರಾಂಜಲಿಯೆನ್ನು ಸಮರ್ಪಿಸಬೇಕು ಅನಂತರ ಅಷ್ಟನಾಯಿಕೆಯರೆನಿಸಿದೆ ಈ 
ಮುಂದೆ ಹೇಳುವ ದೇವಿಯರನ್ನು ಪೂಜಿಸಬೇಕು. 


೮೨-೮೩. ಉಗ್ರ ಚೆಂಡಾ, ಪ್ರಚೆಂಡಾ, ಚೆಂಡೋಗ್ರಾ, ಚೆಂಡನಾಯಿಕಾ, 
ಅತಿಚಂಡಾ, ಚಚಂಡಾ, ಚೆಂಡಾ, ಚಂಡವತೀ, ಎಂಬ ಅಷ್ಟನಾಯಿಕೆಯರನ್ನು 
ಅಷ್ಟದಳಸದ್ಮದಲ್ಲಿ ಪೂರ್ವದಿಕ್ಸಿನಿಂದ ಕ್ರಮವಾಗಿ ಅಸ್ವದಿಕ್ಟುಗಳಲ್ಲೂ ಆವಾಹನೆ 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೬೪] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಪದ್ಮೇ ಚಾಷ್ಟದಲೇ ಚೈತಾಃ ಪ್ರಾಗಾದಿಕ್ರಮತಸ್ತಥಾ | 
ಪಂಚೋಪಚಾರ ಃ ಸಂಪೂಜ್ಯ ಭೈರವಾನ್ಮಧ್ಯದೇಶತಃ [! ೮೩ 1 


ಆದೌ ಮಹಾಭೈರವಂ ಚ ತಥಾ ಸಂಹಾರಭೈರವಂ | 
ಅಸಿತಾಗಂ ಭೈರವಂ ಚೆ ರುರುಭೈರವಮೇವ ಚೆ 1 ೮೪ ॥| 


ಕಾಲಭೈರೆನಮಸ್ಕೇನಂ ಕ್ರೋಧಭೈರವಮೇನ ಚ | 
ತಾಮ್ರಚೊಡೆಂ ಚೆಂದ್ರಚೂಡೆಮಂತೇ ನೈ ಭೈರೆವದ್ವಯೆಂ !! ೮೫ I 


ಏತಾನ್ಸಂಪೂಜ್ಯ ಮಧ್ಯೇ ವೈ ನವಶಕ್ತೀಶ್ಚ ಪೂಜಯೇತ್‌ | 
ತತ್ರ ಪಜ್ಮೇ ಚಾಷ್ಟದಲೇ ಮಧ್ಯೇ ವೈ ಭಕ್ತಿಪೂರ್ವಕಂ || ೮೬ ॥ 


ಬ್ರಹ್ಮಾಣೀಂ ವೈಷ್ಣನೀಂ ಚೈವ ರೌದ್ರೀಂ ಮಾಹೇಶ್ವರೀಂ ತಥಾ! 
ನಾರಸಿಂಹೀಂ ಚ ವಾರಾಹೀಮಿಂದ್ರಾಣೀಂ ಕಾರ್ತಿಕೀಂ ತಥಾ ॥ ೮೭ | 


ಮಾಡಿ ಪಂಚೋಪಚಾರಗಳಿಂದ ಪೂಜಿಸಿ, ಮಧ್ಯಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ಮುಂಜಿ ಹೇಳುವ 
ಭೈರವರನ್ನು ಪೂಜಿಸಬೇಕು. 


೮೪-೮೫, ಮಹಾಭೈರವ, ಸಂಹಾರಭೈರವ, ಅಸಿಶಾಂಗಭೈರವ, ರುರು 
ಭೈರವ, ಕಾಲಭೈರವ, ಕ್ರೋಧಭೈರವ, ತಾಮ್ರ ಚೂಡ, ಚಂದ್ರ ಚೂಡ ಮತ್ತು 
ಇನಣ್ಣ ಇಬ್ಬರು ಭೆ ರವರನ್ನು ಕ್ರಮವಾಗಿ ಆವಾಹನೆಮಾಡಜೇಕು. 


೮೬. ಇಂತು ಭೈರವರನ್ನು ಪೊಜಿಸಿದನಂತರೆ ಆ ಅಷ್ಟದಳಪದ್ಮದ ಮಧ್ಯ 
ಭಾಗದಲ್ಲಿಯೇ ನವಶಕ್ತಿದೇವಿಯರನ್ನು ಆವಾಹನೆಮಾಡಿ ಭಕ್ತಿ ಪೂರಕವಾಗಿ 
ಪೂಜಿಸಬೇಕು. 

೮೭-೮೮. ಬ್ರಹ್ಮಾಣಿ, ವೈಷ್ಣವಿ, ರೌದ್ರಿ, ಮಾಹೇಶ್ವರಿ, ನಾರಸಿಂಹ, ವಾರುಹಿ, 
ಇಂದ್ರಾಣಿ, ಕಾರ್ತಿಕೆ ಮತ್ತು ಸರ್ವಶಕ್ತಿ ಸ್ತರೂಸಳೂ, ಪ್ರಧಾನಳೂ ಆದ ಸರ್ವ 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈ ವರ್ತ ಪಸುಹಾಪುರಾಣಂ ಜ್ರ ಹಂಡೆ 


ಸರ್ವಶಕ್ತಿ ಸ್ವರೂಪಾಂ ಚೆ ಪ್ರಧಾನಾಂ ಸರ್ವಮಂಗಲಾಟ | 
ನವಶಕ್ತೀಶ್ಚ ಸಂಪೂಜ್ಯ ಘಟೀ ದೇವಾಂಶ್ಚ ಪೂಜಯೇತ್‌ HSH 


ಶಂಕರಂ ಕಾರ್ತಿಕೇಯೆಂ ಚೆ ಸೂರ್ಯಂ ಸೋಮಂ ಹುಶಾಶಶಕಂ | 
ವಾಯುಂ ಚೆ ವರುಣಂ ಚೈವ ದೇವ್ಯಾಶ್ಚೇಟೀಂ ಬಟುಂ ತಥಾ Hee i 


ಚತುಷ್ಪಸ್ಟಿಂ ಯೋಗಿನೀನಾಂ ಸಂಪೂಜ್ಯ ವಿಧಿಪೂರ್ವಕಂ | 
ಯಥಾಶಕ್ತಿ ಬಲಿಂ ದತ್ತಾ ಕರೋತಿ ಸ್ತವನಂ ಬುಧಃ 1 ೯೦1 


ಕವಚೆಂ ಚ ಗಲೇ ಬದ್ಧಾ ಪಠಿತ್ನಾ ಭಕ್ತಿಪೂರ್ವಕಂ | 
ತತಃ ಕೃತ್ವಾ ಪರೀಹಾರಂ ನಮಸ್ಕುರ್ಯಾದ್ವಿಚಕ್ಷಣಃ 1೯೧! 


ಬಲಿದಾನನಿಧಾನಂ ಚ ಶ್ರೊಯೆತಾಂ ಮುನಿಸತ್ತಮ। 
ಮಾಯಾತಿಂ ಮಹಿಷಂ ಛಾಗೆಂ ದದ್ಯಾನ್ಮೇಷಾದಿಕಂ ಶುಭಂ ॥ ೯೨1 


ಮೆಂಗಳೆ ಎಂಬ ಈ ನವಶಕ್ತಿದೇವತೆಯರನ್ನೂ. ಕಲಶದಲ್ಲಿ ಆವಾಹೆನೆಮಾಡಿ ಪೂಜಿಸಿ, 
ಅನಂತರ ಈ ಮುಂದೆ ಹೇಳುವ ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಪೂಜಿಸಬೇಕು. 


೮೯೯೦. ಶಂಕರ ನಣ್ಮುಖ, ಸೂರ್ಯ, ಚಂದ್ರ. ಅಗ್ನಿ, ವಾಯ್ತು, 
ವರುಣ, ಮುಂತಾದ ದೇವತೆಗಳನ್ನೂ, ದೇವಿಯ ದಾಸಿಯನ್ನೂ ಬಟುವನ್ನೂ, 
ಅರವತ್ತು ನಾಲ್ಕು ಯೋಗಿನಿಯರೆನ್ನೂ, ವಿಧಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಪೂಜಿಸಿ, ತನ್ನ ಯೋಗ್ಯ 
ತಾನುಗುಣವಾಗಿ, ಬಲಿಯನ್ನು ಸಮರ್ಪಿಸಿ ಸ್ತೋತ್ರ ಮಾಡಬೀಕು. 


೯೧. ಅನಂತರ ದೇವಿಯ ಕವಚವನ್ನು ಮಂತ್ರೋಚ್ಚಾರಣಪೂರ್ವಕವಾಗಿ 
ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಕಂಠದಲ್ಲಿ ಧರಿಸಿ, ಅಪರಾಧಕ್ಷಮಾಪಣೆಯನ್ನು ಬೀಡಿ ನಮಸ್ಕಾರ 
ಮಾಡೆಬೇಕು. 


೯೨. ಎಲ್ಫೆ ಮುನಿಶ್ರೇಷ್ಮನೇ ಪ್ರಕೃತಿಜೀವಿಗೆ ಬಲಿಸಮೆರ್ಪಣೆ ಮಾಡುವ 
ಕ್ರಮವನ್ನು ವಿವರಿಸುವೆನು ಕೇಳು. ನರೆಬಲಿಯನ್ನೂ ಕೋಣ, ಹೋತ ಮತ್ತು 
ಟಗರುಗಳನ್ನೂ ಸಮರ್ಪಿಸಬೇಕು, 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೬೪] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಸಹಸ್ರವರ್ಷಂ ಸುಪ್ರೀತಾ ದುರ್ಗಾಮಾಯಾತಿ ದಾನತಃ | 
ಮಹಿಷಾಚ್ಛತವರ್ಷಂ ಚೆ ದಶವರ್ಷಂ ಚೆ ಛಾಗಲಾತ್‌ ॥ eal 


ವಷಳಂ ಮೇಷೇಣ ಕೂಸ್ಮಾಂಡೈಃ ಪಕ್ಷಿಭಿರ್ಹರಿಣೈಸ್ತಥಾ | 
ದಶವರ್ಷಂ ಕೃಷ್ಣ ಸಾರೈಃ ಸಹಸ್ರಾಬ್ದಂ ಚೆ ಗಂಡಕೈಃ || ೯೪ || 


ಕೃತ್ರಿಮೈಃ ಪಿಷ್ಟಕಲಿತ್ವೆಃ 'ಸಣ್ಮಾಸಂ ಪಶುಭಿಸ್ತಥಾ! 
ಮಾಸಂ ಸುಪಕ್ನಾದಿಫಲೈರಕ್ಷತೈರಿತಿ ನಾರದ 1 ೯೫1 


ಯುವಕಂ ವ್ಯಾಧಿಹೀನಂ ಚ ಸಶೃಂಗಂ ಲಕ್ಷಣಾನ್ವಿತಂ । 
ವಿಶುದ್ಧ ಮವಿಕಾರಾಂಗಂ ಸುವರ್ಣಂ ಪುಷ್ಪಮೇವ ಚೆ 1 ೯೬ 








೯೩. ನರಬಲಿಯನ್ನು ಸಮರ್ಪಿಸುವುದರಿಂದೆ ದುರ್ಗಾದೇವಿಯು ಸಾವಿರ 
ವರ್ಷ ತೃಪ್ತಳಾಗಿರುವಳು, ಕೋಣನ ಬಲಿಯಿಂದ ನೂರುವರ್ಷಗಳೂ, ಹೋತೆನ 
ಬಲಿಯಿಂದ ಹತ್ತು ವರ್ಷಗಳೂ ತೃಸ್ತಳಾಗಿರುವಳು. 


೯೪. ಟಗರು, ಕೂಷ್ಮಾಂಡ. ಪಕ್ಷಿ, ಜಿಂಕೆ ಮುಂತಾದುವುಗಳನ್ನು ಬಲಿ 
ಯಾಗಿ ಕೊಟ್ಟರೆ ಒಂದುವರ್ಷವೂ, ಗಂಡುಜಿಂಕೆಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟರೆ ಹತ್ತುವರ್ಷವೂೂ 
ಗಂಡಕಮೃಗಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟರೆ ಸಾವಿರವರ್ಷವೂ ತೃಪ್ತಳಾಗಿರುವಳು. 


೯೫. ಹಿಟ್ಟಿನಿಂದ ಮಾಡಿರುವ, ಕೃತ್ರಿಮವಾದ ಪಶುಗಳನ್ನು ಬಲಿಕೊಡು 
ವುದರಿಂದ ಆರುತಿಂಗಳೂ, ಜೆನ್ನಾಗಿ ಮಾಗಿರುವ ಸುಫಲವನ್ನು ನಿನೇದಿ ಸುವುದರಿಂದ 
ಒಂದುತಿಂಗಳೂ, ದುರ್ಗಾಮಾತೆಯು ತೃಪ್ತಳಾಗಿರುವಳು 


೯೬. ಚಂಡಿಕಾದೇವಿಗೆ, ತರುಣನೂ, ರೋಗರಹಿತನೂ, ಲಕ್ಷಣವಂತನೂ» 
ಶುದ್ಧಾಕಾರನೂ, ಅವಿಕಲಾಂಗನ್ಕೂ ಒಳ್ಳೆಯ ಮೈಬಣ್ಣ ವುಳ್ಳವನೂ ಮತ್ತು 
ಪುಷ್ಪನೂ ಆದ ಮನಜನನ್ನು ಚಂಡಿಗೆ ಬಲಿ ಕೊಡಬೇಕು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ ಶಿ ತಿಪೀತ 


ಶಿಶುನಾ ಬಲಿನಾ ದಾತುರ್ಹಂತಿ ಪುತ್ರಂ ಚೆ ಚಂಡಿಕಾ! 
ವೃದ್ಧೇನ ವೈ ಗುರುಜನೆಂ ಕೃಶೇನಾಪೀಷ್ಟ ಬಾಂಧವಾನ್‌ # ೯೭॥ 


ಧನೆಂ ಚೈವಾಧಿಕಾಂಗೇನ ಹೀನಾಂಗೇನ ಪ್ರಜಾಸ್ತಘಾ | 
ಕಾಮಿನೀಂ ಶೃಂಗಭಂಗೇನ ಕಾಣೇನ ಭ್ರಾತರಂ ತಥಾ ॥ ೯೮ 


ಘುಟಕೇನ ಭವೇನ್ಮ ಎತ್ಯೊರ್ಮಿಫ್ನುಂ ಸ್ಯಾಚ್ಜಿ ತ್ರಮಸ್ತಕ್ಕೆಃ | 
ಹಂತಿ ಮಿತ್ರಂ ಸಜ ಪೃ ಹೆ ರ್ಬೈಷ್ಟ ಶ್ರೀಃ ಪುಚ್ಛಹೀಸೆತಃ 1೯೯॥ 


ಮಾಯಾತೀನಾಂ ಸ್ವರೂಪಂ ಚೆ ಶ್ರೂಯೆತಾಂ ಮುನಿಸತ್ತೆಮ | 
ವಕ್ಸ್ಯಾಮ್ಯಥರ್ವವನೇದೋಕ್ತಂ ಫಲಹಾನಿರ್ವ್ಯತಿಕ್ರಮೇ 1೧೦೦ ॥ 


೯೭, ಶಿಶುಬಲಿ ಕೊಡುವವರ ಪುತ್ರರನ್ನು ಚಂಡಿಕೆಯು ನಾಶಗೊಳಿಸುವಳು, 
ಮುದುಕರನ್ನು ಬಲಿಕೊಡುವುದೆರಿಂದ ಗುರುಜನಗಳೂ, ಕ್ಷ ಕೈಶರಾದವರನ್ನು ಬಲಿ 
ಕೊಡೆ:ವುದೆರಿಂದ ಇನ ಕೈಬಂಧುಗಳೂ, ನಾಶಹೊಂದುವರು- 


೯೮. ಅಧಿಕಾವಯವವುಳ್ಳವರನ್ನು ಬಲಿಕೊಡುವುದರಿಂದ ಹಣವೂ, ಅಂಗೆ 
ಹೀನರನ್ನು ಬಲಿ ಕೊಡುವುದರಿಂದ ಪ್ರಜೆಗಳೂ, ಕೊಂಬುಗಳಮ್ಮ ಮುರಿದುಕೊಟ್ಟರೆ 
ಪತ್ಲಿಯೂ, ಕುರುಡನನ್ನು ಕೊಡುವುದರಿಂದೆ ಸಹೋದರೆರೊ ನಾಶಹೊಂದುವರು. 


೯೯. ಮೊಣಕಾಲಿಲ್ಲದ ಪ್ರಾಣಿಯನ್ನು ಬಲಿಕೊಡುವುದೆರಿಂದೆ ಮೃ ೃತ್ಯುವೂ, 
ವಿಚಿತ್ರ ತಲೆಬುರುಡೆಯುಳ್ಳ ಪಾ ್ರಾಡೆಯನ್ನು ಬಲಿ ಕೊಡುವುದೆರಿಂದೆ ಕಾರೈವಿಫ್ಲೆ ವೂ, 
ಕೆಂಪಾದ ಬೆನ್ನು ಭಾಗವುಳ್ಳ ಪ್ರಾಣಿಯನ್ನು ಬಲಿ ಕೊಡುವುದೆರಿಂದ ಮಿಶ್ರ ಹಾನಿಯೂ 
ಬಾಲವಿಲ್ಲದ ಪ್ರಾಣಿಯನ್ನು ಇಡುವುದರಿಂದ ಸಂಪದ್ಭ್ರಷ್ಟತೆಯೂ ಉಂಟಾಗು 
ವುದು. 


೧೦೦. ಎಲ್ಲೆ ಮುಫಿಕ್ರಿಷ್ಠನೇ ಈಗ « ಮಾಯಾತಿ' ಯ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು 
ಹೇಳುವೆನು ಕೇಳು. ಇದರ ಸ್ವರೂಪವು ಅಥರ್ವಣ ವೇದದಲ್ಲಿ ಉಕ್ತವಾಗಿದೆ. 
ಅದನ್ನು ಅತಿಕ್ರಮಮಾಡಿದರೆ ಇಷ್ಟಾ ಶ್ಬರ್ಥವು ಫಲಿಸುವುದಿಲ್ಲ. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೬೪] ಬ್ರಹ್ಮನೈನರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಪಿತೃಮಾತೃವಿಹೀನಂ ಚ ಯುವಕಂ ವ್ಯಾಧಿವರ್ಜಿತಂ। 
ವಿನಾಹಿತೆಂ ದೀಕ್ಷಿಕಂ ಚೆ ಪರದಾರವಿಹೀನಕಂ 1 ೧೦೧ |! 


ಅಜಾರಜಂ ವಿಶುದ್ಧಂ ಚ ಸಚ್ಛ್ರೂದ್ರಪರಿಪೋಷಿತಂ ! 
ತದ ತ್ಟಂಧುಭ್ಯೋ ಧನೆಂ ದತ್ವಾ ಕ್ರೀತಂ ಮೂಲ್ಯಾತಿರೇಕ ತಃ ॥ ೧೦೨ Il 


ಸ್ನಾಪಯಿತ್ವಾ ಚ ತಂ ಕರ್ತಾ ಪೂಜಯೇದ್ವಸ್ತ್ರಚಂದನೈಃ ! 
ಮೂಲೆ ರ್ಥಾಫೈಕ್ಟ ಸಿಂದೂರೆ ರ್ದ ಧಿಗೋಕೋಚೆನಾದಿಭಿಕ |! ೧೦೩ |! 


ತಂ ಚ ವರ್ಷಂ ಭ್ರಾಮಯಿತ್ವಾ ಭೈತ್ಯದ್ವಾರೇಣ ಯೆತ್ನೆ ತಃ | 


ವರ್ಷಾಂಶೇಚೆ ಸಮುತ್ಸ ಜ್ಯ ದುರ್ಗಾಯ್ಕೆ ತೆಂ ನಿನೇದಯೇತ್‌ | ೧೦೪ ॥ 


ಅಷ್ಟಮಿಾ ನನಮಿಸಂಧೌ ದದ್ಯಾನ್ಮಾಯಾತಿಮೇವ ಚೆ! 
ಇತ್ಯೇವಂ ಕಥಿತಂ ಸರ್ವಂ ಬಲಿದಾನ ಪ್ರಸಂಗತಃ ॥ ೧೦೫ 1! 


SSS 


೧೦೧-೧೦೩. ತಾಯಿತಂದೆಯಿಲ್ಲದವನೂ, ತೆರುಣನೂ, ರೋಗರಹಿತನೂ, 
ಸಂಸಾರಿಯೂ. ಯಜ್ಞ ದೀಕ್ಷೆಯನ್ನು ಕೈಕೊಂಡವನೂ. ಪರಸ್ರ್ರೀ ಸಂಗರಹಿತನೂ, 
ಜಾರನಿಂದೆ ಚಟ ನ್ಯೂ ಶುದ್ಧಾ ಚಾರನೂ, ಯೋಗ್ಯನಾದ ಶೂದ್ರನಿಂದ ಸೇವೆ 
ಹೊಂದುತ್ತಿರುವವನೂ ಆದ ಮನುಷ್ಯನನ್ನು, ಯೋಗ್ಯವಾದ ಬೆಲೆಕೊಟ್ಟು ಅವರ 
ಬಂಧುಗಳಿಂದ ಕೊಂಡುಕೊಂಡು ಬಲಿದಾನಮಾಡುವ 'ರ್ತೃವು ಅ ನನ್ನು ಸ್ತಾನ 
ಮಾಡಿಸಿ ವಸ್ತ್ರ ಲಂಕಾರ ಚಂದನಾದಿಗಳಿಂದೆ ಪೂಜಿಸಿ, ಹೂಮಾಲೆಯನ್ನು ಹಾಕಿ, 
ಧೂಪ ದೀಪಗಳನ್ನೂ, ಮೊಸರು, ಗೋರೋಚನಾದಿಗಳನ್ನು ಸಮರ್ಪಿಸಬೇಕು. 


೧೦೪. ಅನಂತರ ಸೇವಕನ ಮುಖಾಂತರ ಅವನನನ್ನು ಒಂದು ವರ್ಷ 
ಪ್ರಯತ್ನ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ದೇಶಾಂತರಗಳಲ್ಲಿ ಭ ಭ್ರಮಣಮಾಡಿಸಿ, ವರ್ಷದ ಕೊನೆಯಲ್ಲ 
ಅವನನ್ನು ದುರ್ಗಾದೇವಿಗೆ Ko (ಈ ರೀತಿಯಾದ ಮನುಜನನ್ನು 
« ಮಾಯಾತಿ ಎನ್ನುವರು). 


೧೦೫- ಅಷ್ಟಮಾ ಮತ್ತು ನನಮಾ ತಿಥಿಯು ಸೇರುವ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ 
ಮಾಯಾತಿಯನ್ನು ಬಲಿಕೊಡಬೇಕು. ಬಲಿದಾನದ ವಿಷಯ ಪ್ರಸ್ತುತವಾಗಿ ಎಲ್ಲ 
ವನ್ನೂ ನಿನಗೆ ವಿವರಿಸಿದೆನು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಪ್ರಕೈತಿಖಂಡ 
ಬಲಿಂ ಸ್ತುತ್ವಾ ಚೆ ದತ್ವಾ ಚ ಧೃತ್ವಾ ಚೆ ಕನಚೆಂ ಬುಧಃ | 
ಪ್ರಣಮ್ಯ ದಂಡವದ್ಭೂಮೌ ದದ್ಯಾದ್ವಿಪ್ರಾಯೆ ದಕ್ಷಿಣಾಂ |! ೧೦೬ i! 
ಇತಿ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ದ್ವಿತೀಯೇ ಪ್ರಕೃತಿಖಂಡೇ 
ನಾರದನಾರಾಯಜಸಂವಾದೇ ದುಗೋಪಾಖ್ಯಾನೇ 
ಪೊಜಾವಿಧಿಬಲಿಪಶುಲಕ್ಷನಿಶೇಷೋ ನಾಮ 
ಚೆತುಪ್ಸಹ್ಮಿತಮೊಆಧ್ಯಾಯಃ 








೧೦೬. ಬುದ್ಧಿ ವಂತರು ದುರ್ಗಾದೇವಿಯನ್ನು ಸ್ತುತಿಸಿ, ಬಲಿಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟು 


ಕವಚಧಾರಣೆಮಾಡಿ, ಭೂಮಿಯೆ ಮೇಲೆ ಸಾಷ್ಟ್ರಾಂಗವೆರಗಿ, ನಂತರ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿಗೆ 
ದಕ್ಷಿಣೆಯನ್ನು ಕೊಡಬೇಕು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬ್ರಹ್ಮೆವೈ ವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣದ ಪ್ರಕೃತಿಖಂಡೆದೆಲ್ಲಿ ದುರ್ಗಾ 
ಪೂಜಾವಿಧಿಯನ್ನು ತಿಳಿಸುವ ಅರವತ್ತ ನಾಲ್ದುನೆಯ 
ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 
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ಅಧ್ಯಾಯೆ ೬೪] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 
ಅರನತ್ತನಾಲ್ಯನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದ ಸಾರಾಂಶವು 
ರಾ 


ಸುರಥಮೆಹಾರಾಜನು ರಾಜ್ಯಪ್ರಾಪ್ತಿಗಾಗಿ ರಜೋಗುಣಪರಿಪೂರ್ಣಳಾದ 
ದುರ್ಗಾದೇವಿಯನ್ನು ಶಾಸ್ತ್ರೋಕ್ತವಾಗಿ ಪೂಜಿಸಿದೆ ಕ್ರಮವು ಈ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ 
ಉಕ್ತವಾಗಿದೆ. 


ಸಕಾಮಕರ್ಮ ಮತ್ತು ನಿಷ್ಠಾಮಕರ್ಮವೆಂದು ಕರ್ಮವು ದ್ವಿನಿಧವಾಗಿರುವುದು. 
ಕಾಮಿಯಾದವನು ತನ್ನ ಇಷ್ಟಾರ್ಥಸ್ರದವಾದ ದೇವತೆಯನ್ನು ಯಥಾವಿಧಿ ಅರ್ಚಿಸಿ 
ತನ್ನ ಮನೋರಥ ಸಿದಿ ಯನ್ನು ಸಡೆಯುವನು. ನಿಷ್ಠಾಮಿಯಾದವನು ಫಲಾಪೇಕ್ಷೆ 
ಯಿಲ್ಲದೆ ಕರ್ತವ್ಯಬುದ್ದಿಯಿಂದ ಸತ್ಯರ್ಮಗಳನ್ನಾ ಚರಿಸಿ " ಕರ್ಮಾಣ್ಯಸಂಕಲ್ಪಿತ 
ತತ್ಸಲಾನಿ ಸಂನ್ಯಸ್ಯ ವಿಷ್ಣೌ ಪರಮಾತ್ಮರೂಪೆ' ಎಂಬಂತೆ ಕರ್ಮಸನ್ಯಾಸಮಾಡಿ 
ಜೀವನ್ಮುಕ್ತನಾಗುವನು. ರಜೋಗುಣಪ್ರಧಾನನಾದ ಪುರುಷನು ಇಂದ್ರಿಯಗಳನ್ನು 
ನಿಗ್ರಹಿಸಲ ಸಮರ್ಥನಾಗಿ ತನ್ನ ಮನೋರಥಧಾಯಕವಾದೆ ದೇವತೆಯನ್ನಾ ರಾಧಿಸು 
ಸ್ಟೆ ವಿಷಯೇಚ್ಛೆಯು ಉಪರತವಾದಹೊರತು ಮನುಜನು ಕೇವಲ ಬಾಹ್ಯಾ 
ಡಂಬರೆಗಳಿಂದ ಮುಕ್ತಿಮಾರ್ಗವನ್ನು ಹೊಂದಲಾರನು. ಆದಕಾರಣ ವಿಷಯೋಪ 
ಭೋಗವೂ ವೈರಾಗ್ಯಸಾಧಕವೆಂದು ಪ್ರಾಚೀನಮಹರ್ಷಿಗಳು ಬಗೆದು ಅವರವರ 
ಸಂಸ್ಕಾರಕ್ಕೆ ಅನುಗುಣವಾದ ದೇವತೆಯನ್ನಾರಾಧಿಸಿ ಇಷ್ಟಸಿದ್ಧಿಯನ್ನು ಪಡೆಯಲು 
ಅವಕಾಶ ಕಲ್ಪಿಸಿಕೊಟ್ಟಿದ್ದಾರೆ. ಇಷ್ಟುಮಾತ್ರದಿಂದೆ ರಾಜಸ ಮತ್ತು ತಾಮಸ 


ಫು 
ಪೂಜೆಗಳು ಶ್ರುತಿಸಮ್ಮತವೆಂದು ತಿಳಿಯಬಾರದು. 


ಆದುದರಿಂದಲೇ ಸುರಥೆಮೆಹಾರಾಜನು ರಜೋಗುಣಪರಿಪೂರ್ಣಸಾದ ದುರ್ಗಾ 
ಜೀವಿಗೆ " ನರಬಲಿ? ಮುಂತಾದವುಗಳನ್ನ್ನರ್ಪಿಸಿ ಇಷ್ಟಸಿದ್ಧಿಯನ್ನು ಪಡೆದು, ಅನಂತರೆ 
ಸಂಸಾರದಿಂದ ವಿರಕ್ತನಾಗಿ ಮುಕ್ತನಾದನು. 


ಸಿಧಿ 
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H Lot 
| ಶ್ರೀ ಗಣೇಶಾಯ ನಮಃ ॥-- 


ಅಥ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ 
ಪ್ರಕೃತಿಖಂಡೇ 





Il ಪಂಚಷಷಸ್ಮಿ ತಮೊಟಧ್ಯಾಯೆಃ !! 
| ನಾರದ ಉವಾಚ ॥ 
ಶ್ರುತಂ ಸರ್ವಂ ಮಹಾಭಾಗ ಸುಧಾರಸಪರಂ ವರಂ | 
ಸ್ತೋತ್ರಂ ಚೆ ಕನಚೆಂ ಪೂಜಾಫಲಂ ಕಾಲಂ ನದ ಪ್ರಭೋ Hot 


ನಾರಾಯಣ ಉವಾಚೆ ॥ 


ಆರ್ದ್ರಾಯಾಂ ಜೋಧಯೇದ್ದೇವೀಂ ಮೂಲೇನೈನ ಪ್ರವೇಕಯೇತ್‌ | 
ಉತ್ತ ರೇಣಾರ್ಚಯಿತ್ವಾ ತಾಂ ಶ್ರವಣಾಯಾಂ ವಿಸರ್ಜಯೇತ್‌ ॥ ೨ 


ಅರನತ್ತೈದನೆಯೆ ಅಧ್ಯಾಯವು 


೧... ನಾರದ :--ಮಹಾಭಾಗ್ಯಶಾಲಿಯಾದ ನಾರಾಯಣಮಹರ್ಹಿಯೇ. 
ಅಮೃತರಸದಂತೆ ಆನಂದಕರವಾದ ದುರ್ಗಾಮಹಿಮೆಯನ್ನು ಕೇಳಿದುದಾಯಿತು. 
ಈಗ ದುರ್ಗಾದೇವಿಯ ಸ್ತೊ (ತ್ರಕನಚಗಳನ್ನೂ, ಪೂಜೆಯ ಕಾಲ ಮತ್ತು ಫಲವನ್ನೂ 
ದಯವಿಟ್ಟು ವಿವರಿಸು. 


೨. ನಾರಾಯಣ :-ಇಎಲೈ ನಾರೆದನೇ ಕೇಳು, ದುರ್ಗಾದೇವಿಯನ್ನು 
ಆರ್ದ್ರಾನಕ್ಷತ್ರದಲ್ಲಿ ಭೋಧನೆಗೊಳಿಸಿ ಮೂಲಾನಕ್ಷತ್ರದಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಣಸ್ರತಿಷ್ಮಾಪನೆ 
ಮಾಡಿ ಉತ್ತರಾನಕ್ಷತ್ರದಲ್ಲಿ ಪೂಜಿಸಿ ಶ್ರವಣನಕ್ಷತ್ರದಲ್ಲಿ ವಿಸರ್ಜನೆಮಾಡಬೇಕು. 


338 


ಅಧ್ಯಾಯ ೬೫] ಬ್ರಹ್ಮನ ವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಆರ್ದ್ರಾಯುಕ್ತನನಮ್ಯಾಂ ತು ಕೃತ್ವಾ ದೇವ್ಯಾಶ್ಚ ಜೋಧನಂ | 
ಪೂಜಾಯಾಃ ಶತವಾರ್ಷಿಕ್ಕಾಃ ಫಲಮಾಸ್ಟೋತಿ ಮಾನವಃ la Nl 


ಮೂಲಾಯೋಾಂ ತು ಪ್ರನೇಶೇ ಚ ನರಮೇಧಫಲಂ ಲಭೇತ್‌ | 
ಉತ್ತರೇ ಪೂಜನೆಂ ಕೃತ್ವಾ ವಾಜಸೇಯಫಲಂ ಲಭೇತ್‌ Hen 


ಕೃತ್ವಾ ವಿಸರ್ಜನಂ ದೇವ್ಯಾಃ ಶ್ರವಣಾಯಾಂ ಚ ಮಾನವಃ 
ಲಕ್ಷ್ಮೀಂ ಚ ಪುತ್ರಸೌತ್ರಾಂಶ್ಲ ಲಭತೇ ನಾತ್ರ ಸಂಶಯಃ il wl 


ಭುವಃ ಪ್ರದಕ್ಷಿಣಂ ಪುಣ್ಯಂ ಪೂಜಾಯಾಂ ಲಭತೇ ನರಃ । 
ನಕ್ಷತ್ರಯೋಗಾಭಾವೇ ತು ಪಾರ್ವತ್ಯಾಶ್ಲೈವ ನಾರದ lak 


ನನಮ್ಯಾಂ ಬೋಧನಂ ಕೃತ್ವಾ ಪಕ್ಷಂ ಸಂಪೂಜ್ಯ ಮಾನವಃ | 
ಅಶ್ವಮೇಧಫೆಲಾವಾಸ್ತೆ ಮೃ ದಶಮ್ಯಾಂ ಚ ನಿಸರ್ಜಯೇತ್‌ ॥೭॥ 


oS 


೩. ಆರ್ದ್ರಾನಕ್ಷತ್ರವಿರುವ ನವಮಿಯ ದಿವಸ ದೇವಿಯನ್ನು ಆವಾಹನೆ 
ಮಾಡುವೆ ಮನುಜನು ನೂರುವರ್ಷ ಜೀವಿಯನ್ನು ಅರ್ಚಿಸಿದ ಫಲವನ್ನು ಒಮ್ಮೆಲೇ 
ಪಡೆಯುವನು. 


೪. ಮೂಲಾಕಕ್ಷತ್ರದಲ್ಲಿ ದೇವಿಯ ಅವಾಹನೆಮಾಡುವುದರಿಂದೆ ನರಯಜ್ಜದ 
ಫೆಲವನ್ನೂ, ಉತ್ತರಾನಕ್ಷತ್ರದಲ್ಲಿ ಪೂಜಿಸುವುದರಿಂದೆ ವಾಜಸೇಯಯಾಗದ ಫಲ 
ವನ್ನೂ ಪಡೆಯುವನು 


೫. ಶ್ರವಣನಕ್ಷತ್ತದೆಲ್ಲಿ ದೇವಿಯವಿಸರ್ಜನೆಯನ್ನು ಮಾಡುವ ಮನುಷ್ಯನು 
ಸಕಲಸಂಪತ್ತೆನ್ನೂ, ಪುತ್ರಪೌತ್ರರನ್ನೂ ಪಡೆಯುವುದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ. 


೬-೭. ದುರ್ಗಾದೇವಿಯೆ ಪೂಜೆಯಿಂದ ಮನುಜನು ಭೂಪ್ರದಕ್ರಿಣೆಯೆ 
ಫಲವನ್ನು ಪಡೆಯುವನು. ಮೇಲೆ ಉಕ್ತವಾದ ನಕ್ಷತ್ರದಯೋಗವು ಲಭಿಸದಿದ್ದರೂ, 
ನವಮಿಯ ದಿವಸ ಜೀವಿಯನ್ನು ಆವಾಹನೆಮಾಡಿ ಒಂದು ಸಕ್ಸ (ಹದಿನೈದು ದಿವಸ 
ಗಳು) ಪೂಜಿಸಿ ದಶಮಿಯ ದಿವಸ ವಿಸರ್ಜನೆಮಾಡುವುದರಿಂದೆ ಅಶ್ವಮೇಧಯಾಗದ 
ಫಲವನ್ನು ಹೊಂದುವನು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಪ್ರಕೃತಿಖಂಡ 
ಸಪ್ತಮ್ಯಾಂ ಪೂಜನಂ ಕೃತ್ವಾ ಬಲಿಂ ದದ್ಯಾದ್ವಿಚೆಸಣಃ | 
ಅಷ್ಟಮ್ಯಾಂ ಪೂಜನಂ ಶಸ್ತ್ರಂ ಬಲಿದಾನವಿನರ್ಜಿತಂ ॥ sll 


ಅಸ್ಟಮ್ಯಾಂ ಬಲಿದಾನೇನ ನಿಪತ್ತಿರ್ಜಾಯತೇ ನೃಣಾಂ | 
ದದ್ಯಾದ್ವಿಚಕ್ಷಣೋ ಭಕ್ತಾ , ನವಮ್ಯಾಂ ವಿಧಿನದ್ಬಲಿಂ He 


ಬಲಿದಾನೇನ ನಿಪ್ರೇಂದ್ರ ದುರ್ಗಾಪಿ ್ರೀತಿರ್ಭವೇನ್ಸೃಣಾಂ | 
ಹಿಂಸಾಜನ್ಯಂ ನ ಪಾಪಂ ಚ ಲಭತೇ ಯಜ್ಞ ಕರ್ಮಣಿ ll 00 I 


ಉತ್ಸೆರ್ಗಕರ್ತಾ ದಾತಾ ಚ ಛೇತ್ತಾ ಪೋಷ್ಟಾ ಚ ರಕ್ಷಕಃ | 
ಅಗ್ರೇ ಪಶ್ಚಾನ್ನಿಬದ್ಧಾ ಚ ಸಪ್ತೈತೇವಧಕಾರಿಣಃ ॥ ೧೧ | 





೮. ಕುಶಲಿಯಾದವನು ಸಪ್ತಮಿಯ ದಿವಸ ದೇವಿಯನ್ನು ಪೂಜಿಸಿ ಬಲಿ 
ಸಮರ್ಪಣೆ ಮಾಡಬೇಕು. ಆದರೆ ಅಸ್ಟಮಿಯ ದಿವಸ ಬಲಿಸಮರ್ಪಣೆ ಮಾಡದೇ 
ಪೂಜಿಸುವುದೇ ಉತ್ತಮ. 


೯, ಮಿಯ ದಿವಸ ಬಲಿಯನ್ನು ಕೊಡುವುದರಿಂದ ಮನುಜರಿಗೆ ಕಷ್ಟ 
ಪರಂಪರೆಗಳು ಸಂಭನಿಸುವುವು. ನವಮಿಯ ದಿನ ಪೂಜಿಮಾಡುವವನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ 
ಬಲಿಯನ್ನು ಸಮರ್ಪಿಸಬೇಕು. 


೧೦. ಮನುಷ್ಯರು ದುರ್ಗಾದೇವಿಗೆ ಬಲಿಸಮರ್ಪಣೆಮಾಡುವುದರಿಂದೆ 
ಆ ದೇವಿಯು ಒಲಿಯುವಳು. ಯಜ್ಞ ಕರ್ಮದಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಣಹಿಂಸೆಮಾಡುವುದರಿಂದ 
ಪಾಪವು ಸಂಘಟಸುವುದಿಲ್ಲ. 


೧೧. ಯಜ್ಞ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಪಶುಗಳನ್ನು ಉತ್ಸರ್ಜನಮಾಡುವವನೂ, ಕೊಡುವ 
ವನೂ ಕತ್ತರಿಸುವವನೂ, ಪೋಷಿಸುವವನೂ, ರಕ್ಷಿಸುವವನೂ ಮತ್ತು ಹಿಂದೆ 
ಕಟ್ಟುವವನೂ, ಮುಂದೆ ಕಟ್ಟುವವನೂ ಈ ಏಳು ಜನಗಳೂ ಪಶುವಧ್ಧೆಯ ಪಾಪಕ್ಕೆ 
ಗುರಿಯಾಗುವುದಿಲ್ಲ 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೬೫] ಬ್ರಹ್ಮನೈ ವರ್ತೆ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಯೋ ಯೆಂ ಹೆಂತಿ ಸ ತೆಂ ಹೆಂತಿ ನೇತಿ ಷೇದೋಕ್ತಮೇವ ಚೆ। 
ಕುರ್ವಂತಿ ವೈಷ್ಣವೀಂ ಪೂಜಾಂ ವೈಷ್ಣವಾಸ್ತೇನ ಹೇತುನಾ Hl ೧೨॥ 


ಏವಂ ಸಂಪೊಜ್ಯ ಸುರಥಃ ಪೂರ್ಣಂ ವರ್ಷಂ ಚೆ ಭಕ್ತಿತಃ । 
ಕನಚೆಂ ಚ ಗಲೇ ಬದ್ದಾ ತುಷ್ಟಾವ ಪರಮೇಶ್ವರೀಂ ॥ 0೩ ॥ 


ಸ್ತೋತ್ರೇಣ ಪರಿತುಷ್ಟ್ರಾ ಸಾ ತಸ್ಯ ಸಾಕ್ಸ್ಪಾ ದ್ಬಭೂವ ಹ। 
ಸ ದದರ್ಶ ಪುರೋ ದೇವೀಂ ಗಿ ಗ್ರೀಷ್ಮ ಸೂಯೆ?ಸಮಪ್ರಭಾಂ ॥ ೧೪ ॥ 


ತೇಜಃಸ್ವರೊಹಾಂ ಪರಮಾಂ ಸಗುಣಾಂ ನಿರ್ಗುಣಾಂ ವರಾಂ | 
ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ತಾಂ ಕಮನೀಯೊಾಂ ಚೆ ತೇಜೋಮಂದಡಲಮಧ್ಯತಃ ॥ ೧%! 


ಸ್ವೇಚ್ಛಾಮಯಿಂ ಕೃಪಾರೂಪಾಂ ಭಕ್ತಾನುಗ್ರಹಕಾರಿಣೇಂ | 
ಪುನಸ್ತುಷ್ಠಾವ ರಾಜೇಂದ್ರೋ ಭಕ್ತಿನಮ್ರಾತ್ಮಕಂಧರೆಃ ॥ ou ॥ 





೧೨, ಬಲಿದಾನಮಾಡುವಾಗ ಯಾರು ಯಾವ ಪ್ರಾಣಿಯನ್ನು ಕೊಲ್ಲುವರೋ 
ಆ ಪ್ರಾಣಿಯು ಅವನನ್ನು ಮುಂದೆ ಕೊಲ್ಲುವುದಿಲ್ಲವೆಂದು ವೇದೋಕ್ತವಾಗಿದೆ 
ಆದುದರಿಂದಲೇ ವಿಷ್ಣುಭಕ್ತರು ವಿಷ್ಣುಮಾಯೆಯನ್ನು ಪೂಜಿಸುವರು. 


೧೩. ಆ ಸುರಥಮೆಹಾರಾಜನು ಒಂದುವರ್ಷಕಾಲ ಮಹೇಶ್ವರಿಯನ್ನು 
ಭಕ್ತಿ ಪೂರ್ವಕವ:ಗಿ ಪೂಜಿಸಿ ಕಂಠದಲ್ಲಿ ಕವಚ ಥಾರಣೆಮಾಡಿ ಸ್ತುತಿಸಿದನು, 

೧೪. ಅವನ ಸ್ತೋತ್ರದಿಂದ ಸಂತುಪ್ವಳಾದ ದೇವಿಯು ಅನನಿಗೆ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ 
ಳಾದಳು. ಆಗ ಸುರಥನು ಗಿ ಗ್ರೀಷ್ಮ; ಸೂರ್ಯನಂತೆ ತೇಜಸಿ ್ರಿನಿಯಾದ ದೇವಿಯನ್ನು 
ತನ್ನ ಮುಂದೆ ನೋಡಿದನು. 


೧೫. ಶೇಜಃಸ್ವರೂಪಳೂ, ನಿರ್ಗುಣಳಾದರೊ ಭಕ್ತರ ಕಣ್ಣಿ ಸೆ ಸುಗುಣಳೂ 
ಆದ ಆ ದೇವಿಯು ತೀಜೋಮಂಡಲದ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಮನೋಹರಳಾಗಿರುವುದನ್ನು 
ನೋಡಿದನು. 


೧೬. ಸ್ವೇಚ್ಛಾ ರೂಪಿಣಿಯೊ, ದಯಾಮುಯಳೂ, ಭಕ್ತರಿಗೆ ಅನುಗ್ರಹ 
ಮಾಡುವವಳೂ ಸ ಜೀವಿಯನ್ನು ರಾಜನು ಪುನಃ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ತಲೆತಗ್ಗಿ ಸಿಕೊಂಡು 


ಸ್ತುತಿಸಿದನು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಪ್ರಕೃತಿಖಂಡ 


ಸ್ಪವೇನ ಪರಿತುಷ್ಟಾ ಸಾ ಸಸ್ಮಿತಾ ಭಕ್ತಿಪೂರ್ವಕಂ। 


ಉವಾಚ ಸತ್ಯಂ ರಾಜೇಂದ್ರಂ ಕೃಪಯಾ ಜಗದಂಬಿಕಾ ॥ ೧೭ Il 
1 ಪ್ರಕೃತಿರುವಾಚ il 

ಸಾಸ್ಟ್ರಾತ್ಸಂಪ್ರಾಪ್ಯ ಮಾಂ ರಾಜನ್ಸೃ ಹೋಷಿ ವಿಭವಂ ವರಂ | 

ದದಾಮಿ ತುಭ್ಯಂ ನಿಭವಂ ಸಾಂಪ್ರತಂ ವಾಂಛಿತೆಂ ತವ | ೧೮ ೫ 


ರ್ಜಿತ್ಯ ಸರ್ವಾಂಚೃತ್ರೂಂಶ್ಚ ಅಬ್ಬಾ ರಾಜ್ಯಮಕಂಟಕಂ | 
ಭವಿಷ್ಯಸಿ ಮಹಾರಾಜ ಸಾವರ್ಣಿರ್ಮನುರಷ್ಟಮಃ Ho i 


ದಾಸ್ಕಾಮಿ ತುಭ್ಯಂ ಜ್ಞಾನಂ ಚ ಪರಿಣಾಮೇ ನರಾಧಿಪ | 
ಮುಕ್ತಿಂ ದಾಸ್ಯಂ ಚೆ ಪರಮಂ ಶ್ರ್ರೀಕೃಷ್ಣೇ ಸರಮಾತ್ಮನಿ ॥ ೨೦॥ 
ಎಬಿ ಕ "ಇ & 





೧೭. ಭಕ್ತಿ ಪೂರ್ವಕವಾದ ಅವನ ಸ್ತೋತ್ರದಿಂದ ತುಷ್ಟಳಾದ ಜಗೆದಂಬಿಕೆಯು 
ಸನ್ನಮುಖದಿಂದ ಆ ರಾಜನನ್ನು ಕುರಿತು ಕೆಲವು ಕರುಣಾರ್ದ್ರವಾದ ಮಾತು 


ಕೃತಿ:--ಎಲೈೈ ರಾಜೇಂದ್ರನೇ, ನನ್ನ ಸಾಕ್ಲಾತ್ಕಾರವನ್ನು ಪಡೆದ 
ನೀನು ರಾಜ್ನಸಂಸತ್ತೆನು ನನ್ನಿಂದ ಬೇಡುತ್ತಿರುವ. ನಿನಗೆ ಅಭೀ 
ರಾಜ್ಯಸಂಸತ್ತ, ನ್ನು ನಾನು ಅನುಗ್ರ ಹಿಸುವೆನು. 


ಈ 


೧೯, ನೀನು ಸಕಲ ಶತ್ರುಗಳನ್ನೂ ಜಯಿಸಿ ನಿಷ್ಪಂಟಿಕವಾದ ರಾಜ್ಯವನ್ನು 
ಪಡೆದು ಅನಂತರೆ ಕೆಲವು ದಿವಸ ರಾಜನಾಗಿದ್ದು ಎಂಟನೆಯ ಮನುವಾದ ಸಾವರ್ಣಿ 
ಯಾಗುವೆ. 


೨೦. ಎಲ್ಫೈ ರಾಜೇಂದ್ರನೇ, ನಿನಗೆ ಪರಿಣಾಮದಲ್ಲಿ ದಿವ್ಯಜ್ಞ್ವಾನವನ್ನೂ, 
ಸರ್ವೋತ್ತಮನಾದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಪರಮಾತ್ಮನಲ್ಲಿ ಅಚಲನಾದ ಭಕ್ತಿಯನ್ನೂ, ಕೊನೆಗೆ 
ಸೇವೆಯನ್ನೂ ದಯಪಲಿಸುವೆನು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೬೫] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ವೃಣೋತಿ ವಿಭವಂ ಯೋ ಹಿ ಸಾಕ್ಸಾ ನ್ಮಾಂ ಪ್ರಾಪ್ಯ ಮಂದಧೀಃ। 
ಮಾಯೆಯಾ ವಂಚಿತಸ್ನೊಆಪಿ ವಿಷು ಭತ್ತೆ ಮೃತಂ ತೈಜೇತ್‌ 0೨೧! 


ಬ್ರಹ್ಮಾದಿಸ್ತಂಬಸರ್ಯಂತಂ ಸರ್ವಂ ನಶ್ವರಮೇವ ಚೆಟ 
ನಿತ್ಯಂ ಸತ್ಯಂ ಪರಂ ಬ್ರಹ್ಮ ಕೃಷ್ಣೆಂ ನಿರ್ಗುಣಮೇವ ಚ ll ೨೨ ॥ 
೬ ಲ 


ಬ್ರಹ್ಮ ನಿಷ್ಣು ಶಿನಾದೀನಾಮಹಮಾದ್ಯಾ ಪರಾತ್ಸ ರಾ। 
ಸಗುಣಾ ನಿರ್ಗುಣಾ ಚಾಪಿ ವರಾ ಸ್ವೇಚ್ಛಾ ಮಯಿ ಸದಾ {| ೨4 


ನಿತಾ ಸ್ಯಾ$ನಿತ್ಯಾ ಸರ್ವರೂಪಾ ಸರ್ವಕಾರಣಕಾರಣಂ | 
ಬೀಜರೂಪಾ ಚ ಸರ್ವೇಷಾಂ ಮೂಲಪ್ರಕೃತಿರೀಶ್ವರೀ | ೨೪ ॥ 


ಪುಣ್ಯೇ ವೃಂದಾವನೇ ರಮ್ಯೇ ಗೋಲೋಕೇ ರಾಸಮಂಡಲೇ | 
ರಾಧಾಪ್ರಾಣಾಧಿಕಾಹಂ ಚ ಕೃಷ್ಣಸ್ಯ ಪರಮಾತ್ಮನಃ Il ೨೫ Il 


೨೧. ನನ್ನ ಸಾಕ್ಲಾತ್ಸಾರವನ್ನು ಸಡೆದರೊ ಕೂಡ ಮಾಯೆಯಿಂದ 
ಮೋಹಿತನಾದ ಮಂದಬುದ್ಧಿ ಯು, ಚಂಚಲವಾದ ಸಂಪತ್ತನ್ನು ಬೇಡಿ, ವಿಷ್ಣು 
ಭಕ್ತಿರೂಸವಾದ ಅಮೃತವನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳುವನು. 


೨೨. ಬ್ರಹ್ಮನು ಮೊದಲ ಗೊಂಡು ಒಂದು ಹುಲ್ಲುಕಡ್ಡಿ ಯವರೆಗಿರುವ 
ಸಕಲವೂ ನಶ್ವರವಾದುದು. ನಿರ್ಗುಣವೂ ನಿತ್ಯವೂ ಆದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನೆಂಬ ಆ ಷರ 
ಬ್ರಹ್ಮೆವಸ್ತುವೊಂದೇ ಸತ್ಯವಾದುದು. 


೨೩, ಪರಾತ್ಸರಳಾದ ನಾನು ಬ್ರಹ್ಮ. ವಿಷ್ಣು ಮಹೇಶ್ವರರಿಗೆಲ್ಲ ಆದಿಕಾರ 
ಇಳು. ಸ್ವೇಚ್ಛಾಮಯಿಯಾದ ನಾನು ಫಿರ್ಗುಣಳಾದರೂ ಭಕ್ತರ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಸಗುಣ 


ಳಾಗಿ ತೋರುವೆನು 


೨೪. ನಿತ್ಯಾನಿತ್ಯಸ್ವರೂಪಳೂ, ಕಾರೆಣಗಳಿಗೆಲ್ಲ ಆದಿಕಾರಣಳೂ, ಬೀಜ 
ರೂಪಳೂ ಸರ್ವೇಶ್ವರಿಯೂ ಆದ ನಾನೇ ಮೂಲಪ್ರಕೃತಿಯು. 


5೫... ಗೋಲೋಕದ ಬೃಂದಾವನದಲ್ಲಿರುವ ಪುಣ್ಯಕರವೂ ರಮ್ಯವೂ 
ಆದ ರಾಸಮಂಡಲದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಪರಮಾತ್ಮೆನ ಪ್ರಾಣಾಧಿಕಳಾದ ರಾಧಾದೀನಿ 
ಯೆಫಿಸಿಕೊಳ್ಳುವೆನು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಪ್ರಕೈತಿಖಂಡ 
ಅಹಂ ದುರ್ಗಾ ವಿಷ್ಣು ಮಾಯಾ ಬುದ್ಧ ತಡಿಸ್ಮಾತೈದೇವತಾ | 
ಅಹಂ ಲಕ್ಷ್ಮೀಶ ವೈಕುಂಠೇ ಸ್ವಯಂ ದೇವೀ ಸರಸ್ವತೀ ll ೨೬॥ 


ಸಾವಿತ್ರೀ ವೇದಮಾತಾಹಂ ಬ್ರಹ್ಮಾಣೀ ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕತಃ | 
ಅಹಂ ಗೆಂಗಾ ಚ ತುಲಸೀ ಸರ್ವಾಧಾರಾ ವಸುಂಧರಾ 


ll ೨೭ ॥ 
ನಾನಾವಿಧಾಹಂ ಕಲಯಾ ಮಾಯಯಾ ಸರ್ವಯೋಷಿತಃ | 
ಸಾಹಂ ಕೃಷ್ಣೇನ ಸಂಸೃಷ್ಟಾ ನೃಪ ಭ್ರೂಭಂಗಲೀಲಯೂಾ ॥ ೨೮॥ 
ಭ್ರೂಭಂಗಲೀಲಯಾ ಸೃಷ್ಟೋ ಯೇನ ಪುಂಸಾ ಮಹಾನ್ವಿರಾಬ್‌ | 
ಲೋಮ್ನ್ಮ್ನಾಂ ಕೂಸೇಷು ವಿಶ್ವಾನಿ ಯಸ್ಯ ಸಂತಿ ಹಿ ನಿತ್ಯಶಃ ॥ ೨೯॥ 





೨೬. ದುರ್ಗಾದೇವಿಯೆಸಿಸಿಕೊಂಡಿರುವ ನಾನೇ, ವಿಷ್ಣು ಮಾಯೆಯೂ 
ಬುದ್ಧಿಗೆ ಅಧಿಷ್ಕಾತೃ ದೇವತೆಯೂ, ವೈಕುಂಠದಲ್ಲಿ ಲಕ್ಷ್ಮೀ ಮತ್ತು ಸರಸ್ವತಿಯೂ 


೨೭. ಬ್ರಹ್ಮರೋಕದಲ್ಲಿ ಬ್ರಹ್ಮನ ಪತ್ನಿಯೂ, ವೇದೆಮಾತೆಯೂ ಎನಿಸಿ 
ರುವ ಸಾವಿತ್ರಿಯಾಗಿರುವವಳೂ ನಾನೇ. ಗಂಗೆ, ತುಳಸಿ ಮತ್ತು ಸರ್ವಾಢಾರಳಾದ 
ವಸುಂಧರೆಯೂ ನಾನೇ. 


೨೮. ಮಾಯಾರೂಪಿಣಿಯಾದ ನನ್ನ ಕಲಾಂಶದಿಂದೆ ನಾನಾವಿಧ ಸ್ತ್ರೀಯರು 
ಜನಿಸಿರುವರು. ಇಂಥ ನಾನು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಸರಮಾತ್ಮನ ಭ್ರೂಸಂಜ್ಞೆಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ, 
ಅವನೊಡನೆ ಸಂಸಕ್ತಳಾಜಿನು. 


೨೯. ಯಾರ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಕೋಮಕೂಪಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ನಿಖಲಪ್ರಪಂಚವೂ 
ಅಡಗಿರುವುದೋ ಅಂಥ ಮಹಾ ವಿರಾಟ್ಟುರುಷನನ್ನೂ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣೆಸರಮಾತ್ಮನು 
ಭ್ರೂಸಂಜ್ಞೆಮಾತ್ರದಿಂದೆಲೇ ಸ್ಕಜಿಸಿದನು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೬೫] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಅಸಂಖ್ಯಾನಿ ಚ ತಾನ್ಯೇವ ಕೃತ್ರಿಮಾಣಿ ಚ ಮಾಯೆಯಾ | 
ಅನಿತ್ಯೇ ನಿತ್ಯಬುದ್ಧಿಂ ಚ ಸರ್ವೇ ಕುರ್ವಂತಿ ಸಂತತಂ |! ao ॥ 


ಸಪ್ತಸಾಗರಸಂಯುಕ್ತಾ ಸಪ್ತದ್ವೀಪಾ ವಸುಂಧರಾ ! 
ತದಧಃ ಸಪ್ತಪಾತಾಲಾಃ ಸ್ನರ್ಲೋಕಾಶ್ಚೈವ ಸಪ್ತ ಚೆ il ೩೧! 


ಏವಂ ವಿಶ್ವಂ ಬಹುವಿಧಂ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡಂ ಬ್ರಹ್ಮಣಾ ಕೃತಂ | 
ಪ್ರತ್ಯೇಕಂ ಸರ್ವವಿಧ್ಯಂಡೇ ಬ್ರಹ್ಮನಿಷ್ಣುಶಿವಾದಯಃ |! as || 


ಸರ್ಮೇಷಾಮಾಶ್ವರಃ ಕೃಷ್ಣ ಇತಿ ಜ್ಞಾನಂ ಪರಾಶ್ರರಂ | 
ವೇದಾನಾಂ ಚೆ ವ್ರತಾನಾಂ ಚ ತೀರ್ಥಾನಾಂ ಶಪಸಾಂ ತಥಾ il aa | 


ದೇವಾನಾಂ ಚೈವ ಸರ್ವೇಷಾಂ ಸಾರಃ ಕೃಷ್ಣ ಆತಿ ಸ್ಮ ಎತ! 
ತದ್ಭಕ್ತಹೀನೋ ಯೋ ಮೂಢೋ ಸ ಚ ಜೀವನ್ಮೃತೋ ಧ್ರುವಂ | ೩೪ || 











೩೦. ವಿರಾಟ್ಟುರುಷನ ರೋಮಕೂಪಗಳಲ್ಲಿರುವ ಅಸಂಖ್ಯ ವಿಶ್ವಗಳೂ 
ಕೃತ್ರಿಮವಾದುವು. ಅನಿತ್ಯವಾದೆ ಆ ಪ್ರಪಂಚವನ್ನು ಸಕಲರೂ ನಿತ್ಯವೆಂದು ತಿಳಿದು 
ಭ್ರಮಿಸುವರು. 


೩೧. ಸಪ್ತ ಸಮುದ್ರಗಳಿಂದ ಪರಿವೃತವಾದ ಈ ಭೂಮಂಡಲವು ಸಪ್ತ 
ದ್ವೀಪ ಪರಿಮಿತವಾಗಿಯೂ ಇದೆ. ಇದರ ಕೆಳಗೆ ಏಳು ಪಾತಾಳ ಲೋಕಗಳೂ, 
ಮೇಲೆ ಏಳು ಸ್ವರ್ಗಲೋಕಗಳೂ ಇವೆ. 


೩೨. ಬ್ರಹ್ಮನಿಂದ ಸೃಷ್ಟವಾದೆ ಈ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡವು ಬಹುವಿಧವಾಗಿದೆ. ಸಕಲ 
ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡದಲ್ಲೂ ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾಗಿ ಬ್ರಹ್ಮ, ವಿಷ್ಣು, ಮಹೇಶ್ವರಾದಿಗಳಿರುವರು. 


೩೩-೩೪. ತ್ರಿಮೂರ್ತಿಗಳಿಗಿಂತ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಪರಮಾತ್ಮನೇ ಸರ್ವೋತ್ತಮ 
ನೆಂದು ತಿಳಿಯುವುದೇ ದಿವೈಜ್ಞಾನವೆನಿಸುವುದು. ಸಕಲ ವೇದೆಗಳಿಗೂ, ಪುಣ್ಯ 


ತೀರ್ಥಗೆಳಗೊ, ವ್ರತ ತಪೆಸ್ಬುಗಳಿಗೂ, ಸಕಲ ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನೇ ಸಾರ 
ಸ್ವರೂಪನಾದುದರಿಂದ ಕೃಷ್ಣೆಭಕ್ತಿಯಿಲ್ಲದೆ ಮೂಢನು ಜೀನಿಸಿದ್ದರೂ ಸತ್ತಂಕೆಯೇ. 
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ಬ್ರಕ್ನ್‌ನ್ನೆ ವರ್ತೆ ಮಹಾಪುರಾಣಂ ಹರ. 
ಬ್ರಹ್ಮನೈ 


ಪವಿತ್ರಾಣಿ ಚ ತೀರ್ಥಾನಿ ತದ್ಭಕ್ತ ಸ್ಪರ್ಶನಾಯುನಾ' 
ತನ್ಮಂತ್ರೋಪಾಸಕತ್ಟೆ 4ನ ಜೀವನ್ಮುಕ್ತ ಇತಿ ಸ್ಮ್ಮ ಎತ 12೫೬ 1! 


ಮಂತ್ರಗ್ರಹಣಮಾತ್ರೇಣ ನರೋ ನಾರಾಯೆಣೋ ಚೇತ್‌ [| 
ವಿನಾ ಜಪೇನ ತಪಸಾ ವಿನಾ ತೀರ್ಥೇನ ಪೂಜಯ Il ೩೬ ॥ 


ಮಾತಾಮಹಾನಾಂ ಶತಕಂ ಪಿತ್ಕೆಣಾಂ ಚೆ ಸಹಸ್ರಕಂ | 
ಪುಂಸಾಮೇವಂ ಸಮುದ್ಧ ತ್ಯ ಗೋಲೋಕಂ ಚ ಸ ಗಚ್ಛತಿ 1೩೭॥ 


ಇದಂ ಜ್ಞಾನಂ ಸಾರಭೂತಂ ಕಥಿತಂ ತೇ ನರಾಧಿಪ | 
ಮನ್ಹಂತರಾಂತೇ ಭೋಗಾಂಶೇ ಭಕ್ತಿಂ ದಾಸ್ಯಾಮಿ ತೇ ಹರೌ 1೩೮ ll 








೩೫, ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಭಕ್ತನನ್ನು ಸ್ಪರ್ಶಮಾಡಿದ ವಾಯುವಿನ ಸ್ಪರ್ಶದಿಂದಲೇ 
ತೀರ್ಥಗಳು ಪನಿತ್ರವಾಗುವುವು. ಕೈಷ್ಣಮಂತ್ರೋಪಾಸಕನು ಜೀವನ್ಮುಕ್ತನಾಗುವ 
ನೆಂದು ಸ್ಮೃತ್ಯುಕ್ತವಾಗಿದೆ. 


೩೬, ಜಪತಪಗಳನ್ನಾ ಚರಿಸದೆಯೂ, ತೀರ್ಥಯಾತ್ರೆಗಳನ್ನೂ ವ್ರತನಿಯಮ 
ಗಳನ್ನೂ ಆಚರಿಸದೆಯೂ ಕೇವಲ ಶ್ರೀಕ್ಯಷ್ಣಮೇತ್ರೋಪದೆ ಶವನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಿದ 
ಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ನರನು ನಾರಾಯಣನಾಗುವನ್ನು 


೩೭. ಕೃಷ್ಣ ಮೆಂತ್ರೋಪಾಸಕನು, ಮಾತಾಮಹನ ವೆಂಶಜರಲ್ಲಿ ನೂರು 
ಜನಗಳನ್ನೂ, ತಂದೆಯ ವಂಶದಲ್ಲಿ ಸಾವಿರ ಜನರನ್ನೂ, ಪಾಪಕೂಸದಿಂದ ಉದ್ದ ರಿಸಿ 
ತಾನೂ ಗೋಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಸೇರುವನು. 


೩೮. ಎಲ್ಫೆ ರಾಜೇಂದ್ರನೇ, ಅತ್ಯಂತ ಸರ್ಕೋತ್ತಮವಾದ ಜ್ಞಾನವನ್ನು 
ನಿನಗೆ ಉಪದೇಶಿಸಿರುವೆನು. ಅಲ್ಲಔೆ ಒಂದು ಮನ್ವಂತರದ ಕಾಲ ರಾಜ್ಯಸುಖವನ್ನು 


ಅನುಭವಿಸಿದ ನಂತರೆ ನಿನಗೆ ಶ್ರೀಹೆರಿಯಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಯುದೆಯಿಸುವಂತೆ ಅನುಗ್ರಹಿ 
ಸುವೆನು, 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೬೫] ಬೃಹ್ಮವ್ನೆ ವರ್ತ ವುಹಾಪುರಾಣಂ 


ಮಾ ಭುಕ್ತಂ ಕ್ಷೀಯೆತೇ ಕರ್ಮ ಕಲ್ಪಳೋಟಿಶತೈೈರಪಿ | 
ಅವಶ್ಯಮೇವ ಭೋಕ್ತವ್ಯಂ ಕೃತಂ ಕರ್ಮ ಶುಭಾಶುಭಂ ॥ ೩೯! 
ಅಹಂ ಯಮನುಗೈಹ್ಲಾಮಿ ತಸ್ಮೈ ದಾಸ್ಯಾವಿಂ ನಿರ್ಮಲಾಂ | 
ಣ ಆಳ ಶಿ 
ನಿಶ್ಚಲಾಂ ಸುದೃಢಾಂ ಭಕ್ತಿಂ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣೇ ಪರಮಾತ್ಮನಿ If ೪೦ || 


ಕರೋಮಿ ವಂಚನಾಂ ಯೆಂ ಯಂ ತೇಭ್ಯೋ ದಾಸ್ಯಾವಿಂ ಸಂಪದಂ। 


ಪ್ರಾತಃ ಸ್ವಪ್ಟಸ್ವರೂಪಾಂ ಚ ಮಿಥ್ಯೇತಿ ಭ್ರಮುರೂಪಿಣೀಂ il ೪೧ ॥ 


ಇತಿ ತೇ ಕಥಿತಂ ಜ್ಞಾನಂ ಗಚ್ಛ ವತ್ಸ ಯಥಾಸುಖಂ | 
ಇತ್ಯುಕ್ತ್ವಾ ಚ ಮಹಾದೇನೀ ತತ್ರೈನಾಂತರಧೀಯತ | ೪೨ ॥ 


೩೯. ತಾನು ಮಾಡಿನ ಕರ್ಮದ ಫಲವನ್ನು ತಾನು ಅನುಭವಿಸದ ಹೊರತು 
ಎಷ್ಟು ಕಲ್ಪಗಳಾದರೂ ಅದು ಸಮೆಯುವಂತಿಲ್ಲ. ಆದ್ದರಿಂದ ಶುಭವಾಗಲೀ, ಅಶುಭ 


ಆಸಿತ 


ವಾಗಲೀ ತನ್ನ ಕರ್ಮದ ಫಲನನ್ನು ತಾನು ಅತ್ಯವಶ್ಯಕವಾಗಿ ಅನುಭವಿಸಚಿ,ಕು. 


೪೦. ನನ್ನ ಅನುಗ್ರಹಕ್ಕೆ ಯಾರು ಪಾತ್ರರಾಗುವರೋ ಅವರಿಗೆ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ 
ಪರಮಾತ್ಮನಲ್ಲಿ, ನಿಶ್ಚಲವೂ, ದೃಢವೂ, ನಿರ್ಮಲವೂ ಆದ ಭಕ್ತಿಯು ಲಭಿಸುವುದು. 


೪೧. ನನ್ನ ಮಾಯೆಗೊಳಗಾಗುವನರೆಲ್ಲರಿಗೂ, ಪ್ರಾತಃಕಾಲದ ಸ್ವಪ್ನದಂತೆ 


ಮಿಥ್ಯಾರೂಪವೂ, ಭ್ರಾಂತಿಜನಕವೂ ಆದೆ ಸಂಪತ್ತನ್ನು ಕೊಡುವೆನು. 


ಲ೨. ಎಲ್ಪೆ ರಾಜೇಂದ್ರನೇ, ಫಿನಗೆ ದಿವ್ಯಜ್ಞಾ ನವನ್ನು ಉಪದೆ:ಶಮಾಡಿದು 
ಬಾಯಿತ್ತು. ಈಗ ನೀನು ಸುಖವಾಗಿ ಹಿಂತಿರುಗು. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಆ ಪ್ರಕೃಃಿ 
ದೇವಿಯು ನುಡಿದು ಅಲ್ಲಿಯೇ ಅಂತರ್ಧಾನ ಹೊಂದಿದಳು, 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈನರ್ತೆ ಮೆಹಾಪುರಾಣಂ ಪ್ರಕೈತಿಖಂಡ 


ರಾಜಾ ಸಂಪ್ರಾಪ್ಯ ರಾಜ್ಯಂ ಚೆ ನತ್ವಾ ತಾಂ ಪ್ರಯಯೌ ಗೈಹೆಂ! 
ಇತಿ ತೇ ಕಥಿತಂ ವತ್ಸೆ ದುರ್ಗೋಪಾಖ್ಯಾನಮುತ್ತ ಮಲ Il ೪೩ |! 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ದ್ವಿತೀಯೇ ಪ್ರಕೃತಿಖಂಡೇ 
ನಾರದನಾರಾಯೆಣಸಂವಾದೇ ದುರ್ಗೋಪಾಖ್ಯಾನೇ ಪ್ರಕೃತಿ 
ಸುರೆಥೆ ಸಂವಾದೇ ಜ್ಞಾನಕಥೆನಂ ನಾನು 
ಪಂಚಸಸ್ಮಿತನೋಧ್ಯಾಯಃ 





೪೩. ಆ ರಾಜನೂ ಕೂಡ ಆ ದೇವಿಗೆ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ಹಿಂತಿರುಗಿ ತನ್ನ ಮೆನೆಗೆ 
ಹೋಗಿ ತನ್ನ ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಪುನಃ ಪಡೆದನು. ಎಲ್ಫೈ ವತ್ಸನಾದೆ ನಾರದನೇ ಈರೀತಿ 
ಯಾಗಿ ಅತ್ಯುತ್ತಮವಾದೆ ದುರ್ಗೊಪಾಖ್ಯಾನವನ್ನು ನಿನಗೆ ವಿವರಿಸಿದೆನು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣದ ಪ್ರಕೃತಿಖಂಡೆದಲ್ಲಿ ದುರ್ಗಾದೇನಿಯು 
ಸುರಥೆಮಹಾರಾಜನಿಗೆ ಜ್ಞಾನೋಸದೇಶಮಾಡಿದುದನ್ನು ತಿಳಿಸುವ 
ಅರವತ್ತೆ ಪದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೬೫] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 
ಅರವತ್ತೈದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದ ಸಾರಾಂಶವು 


— a — 


ದುರ್ಗಾಜೀವಿಯನ್ನು ಆರ್ದ್ರಾನಕ್ಷತ್ರ ದನೇಥೆಯಿರುವ ಮೂಲಾನಕ್ಷತ್ರ ದಲ್ಲಿ 
ಅವಾಹನೆಮಾಡಿ ಶ್ರವಣನಕ್ಷತ್ರ ದಲ್ಲಿ ವಿಸರ್ಜನೆಮಾಯವುದೊಂದು ಪಕ್ಷ, ಅಥವಾ 
ಈ ನಕ್ಟತ್ರಗಳಯೋಗವಿಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ಶುಕ್ಲಸಕ್ಷದ ನವಮಿಯ ತಿಥಿಯಲ್ಲಿ ಆವಾಹನೆ 
ಮಾಡಿ ಹದಿನೈದುದಿನಗಳ ಪರ್ಯಂತ ಪೂಜಿಸಿ ಕೃಷ್ಣಪಕ್ಷದ ದಶಮಿಯ ದಿವಸ 
ವಿಸರ್ಜನೆಮಾಡುವುದು ಮತ್ತೂಂದು ಸಕ್ಷ: ದುರ್ಗಾರಾಧನೆಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಣಿಬಲಿ 
ಯನ್ನು ಕೊಡುವುದರಿಂದ ಪಾಪವು ಸಂಘಟಸುವುದಿಲ್ಲ. ಆದಕಾರಣ ಸುರಥ 
ಮಹಾರಾಜನು ದುರ್ಗಾದೇವಿಯನ್ನು ವಿಧ್ಯುಕ್ತವಾಗಿ ಪೂಜಿಸಿ ಇಷ್ಟಾರ್ಥಸಿದ್ಧಿ 
ಯನ್ನು ಪಡೆದುದಲ್ಲದೆ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ದಿವ್ಯೃಜ್ಞಾನೋಪದೇಶವನ್ನೂ ಹೊಂದಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ 
ಭಕ್ಷನಾದನು. 
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Hl &o H 
—l ಶ್ರೀ ಗಣೇಶಾಯ ನಮಃ ॥[-- 


ಅಥ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತೇ ಮಹಾಫುರಾಹೇ 
ಪ್ರಕೃತಿಖಂಡೇ 





Il ಷಟ್‌ಷಷ್ಮಿ ತನಮೊಟಧ್ಯಾಯಃ ॥ 
|| ನಾರದ ಉವಾಚ ॥ 


ಶ್ರುತಂ ಸರ್ವಂ ನಾವಶಿಷ್ಟಂ ಕಿಂಚಿದೇವ ಹಿ ಶಿಶ್ಚಿತಂ। 
ಪ್ರಕೃತೇಃ ಕವಚಂ ಸ್ತೋತ್ರಂ ಬ್ರೂಹಿ ಮೇ ಮುನಿಸತ್ತಮ Hol 


8 ನಾರಾಯೆಣ ಉವಾಚ ॥ 


ಪುರಾ ಸ್ತುತಾ ಸಾ ಗೋಲೋಕೇ ಕೃಷ್ಣೇನ ಪರಮಾತ್ಮನಾ | 
ಸಂಪೂಜ್ಯ ಮಧುಮಾಸೇ ಚೆ ಸಂಪ್ರೀತೇ ರಾಸಮಂಡಲೇ | 
ಮಧುಕೈಟಿಭಯೋರ್ಯುದ್ಧೆ € ದ್ವಿತೀಯೇ ವಿಷ್ಣುನಾ ಪುರಾ Hon 





ಅರವತ್ತಾರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 


೧. ನಾರದ:--ಎಲೈ ಮಹರ್ಷಿಯೇ, ನೀನು ಹೇಳಿದುದಿಲ್ಲವನ್ನೂ ಸ್ವಲ್ಪವೂ 
ಬಿಡದಂತೆ ಕೇಳಿ ಮನನಮಾಡಿದೆನು. ಈಗ ಪ್ರಕೃತಿದೇವಿಯ ಕವಚ ಮತ್ತು 
ಸ್ತೋತ್ರಗಳನ್ನು ನನಗೆ ವಿವರಿಸು. 


೨. ನಾರಾಯಣ:--ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಸರಮಾತ್ಮನು ವಸಂತಮಾಸದಲ್ಲಿ 
ಗೋಲೋಕದ ರಾಸಮಂಡಲದಲ್ಲಿ ಪ್ರಕೃಕಿದೇವಿಯನ್ನು ಪೂಜಿಸಿ ಸ್ತುತಿಸಿದನು. 
ಅನಂತರ ಮಹಾ (ವಿರಾಟ್ಟುರುಷ) ವಿಷ್ಣುವು ಮಧುಕೈಟಭರೊಡನೆ ಯುದ್ಧ 
ಮಾಡಲು ಮುಂಚೆ ಆ ದೇವಿಯನ್ನು ಪೂಜಿಸಿದನು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೬೬] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ತತ್ರೈವ ಕಾಲೇ ಸಾ ದುರ್ಗಾ ಬ್ರಹ್ಮಣಾ ಪ್ರಾಣಸಂಕಟೇ | 
& 
ಚೆತುರ್ಥೇ ಸಂಸ್ತುತಾ ದೇವೀ ಭಕ್ತ್ವ್ಯಾ ಚೆ ತ್ರಿಪುರಾರಿಣಾ Ha ll 


ಪುರಾ ತ್ರಿಪುರಯುದ್ದೇ ಚೆ ಮಹಾಘೋರತರೇ ಮುನೇ! 
ಪಂಚಮೇ ಸಂಸ್ತುತಾ ದೇವೀ ವೃತ್ರಾಸುರವಥೇ ತಥಾ || ೪ || 


ಶಕ್ರೇಣ ಸರ್ವದೇವೈಶ್ಚ ಘೋರೇ ಚ ಪ್ರಾಣಸಂಕಟೇ । 
ತದಾ ಮುನೀಂದ್ರೈರ್ಮನುಭಿರ್ಮಾನನವೈಃ ಸುರಥಾದಿಭಿಃ !! ಜ॥ 


ಸಂಸ್ತುತಾ ಪೂಜಿತಾ ಸಾ ಚೆ ಕಲ್ಪೇ ಕಲ್ಪೇ ಪರಾಶ್ಚರಾ | 
ಸ್ತೋತ್ರಂ ಚ ಶ್ರೂಯೆತಾಂ ಬ್ರ ಹ್ಮನ್ಸರ್ವವಿಘ್ನುವಿನಾಶಕಂ | 


ಸುಖದಂ ಮೋಕ್ಷದಂ ಸಾರಂ ಭವಸಂತಾರಕಾರಣಂ lst 


೩. ಬ್ರಹ್ಮನೂ ಕೂಡ ವಸಂತಕಾಲದಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಕಷ್ಟಪರಿಹಾರಕ್ಳಾಗಿ ದುರ್ಗಾ 
ದೆ:ವಿಯನ್ನು ಪೂಜಿಸಿದನು. ನಾಲ್ಕನೆಯದಾಗಿ ತ್ರಿಪುರಾರಿಯಾದ ಈಶ್ವರನು 


ಅತ್ಯಂತ ಭಯಂಕರನಾದ ತ್ರಿಪುರಾಸುರನೊಡನೆ ಯುದ್ಧಮಾಡುವಾಗ ಆ ದೇವಿ 
ಯನ್ನು ಸ್ತುತಿಸಿದನು. 


೪-೫. ಐದನೆಯದಾಗಿ ವೃತ್ರಾಸುರನ ಸಂಹಾರಕಾಲದಲ್ಲಿ ದೇವೇಂದ್ರನೂ, 


ಇತರ ದೇವತೆಗಳೂ ಆಕೆಯನ್ನು ಪೂಜಿಸಿದರು. ಅನಂತರ ಮುನಿಗಳೂ, ಮನು 


ಗಳೂ, ಸುರಥನೇ ಮುಂತಾದ ಮನುಜರೂ ಕಷ್ಟಕಾಲದಲ್ಲಿ ದೇವಿಯನ್ನು ಪೂಜಿಸ 
ಲಾರಂಭಿಸಿದರು. 


೬. ಅಲ್ಲಿಂದೀಚೆಗೆ ಪರಾಸ್ತರಳಾದ ಆ ದೇವಿಯನ್ನು ಎಲ್ಲರೂ ಪ 


ಫ್ರಂ 
ದಲ್ಲೂ ಸ್ತುತಿಸಿ ಪೂಜಿಸಲಾರಂಭಿಸಿದರು. ಎಲ್ಫ ನಾರದನೇ, 


ಸಕಲನಿಫ್ಲೈನಿನಾಶ 
ಕವೂ, ಸಂಸಾರಸಾಗರತಾರಕವೂ, ಮೋಕ್ಷಸುಖದಾಯೆಕವೂ, ಅತ್ಯಂಕಸಾರವೂ 
ಆದ ಆ ದೇನಿಯ ಸ್ತೋತ್ರವನ್ನು ಹೇಳುವೆನು. ಕೇಳು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈನರ್ತೆ ಮಹಾಪುರಾಣಂ (ಪ್ರಕೃತಿಖಂಡ 
|| ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಉವಾಚ ॥ 
ತ್ವಮೇವ ಸರ್ವಜನನೀ ಮೂಲಪ್ರುಕೃತಿರೀಶ್ವರೀ 1 
3 ಇತಿ ತಾ 
ತ್ವಮೇವಾದ್ಯಾ ಸೃಷ್ಟಿನಿಧೌ ಸ್ಟೇಚ್ಛಯಾ ತ್ರಿಗುಣಾತ್ಮಿಕಾ Hel 


ಕಾರ್ಯಾರ್ಥೇ ಸಗುಣಾ ತ್ವಂ ಚೆ ವಸ್ತುತೋ ನಿರ್ಗುಣಾ ಸ್ವಯಂ | 
ಪರಬ್ರಹ್ಮಸ್ವರೂಪಾ ತ್ವಂ ಸತ್ಯಾ ನಿತ್ಯಾ ಸನಾತನೀ lel 


ತೇಜಃಸ್ವರೊಪಾ ಪರೆಮಾ ಭಕ್ತಾನುಗ್ರಹವಿಗ್ರಹಾ | 
ಸರ್ವಸ್ವರೂಪಾ ಸರ್ವೇಶಾ ಸರ್ವಾಧಾರಾ ಪರಾತ್ಸರಾ le ll 


ಸರ್ವಬೀಜಸ್ವರೊಪಾ ಚ ಸರ್ವಪೂಜ್ಯಾ ನಿರಾಶ್ರಯಾ | 
ಸರ್ವಜ್ಞ ಸರ್ವತೋ ಭದ್ರಾ ಸರ್ವಮಂಗೆಲಮಂಗೆಲಾ ॥ ೧೦॥ 


ಸರ್ವಬುದ್ಧಿಸ್ವ ರೊಪಾ ಚೆ ಸರ್ವಶಕ್ತಿಸ್ಟರೂಪಿಣೇ | 
ಸರ್ವಜ್ಞಾನಪ್ರದಾ ದೇವೀ ಸರ್ವಜ್ಞಾ ಸರ್ವಭಾವಿನೀ ॥ ೧೧ 











೧ 


ಶು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ:--ಎಲೈ ದುರ್ಗಾದೇವಿಯೇ, ನಿಖಲಲೋಕಜನನಿಯೂ, 
ಮೂಲಪ್ರಕೃತಿಯೂ ಆದೆ ನೀನು ಸೃಷ್ಟಿ ಗೆ ಮೂಲಕಾರಣಳಾಗಿ ಸ್ವೇಚ್ಛಾಮಯ 
ಳಾದುದರಿಂದ ತ್ರಿಗುಣಾತ್ಮಕಳಾನಿರುವೆ. 


೮. ಕಾರ್ಯಾರ್ಥವಾಗಿ ಶ್ರಿಗುಣಾತ್ಮಕಳಾಗುವ ನೀನು ತತ್ವತಃ ನಿರ್ಗುಣಳೂ 
ಪರಬ್ರಹ್ಮಸ್ವರೂಪಿಣಿಯೂ, ಸತ್ಯು ಸ್ವರೂಪಳೂ, ಸನಾತನಿಯೂ ಆಗಿರುವೆ. 


೯. ಸರಮತೇಜೋರೂಪಿಣಿಯಾದ ಫೀನು ಭಕ್ತಾನುಗ್ರಹಕ್ಕಾಗಿ ಶರೀರ 
ಧಾರಣೆಮಾಡುವುದೆರಿಂದ ಸರ್ವಸ್ವರೂಹಳೂ. ಸರ್ವಾಧಾರಳೂ, ಪರಾತ್ಸರಳೂ 
ಎನಿಸಿರುವೆ. 


೧೦. ಸರ್ವಬೀಜಸ್ವರೂನಳೂ, ಸರ್ವೆಪೂಜ್ಯಳೂ, ಸ್ವತಂತ್ರಳೂ ಆದೆ ನೀನು 


ಸರ್ವಜ್ಞಳೂ, ಮಂಗಳಕ್ಕೆಲ್ಲ ಮಂಗಳರೂಹಿಣಿಯೂ ಆಗಿರುವೆ. 


೧೧. ಸಕಲರ ಬುದ್ಧಿ ಮತ್ತು ಶಕ್ತಿಸ್ವರೂಪಿಣಿಯೂ, ಸರ್ವೆಜ್ಞಳೂ. 
ಸಕಲರಿಗೂ ಜ್ಞಾನದಾತಳೂ ಆದ ನೀನು ಸರ್ವಾತ್ಮಕಳಾಗಿರುವೆ. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೬೬] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ತ್ವಂ ಸ್ವಾಹಾ ದೇವದಾನೇ ಚ ಪಿತೃದಾನೇ ಸ್ವಧಾ ಸ್ವಯಂ | 
ದಕ್ಷಿಣಾ ಸರ್ವದಾನೇ ಚೆ ಸರ್ವಶಕ್ತಿ ಸ್ವರೂಪಿಣೀ lls 


ನಿದ್ರಾ ತ್ವಂ ಚೆ ಡಯಾ ತ್ವಂ ಚೆ ಕೃಷ್ಣಾ ತ್ವಂ ಚಾತ್ಮನಃ ಪ್ರಿಯಾ । 
ಕ್ಷುತ್ಥ್ಯ್ಸಾಂತಿಃ ಶಾಂತಿರೀಶಾ ಚೆ ಕಾಂತಿಃ ಸೃಷ್ಟಿಶ್ಚ ಶಾಶ್ವತೀ Il ೧೩॥ 


ಶ್ರದ್ಧಾ ಪುಷ್ಟಿಶ್ಚ ತಂದ್ರಾ ಚ ಲಜ್ಜಾ ಶೋಭಾ ದಯಾ ತಥಾ।| 
ಸತಾಂ ಸಂಪತ್ಸ ರೂಪಾ ಶ್ರೀರ್ವಿಪತ್ತಿ ರಸತಾಮಿಹೆ ॥ ೧೪ ॥ 


ಪ್ರೀತಿರೂಪಾ ಪುಣ್ಯನತಾಂ ಪಾಪಿನಾಂ ಕಲಹಾಂಕುರಾ | 
ಶಶ್ವತ್ಯರ್ಮಮಯಾ ಶಕ್ತಿಃ ಸರ್ವದಾ ಸರ್ವಜೀವಿನಾಂ |! ೧೫ ॥ 


ದೇವೇಭ್ಯಃ ಸ್ವಪದೋದಾತ್ರೀ ಧಾತುರ್ಧಾತ್ರೀ ಕೃಪಾಮಯಾ | 
ಹಿತಾಯ ಸರ್ನದೇವಾನಾಂ ಸರ್ವಾಸುರವಿನಾಶಿನೀ |! ೧೬ ॥ 


೧೨. ಜೀವತೆಗಳಿಗೆ ದಾನಕೊಡುವಾಗ ಸ್ವಾಹಾಯೆಂದೂ, ಪಿತ್ರೃಗಳಿಗೆ ದಾನ 
ಕೊಡುವಾಗ ಸ್ವಢಾಯೆಂದೂ, ಇತರ ಎಲ್ಲ ದಾನೆಗಳನ್ನೂ ಕೊಡುವಾಗ ದಕ್ಷಿಣಾ 
ಎಂದೊ ಹೆಸರಾಂತ ನೀನು ಸರ್ವಶಕ್ತಿಸ್ವರೂಪಿಣಿಯಾಗಿರುವೆ 


೧೩-೧೪. ಆತ್ಮನಿಗೆ ಪ್ರಿ ಯೆಳಾದ ನೀನು ನಿದ್ರೆ, ದಯೆ, ತೃಷ್ಣೆ (ಬಾಯಾರಿಕೆ) 
ಸುತ್‌ (ಹಸಿವು) ಕ್ಷಾಂತಿ, ಶಾಂತಿ, ಸೃಷ್ಟಿ, ಶಾಶ್ವತಿ, ಶ್ರದ್ಧಾ, ಪುಷ್ಟಿ, ತಂದ್ರಾ 
(ಮಂಕುತನ), ಲಜ್ಜೆ (ನಾಚಿಕೆ), ಶೋಭಾ ಮುಂತಾದ ಸಕಲ ಶಕ್ತಿಸ್ವರೂಪ 
ಳಾಗಿರುವೆ. ಸತ್ಪುರುಷರಿಗೆ ಸಂಪಲ್ಲಕ್ಷ್ಮಿಯೊ, ದುಷ್ಟರಿಗೆ ದರಿದ್ರಲಕ್ಷ್ಮಿಯೂ 
ನೀನೇ ಆಗಿರುವೆ. 


೧೫. ಪುಣ್ಯವಂತರಿಗೆ ಪ್ರೀತಿರೂಪಳೂ, ಪಾಪಿಗಳಿಗೆ ಕಲಹರೂಪಿಣಿಯೂ 
ಆದ ನೀನು ಯಾವಾಗಲೂ ಸಕಲಜೀವಿಗಳಿಗೂ ಕರ್ಮಶಕ್ತಿ ಸ್ವರೂಪಿಣಿಯಾಕಿರುವೆ. 


೧೬. ಬ್ರಹ್ಮನ ಮಾತೆಯೂ, ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಇಂದ್ರಾದಿಪದವಿಯನ್ನು 
ಕೊಡುವವಳೂ ಆದ ನೀನು ಸಕಲ ದೇವತೆಗಳ ಹಿತಕ್ಕಾಗಿ ಎಲ್ಲ ರಾಕ್ಷಸರನ್ನೂ 
ನಾಶಗೊಳಿಸಿದೆ. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ pu 


ಯೋಗನಿದ್ರಾ ಯೋಗರೂಪಾ ಯೋಗದಾಶ್ರೀ ಜೆ ಯೋಗಿನಾಂ! 
ಸಿದಿ ಸ್ವರೂಪಾ ಸಿದ್ಧಾ ನಾಂ ಸಿದ್ಧಿ ದಾ ಸಿದ್ಧ ಯೋಗಿನೀ 


|| as #1 
ಬ್ರಹ್ಮಾಣೀ ಮಾಹೇಶ್ವರೀ ಚೆ ವಿಷ್ಣುಮಾಯಾ ಚೆ ವೈಷ್ಣವೀ | 
ಭದ್ರದಾ ಭದ್ರಕಾಲೀ ನ ಸರ್ವಲೋಕಭಯಂಕರೀ 1! ೧೪ 1| 
ಗ್ರಾಮೇ ಗ್ರಾಮೇ ಗ್ರಾಮದೇವೀ ಗೃಹದೇವೀ ಗೃಹೇಗ್ವಹೇ ] 
ಸತಾಂ ಕೀರ್ತಿಃ ಪ್ರತಿಷ್ಠಾ ಚೆ ನಿಂದಾತ್ವಮಸತಾಂ ಸದಾ 8 ೧೯1 
ಮಹಾಯುದ್ಧೆ ೀ ಮಹಾಮಾರೀ ದುಷ್ಟಸಂಹಾರರೂಪಿಜೇ I 
ರೆಕ್ಸ್ಸಾಸ್ತರೂಪಾ ಶಿಷ್ಟಾನಾಂ ಮಾತೇವ ಹಿತಕಾರಿಣೇೀ il ೨೦ ॥ 
ವಂವ್ಯಾ ಪೂಜ್ಯಾ ಸ್ತುತಾ ತ್ವಂ ಚ ಬ್ರಹ್ಮಾದೀನಾಂ ಚ ಸರ್ವದಾ! 
ಬ್ರಹ್ಮ ಣ್ಯರೂಪೂ ವಿಪ್ರಾಣಾಂ ತಪಸ್ಯಾ ಜೆ ತಪಸ್ವಿನಾಂ 1 ೨೧ fi 





೧೭, ಯೋಗರೂಪಳಾದ ನೀನು ಯೋಗಿಗಳಿಗೆ, ಯೋಗ ಮತ್ತು ಯೋಗ 
ನಿದ್ರೆಯನ್ನು ಕೊಡುವವಳೂ, ಸಿದ್ಧಯೋಗಿನಿಯಾದ ನೀನು ಸಿದ್ಧ ಪುರುಷರಿಗೆ ಸಿದ್ಧಿ 
ಸ್ವರೂಪಳೂ ಸಿದ್ಧಿದಾಯಕಳೂ ಆಗಿರುವೆ. 


೧೮. ಬ್ರಹ್ಮಶಕ್ತಿರೂಪಿಣಿಯೂ, ಮಾಹೇಶ್ವರಿಯೂ, ವಿಷ್ಣುಮಾಯೆಯೂ, 
ವೈಷ್ಣನಿಯೂ ಆದ ತೆ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಭದ್ರ (ಮಂಗಳ)ದಾಯಕಳಾಗಿದ್ದರೂ ಭದ್ರ 
ಕಾಳಿಯೆಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಸರ್ಚಲೋಕಭಯಂಕರಳಾಗಿರುವೆ. 

೧೯, ಪ್ರತಿಗ್ರಾಮೆದಲ್ಲೂ ಗ್ರಾಮದೇವತೆಯಾಗಿಯೊ, ಪ್ರತಿ ಗೈಹದಲ್ಲೂ 
ಗೃಹದೇವತೆಯಾಗಿಯೂ, ಇರುವ ನೀನು ಸತ್ಸುರುಷರಿಗೆ ಕೀರ್ತಿ ಮೆತ್ತು ಪ್ರತಿಷ್ಠೆ 
ಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ದುಷ್ಟರಿಗೆ ನಿಂದಾದಾಯಕಳಾಗಿರುವೆ. 


೨೦. ಮಹಾ ಯುದ್ಧ ದಲ್ಲಿ ದುಷ್ಟ ಸಂಹಾರಕಳಾಗಿ ಮಹಾಮಾರಿಯೆನಿಸುವೆ. 
ಶಿಷ್ಟರಿಗೆ ತಾಯಿಯಂತೆ ಹಿತಮಾಡುವವಳೂ ರಕ್ಷಣೆ ಕೊಡುವವಳೂ ಆಗಿರುವೆ. 


೨೧. ನೀನು ಬ್ರಹ್ಮಾದಿ ಸಕಲ ದೇವತೆಗಳಿಗೂ, ವಂದ್ಯಳೂ, ಪೂಜ್ಯಳೂ 


ಆಗಿ ಅವರ ಸ್ತುತಿಗೆ ಪಾತ್ರಳಾಗುನೆ. ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ಬ್ರಹ್ಮಕೇಜೋರೂನಿಣೆಯೂ, 
ತಪಸ್ವಿಗಳಿಗೆ ತಪಃಶಕ್ತಿ ಸ್ವರೂಪಿಣಿಯೂ ಆಗಿರುವೆ. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೬೩] ಬ್ರಹ್ಮನೈ ವರ್ತೆ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ವಿದ್ಯಾ ವಿದ್ಯಾವತಾಂ ತ್ವಂ ಜೆ ಬುದ್ಧಿರ್ಬದ್ಧಿ ಮತಾಂ ಸತಾಂ। 
ಮೇಧಾಸ್ಮ್ಮೃತಿಸ್ವರೂಷಾ ಚ ಪ್ರತಿಭಾ ಪ್ರತಿಭಾವತಾಂ ॥ ೨೨1 


ರಾಜ್ಞಾಂ ಪ್ರತಾಪರೂಪಾ ಚ ವಿಶಾಂ ವಾಣಿಜ್ಯರೂಪಿಣೇ ! 
ಸೃಷ್ಟೌ ಸೃಷ್ಟಿಸ್ಟರೂಪಾ ತ್ವಂ ರಕ್ಸ್ಟಾರೂಷಾ ಚ ಪಾಲನೇ 1 ೨೩1 


ತಥಾಂತೇ ತ್ವಂ ಮಹಾಮಾರೀ ವಿಶ್ವೇ ವಿಶ್ವೈಶ್ಚ ಪೂಜಿತೇ । 
ಕಾಲರಾತ್ರಿರ್ಮಹಾರಾತ್ರಿರ್ಮೋಹರಾತ್ರಿಶ್ಚ ಮೋಹಿನೀ ll ೨೪ ॥ 


ಮರತ್ಯೆಯಾ ಮೇ ಮಾಯಾತ್ವೆಂ ಯೆಯಾ ಸಂಮೋಹಿತಂ ಜಗತ್‌ ! 
ಯಯಾ ಮುಗ್ಗೋ ಹಿ ವಿದ್ವಾಂಶ್ಚ ಮೋಕ್ಷೆಮಾರ್ಗಂ ನೆ ಪಶ್ಯತಿ |! ೨೫ ॥ 





೨೨. ನೀನು ವಿದ್ಯಾವಂತರಿಗೆ ವಿದ್ಯಾರೂಪಿಣಿಯೂ, ಬುದ್ಧಿ ವಂತರಿಗೆ ಬುದ್ಧಿ 
ಸ್ವರೂಪಿಣಿಯೂ, ಮೇಧಾವಿಗಳಿಗೆ ಸ್ಮೃತಿರೂಪಿಣಿಯೂ ಪ್ರತಿಭಾಶಾಲಿಗಳಿಗೆ ಪ್ರತಿಭಾ 
ರೂಪಿಣಿಯೂ ಆಗಿರುವೆ. 


೨೩. ರಾಜರಿಗೆ ಪ್ರತಾಪರೂಪಿಣಿಯ್ಕೂ ವೈಶ್ಯರಿಗೆ ವ್ಯಾಪಾರಸ್ವರೊಪಿಣಿಯೂ 
ಆದೆ ನೀನು ಸೃಷ್ಟಿಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸೃಷ್ಟಿರೂಪವನ್ನೂ, ಪಾಲನಕಾಲದಲ್ಲಿ ರಕ್ಲಾರೂಪ 
ವನ್ನೂ ಧರಿಸುವೆ. 


೨೪. ಅಂತೆಯೇ, ಅಂತ್ಯಕಾಲದಲ್ಲಿ ಮಹಾಮಾರಿಸ್ವರೂಪಿಣಿಯಾಗಿ, ಎಲ್ಲ 
ರಿಂದಲೂ ಪೂಜೆಗೊಂಡು, ಪ್ರಳಯದಲ್ಲಿ ಕಾಳರಾತ್ರಿ, ಮಹಾರಾತ್ತಿ, ಮೋಹಂತ್ರಿ 
ಮುಂತಾದೆ ಹೆಸರಿನಿಂದೆ ಮಾಯಾಮಯಳಾಗಿರುವೆ. 


೨೫. ಮಾಯಾರೂನಿಣಿಯಾದ ನಿನ್ನನ್ನು ಮಾರಲು ನನಗೂ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ, 
(ಅಂದರೆ ಕಾರ್ಯರೂಪನಾದಾಗ ನಾನೂ ಮಾಯೆಗೆ ಸಿಲುಕಬೇಕು) ನಿನ್ನ ಮೋಹೆ 
ಪಾಶಕ್ಕೆ ನಿಖಿಲ ಜಗತ್ತೂ ಸಿಕ್ಕಿರುವುದು. ವಿದ್ವಾಂಸನೂ ಕೂಡ ಮಾಯೆಗೆ ಮರು 
ಳಾಗಿ ಮೋಕ್ಷಮಾರ್ಗವನ್ನು ಕಾಣದಂತಾಗುವನು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಪ್ರಕೃಕಿಖಂಡ 


ಇತ್ಯಾತ್ಮನಾ ಕೃತಂ ಸ್ತೋತ್ರಂ ದುರ್ಗಾಯಾ ದುರ್ಗನಾಶನಂ | 


ಪೂಜಾಕಾಲೇ ಪಠೇದ್ಯೋ ಹಿ ಸಿದ್ಧಂ ಭವತಿ ನಾಂಛಿತಂ Hl ೨೬ ॥ 


ವಂಧ್ಯಾ ಚ ಕಾಕವಂಧ್ಯಾ ಚೆ ಮೃತವತ್ಸಾ ಚ ದುರ್ಭಗಾ! 
ಶ್ರುತ್ವಾ ಸ್ತೋತ್ರಂ ವರ್ಷಮೇಕಂ ಸುಪುತ್ರೆಂ ಖಭತೇ ಧ್ರುವಂ 1 ೨೭ | 


ಕಾರಾಗಾರಂ ಮಹಾಘೋಕೇ ಯೋ ಬದ್ದೋ ದೃಢಬಂಧನೇ! 
ಶ್ರುತ್ವಾ ಸ್ತೋತ್ರಂ ಮಾಸಮೇಕಂ ಬಂಧನಾನ್ಮುಚ್ಯತೇ ಧ್ರುವಂ 1 ೨೮॥ 


ಯಕ್ಷ ಒಗ್ರಸ್ತೋ ಗಲತ್ಯುಷ್ಮೀ ಮಹಾಶೂಲೀ ಮಹಾಜ್ವರೀ | 
ಶ್ರುತ್ವಾ ಸ್ತೋತ್ರಂ ವರ್ಷಮೇಕಂ ಸದ್ಯೋ ಕೋಗಾತ್ರ್ರ ಮುಚ್ಯತೇ ॥॥ ೨೯ ॥ 


೨೬. ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಸರಮಾತ್ಮನು ಮಾಡಿದ, ವಿಫ್ನೆ 
ನಾಶಕವಾದ ದುರ್ಗಾಸ್ತೋತ್ರವನ್ನು ಪೂಜಾಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸಠಿಸುವವನಿಗೆ ಇಷ್ಟಾರ್ಥ 
ಸಿದ್ಧಿಯು ಲಭಿಸುವುದು. 


೨೭. ಬಂಜೆಯಾದವಳು, ಏಕಮಾತ್ರಪುತ್ರಳು, ಮೃತವತ್ಸಳು ಮತ್ತು 
ಪತಿಯ ಪ್ರೀತಿಗೆ ಪಾತ್ರಳಾಗದವಳೂ ಈ ನಾಲ್ವರೂ ಈ ಸ್ತೋತ್ರವನ್ನು ಒಂದು 
ವರ್ಷಕಾಲ ಕೇಳುವುದರಿಂದ ಸತ್ಪುತ್ರರನ್ನು ಖಂಡಿತವಾಗಿ ಪಡೆಯುವರು. 


೨೮. ಭಯಂಕಾರವಾದ ಬಂದೀಖಾನೆಯಲ್ಲಿ ಬಲವಾದ ಬಂಧನಕ್ಕೆ ಸಿಲುಕಿ 


ರುವವನು ಒಂದು ತಿಂಗಳು ಈ ಸ್ತೊ (ತ್ರವನ್ನು ಕೇಳುವುದರಿಂದ ಖಂಡಿತವಾಗಿಯೂ 
ಬಂಧಮುಕ್ತ ನಾಗುವನು. 


೨೯, ಕ್ಷಯ, ಕುಷ್ಕ, ಶೂಲೆ ಮತ್ತು ಮಹಾಜ್ವರೆ ಮುಂತಾದ ರೋಗವುಳ್ಳ 
ವರು ಈ ಸ್ತೋತ್ರವನ್ನು ಒಂದು ವರ್ಷ ಕೇಳಿ ನಂತರ ಫೀರೋಗಿಗಳಾಗುವರು. 
(ಅರೋಗದೃಢಕಾಯ) 
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ಅಭ್ಯಾಯೆ೬೬] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತೆ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಪುತ್ರಭೇದೇ ಪ್ರ ಜಾಭೇದೇ ಪತ್ಚೀಭೇದೇ ಜೆ ದುರ್ಗೆತಃ | 


ಶ್ರುತ್ವಾ ಸ್ತೋತ್ರಂ ಮಾಸಮೇಕೆಂ ಲಭತೇ ನಾತ್ರ ಸಂಶಯಃ || ೩೦॥ 
ರಾಜದ್ವಾರೇ ಶ್ಮಶಾನೇ ಚ ಮಹಾರಣ್ಯೇ ರಣಸ್ಥ ಲೇ। 
ಹಿಂಸ್ರ್ರಜಂತುಸಮಿಾಪೇ ಚೆ ಶ್ರುತ್ವಾ ಸ್ತೋತ್ರಂ ಪ್ರಮುಚ್ಯತೇ Hae || 


ಗೃಹದಾಹೇ ಚೆ ದಾವಾಗ್ನಾ ದಸ್ಯುಸೈನ್ಯಸಮನ್ಸ್ವಿತೇ I 
ಸ್ತೋತ್ರೆಶ್ರನಣಮಾತ್ರೇಣ ಲಭತೇ ನಾತ್ರ ಸಂಶಯಃ ll as ॥ 


ಮಹಾದರಿಜ್ರೋ ಮೂರ್ಬಕಶ್ಚೆ ವರ್ಷಂ ಸ್ತೋತ್ರಂ ಪಠೇತ್ತು ಯಃ | 
ನಿದ್ಯಾವಾನ್ಫನವಾಂಶ್ಚೈವ ಸ ಭವೇನ್ನ್ಮಾತ್ರ ಸಂಶಯಃ |! ೩೩ I 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣೇ ದ್ವಿತೀಯೇ ಪ್ರಕೃತಿಖಂಡೇ 
ನಾರದನಾರಾಯಣಸಂವಾದೇ ದುರ್ಗೊೋಪಾಖ್ಯಾನೇ ಮರ್ಗಾ- 
ಸ್ತೋತ್ರಂ ನಾಮ ಷಟ್‌ಷಷ್ಮಿತನೊಟಧ್ಯಾಯೆಃ 





೩೦ ಪತ್ತೀಪುತ್ರ ವಿರಹದಲ್ಲಾಗಲೀ, ಪ್ರಜಾವಿರಹದಲ್ಲಾ ಗಲೀ ಮನು 
ಜನು ಈ ಸ್ತೋತ್ರವನ್ನು ಒಂದು ತಿಂಗಳು ಮಾತ್ರ ಕೇಳಿ ಅವರ ಸಂಯೋಗವನ್ನು 
ಪುನಃ ಪಡೆಯುವುದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ. 

೩೧. ರಾಜದ್ವಾರದಲ್ಲಾಗಲೀ, ಸ್ಮಶಾನದಲ್ಲಾಗಲೀ, ಗೊಂಡಾರಣ್ಯದಲ್ಲಾ 
ಗೆಲೀ, ಯುದ್ಧರಂಗದಲ್ಲಾ ಗಲೀ, ದುಷ್ಪಪ್ರಾಣಿಗಳ ಸಮೂಹದಲ್ಲಾ ಗಲೀ, ಮನು 
ಜನು ಸಿಕ್ಕಿರುವಾಗ ಈ ಸ್ತೋತ್ರವನ್ನು ಪಠಿಸಿದರೆ ಕಷ್ಟದಿಂದ ಸಾರಾಗುವನು. 

೩೨, ಮನೆಗೆ ಬೆಂಕಿ ಹತ್ತಿಕೊಂಡಿರುವಾಗಲೂ ಕಾಡುಕಿಚ್ಚಿನ ಮಧ್ಯೆ ಸಿಲು 
ಕಿರುವಾಗಲೂ, ಕಳ್ಳರ ಮತ್ತು ಸೈನ್ಯದ ನಡುವೆ ಸಿಕ್ಕಿದಾಗಲೂ, ಈ ಸ್ತೋತ್ರವನ್ನು 
ಕೇಳಿದೆ ಮಾತ್ರದಿಂದ ಮನುಜನು ಮುಕ್ತನಾಗುವನು. 

೩೩, ದಟ್ಟದರಿದ್ರನೂ, ಅತಿ ಮೂರ್ಬನೂ ಈ ಸ್ತೋತ್ರವನ್ನು ಒಂದು 
ವರ್ಷ ಪಠನಮಾಡುವುದರಿಂದ ಐಶ್ವರ್ಯವಂತನೂ, ವಿದ್ಯಾವಂತನೂ ಆಗುವುದರಲ್ಲಿ 
ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ. 

೯ ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮೆಹಾಪ್ಪರಾಣದೆ ಪ್ರಕೃತಿಖಂಡದಲ್ಲಿ ದುರ್ಗಾ 
ಸ್ತೋತ್ರವನ್ನು ತಿಳಿಸುವ ಅರವತ್ತಾರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 
ಮುಗಿದುದು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಸ್ರಕೃತಿಖಂಡ 


ಅರವತ್ತಾರನೆಯೆ ಅಧ್ಯಾಯೆದ ಸಾರಾಂಶವು 





ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣನೇ ಮೊದಲಾದ ಸಕಲ ದೇವತೆಗಳೂ, ಮನುಮಾನವರೂ ದುರ್ಗಾ 
ದೇವಿಯನ್ನಾ ರಾಧಿಸಿ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಕಷ್ಟದಿಂದ ಪಾರಾಗಿರುವರು. ಅಂದೆ ಮೇಲೆ 
ದುರ್ಗಾದೇವಿಯ ಮಹಿಮೆಯು ಅಪಾರವಾದುದು. ಈ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ ಉಕ್ತ 
ವಾಗಿರುವ ದುರ್ಗಾ ಸ್ತೋತ್ರವನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಪಠಿಸುವವರೂ ಬಂಧನದಿಂದ 
ಮುಕ್ತರಾಗಿ ಇಷ್ಟಾರ್ಥವನ್ನು ಪಡೆಯುವರು. 
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ಓಂ! 
ಎಂ ಶ್ರೀ ಗಣೇಶಾಯ ನಮಃ | 





ಅಥ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತೇ ಮಹಾಪುರಾಣೇ 
ಪ್ರಕೃತಿಖಂಡೇ 
il ಸಪ್ತ ಷಷ್ಠಿ ತಮೋಂಧ್ಯಾಯಿಃ (| 
| ನಾರದ ಉವಾಚ ॥ 


ಭಗವನ್ಸರ್ವಧರ್ಮಜ್ಞ ಸರ್ವಜ್ಞಾನನಿಶಾರದ | 
ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡನೋಹನಂ ನಾಮ ಪ್ರಕೃತೇಃ ಕವಚಂ ನದೆ lo 


|| ನಾರಾಯಣ ಉವಾಚ ॥ 


ಶ್ರುಣು ವಕ್ಸ್ಯ್ಯಾಮಿ ಹೇ ವತ್ಸ ಕವಚೆಂ ಚೆ ಸುದುರ್ಲಭಂ 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣೇನೈನ ಕಥಿತಂ ಕೃಪಯಾ ಬ್ರಹ್ಮಣೇ ಪುರಾ Holl 





ಅರವತ್ತೇಳೆನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು 


೧. ನಾರದ :--ಸರ್ವಜ್ಞನೂ, ಸರ್ವಧರ್ಮವಿಶಾರದನೂ ಆದೆ ಎಲ್ಫೆ 
ಮೆಹೆರ್ಷಿಯೆ: ನಿಖಿಲಬ್ರಹ್ಮಾಂಡೆವನ್ನೂ ಮೋಹಗೊಳಿಸುವ ಪ್ರಕೃತಿಕವಚವನ್ನು 
ನನಗೆ ತಿಳಿಯಹೇಳು. 


೨. ನಾರಾಯಣ :--ವತ್ಸನಾರದನೇ, ಹೇಳುವೆನು ಕೇಳು. ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ 


ದಯಾಮಯನಾದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಈ ಕವಚವನ್ನು ಬ್ರಹ್ಮನಿಗೆ ಉಪಜೀಶಿಸಿದನು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ ಶೈಪ್ರಕೃತಹಂಡ 
ಬ್ರಹ್ಮಜಾ ಕಥಿತಂ ಪೂರ್ವಂ ಧರ್ಮಾರ್ಥಂ ಜಾಹ್ನವೀತಜೀ। 
ಧರ್ಮೇಣ ದತ್ತಂ ಮಹ್ಯಂ ಚ ಕೃಪಯಾ ಪುಷ್ಪರೇ ಪ್ರಭುಃ Hall 


ತ್ರಿಪುರಾರಿಶ್ಚ ಯವ್ಭೃತ್ವಾ ಮಧುಕೈಟಿಧಯೋರ್ಭಲಯೆಂಂ | 
ಜಘಾನ ರತ್ತ ಬೀಜೀ ತಂ ಯದ್ಭೃ ತ್ವಾ ಭದ್ರಕಾಲಿಕಾ 


1೪ ॥ 
ಯೆದ ತ್ವಾ ತು ಮಹೇಂದ್ರ ಶ್ಚ ಸಂಪ್ರಾಪ ಕಮಲಾಲಯಾಂ | 
ಯದ್ದೆ ಎತ್ತ ಚೆ ಮಹಾ ಕಾಲಿ ರಜೀನೀ ಚ ಧಾರ್ಮಿಕಃ 1೫1 
ಯದ್ಭೃತ್ವಾ ಚ ಮಹಾಜ್ಞಾನೀ ನಂದೀ ಸಾನಂದಪೂರ್ವಕಂ | 
ಯೆದ್ಧ ತ್ವಾ ಚೆ ಮಹಾಯೋದ್ಧಾ ರಾಮಃ ಶತ್ರುಭಯಂಕರಃ ila 


ಯದ್ಧ ತ್ವ ಶಿನತುಲ್ಯಶ್ಚ ದುರ್ನಾಸಾ ಜ್ಞಾ ಸ ನಿನಾಂ ವರೆಃ | 
ಓಂ ಸಿಗಿನೇತಿ ಚತುರ್ಥ್ಯಂತಂ ಸಾ ಸ ಹಾಂತೋ ಮೇ ಶಿಕೊಳವತು ॥೭॥ 


೩. ಅದನ್ನು ಬ್ರಹ್ಮದೇವನು ಗಂಗಾತೀರದಲ್ಲಿ ಧರ್ಮದೇವನಿಗೂ, ಧರ್ಮ 
ದೇವನು ಪುಷ್ಕರಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ನನಗೂ ದಯೆಯಿಂದ ಉಪದೇಶಮಾಡಿದರು. 


೪. ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಪರಶಿವನು ಈ ಕವಚಧಾರಣೆಯ ಮಹಿಮೆಯಿಂದಲೇ 
ತ್ರಿಪುರಾಸುರನನ್ನು ಸಂಹರಿಸಿ ತ್ರಿ ಪುರಾರಿಯೆನಿಸಿಕೊಂಡನು. ಬ್ರಹ್ಮದೇವನು ಮಧು 
ಕೈಟಭರಿಂದ ನಿರ್ಭೀತನಾದುದೂ, ಭದ್ರಕಾಳಿಯು ರಕ್ತಬೀಜಾಸುರಫನ್ಮ ಸಂಹರಿಸಿ 
ದುದೂ ಈ ಕವಚಧಾರಣೆಯ ಮಹಿಮೆಯಿಂದಲೇ. 


೫-೬. ಮಹೇಂದ್ರನು ಕಳೆದುಹೋದ ರಾಜ್ಯಲಕ್ಷ್ಮಿಯನ್ನು ಪಡೆದುದೂ, 
ಮಹಾಕಾಲನು ಧರ್ಮಿಷ್ಠ ಮತ್ತು ಚಿರಂಜೀವಿಯೆನಿಸಿದುದೂ, ನಂದಿಯು ಮಹಾ 
ಜ್ಞಾ ನಿಯೆನಿಸಿ ಆನಂದದಿರುವುದೂ, ರಾಮನು ಮಹಾರೆಥಿಕ ಮತ್ತು ಶತ್ರುಭಯಂ 
ಕರನೆನಿಸಿದುದೊ ಈ ಕವಚಧಾರಣಾಮಹಿಮೆಯಿಂದಲೇ, 


೭. ಈ ಕವಚಧಾರಣೆಯಿಂದ ದೊರ್ವಾಸಖಸಿಯು ಈಶ ರಿಗೆ ಸದೃಶನೂ 
ಜ್ಞಾನಿಗಳಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಠನೂ ಎನಿಸಿದನು. 
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ಅಧ್ಯಾಯ ೬೭] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಮಂತ್ರಃ ಷಡಕ್ಷಕೋಆಯೆಂ ಚೆ ಭಕ್ತಾನಾಂ ಕಲ್ಪಪಾದಪಃ | 
ನಿಚಾರೋ ನಾಸ್ತಿ ವೇದೇಷು ಗ್ರಹಣೇ ಚ ಮನೋಮರ್ಮುನೇ ॥೮॥ 


ಮಂತ್ರಗ್ರಹಣಮಾತ್ರೇಣ ಶಿನತುಲ್ಯೋ ಭವೇನ್ನರಃ 1 
ಮವತಿ ವಕ್ತ್ರಂ ಸದಾ ಪಾತು ಚೋಂ ದುರ್ಗಾಯ್ಕೆ ನಮೊಅನ್ಹತಃ 1೯! 


ಓಂ ದುರ್ಗೇ ರಕ್ಷ ಇತಿ ಚೆ ಕಂಠಂ ಪಾತು ಸದಾ ಮಮ ।| 
ಓಂ ಶ್ರೀಂ ಶ್ರೀಮಿತಿಮುಂತ್ರೊೋಆಯೆಂ ಸ್ವಂಧಂ ಪಾತು ನಿರಂತರಂ 1 ೧೦॥ 


ಓಂ ಹ್ರೀಂ ಶ್ರೀಂ ಕ್ಲೀಮಿತಿ ಪೃಷ್ಠಂ ಪಾತು ಮೇ ಸರ್ವತಃ ಸದಾ | 
ಹ್ರೀಂ ಮೇ ವಕ್ಷಃಸ್ಥಲಂ ಪಾತು ಹಸ್ತಂ ಶ್ರೀಮಿತಿ ಸಂತತೆಂ ॥ ೧೧ ॥ 


ಓಂ ಶ್ರೀಂ ಶ್ರೀಂ ಕ್ಲೀಂ ಪಾತು ಸರ್ವಾಂಗಂ ಸ ಸ್ಟೇ ಜಾಗರಣೇ ತಥಾ! 
ಪ್ರಾಚ್ಯಾಂ ಮಾಂ ಪ್ರ ಕೃ ತಿ ಪಾತು ಪಾತು ವಹ್ನ್ಮೌ ಚೆ ಚಂಡಿಕಾ || ೧೨ Il 





೮. “ಹಿಂ ದುರ್ಗಾಯ ಸ್ವಾಹಾ? ಎಂಬ ಆರಕ್ಷರದ ಮಂತ್ರವು ಕಲ್ಪವ್ನ ಕ್ಷ 
ದಂತೆ ಭಕ್ತರ ಇಷಾ ರ್ಥದಾಯಕವಾಗಿದೆ. ಈ ಮಂತ್ರೋಸ ದೇಶವನ್ನು ಸ್ಟೀಕರಿ 


ಸುವೆ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಯಾರೂ ಏನೂ ಯೋಚಿಸಬೇಕಾದ್ದಿಲ್ಲವೆಂದು ವೇನೋಕ್ತ 
ವಾಗಿದೆ. 


೯. ಈ ಮಂತ್ರೋಪದೇಶವನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಿದ ಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ಮನುಜನು 
ವಿಷ್ಣುಸದ್ಭಶನಾಗುವನು. 


೧೦. ಕವಚನ್ಯಾಸವಿಧಿ:--*ಓಂ ದುರ್ಗಾಯ್ಕೆ ನಮಃ' ಈ ಮೆಂತ್ರವು ನನ್ನ 
ಮುಖವನ್ನು ಸರ್ವದಾ ಕಾಪಾಡಲಿ. * ಓಂ ದುರ್ಗೇ ರಕ್ಷ' ಎಂಬ ಮಂತ್ರವು ನನ್ನ 
ಕಂಠವನ್ನು ಸರ್ವದಾ ಕಾಪಾಡಲಿ. "ಓಂ ಹಿ ಶ್ರೀಂ ಶ್ರೀಂ ದುರ್ಗಾಯ್ಕೆ ನಮಃ” ಎಂಬ 
ಈ ಮಂತ್ರವು ನನ್ನ ಹೆಗಲುಗಳನ್ನು ಸರ್ವದಾ ಕಾಪಾಡಲಿ, 


೧೧-೧೨. "ಹಿಂ ಶ್ರೀಂ ಶ್ರೀಂ ಕ್ಲಂ ದುರ್ಗಾಯ್ಕೆ ನಮಃ ಎಂಬ ಮಂತ್ರವು 
ನನ್ನ ಬೆನ್ನುಭಾಗವನ್ನೂ "ಹ್ರೀಂ ದುರ್ಗಾಯ್ಕೆ ನಮಃ' ಎಂಬುದು ಉರಃ ಪ್ರದೇಶ 
ವನ್ನೂ, "ಶ್ರೀಂ ದುರ್ಗಾಯ್ಯೆ' ನಮನ ಎಂಬುದು ಕೈಗಳನ್ನೂ, "ಓಂ ಶ್ರೀಂ ಹ್ರೀಂ 
ಕ್ಲೀಂ ದುರ್ಗಾಯ್ಯೆ ನಮೆ ಜ್‌ ಸರ್ವಾಂಗಗಳನ್ನೂ ಜಾಗ್ರತ್ಸ್ವಸ್ನಸುನುತ್ತಿ 
ಗಳಲ್ಲೂ ಕಾಪಾಡಲಿ, 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಘ್ರಿರಾಣಂ [ಪ್ರಕೃತಿಖಂಡ 
ದಕ್ಷಿಣೇ ಭದ್ರಕಾಲೀ ಚ ನೈರ್ಯತ್ಯಾಂ ಚ ಮಹೇಶ್ವರೀ | 
ವಾರುಣ್ಕಾಂ ಪಾತು ವಾರಾಹೀ ನಾಯೆವ್ಯಾಂ ಸರ್ವಮೆಂಗಲಾ H ea Il 


ಉತ್ತರೇ ವೈಷ್ಣವೀ ಪಾತು ತಥೈಶಾನ್ಯಾಂ ಶಿನಪ್ರಿಯಾ | 
ce 
ಜಲೇ ಸ್ಮಲೇ ಚಾಂತರಿಸ್ಷೇ ಪಾತು ಮಾಂ ಜಗದಂಬಿಕಾ ॥ ೧೪॥ 


ಇತಿ ಶೇ ಕಥಿತಂ ವತ್ಸ ಕನಚಂ ಚೆ ಸುದುರ್ಲಭಂ | 
ಯೆಸ್ಮೆ ತಿ ಕಸ್ಮೆ $ ನ ದಾತವ್ಯಂ ಪ್ರವಕ್ತವ್ಯಂ ನ ಕೆಸ್ಯಟಿಕ್‌ 1 ೧೫॥ 


ಗುರುಮಭ್ಯರ್ಚ್ಯ ವಿಧಿವದ್ವ ಸ್ಟ್ರಾಲಂಕಾರೆಚಂದಕೈಃ 1 
ಕನಚಂ ಧಾರಯೇದ್ಯಸ್ತು ಸೋಪಿ ವಿಷ್ಣು ರ್ನ ಸಂಶಯಃ ॥ ೧೬ |! 


ಭ್ರಮಣೇ ಸರ್ವತೀರ್ಥಾನಾಂ ಪೃಥಿವ್ಯಾಶ್ಚ ಪ್ರದಕ್ಷಿಣೇ । 
ಯತ್ಚಲಂ ಲಭತೇ ಲೋಕಸ್ತ ದೇತದ್ಧಾ ರಣಾನ್ಮುನೇ Il oe 





RE 


೧೩-೧೪. ಪೂರ್ವದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ಪ್ರಕೃತಿಯೂ, ಆಗ್ನೇಯದಲ್ಲಿ ಚಂಡಿಕೆಯೂ, 
ದಕ್ಷಿಣದಿಕ್ಕಿ ನಲ್ಲಿ ಭದ್ರಕಾಳಿಯೂ, ಸೈಯತ್ಯದಲ್ಲಿ ಮಹೇಶ್ವರಿಯೂ, ಪಶ್ಚಿಮದಲ್ಲಿ 
ವಾರಾಹಿಯೂ, ವಾಯವ್ಯದಲ್ಲಿ ಸರ್ವಮಂಗಳೆಯೂ, ಉತ್ತರದಲ್ಲಿ ವೈಷ್ಣವಿಯೂ, 


ಈಶಾನ್ಯದಲ್ಲಿ ಶಿವಪ್ರಿಯಳೂ, ನೀರು, ನೆಲ ಮತ್ತು ನಭಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಸರ್ವದಾ ನನ್ನನ್ನು 
ಕಾಪಾಡಲಿ. 


೧೫ ವತ್ಸ ನಾರದನೇ. ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಸುಲಭವಲ್ಲಡ ಈ ಕವಚವನ್ನು ನಿನಗೆ 
ಉಪದೇಶಿಸಿರುವೆನು. ಅನಾಚಾರಪರರಿಗೂ, ಅಯೋಗ್ಯರಿಗೂ ಇದನ್ನು ಉಪಡೀಶಿಸ 
ಕೊಡೆದು. 


೧೬. ಯಾರು ತನ್ನ ಗುರುವನ್ನು ವಸ್ತ್ರಾಲಂಕಾರೆಚಂದೆನಾದಿಗಳಿಂದೆ ವಿಧಿ 
ವತ್ತಾಗಿ ಪೂಜಿಸಿ ಈ ಕವಚಧಾರಣೆಮಾಡುವರೋ ಅವರು ವಿಷ್ಣುಸದೃಶರಾಗು 


ವುದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ. 


೧೩. ಸಕಲ ಪುಜ್ಯಾತೀರ್ಥಗಳ ಯಾತ್ರಿಮಾಡುವುದರಿಂದಲ್ಕೂ ಭೂಪ್ರ ದಕ್ಷಿಣೆ 
ಮಾಡುವುದರಿಂದಲೂ, ಮನುಜನಿಗೆ ಯಾವ ಪುಣ್ಯಫಲವು ಲಭಿಸುವುದೋ ಅದು 
ಈ ಕನಚಧಾರಣಾಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ ಲಭಿಸುವುದು. 
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ಆಧ್ಯಾಯ ೬೭] ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ಪಂಚಲಕ್ಷಜಪೇನೈನ ಸಿದ್ಧಮೇತದ್ಭನೇದ್ದು )ವಂ | 
ಲೋಕೇ ಚ ಸಿದ್ಧಕವಚಂ ನಾಸ್ತ್ರಂ ವಿಧ್ಯತಿ ಸಂಕಟೀ ॥ ೧೮ || 


ನ ತಸ್ಯ ಮೃತ್ಯುರ್ಭೆವತಿ ಜಲೇ ವಹ್ಮೌ ವಿಶೇದ್ಣು ವಂ | 
ಜೀವನ್ಮುಕ್ತೊ € ಭವನೇತ್ಪೊಆಪಿ ಸರ್ವಸಿದ್ಧೆ ೇಶ್ವರಃ ಸ್ವಯಂ || ೧೯ li 


ಯದಿ ಸ್ಯಾತ್ಸಿದ್ದಕವಚೋ ವಿಷು ತುಲ್ಕೋ ಭನೇದ್ದು )ವಂ। 
© ಇ ಬ © 
ಕಥಿತಂ ಪ್ರಕೃತೇಃ ಖಂಡಂ ಸುಧಾಖಂಡಾತ್ಸರಂ ಮುನೇ ॥ 20 h 


ಯಾ ಚೈವ ಮೂಲಪ್ರಕೃತಿರ್ಯೆಸ್ಕಾಃ ಪುತ್ರೋ ಗಣೇಶ್ವರಃ! 
ಕೃತ್ವಾ ಕೃಷ್ಣವ್ರತಂ ಸಾಜೆ ಲೇಭೇ ಗೆಣಪತಿಂ ಸುತಂ ॥ soll 





೧೮. ಐದುಲಕ್ಷಸಾರಿ ಜಪಿಸುವುದರಿಂದ ಈ ಕವಚಸಿದ್ದಿಯುಂಟಾಗುವುದು. 
ಈ ಕವಚಸಿದ್ದಿಯನ್ನು ಪಡೆದಾತನನ್ನು ಯಾವ ಆಯುಧಗಳೂ ಭೇದಿಸಲಾರವು 
ಮತ್ತು ಅವನು ಯಾವ ಕಷ್ಟಕ್ಕೂ ಒಳಗಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 


೧೯. ನೀರಿನಲ್ಲಾಗಲೀ, ಬೆಂಕೆಯಲ್ಲಾಗಲೀ ಪ್ರವೇಶಿಸಿದರೂ ಈ ಕವಚ 
ಧಾರಣೆಮಾಡಿದವನಿಗೆ ಮರಣಸಂಭವಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಅವನು ಸಕಲೇಷ್ಟಾರ್ಥಸಿದ್ಧಿ 
ಯನ್ನೂ ಪಡೆದು ಜೀವನ್ಮುಕ್ತನಾಗುವನು. 


೨೦, ಕವಚಸಿದ್ದಿಯನ್ನು ಪಡೆದಾತೆನು ವಿಷ್ಣುವಿಗೆ ಸಮಾನನಾಗುವನು. 


ಎಲೈ ಮುನಿವರ್ಯನೇ, ಅಮೃ ತರಸೋಪಮವಾದ ಪ್ರಕೃತಿಖಂಡೆವನ್ನು ಹೇಳಿದು 
ದಾಯಿತು. 


ಪಣ ಆ ಮೂಲಪ್ರಕೃತಿಯ ಪ್ರಿಯಪುತ್ರನೇ ಗಣೇಶ್ವರನು. ಆಕೆಯು 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ವ್ರತವನ್ನಾ ಚರಿಸಿ ಗಣಪತಿಯನ್ನು ಪುತ್ರನನ್ನಾಗಿ ಪಡೆದಳು. 


ಣಾ 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 





[ಪ್ರಕೃತಿಖಂಡ 
ಸ್ವಾಂಶೇನ ಕೃಷ್ಣೋ ಭಗವಾನ್ಪೆಭೂವ ಚೆ ಗಣೇಶ್ವರಃ 1 
ಶ್ರುತ್ವಾ ಚೆ ಪ್ರಕೃತೇಃ ಖಂಡಂ ಸುಶ್ರಾವ್ಯಂ ಚೆ ಸುಧೋಪಮಂ || ೨೨ ॥ 
ಭೋಜಯಿತ್ವಾ ಚ ದಧ್ಯನ್ನಂ ತಸ್ಮೈ ದದ್ಯಾಚ್ಹೆ ಕಾಂಚನಂ | 
ಸವತ್ಸಾಂ ಸುರಭಿಂ ರಮ್ಯಾಂ ದದ್ಯಾದ್ವೈ ಭಕ್ತಿಪೂರ್ವಕಂ || ೨೩ ॥ 
ವನಾಸೋಲಂಕಾರರತ್ತೈ ಶ್ತ ತೋಷಯೇದ್ವಾಚೆಕಂ ಮುನೇ! 
ಪುಷ್ಪಾಲಂಕಾರವಸನೈರುಪಹಾರಗಣೈಸ್ತಥಾ ॥ ೨೪ ॥ 
ಪುಸ್ತಕಂ ಪೂಜಯೇದ್ದೇವಂ ಭಕ್ತಿಶ್ರದ್ಧಾ ಸಮಸ್ವಿತಃ 
ಏವಂ ಕೃತ್ವಾ ಯಃ ಶೃಣೋಶಿ ತಸ್ಯ ವಿಷ್ಣುಃ ಪ್ರಸೀದತಿ || ೨೫ | 

೨೨ 


ಆಗ ಕೃಷ್ಣಭಗವಾನನು ತಾನೇ ತನ್ನ ಅಂಶದಿಂದಲೇ ಗಣಪತಿಯಾಗಿ 


೮ 


೨೩. ಅಮೃತರಸದಂತೆ ಆಹ್ಲಾದಕರವೂ, ಕರ್ಣಾನಂದಕರೆವೂ ಆದ ಈ 
ಪ್ರಕೃತಿಖಂಡದ ಕಥೆಯನ್ನು ಕೇಳಿದೆ ಮೇಲೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೆ ಮೊಸರನ್ನವನ್ನು 
ಊಟಮಾಡಿಸಿ ಸುವರ್ಣನಾಣ್ಕವನ್ನೂ, ಕರುಸಹಿತವಾದ ದಿವ್ಯಢಧೇನುವನ್ನೂ ಭಕ್ತಿ 
ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ದಾನಮಾಡಬೇಕು. 


೨೪-೨೫ ಈ ಪುರಾಣಸಠನಮಾಡಿದವರನ್ನು ವಸ್ತ್ರಾಲಂಕಾರಗಳಿಂದಲೂ, 
ರೆತ್ನಾಭರೆಣಗೆಳಿಂದಲೂ, ತೃಪ್ತಿಪಡಿಸಬೇಕು. ಅನಂತರ ಪುಷ್ಪಾಲಂಕಾರಗಳಿಂದಲೂ 
ವಸ್ತ್ರ ಮತ್ತು ಉಸಹಾರಗಳಿಂದಲೂ, ಈ ಪುರಾಣಪುಸ್ತಕವನ್ನು ಭಕ್ತಿ ಮತ್ತು 
ಶನಿಯಿಂದ ಪೂಜಿಸಬೇಕು. ಈರೀತಿಯಾಗಿ ಆಚರಿಸಿ, ಈ ಪುರಾಣ ಶ್ರವಣ 
Jw ವ 


ಮಾಡುವ ಮನುಜನಿಗೆ ವಿಷ್ಣುವು ಪ್ರಸನ್ನನಾಗುವನು. 


364 


ಅಧ್ಯಾಯ ೬೭] ಬ್ರಹ್ಮವೈ ವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ 


ವರ್ಧತೇ ಪುತ್ರಸೌತ್ರಾದಿರ್ಯಶಸ್ವೀ ತತ್ರೃಸಾವತಃ | 
ಲಕ್ಷ್ಮೀರ್ವಸತಿ ತೆದ್ದೇಹೇ ಹ್ಯಂತೇ ಗೋಲೋಕಮಾಪ್ಪ್ನಯಾತ್‌ ॥| 
ಲಭೇತ ಎಸ್ನೆಸ್ಯ ದಾಸ್ಯಂ ಸ ಭಕ್ತಿಂ ಕೃಷ್ಣೇ ಸುನಿಶ್ಚಲಾಂ || ೨೬ ॥ 


ಇತಿ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತೇ ಮಹಾ ಪುರಾಣೇ ದ್ವಿತೀಯೇ ಪ್ರಕೃತಿಖಂಡೇ 
ನಾರದನಾರಾಯೆಣ ಸಂವಾದೇ ದುರ್ಗೊೋಪಾಖ್ಯಾನೇ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡ 
ನೋಹನಕವಚಂ ನಾಮ ಸಪ್ತಷಷ್ಟಿತಮಃ 
ಅಧ್ಯಾಯಃ 11 ೬೭ ll 


Il ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಾರ್ಪಣಮಸ್ತು ॥| 


॥ ಸಮಾಪ್ತಶ್ವಾಯಿಂ ಶ್ರೀ ಬ್ರಹ್ಮವೈವರ್ತೆೇ ಮಹಾಸಪುರಾಣೇ 
ಪ್ರಕೃತಿಖಂಜೋ ದ್ವಿತೀಯಃ ॥ 
il ಓಂ ಶಾಂತಿಃ ಶಾಂತಿಃ ಶಾಂತಿಃ || 


೨೬. ವಿಷ್ಣುವಿನ ಆನುಗ್ರಹದಿಂದೆ ಅವನಿಗೆ 
ವೃದ್ಧಿಯಾಗುವುದು. ಅವನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಲಕ್ಷ್ಮಿಯು 
ಅವನು ಗೋಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನಲ್ಲಿ ನಿಶ್ಚಲವಾದ ಭಕ್ತಿಯನ್ನೂ 
ದಾಸ್ಯವನ್ನೂ ಪಡೆಯುವನು. 


ತ್ರಪೌತ 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಶ್ರೀ. ಬ್ರಹ್ಮನೈವರ್ತಮಹಾಪುರಾಣದ ಎರಡನೆಯದಾದ ಪ್ರಕೃತಿಖಂಡದಲ್ಲಿ 
ಾಇರದೆನಾರಾಯಣಸಂವಾದರೂಪವಾದೆ ದುರ್ಗೋಪಾಖ್ಯಾನದಲ್ಲಿ 
ಬೃಹ್ಮಾಂಡಮೋಹನಫೆಂಬ ಕವಚನಿರೂಪಣಾತ್ಮಕವಾದೆ 
ಅಕ್‌ ್ರ 


ಅರವತ್ತೇಳನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಮುಗಿದುದು. 
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ಬ್ರಹ್ಮವೈ ವರ್ತ ಮಹಾಪುರಾಣಂ [ಪ್ರಕೈ ಕಿಖಂಡ 


ಅರನತ್ತೇಳನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದ ಸಾರಾಂಶೆವು 





ಈ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ ದುರ್ಗಾದೇವಿಯ «ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡನೋಹನ'ವೆಂಬ ಕವಚ 
ಧಾರಣಾಕ್ರಮವನ್ನೂ, ಅದರ ಮಹಿಮೆಯನ್ನೂ ನಿರೂಪಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ನೇ 
ಮೊದಲಾದ. ಸಕಲ ದೇವತೆಗಳೂ, ಸ್ವಾಯಂಭುವಾದಿಮನುಗಳೂ, ಇತರೆ 
ಮಾನವರೂ ಈ ಕವಚಧಾರಣೆಮಾಡಿ ದುರ್ಗಾದೇವಿಯನ್ನು ಭಜಿಸಿ ತಮ್ಮ 
ಇಷ್ಟಾರ್ಥಸಿದ್ದಿಯನ್ನು ಪಡೆದರು. 


ಮೂಲಪ್ರ ಕೃತಿಯ ಮಹಾಮಹಿಮೆಯನ್ನು ಮೊದಲಿನಿಂದ ಕೊನೆಯ ವರೆವಿಗೂ 
ಈ ಖಂಡದಲ್ಲಿ ನಿರೂಪಿಸಿರುವುದರಿಂದ ಇದಕ್ಕೆ ¢ ಪ್ರಕೃತಿಖಂಡ' ವೆಂಬ ಹೆಸರು 
ಅನ್ವರ್ಥವಾಗಿದೆ. ಈರೀತಿಯಾದ ಪ್ರಕೃತಿಖಂಡವನ್ನು ಮುಗಿಸಿ ಪ್ರಕೃತಿಯ 
ಪ್ರಿಯಪುತ್ರನಾದ "ಗಣೇಶ”ನ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ನಿರೂಪಿಸುವ "ಗಣೇಶಖಂಡ?'ವನ್ನು 
ಮುಂಜಿ ನಿರೂಪಿಸಲಾಗಿದೆ, ಈ ಪುರಾಣವನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಹೇಳಿ ಕೇಳುವವರ 
ಸಕಲ ಪಾಪಗಳೂ ಪರಿಹೃತವಾಗಿ ಇಷ್ಟಾರ್ಥವು ಲಭಿಸುವುದು. 


ಇಲ್ಲಿಗೆ ಪ್ರಕೃತಿಖಂಡವು ಮುಗಿದುದು. 
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